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iza CantlaZe _ filologiis mecnierebaTa doq-

tori, Tbilisis ilia WavWavaZis saxelobis sa-

xelmwifo universitetis sapatio profesori, 

ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxel-

mwifo universitetTan arsebuli arnold Ci-

qobavas enaTmecnierebis institutis mTavari 

mecnieri TanamSromeli, baTumis SoTa rusTa-

velis saxelobis  saxelmwifo universitetisa 

da axalcixis saxelmwifo saswavlo universi-

tetis  profesori, samagistro da sadoqtoro 

programebis xelmZRvaneli.

1957 wels medalze daamTavra Tbilisis 

113-e saSualo skola da imave wels Cairicxa 

Tbilisis saxelmwifo universitetis filo-

logiis fakultetis kavkasiur enaTa ganyofi-

lebaze, romlis warCinebiT damTavrebis Sem-

deg iyo saqarTvelos mecnierebaTa akademiis 

enaTmecnierebis institutis aspiranti (xel-

mZRvaneli akad. arnold Ciqobava). igi aqve 

Camoyalibda warmatebul qarTvelologad 

(1969 wels daicva sakandidato, xolo 1990 

wels sadoqtoro disertaciebi).

iza CantlaZe aris araerTi monografiisa 

(erT-erTi maTgani germanulad gamoqveynda qalaq ienaSi prof. ha-

inc fenrixTan TanaavtorobiT) da 200-mde samecniero gamokvle-

vis avtori. igi dRemde sistematurad monawileobs sauniversi-

teto, respublikuri Tu saerTaSoriso konferenciebis muSaoba-

Si rogorc CvenSi, ise sazRvargareT.

gansakuTrebiT aRsaniSnavia misi Rvawli varlam Tofuria-

sa da maqsime qaldanis `svanur leqsikonze~ momuSave samecniero 

jgufis xelmZRvanelobisa da qarTvelologiis samagido wignis 

_ varlam Tofurias `svanuri enis saxelmZRvanelos~ daumTav-

rebeli xelnaweris sastambod momzadebis saqmeSi, agreTve, sa-

mkvidrodan gamodevnili kodoreli mosaxleobis metyvelebis 

detaluri Seswavlis mxriv (ix. disertantebTan TanamSromlo-

biT Seqmnili akademiuri wigni ̀ kodoruli qronikebi~).

 profesorma iza CantlaZem aRzarda mravali studenti da 

15 doqtoranti, romelTagan 11 filologiis akademiuri doq-

toria.

hyavs erTaderTi qaliSvili da sami SviliSvili: iza, guram 

da giga bendianiSvilebi.

iza CantlaZe
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Cemi dumilic miiTvaleT Tqvendami locvad... 

 



winamdebare namSroms damxmare saxelmZRvanelos saxiT gamoiyene-

ben humanitarul mecnierebaTa fakultetebis qarTvelur enaTa Sedare-

biTi gramatikisa da qarTveluri leqsikologiis saleqcio kursebis 

msmeneli magistrantebi, doqtorantebi da yvela is pirovneba, visac 

qarTvelologiaze guli Sestkiva.    
 

 

r e d a q t o r e b i: kekekekevinvinvinvin tu tu tu tuiiiititititi (monrealis universitetis anTropo-

logiuri departamentis profesori, ienis fridrix 
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Tbilisis saxelmwifo universitetis asocirebuli 

profesori, arnold Ciqobavas saxelobis enaTmecniere-

bis institutis mecnieri TanamSromeli, filologiis 
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filologiis akademiuri doqtori) 
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winamdebare wignze muSaoba daviwye jer kidev maSin, roca Cemi 

uaxloesi megobrebi da Rirseuli kolegebi _ saqarTvelos mecnie-

rebaTa erovnuli akademiis wevr-korespondenti, Tbilisis sulxan-

saba orbelianis saxelobis saxelmwifo pedagogiuri universitetis 

proreqtori samecniero nawilSi, ivane javaxiSvilis saxelobis Tbi-

lisis saxelmwifo universitetis Zveli qarTuli enis kaTedris gam-

ge, filologiis mecnierebaTa doqtori zuzuzuzurab sarab sarab sarab sarjverjverjverjvelalalalaZeZeZeZe, Tbili-

sis sulxan-saba orbelianis saxelobis saxelmwifo pedagogiuri 

universitetis qarTvelologiuri problematikis laboratoriis 

gamge, saqarTvelos mecnierebaTa akademiis prezidiumTan arsebuli 

SoTa rusTavelis poemis teqstis damdgeni komisiis swavluli mdi-

vani, filologiis mecnierebaTa doqtori gu gu gu guramramramram karkarkarkartotototoziaziaziazia, ivane  

javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis asoci-

rebuli profesori da axalcixis saxelmwifo saswavlo universite-

tis saqarTvelos istoriis kaTedris gamge, istoriis mecnierebaTa 

doqtori vavavavaleleleleriririri sisisisilololologagagagavavavava, gelaTis mecnierebaTa akademiis prezi-

denti, arnold Ciqobavas saxelobis enaTmecnierebis institutis 

zogadi lingvistikis ganyofilebis gamge, filologiis mecnierebaTa 

doqtori mimimimixexexexeilililil qurqurqurqurdidididiaaaanininini da afxazeTis mecnierebaTa akademiis sa-

patio wevri, parizis ilia WavWavaZis saxelobis qarTul-evropuli 

institutis direqtori, profesori janjanjanjanriririri kakakakaSiaSiaSiaSia _ cocxlebi iyvnen. 

mixaroda am brwyinvale profesorebis amqarSi yofna, maTTan daus-

rulebeli kamaTi qarTvelologiis urTules problemebze, radganac, 

miuxedavad imisa, rom TeoretikaSi, ZiriTadad, msgavsi Sexedulebebi 

gvqonda, yovel konkretul SemTxvevaSi `daundoblad vesxmodiT 

Tavs~ erTmaneTs ama Tu im axali etimologiis warmodgenisas. 

samwuxarod, xuTive uZvirfasesi megobari moulodnelad gamo-

mecala xelidan da dadadadavrCivrCivrCivrCi uiuiuiuimamamamaTodTodTodTod _ sruliad marto. `orgemage~ 

wuTisoflis eldam lamis sawols mimajaWva... yvelaze metad ki is 

mixeTqda guls, rom wigni, romelSic waramara vexmianebodi maT  
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naazrevs, daumTavrebeli mrCeboda. swored am dros `mfarvel ange-

lozebad~ momevlinen baTumeli megobrebi _ medicinis mecnierebaTa 

doqtori, SoTa rusTavelis saxelobis saxelmwifo universitetis 

emeritus-profesori a k a k i  b e r i Z e  da filologiis akademiu-

ri doqtori e T e r  b e r i Z e, romlebmac qobuleTSi idealuri 

pirobebi Semiqmnes `qarTveluri leqsikis istoriis~ pirveli monak-

veTis dasamTavreblad. 

gulwrfeli madliereba minda gamovxato baTumis saxelmwifo 

universitetis reqtoris, saqarTvelos medicinis mecnierebaTa  

akademiis akademikosis, medicinis mecnierebaTa doqtoris, sruli 

profesoris a l e k o  b a k u r i Z i s a  da axalcixis saxelmwifo 

saswavlo universitetis reqtoris, filologiis mecnierebaTa doq-

toris, sruli profesoris m e r a b  b e r i Z i s  mimarT monografi-

aze muSaobisas gamovlenili TanadgomisaTvis. 

uRrmesi madloba yvela Cems megobars _ yofilsa Tu axlan-

dels; agreTve, am wignis redaqtorebs, recenzentebsa da mTargmnelebs _ 

teritoriulad Zalze daSorebulT Tu axlobelT _ didi Rvawlisa-

Tvis! sikeTis madli arasdros mogakloT RmerTma arc erT Tqvengans! 

ar SemiZlia sagangebod ar gamovyo mokrZalebuli samadlobe-

li uniWieresi kavkasiologis, profesor k e v i n  t u i t i s a d m i  

Cemi naSromis maRalmecnieruli winasityvaobis SeqmnisaTvis. 

yvela WeSmarit qarTvel mamuliSvils yovelTvis unda axsovdes, 

rom `memememegrulgrulgrulgrul-lalalalazuzuzuzuriririri qarqarqarqarTuTuTuTulililili enisenisenisenis gugugugulialialialia, svasvasvasvanunununuriririri kikikiki _ gugugugulislislislis----

gugugugulililili~ (janri kaSia)... 

 

marad da marad da maradis iqiTac 

Tqveni erTguli i z a  C a n t l a Z e  

 

1-5 dekemberi, 2012 weli 
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F o r e w o r d     
 

I have undertaken  working on the present book then when my close friends 

and honorable colleagues – a Corresponding Member of the Georgian Academy of 

Sciences, Vice Rector of the science section of the Tbilisi Sulkhan-Saba Orbeliani 

State Pedagogical University, a Head of the Chair of the Old Georgian at the Tbilisi 

Ivane Javakhishvili State University, Doctor of Philological Sciences Mr Zurab 

Sarjveladze, a Head of the laboratory for the Kartvelologic Problematics at the 

Tbilisi Sulkhan-Saba Orbeliani State Pedagogical University, a secretary of a 

Studying Commission on the text of Shota Rustaveli's poem at the Presidium of the 

Georgian Academy of Sciences, Doctor of Philological Sciences Mr Guram 

Kartozia , Associate Professor of the Tbilisi Ivane Javakhishvili State University, a 

Head of the Chair of the History of Georgia at the Akhaltsikhe State University, 

Doctor of History Sciences Mr Valeri Silogava, President of the Gelati Academy of 

Sciences, a Head of the General Linguistics Department at the Arnold Chikobava 

Institute of Linguistics, Doctor of Philology Sciences Mr Mikheil Kurdiani and a 

Honorary Member of the Academy of Sciences of Abkhazia, Director of the Paris 

Ilia Chavchavadze Georgian-European Institute, Professor Janri Kashia were 

alive. I was happy being among these great professors, unending arguing on the 

complex kartvelological problems as although having similar views on theoretics, in 

each concrete case we "mercylessly attacked" each other during presenting of any 

new etymology. 

Unfortunately, these five dearest friends suddenly were lost by death and I  

remained without them – all alone. This earthly life nearly chained me to a bed... 

But one fact was breaking my hurt: the book in which I was keeping in touch with 

their ideas was unfinished. Just at this time Batumian friends – Doctor of Medical 

Sciences, Emeritus-Professor of the Shota Rustaveli State University Mr  A k a k i  

B e r i d z e  and Academic Doctor of Philology E t e r  B e r i dz e  who had created 

ideal conditions in Kobuleti for finishing the first part of the "History of the 

Kartvelian vocabulary" – appeared as "guardian angels". 

I'd like to express my sincere gratitude to the Rector of the Batumi State 

University, Academician of the Georgian Academy of Medical Sciences, Doctor of 

Medical Sciences, Full Professor A l e k o  B a k u r i d z e  and Rector of the 

Akhaltsikhe State Teaching University, Doctor in Philology, Full Professor 

M e r a b  B e r i d z e  for supporting. 
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Deepest thanks to all my former and current friends; also to the editors and 

reviewers of the book who are territorially far and near, for great deeds! Let the 

grace of  God's kindness always be with you! 

I'd like to express especially my humble gratitude to talanted caucasiologist, 

Professor K e v i n  T u i t e  for creating a high-scholarly foreword for my work. 

All true Georgian patriot should remember that "Megrelian-Laz is a heart 

of Georgian, Svan is a heart of hearts" (Janri Kashia). 

 

Forever and forever and forever there 

your faithful I z a  C h a n t l a d z e  

 

 

                                                                                                      1-5 December, 2012 
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E d i t o r ’ s  f o r e w o r d   
 
Etymology is like poetry. Both combine art, technique and elegance. Both 

require erudition, discipline, patience, self-criticism, and that indefinable gift one 
might call “flair”. Like poetry, etymology is an ancient practice, going back to the 
dawn of linguistics (one recalls the word origins — some reasonable, others absurd 
and even comical — proposed in Plato’s Cratylus). Also like poetry, etymologies 
are still produced in abundance today, and still incite passionate debate. Poetry and 
etymology are easy to do poorly, and extremely difficult to do well! As readers will 
determine for themselves, the essays in the present collection are the work of 
someone who does etymology well. 

  
Although Kartvelian is a small language family, with only four members and 

no proven relatives either in the Caucasus region or elsewhere, it has been the 
object of etymological speculation for well over two centuries. (Readers should 
recall that Güldenstädt identified the Kartvelian family in the early 1770s, over a 
decade before William Jones’ celebrated discourse on Indo-European affinities). 
The origins of Georgian, Svan and Laz-Mingrelian words have drawn the attention 
of ingenious philologists, ambitious pre-historians, undisciplined dilettantes with 
outlandish theories, and the likes of Nikolai Marr (who could be said to have 
belonged to all three of the preceding categories simultaneously). Since at least the 
time of Tsagareli, Kartvelian etymology has been practiced with a methodological 
rigor comparable to that employed in Indo-European linguistics. But the field has 
also been the venue for intense debates over the fundamental principles of language 
contact and change (Marr’s hypotheses about sociolinguistic variation and language 
hybridity; Chikobava’s insistence that the Neogrammarian doctrine of exceptionless 
sound laws be modified to accommodate the special circumstances of the Caucasian 
languages), and over the extent to which Kartvelian etymology should be 
influenced by presuppositions about deeper genetic affinities (recall Javakhishvili’s 
and Chikobava’s quests for the vestiges of East-Caucasian-like class prefixes in 
Kartvelian).  

  
With the publication of Karl-Horst Schmidt’s Studien zur Rekonstruktion des 

Lautstandes der südkaukasischen Grundsprache (1962), Klimov’s etymological 
dictionary (1964), and Gamkrelidze and Machavariani’s sonant’ta sist’ema da 
ablaut’i kartvelur enebši (1965), the field seemed at first glance to have turned its 
back on Marrist speculation about language mixing, Chikobava’s Ibero-
Caucasianism and the alternative “Nostratic” theory according to which Kartvelian 
is genetically related to Indo-European and several other Eurasian language 
families. In each of the three works, and in the etymological dictionaries produced 
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more recently by the team of Zurab Sarjveladze and Heinz Fähnrich, Kartvelian was 
treated as an essentially closed linguistic system, within which etymologie were 
constructed on the basis of Kartvelian data exclusively. But it could be said that 
external factors were not in fact entirely excluded from consideration. The 
attribution of a third series of sibilant fricatives and affricates to Proto-Kartvelian 
by Klimov, Fähnrich and Sarjveladze brings the ancient Kartvelian consonant 
inventory closer to that of West Caucasian. The system of vowel alternations 
reconstructed by Gamkrelidze and Machavariani, featuring zero, reduced and 
lengthened ablaut grades, bears more than a coincidental resemblance to that of 
Indo-European.  

  
The challenge for the newer generation of etymologists is to think outside the 

box about Kartvelian etymology, pushing against the heavy hand of the academic 
authorities of the recent and more remote past, without compromising the rigor, 
methodological restraint, flair and elegance requisite for quality work. In the two 
dozen chapters on Kartvelian etymology and onomastics which Iza Chantladze 
offers us, the principal problem areas in Kartvelian historical linguistics come 
repeatedly to the forefront. I will list some of them here, and leave to readers the 
pleasure of finding out for themselves how Iza deals with them.  

  
1. The appearance nearly a half-century ago of the above-mentioned 

monographs by Schmidt, Klimov and Gamkrelidze and Machavariani contributed to 
the coalescence of what could be called a post-Chikobava consensus on Kartvelian. 
Specialists adopted a methodological agnosticism with regard to long-range genetic 
affiliations: data from outside of the language family are not, in principle, to be 
considered when reconstructing Kartvelian proto-forms. A consensus also formed 
with regard to the internal history of Kartvelian, according to which Svan was the 
first to separate from the ancestral language community, leaving a Georgian-Zan 
branch. As a consequence, lexemes with cognates in Georgian and Mingrelian 
and/or Laz, but not in Svan, have been attributed (provisionally) to Common 
Georgian-Zan, rather than Proto-Kartvelian. Nonetheless, older hypotheses continue 
be advocated, sometimes quite vigorously, in present-day Kartvelian and Caucasian 
linguistics. The Ibero-Caucasian theory still finds support (mainly among 
Georgians), and the rival Nostratic hypothesis has attained doctrinal status among 
“long-range” comparativists in Russia, the USA and elsewhere. Some linguists have 
also maintained that Georgian, rather than Svan, is the outlier within Kartvelian, 
and therefore that a “Svan-Zan” branch can be postulated. The persistence of these 
rival hypotheses, in my opinion, ought to serve as a stimulus for serious and 
thorough reconsideration of the Schmidt-Klimov-Machavariani standard view. Such 
an exercise will, in all likelihood, strengthen the arguments in support of the 
consensus, but could also lead to some important revisions. 
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 2. One topic which most certainly merits reconsideration is the question of 
the sibilant inventory of early Kartvelian. In his 1962 dissertation, Schmidt 
reconstructed a system quite close to that of modern Zan (Laz-Mingrelian), with 
hissing (sisina) and hushing (šišina) series of fricatives and affricates, as well as a 
third series comprising clusters of hushing sibilant + velar stop. At the same time, 
Klimov and Machavariani formulated a quite different hypothesis, according to 
which Proto-Kartvelian had three distinct series of sibilants: hissing, hushing and an 
intermediate “hissing-hushing” (sisina-šišina) series. The Klimov-Machavariani 
reconstruction has since achieved quasi-canonical acceptance, having been adopted 
in the etymological dictionaries of Sarjveladze and Fähnrich, as well as numerous 
works on Kartvelian historical linguistics by Georgian and foreign specialists. 
Schmidt’s alternate proposal has been effectively shunted aside. Like Iza, I believe 
that the time has come to reopen discussion on the phonology of early Kartvelian, 
and give the Schmidt reconstruction — which has the merit of not requiring a 
sibilant series unattested in any Kartvelian language — its day in the court of 
linguistic opinion. Also to be discussed would be the puzzling cognate sets in which 
Georgian /c’/ or /č’ / corresponds to Svan /h/ or zero (e. g. Geo /-c’vd-/, Sv /-hwd-/ 
“grant, give”), as well as the participial prefixes with initial /s-/ in Georgian, /l-/ in 
Svan, and zero in Zan. Fähnrich raised the possibility that these correspondences 
derived from lateral obstruents of some kind (which he symbolizes */L / and */l‘ / 
respectively). Needless to say, this discussion will also have consequences for the 
investigation of ancient areal or even genetic connections with the East and West 
Caucasian families, Indo-European, and possibly other language groups (as the 
maverick comparativist Alexis Manaster-Ramer observed on several occasions). 

  
3. The art of etymology draws upon a diversified toolbox of skills, instincts 

and tricks. One sign of refined, elegant technique is knowing what tools to use on 
which problems, and how to demonstrate appropriate constraint when doing so. 
This is particularly evident when etymologists confront lexical domains where 
expressive phonosemantics or irregular sound changes are likely to play a role. We 
all know of cases where sound symbolism, metathesis and the like are excessively 
and abusively invoked in support of weak or improbable etymologies (Nikolaev & 
Starostin’s “North Caucasian dictionary” is full of cautionary examples). Those 
interested in the issue of irregular sound change will profit from several case studies 
in the chapters to follow (for example, Iza’s discussion of metathesis with respect to 
Georgian /t’q’rp’ -el-/ < /brt’q’ -el/ “flat”).  

 4. One further matter that deserves to be looked at afresh is ablaut. The 
question of vowel alternations in Kartvelian has of course been discussed in dozens 
of publications, culminating in Gamkrelidze and Machavariani 1965. The 
appearance of this magisterial study has had the somewhat unfortunate side-effect 
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of channeling discussion of ablaut toward the types of  alternation which feature 
most prominently in the book: morphophonologically-conditioned vowel syncope; 
the alternation e/i (most commonly observed in the conjugation of certain verb 
types); and, of course, the controversial issue of whether the phonemic opposition 
of short and long vowels characteristic of some Svan dialects was inherited from a 
similar quantitative distinction in Proto-Kartvelian. Far less attention has been paid 
to the evidence of a contrast between a-grade and e-grade verb roots. Already in the 
1940s and 1950s, Topuria, Shanidze and Vogt wondered if the Old Georgian verb 
pair /qed/ “come, go” and /qad/ “make X come or go” might betoken an ancient 
opposition between e-grade intransitives and a-grade transitives, at least for a small 
class of verb roots. In the following chapters, Iza looks at several intriguing 
instances of a/e vowel alternations, as well as a possible case of three-way 
qualitative contrast (comparable to the a/e/i vocalism manifested by the Georgian 
root /čvn-/ “appear, be visible”).   

  
Before turning the stage over to the author of this collection, I would like to 

point to one aspect of her career as a linguist that is inseparable from her skills as an 
etymologist: Iza’s commitment to fieldwork. Many are aware of her formidable 
skills as linguist and lexicographer, but it should not be forgotten that she has 
played an important role in bringing new data to light, to complement the enormous 
quantities of lexical and grammatical material already collected. Readers of the 
present volume will discover hitherto unknown information from the Choluri 
speech varieties of Lower Svaneti – now recognized as a distinct dialect of Svan – 
as well as the fascinating varieties of Svan spoken in the Kodori valley of Abkhazia 
until the Russian-Georgian war of 2008, when the Georgian population was driven 
out. Iza’s etymologies are likewise informed by data from Georgian dialects, 
including some spoken in Turkish territory that have only recently been described. I 
sincerely hope that others will find the experience of reading these chapters as 
interesting and educational as it was for me. 

 

Kevin Tuite 

Professor of  Anthropology  at the University Montreal, 

Head of the Department of Caucasiology 

at the Jena Friedrich Schiller University, 

Ph.D. in Ethnolinguistics 
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etimologia poezias hgavs: orive maTgani aerTianebs xelovne-

bas, teqnikasa da taqtikas. orive moiTxovs ganswavlulobas, discip-

linas, moTminebas, TviTkritikas da es yvelaferi  ganusazRvreli 

jildoa, romelsac SeiZleba ewodos `alRo~. rogorc poezia, eti-

mologiac uZvelesi dargia, romelic enaTmecnierebis gariJraJidan 

iRebs saTaves (ikvlevdnen sityvis warmomavlobas _ zogs safuZvli-

anad, zogs absurdulad da zogjer komikuradac _ magaliTad pla-

tonis `kratilos~Si). rogorc poezia, etimologiebic mravlad iq-

mneba dResdReobiT da mainc jer kidev iwvevs cxare debatebs. advi-

lia poeziisa da etimologiis cudad `keTeba~ da metad Znelia ma-

Ti kargad `keTeba~. rogorc Tavad mkiTxvelebi gansjian, wiwiwiwinamnamnamnamdedededebabababa----

rererere momomomonognognognograrararafiafiafiafiaSiSiSiSi SeSeSeSetatatataninininilililili weweweweririririlelelelebibibibi warmowarmowarmowarmoadadadadgegegegenennennennen imimimim adaadaadaadamimimimiaaaanisnisnisnis 
nanananaSromsSromsSromsSroms, vincvincvincvinc etietietietimomomomolololologigigigiasasasas karkarkarkargadgadgadgad `akeakeakeakeTebsTebsTebsTebs~. 

miuxedavad imisa, rom qarTveluri patara enobrivi ojaxia 

(sul raRac oTxi wevriTa da arc erTi dadasturebuli naTesaviT 

arc kavkasiis regionSi da arc sadme sxvagan), is mudam iyo gansjis 

sagani daaxloebiT ori saukunis ganmavlobaSi (mkiTxveli gaixsenebs, 

rom giuldenStedtma gamoavlina qarTveluri ojaxi XVIII  saukunis 

samocdaaTian wlebSi _ aTi wliT adre  uiliam jounsis cnobil 

msjelobamde indoevropul enebTan naTesaobis Sesaxeb). qarqarqarqarTuTuTuTulililili,, 

svasvasvasvanunununuriririri dadadada memememegrulgrulgrulgrul-lalalalazuzuzuzuriririri sisisisityvetyvetyvetyvebisbisbisbis warmowarmowarmowarmomavmavmavmavlolololobambambambam mimimimiiiiipyropyropyropyro gagagaga----

mWrimWrimWrimWriaaaaxixixixi fifififilololololololologegegegebisbisbisbis, amamamambibibibicccciiiiuuuuriririri prepreprepreisisisistotototoririririkokokokosesesesebibibibisasasasa dadadada araaraaraaradisdisdisdis----

cipcipcipciplilililininininirerererebulbulbulbul didididileleleletanttanttanttantTaTaTaTa yuyuyuyurarararadRedRedRedRebabababa, wamowamowamowamoaaaayeyeyeyenenenenebibibibinananana maTmaTmaTmaT ucucucucnanananauuuu----

riririri TeTeTeTeooooririririeeeebibibibi da raRac msgavsi niko mariseuli (romelic, SeiZleba 

iTqvas, rom miekuTvneboda yvela zemoCamoTvlil kategoriaTa 

ricxvs). aleqsandre cagarelis droidan moyolebuli, qarTveluri 

etimologia `gamoicada~ meTodologiuri sizustiT da igi 

Sedarebul iqna indoevropulTan, magram, miuxedavad amisa,  es sfe-

ro kvlav darCa enobrivi kontaqtebisa da cvlilebebis fundamen-

tur principebze intensiuri debatebis adgilad (niko maris hipo-
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Tezebi sociolingvisturi variaciebisa da enobrivi hibridulobis 

Taobaze, arnold Ciqobavas daJinebuli moTxovna, rom bgeraTa wese-

bis ugamonaklisobis neogramatikuli doqtrina unda gadaixedos, 

raTa igi moergos kavkasiuri enebis specifikur movlenebs) im 

tendenciiT, rom qarTvelur etimologiaze gavlena unda moaxdinos 

winaswarma varaudebma Rrma genetikuri naTesaobis Sesaxeb (gaixse-

neT ivane javaxiSvilisa da arnold Ciqobavas kvlevebi qarTvelur 

enebSi aRmosavleTkavkasiuris msgavsi klas-prefiqsebis nakvalevisa). 

rac Seexeba karl horst Smidtis naSroms "Studien zur Rekon-

struktion des Lautstandes der südkaukasischen Grundspache" (1962 w.), giorgi 

klimovis etimologiur leqsikons (1964 w.), Tamaz gamyreliZisa da 

givi maWavarianis `sonantTa sistemas da ablauts qarTvelur eneb-

Si~ (1965 w.), erTi SexedviT Canda, TiTqos maT zurgi  

Seaqcies mariseul mosazrebas enaTa Serevis Sesaxeb, arnold Ciqobavas 

iberiul-kavkasiur da alternatiul `nostratul~ Teorias, romlis 

mixedviT, qarTveluri enebi genetikurad enaTesavebian indoevropul 

da ramdenime sxva evraziul enaTa ojaxs. TiToeul am naSromSi da, 

aseve, etimologiur leqsikonebSi, romlebic gamoqveynda zurab  

sarjvelaZisa da hainc fenrixis TanaavtorobiT, qarTveluri enebi 

ganxilulia rogorc daxuruli lingvisturi sistema, romlis Sig-

niT etimologistebi  izrdebian   mxolod qarTveluri monacemebis 

bazaze; magram unda iTqvas, rom gare faqtorebi mTlianad ar unda 

gamoiricxos mxedvelobidan. g. klimovis, h. fenrixisa da z. sarjve-

laZis mier mesame seriis sibilanti frikatebisa da afrikatebis mi-

kuTvneba protoqarTvelurisTvis uZveles qarTvelur TanxmovanTa 

inventars aaxloebs dasavleT kavkasiurTan. xmovanTmonacvleobis 

sistema, romelic aRdgenil iqna T. gamyreliZisa da g. maWavarianis 

mier nulovani, mokle da grZeli ablautis safexurebiT, ufro mets 

adasturebs, vidre SemTxveviTi msgavsebani indoevropulTan. 

axali Taobis mkvlevarTa gamowveva is aris, rom isini unda  

gascdnen qarTveluri etimologiis farglebs; amitom maT winaaR-

mdegoba unda gauwion axlo da Soreuli warsulis akademiur avto-
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ritetTa `mZime xels~ ise, rom xarisxiani naSromisTvis ar ugule-

belyon zusti meTodologiuri sazomebi, alRo da taqtika. im Ta-

vebSi, sadac profesori iza Caiza Caiza Caiza CantlantlantlantlaZeZeZeZe exeba qarTvelur etimologi-

asa da onomastikas, winaa wamoweuli qarTveluri istoriuli enaT-

mecnierebis ZiriTadi problemuri arealebi. me mxolod davasaxeleb 

ramdenimes, danarCens ki mkiTxvelebs davutoveb, raTa mieceT saSua-

leba, Tavad aRmoaCinon, Tu rogor ganixilavs maT qalbatoni iza: 

1. TiTqmis naxevari saukunis win k. Smidtis, g. klimovis,  

T. gamyreliZisa da g. maWavarianis zemoxsenebuli monografiebis 

gamoCenam didi wvlili Seitana imaSi, rasac SeiZleba ewodos post-

Ciqobavaseuli konsensusi qarTvelur enebTan mimarTebiT. specia-

listebma aRiares Soreuli genetikuri naTesaobis meTodologiuri 

agnosticizmi _  enobrivi ojaxis gareTa monacemebi principulad 

ar miiCneva qarTveluri protoformebis rekonstruirebisas. konsen-

susi Camoyalibda, agreTve, qarTveluris Sida istoriasTan dakavSi-

rebiT, ris mixedviTac svanuri iyo pirveli, romelic gamoeyo  

erTian enobriv ojaxs da datova qarTul-zanuri Sto. amis Sedegad 

monaTesave leqsemebi qarTulsa da megrul-lazurSi (magram ara sva-

nurSi) miakuTvnes (pirobiTad) qarTul-zanur erTianobas da ara 

protoqarTvelurs. miuxedavad amisa, Zvel hipoTezebs kvlav mxars 

uWeren _ zogjer aqtiuradac dRevandel qarTvelur da kavkasiur 

enaTmecnierebaSi. iberiul-kavkasiur Teorias jer kidev aqvs mxarda-

Wera (gansakuTrebiT qarTvelebSi), xolo `metoqe~ nostratiulma 

hipoTezam dogmatis statusi SeiZina mravalricxovan komparativis-

tebs Soris ruseTSi, amerikis SeerTebul Statebsa da sxvaganac. 

zogma enaTmecnierma isic ki daamtkica, rom qarTuli (da ara 

svanuri) aris `auTsaideri~ qarTvelur enebs Soris da amdenad 

`svanur-zanuri~ Sto SeiZleba postulirdes. Cemi azriT, am 

sapirispiro hipoTezebis arsebobam stimuli unda misces imas, rom 

Smidti-klimovi-maWavarianis Tvalsazrisi ufro seriozulad da 

gamowvlilviT gadaixedos. albaT, mxolod aseTi midgoma gaaZlierebs 

konsensusis mxardamWer argumentebs, magram isic SesaZlebelia, rom 

amas mohyves mniSvnelovani xelaxali ganxilvebi. 
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2. Tema, romelic namdvilad imsaxurebs xelaxla gadasinjvas, 

gaxlavT adreuli qarTveluris sibilantTa sakiTxi. k. Smidtma Ta-

vis disertaciaSi (1962 w.) aRadgina sistema, romelic Zalian ax-

los dgas Tanamedrove zanurTan (megrul-lazurTan) sisina da Si-

Sina frikat-afrikatebiTa da mesame seriiT (SiSina sibilanti + vela-

ruli Tanxmovani). amave dros, g. klimovma da g. maWavarianma  Camoaya-

libes absoluturad sxva hipoTeza, romlis mixedviTac, protoqarTve-

lurs hqonda sibilantTa sami gansxvavebuli seria _ sisina, SiSina 

da Sualeduri `sisina-SiSina~. klimov-maWavarianis hipoTeza aRiares 

kvazikanonikurad mas Semdeg, rac igi Setanil iqna rogorc sarjve-

laZe-fenrixis etimologiur leqsikonebSi, ise qarTveli da ucxo-

eli specialistebis bevr naSromSi qarTveluri istoriuli enaT-

mecnierebis Sesaxeb. k. Smidtis alternatiuli winadadeba faqtiu-

rad ganze iqna gaweuli. rogorc qalbaton izas, aseve mec mjera, 

rom ukve dadga dro, daiwyos diskusiebi adreuli qarTveluri fo-

nologiis Sesaxeb da mivuCinoT k. Smidtis rekonstruqcias (sibi-

lantTa da ukanaenismier TanxmovanTa kompleqsebis daudasturebu-

lobis saWiroebas nebismier qarTvelur enaSi) Tavisi adgili enaT-

mecnierTa azris samsjavroze. unda ganxilul iqnes garkveuli naTe-

sauri kompleqsi, romelSic qarTuli /c’/ da /č’/ Seesabameba svanur 

/h/-s da -Ø (qarT. /-c’vd-/, svan. /-hwd-/),. es exeba mimReobis prefiq-

ssac /s-/ TavkiduriT qarTulSi, /l-/-Ti svanurSi da Ø-Ti zanurSi. 

h. fenrixma dauSva SesaZlebloba, rom es Sesatyvisobani miRebulia 

garkveuli saxis lateralebisgan (romlebsac igi simbolurad gamo-

xatavs Sesabamisi */L ÀÀÀÀ/ da */l ÀÀÀÀ/ grafemebiT). ra Tqma unda, diskusia 

gamoiRebs Sedegebs rogorc uZvelesi arealebis, aseve aRmosavleT 

da dasavleT kavkasiur ojaxebTan, indoevropulTan da SesaZloa sxva 

enobriv jgufebTan genetikuri kavSirebis SeswavlisaTvis (komparati-

vistma aleqsi manaster-ramerma daafiqsira amis ramdenime SemTxveva). 

3. etimologiis xelovneba efuZneba gamocdilebis, instinqte-

bisa da xerxebis saSualebebs. 
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erT-erTi niSani daxvewili, natifi meTodisa aris imis codna, 

Tu romeli problemisTvis romeli meTodi gamoiyeno da rogor  

aCveno Sesabamisi SezRudva. es naTeli xdeba maSin, roca etimolo-

giis mkvlevari leqsikuri samyaros pirispir aRmoCndeba, sadac  

eqspresiuli fono-semantika da araregularuli bgeraTcvlilebebi, 

savaraudod, iseTive rols asruleben. yvelam viciT is SemTxvevebi, 

roca bgeraTa simbolizmi, metaTezisi da msgavsni gadaWarbebuladaa 

gamoyenebuli saeWvo Tu susti etimologiebis mxardasaWerad (niko-

laevisa da starostinis `Crdilokavkasiuri leqsikoni~ savsea msgav-

si magaliTebiT). vinc dainteresebulia araregularuli bgeraT-

cvlilebebis sakiTxebiT, aucileblad waadgeba, Tu waikiTxavs  

im Tavebs, romlebSic warmodgenilia ramdenime kvleva (mag. qalba-

toni izas diskusia metaTezisze qarTul t'q'rp'-el-/ < /brt'q'-el' -Tan  

dakavSirebiT). 

4. Semdegi sakiTxi, romelic imsaxurebs axleburad midgomas, 

aris ablauti. xmovanTmonacvleobis sakiTxi qarTvelurSi aTobiT 

publikaciaSia gaSuqebuli, rac dagvirgvinda T. gamyreliZisa da  

g. maWavarianis wigniT (1965 w.). am magistraluri naSromis gamoCe-

nam garkveulwilad samwuxaro mimarTuleba Seucvala ablautze 

diskusias alternatiuli tipebisken, romlebic ufroa warmoCenili 

wignSi (morfofonologiurad ganpirobebuli xmovansinkope: e/i-is 

monacvleoba yvelaze xSirad SesamCnevia garkveul zmnaTa uRlebi-

sas). ra Tqma unda, metad mniSvnelovania sadavo sakiTxi _ momdina-

reobs Tu ara zogierTi svanuri dialeqtisTvis damaxasiaTebeli 

mokle da grZeli xmovnebis fonemuri opozicia protoqarTveluris 

msgavsi Tvisobrivad gansxvavebuli opoziciidan? gacilebiT naklebi 

yuradReba eTmoba kontrastis mtkicebas aaaa-    da e e e e-safexurian zmnur 

ZirebSi. jer kidev me-20 saukunis 40-50-ian wlebSi varlam Tofuri-

as, akaki SaniZesa da hans fogts ainteresebdaT: SeiZleba Tu ara  

Zveli qarTuli zmnuri wyvili /ƒedƒedƒedƒed    ƒƒƒƒedededed/ da /ƒadƒadƒadƒad    ƒƒƒƒadadadad/ CaiTvalos uZ-

veles opoziciad gardauval eeee-klassa da gardamaval aaaa-klass Soris 

minimum zmnur ZirTa mcire jgufisTvis mainc? momdevno TavSi qal-
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batoni iza ganixilavs rogorc ramdenime saintereso magaliTs aaaa/eeee 

xmovanTmonacvleobisa, aseve SesaZlo SemTxvevebs samgzis Tvisobrivi 

opoziciisa (aaaa/eeee/iiii vokalizmi gamoamJRavna qarTulma Zirma CCCCvn (CanCanCanCan 

CCCCan/CenCenCenCen CCCCen/CinCinCinCin CCCCin). 

sanam scenas wignis avtors davuTmob, msurs aRvniSno misi, 

rogorc enaTmecnieris, erTi aspeqti _ rac ganuyofelia misi, ro-

gorc etimologiis mkvlevrisagan: esaa qalbatoni izas erTguleba 

savele samuSaoebisadmi. bevrma icis misi SesaniSnavi alRo, rogorc 

enaTmecnierisa da leqsikografisa, magram ar unda dagvaviwydes, 

rom man didi roli Seasrula bevr axal monacemTa SuqTmofenaSi, 

uricxvi leqsikuri da gramatikuli masalis Sevseba-SegrovebaSi.  

winamdebare tomis mkiTxveli aRmoaCens aqamde ucnob informacias 

qvemo svaneTis Coluruli metyvelebis variaciebze _ axla ukve 

aRiarebul svanur dialeqtze, aseve cocxali svanuris momxiblav 

metyvelebaze afxazeTis kodoris xeobisa, saidanac 2008 wlis ru-

seT-saqarTvelos omis Semdeg qarTuli mosaxleoba gaZevebul iqna. 

qalbatoni izas etimologiebSi asaxulia monacemebi qarTuli dia-

leqtebidanac,  gansakuTrebiT ki TurqeTis teritoriaze arsebuli 

zogi metyvelebis CaTvliT, rac mxolod axlaxan iqna gamokvleuli 

etimologiuri TvalsazrisiT. 

gulgulgulgulwrfewrfewrfewrfelad vilad vilad vilad vimemememedovdovdovdovnebnebnebneb, romromromrom amamamam wigwigwigwignisnisnisnis wawawawakikikikiTxviTxviTxviTxvisassassassas mkimkimkimkiTxveTxveTxveTxve----

lelelelebibibibi aRmoaRmoaRmoaRmoaaaaCeCeCeCenennennennen bevrbevrbevrbevr sasasasainininintetetetererereresossossossosaaaa dadadada sasasasayuyuyuyurarararadRedRedRedRebosbosbosbos iseve iseve iseve iseve, rorororo----

gorcgorcgorcgorc TaTaTaTavadvadvadvad memememe aRmovaCine aRmovaCine aRmovaCine aRmovaCine. 

 

kekekekevinvinvinvin tu tu tu tuiiiititititi  

monrealis universitetis anTropologiuri  

departamentis profesori, ienis fridrix Sileris 

universitetis kavkasiologiis departamentis 

xelmZRvaneli, eTnolingvistikis doqtori 
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qarTuli enis struqturisa Tu istoriis kvlevisaTvis TxuT-

metsaukunovan ZeglebTan da dialeqtebTan erTad udidesi mniSvne-

loba eniWeba danarCen qarTvelur enaTa monacemebs. `svanuri ena, 

iseve, rogorc megrul-Wanuri, marTalia, pergamentze araa warmo-

dgenili, magram es arc mas da arc megrul-Wanurs ar uSlis xels, 

SeinarCunos uZvelesi Tvisebebi, romlebic SesaZloa odesRac saer-

To iyo qarTvelur enaTa yvela warmomadgenlisaTvis, magram sru-

liadac ar asaxula werilobiTs ZeglebSi~ (karpez dondua). 

niko maris azriT, "Нельзя ограничиваться одними письменными 

источниками, памятниками литературного языка, хотя бы с древнейших пор. 
Живые грузинские говоры сохраняют часто более архаичные явления, чем 
язык древнейших памятников грузинской письменности" (Марр 1910: IX). 

cnobilia, rom nebismieri enis leqsika gacilebiT ufro swra-

fad icvleba drosa da sivrceSi, vidre misi gramatikuli wyoba an 

fonematuri struqtura. amasTanave, yvela ena moicavs ZiriTad da 

nasesxeb leqsikas. 

mTavari kriteriumi, romliTac ase Tu ise myarad SeiZleba 

vimsjeloT fuZeenidan momdinare leqsemaTa Sesaxeb, gaxlavT regu-

larul fonematur kanonzomierebaTa Cveneba geneturad erTmaneT-

Tan dakavSirebul enebSi (Tumca arc morfologiuri an leqsikuri 

izoglosebi unda daviviwyoT). masala, romelic, qarTul-zanur-sva-

nur SesatyvisobaTa gamo, preqarTvelur enaSicaa savaraudo, didi 

raodenobisa ar aris _ sul aTasiode fuZes asaxelebdnen specia-

listebi 1974 wlisTvis (foCxua 1974: 310); hainc fenrixisa da zu-

rab sarjvelaZis `qarTvelur enaTa etimologiur leqsikonSi~ ganxi-

lulia 1350-ze meti Zireuli da morfologiuri erTeulis arqeti-

pi (fenrixi-sarjvelaZe 2000: 31), xolo komparativistuli qarTve-

lologiis jerjerobiT bolo naSromSi (Kartwelisches Etymologisches 

Wörterbuch von Heinz Fähnrich, 2007), sadac warmodgenilia specialur 

literaturaSi adre arsebuli SedarebiT sando etimologiebi  

avtoriseul axal monacemebTan erTad, gvxvdeba 1700 erTeulze meti 

praforma. 
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Cveni sakvlevi obieqtis mTavari maxasiaTebelia qronologiis 

`didi siRrme da Sesabamisi masalis obieqturi simwire~ (arabuli 

2001: 14), rac Zalian arTulebs saenaTmecniero saqmianobas. 

zogjer regularobis mwyobr suraTs abundovanebs enobrivi 

koleqtivis cxovrebaSi momxdari iseTi cvlilebebi, romlebic met-

wilad ucnobia mkvlevarTaTvis (foCxua 1974: 311). CveCveCveCvenanananamdemdemdemde    qarqarqarqar----

TveTveTveTvelurlurlurlur    enaenaenaenaTaTaTaTa    arcarcarcarc    erTerTerTerT    didididiaaaaleqtsleqtsleqtsleqts    TavTavTavTavdadadadapirpirpirpirvevevevelililili    sasasasaxiTxiTxiTxiT    arararar    momomomouRuRuRuR----

weweweweviaviaviavia: `xangrZlivma saerTo istoriulma cxovrebam da arsebobam sa-

erTo enac da mwerlobac Sehqmnes, raSic yvela qarTveluri tomebi 

sxvadasxva dros da erTdrouladac sxvadasxva monawileobas iReb-

dnen; TviTeuls Tavisi wvlili aqvs Setanili am saerTo saunjeSi. 

amgvarad Sesdga erTi sazogado samwerlo-saliteraturo da saxel-

mwifo ena. `qarTuli~, viTarca saerTo samwerlobo ena, xelovnuri 

enaa da amitom aris, rom mas bevri ram aqvs, rac megrul-Wanur-sva-

nur-afxazuridan1 aris daunjebuli. yvelafers, rac qarTulSia, 

mTlad qarTebis, mesxTa da iberTa ena-kavebis kuTvnilebad ver  

vicnobT. roca Seiqmna sazogado ena _ qarTuli, manac, Tavis mxriv, 

iqonia da hqonda xolme mudam ganuwyveteli gavlena megrul-Wanur-

svanur-afxazurze~ (javaxiSvili 1914: 15). 

ZiriTadi leqsikuri fondi (naTesaobis aRmniSvneli sityvebi, 

sxeulis nawilebis, cxovelTa, frinvelTa da mcenareTa saxelwode-

bani, bunebis ZiriTadi movlenebis, qarTveli xalxis materialuri 

Tu sulieri kulturis Sesabamisi leqsemebi, nacvalsaxelebi, ri-

cxviTi saxelebi, adamianis, frinvelisa Tu cxovelis saarsebo yo-

fasTan dakavSirebuli zmnebi,...) yvela qarTvelur enaSi, rasakvirve-

lia, dRemde identuria an fonematuri SesatyvisebiTaa warmodgeni-

li, xolo danarCeni leqsika, TavisTavad cxadia, nasesxebia ucxo 

enaTagan sxvadasxva dros, zogi imdenad arqaul warsulSi, rom ga-

rkveuli kanonzomierebiTac kia Sepirobebuli. `advili srulebiTac 

ar aris nasesxeb sityvaTa gamoyofa, metadre, Tu sityva Zvelad 

aris SeTvisebuli. aseTi sityvebi imdenad Seeguebian xolme axal 

                                                 
1 afxazurze amjerad ar vimsjelebT. 
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enobriv garemos, ise icvlian xSirad fers, rom istoriuli Ziebis 

gareSe maTi sadaurobis garkveva SeuZlebelia. laT. skaskaskaskalalalala (`kibe~) 

WanurSi mmmm-sqasqasqasqalalalala || ffff-skaskaskaskalalalala-s saxiT gvaqvs, gurulSi ki mas pwkapwkapwkapwkalalalala-s 

saxe miuRia, marmarmarmarTalTalTalTal qarqarqarqarTulTulTulTul sisisisityvadtyvadtyvadtyvad gamogamogamogamoiiiiyuyuyuyurerererebabababa: pwkpwkpwkpwk!.. (xazi Cve-

nia _ iiii. CCCC.)... zogjer aseTi `ucxoelis~ gamocnoba TiTqmis SeuZle-

beli xdeba; magram es ar aris didi ubedureba: S e d ar e b a  

T v i T m i z a n i  k i  a r  a r i s, a r a m e d  e n i s  i s t or i i s  g a -

s a r k v e v i  d a m x m a r e  s a S u al e b a. am funqcias nasesxebi masalac 

iseve Seasrulebs, rogorc sakuTari sityva~ (Ciqobava 1938: IX). 

uamravia megrulSi, svanursa da lazurSi (axla SedarebiT na-

klebad, Turquli enis Zlieri gavlenis gamo) erTiani saxelmwifo, 

samwerlobo Tu saliteraturo enidan _ qarTulidan Sesuli si-

tyvebi, piruku ki _ SedarebiT mcire (magaliTad: jaWjaWjaWjaWvivivivi, jarjarjarjargvagvagvagvalililili, 

mamamamaTxoTxoTxoTxojijijiji, ojaojaojaojaleleleleSiSiSiSi, oCooCooCooCokokokokoCiCiCiCi, elarelarelarelarjijijiji, CiCiCiCiqorqorqorqorTuTuTuTulililili _ zanuridan, xo-

lo kubkubkubkubdadadadariririri, WiSWiSWiSWiSdvadvadvadvariririri, maxvmaxvmaxvmaxvSiSiSiSi, mamamamaCuCuCuCubibibibi _ svanuridan). sazogadod, 

imis garkveva, fuZeenidan momdinare leqsikur erTeulTan gvaqvs sa-

qme, Tu erTi qarTveluri enidan sxva qarTvelur enaSi nasesxebTan, 

zogierT SemTxvevaSi metad rTulia (fenrixi-sarjvelaZe 2000: 28). 

qarTvelologiis, rogorc erT-erTi lingvisturi discipli-

nis, maRalmecnierul safexurze ayvanisaTvis sakmarisi ar aris mxo-

lod komparativistuli kvlevebis saerTaSoriso done. upirveles 

yovlisa, aucilebelia amomwuravi empiriuli masala. ukanasknel 

wlebSi saqarTvelos mecnierebaTa erovnulma akademiam misi prezi-

dentis akademikos Tamaz gamyreliZis xelmZRvanelobiT udides sa-

qmes Cauyara safuZveli _ mimdinareobs qarTuli enis Tezaurusis 

Sedgena V saukunidan dRemde arsebuli teqstebis mixedviT. igive 

unda gakeTdes yvela qarTveluri enis dialeqtebisa Tu kilokavebis 

maqsimalurad srul monacemTa gasaTvaliswineblad. rasakvirvelia, 

praenisTvis savaraudo arqiformaTa rekonstruqciebi, upirveles 

yovlisa, maRali Teoriuli azrovnebis maCvenebelia, magram romeli-

me maTganze msjelobisas erTi sailustracio faqtic rom dagvrCes 

yuradRebis miRma, maSin, raRa Tqma unda, pozitiur Sedegebs veRar 

miviRebT. ase magaliTad: 
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Tavis droze niko marma (Марр 1936: 146) erTmaneTs Seupiris-

pira qarTuli RrmaRrmaRrmaRrma, RrmRrmRrmRrm-ulululul-iiii da lazuri RorRorRorRormamamama (`xvreli, farTo 

naxvreti~), SemdgomSi (1984: 44, 2007: 495-496) hainc fenrixma am 

monacemebs daumata megruli rRorRorRorRomamamama (`CaRrmavebuli adgili~) < 

RorRorRorRormamamama. kargi iqneboda, gaxsenebodaT svanuri (laSxuri, Coluruli) 

ma-RurRurRurRur-RucRucRucRuc, RurRurRurRur-RucRucRucRuc (`Rrma wyali, morevi~) leqsemebi, romlebic 

qarTuli enis leCxumur dialeqtSic gvxvdeba (Sdr. RurRurRurRur-RucRucRucRuc-i, 

RurRurRurRur-RumRumRumRum-i, RurRurRurRur-RumRumRumRum-el-i/RurRurRurRur-RRRRumumumum-al-i, RuRuRuRu-RuncRuncRuncRunc-i); maSasadame, za-

nur-svanur ZirTa interkonsonantur poziciebSi -oooo- da -uuuu- gvaqvs 

(amosavali aaaa unda yofiliyo svanurSic: *RarmRarmRarmRarm-a > *RarRarRarRarmmmm > *RamRamRamRam > 

RumRumRumRum; misi analogiiT ki, albaT, *RarmRarmRarmRarm-a > *RarmRarmRarmRarm > RurmRurmRurmRurm > RurRurRurRur;  

sufiqsis dakargvis sakompensaciod Ziriseuli xmovani ar dagrZele-

bula). bunebrivia, qarTulSi, kanonzomier fonemaTSesatyvisobaTa 

sakmaod mkacri, zusti da mowesrigebuli wesebis gaTvaliswinebiT, 

unda movelodeT -aaaa- xmovans. samwuxarod, Tavis droze aseTi masala 

ver SeniSnes da zogi Teoriis mixedviT zanurisTvis damaxasiaTebeli 

srulxmovnobis procesi aRmoCnda gadamwyveti (Ciqobava 1942: 129), 

sxva SemTxvevaSi ki mTavaria rrrrʘʘ ʘʘ sonantis vokalizacia interkonsonan-

tur poziciaSi (gamyreliZe, maWavariani 1965: 97-101). 

arada, Tu toponimiis _ `dedamiwis enis~ monacemebs gaviTva-

liswinebT aRmoCndeba, rom arc erTi zemoaRniSnuli varaudis da-

Sveba aucilebeli ar iyo: maRalmTian aWaraSi, sofel dabaZvelSi, 

erT-erT hidronims ewodeba RaRaRaRaramramramram-RelRelRelRel-eeee (beriZe 1986: 25), Sdr. iqve, 

sofel oladaurSi, nakadulis saxelwodeba RrmRrmRrmRrm-aaaa-RelRelRelRel-eeee. mavani 

ifiqrebs, iqneb RaRaRaRaramramramram'Si Turqul xmovanTa sinharmonizmis asaxvaao, 

magram ara gvgonia; es Ziri xom saerToqarTveluri monacemia, im 

droisTvis ki enaTa amgvari gavlenebi istoriulad gamoricxulia. 

Tu Zveli qarTulis RrmRrmRrmRrm-iiii-adadadad (`Rrmad~) da RrmRrmRrmRrm-iiii-adadadad-i (`Rrma, Zneli~) 

formebsac gaviTvaliswinebT, maSin auslautiseuli -aaaa, albaT, sufiqsad 

CaiTvleba, romlis metaTezisma mogvca RaRaRaRaramramramram (<*RarmRarmRarmRarm-a); magram, Tu 

megruli rRorRorRorRommmmaaaaØdan amovalT, maSin mosalodnelia, rom qarTulSi  

-amamamam fuZis Tematur monacemad CavTvaloT, romlis kanonzomieri fo-

nematuri Sesatyvisi iqneboda megruli -omomomom-. arc isaa gamoricxuli, 
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rom qarTuli RrRrRrRr-amamamam-iiii, RrRrRrRr-mmmm-ulululul-iiii ukavSirdebodes xrxrxrxr-amamamamØsac (Sdr. 

RramRramRramRram/i _ `sigrZe usivrco~ _ saba; da RramRramRramRram _ `Rrmuli, uwylo 

xrami~ _ Coluruli svanuri). 

rac Seexeba leCxumur-svanur RumRumRumRum- Zirs, aq mTavaria -aaaa (< -amamamam) 

xmovnis asimilaciis procesi momdevno labialur TanxmovanTan. fSa-

ur, moxeur Tu qiziyur RrumRrumRrumRrum-a (Sdr. svanur-leCxumuri) || RriRriRriRrimamamama an  

ingilour Rr‘mRr‘mRr‘mRr‘m || > RrimRrimRrimRrim monacemebSi, aq gadamwyvet rols TamaSobs 

fonetika (asimilaciis procesi da anaptiqsuri xmovani aaaa > uuuu > ˆ̂̂̂ > iiii) _ 

fonologia (umlauti: *RrumRrumRrumRrum+i > Rr‘mRr‘mRr‘mRr‘m > *Rr…imRr…imRr…imRr…im > RrimRrimRrimRrim). 

dRes SedarebiT ukeTesi viTarebaa komparativistul qarTve-

lologiaSi warmatebebis misaRwevad ara marto saqarTveloSi, ara-

med mis farglebs gareTac. garda imisa, rom gvaqvs velze muSaobis 

didi gamocdileba Cvens mowafeebTan erTad, Zalze gvexmareba digi-

talizebuli eleqtronikis sxvadasxva meTodi Tu xerxi, ena-kiloTa 

interferenciis pirobebSi rac SeiZleba swrafad aRvnusxoT da da-

vamuSaoT Cveni erovnuli saunje. amJamad ukve gvaqvs didebuli aka-

demiuri leqsikonebi rogorc svanurSi (varlam Tofuria, maqsime 

qaldani), ise megrulSi (oTar qajaia); male gamova lazuri leqsiko-

nic, romlis Seqmnas arnold Ciqobavas saxelobis enaTmecnierebis 

institutma TiTqmis naxevari saukune moandoma. samwuxarod, amjerad 

Cven ver movaxerxeT masSi warmodgenil Zir-fuZeTa Tu morfemaTa 

gaTvaliswineba (da es es es es, bunebrivia, nanananakliakliakliaklia CveCveCveCvenininini momomomonognognognograrararafifififiiiiisasasasa), mag-

ram, vimedovnebT, lazuri sailustracio masalis etimologiuri 

analizi vrclad iqneba naCvenebi `qarTveluri leqsikis istoriis~ 

momdevno monakveTebSi.1 

jer kidev 1937 wels gvafrTxilebda didi ivane javaxiSvili: 

`Secdomebisgan Tavis dacva Znelia kavkasiur enaTa kvleva-Ziebis 

sferoSi, sadac babilonis enaTa aRrevis msgavss movlenas zed uaR-

                                                 
1 winamdebare naSromis ZiriTadi nawili eleqtronuli saxiT mzad iyo 

jer kidev 2003 wels, Tumca, finansuri problemebis gamo, misi publikacia ver 

moxerxda. ukanaskneli 10 wlis manZilze gamocemul leqsikonebSi warmodgenili 

zogi etimologia ratomRac (Sic!) Cvensas daemTxva, magram maTze aq aRar 

mivuTiTebT (vfiqrobT, amis sruli ufleba gvaqvs).  
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resad gamarTulebel garemoebad transkrifciaTa, terminologiisa 

da Teoriebis aRrevac erTvis. araerTi etimologiis magier sxva 

ganmartebis wamoyenebac SeiZleba, magram mainc imedi maqvs, rom mo-

povebuli Sedegis mTavari nawili, ZiriTadi debulebani, ar unda 

iyos mcdari; Tundac bedma mimtyunos da Cemi molodini momavalSi 

ar gamarTldes, mainc vfiqrob, rom mxolod am meTodologiuri 

gziTa da amnairi enovani masalis analiziT aris im mravalsaukuno-

vani amocanis gadaWra SesaZlebeli, romelsac kavkasiuri enebis bu-

nebisa da naTesaobis sakiTxi warmoadgens. imedia, momavalSi mainc 

sxvebi pirveli cdis avtorze ukeTesad da damajereblad SesZleben 

problemis gaSuqebas. Tu CeTu CeTu CeTu Cemi nami nami nami namumumumuSeSeSeSevavavavariririri, rorororomelmelmelmelsacsacsacsac amoamoamoamodedededenananana drodrodrodro 

dadadada ZaZaZaZalalalala SeSeSeSevavavavalielielielie, memememecnicnicnicnieeeererererebasbasbasbas sasasasamsamsamsamsaxursxursxursxurs gagagagauuuuwevswevswevswevs, esecesecesecesec gagagagaweweweweuuuulililili 

SroSroSroSromimimimisasasasaTvisTvisTvisTvis znezneznezneobobobobririririvivivivi jiljiljiljildodododo iqiqiqiqnenenenebobobobodadadada~ (javaxiSvili 1937: XIV ). 

genialuri mecnieris am mokrZalebul gancxadebaTa Semdeg sxva 

mkvlevrebma raRa unda vTqvaT?! . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

iberiul-kavkasiur enaTa Soris qarTveluri enebi yvelaze 

ukeT aris Seswavlili istoriul-SedarebiTi meTodiT. am mxriv 

gangangangansasasasakuTkuTkuTkuTrerererebiTbiTbiTbiT karkarkarkargigigigi mdgomdgomdgomdgomamamamarererereoooobaabaabaabaa qarqarqarqarTuTuTuTulilililisasasasa dadadada zazazazanunununurisrisrisris ururururTiTiTiTi----
ererererToToToTobisbisbisbis kvlekvlekvlekvlevisvisvisvis mxrivmxrivmxrivmxriv. svasvasvasvanunununurisrisrisris viviviviTaTaTaTarerererebabababa ufufufufrorororo rTurTurTurTulialialialia (SaraZe-

niZe 1991: 121); Tumca, samwuxarod, `Wanuris poziciebi dRiTidRe 

sustdeba. Wanuri metyveleba savsea Turquli sityvebiT _ dReebis, 

Tveebis, ricxvTa rigiTi Wanuri saxelebi saZebari gamxdara, weliwa-

dis nawilTa lazuri saxelebi aRaravin icis~ (Ciqobava 1929: VII ). 

`WaWaWaWanunununuriririri memememetyvetyvetyvetyvelelelelebabababa kakakakatastastastastrotrotrotrofulfulfulful mdgomdgomdgomdgomamamamarererereoooobabababaSiaSiaSiaSia... mimimimisisisisi gagagagaqroqroqroqro----

bisbisbisbis sasasasafrTxefrTxefrTxefrTxe dRidRidRidRiTiTiTiTidRedRedRedRe rererereaaaalulululuriririri xdexdexdexdebabababa~ (Ciqobava 2008: 579, 590). 

ukanasknel xanebSi, RvTis wyalobiT, momravldnen qarTvelo-

logiiT dainteresebuli pirebi rogorc CvenSi, ise ucxoeTSi. TiT-

qos nel-nela frTebs isxams didebuli niko maris 1911 wliseuli 

winaswarmetyveleba: 

`gaivlis didi xani... qarqarqarqarTuTuTuTuli da mili da mili da mili da misi mosi mosi mosi monanananaTeTeTeTesasasasave meve meve meve meggggrurururulililili, 

lalalalazuzuzuzuriririri dadadada svasvasvasvanunununuriririri eneeneeneenebibibibi evevevevrorororoppppiiiiulululul memememecnicnicnicniererererTaTaTaTa kvlekvlekvlekvlevisvisvisvis sasasasagnadgnadgnadgnad 
SeSeSeSeiqiqiqiqmnemnemnemnebabababa (xazi Cvenia _ iiii. CCCC.) da qarTuli kaTedrebis daarseba  

evropis did qalaqebis universitetebSi aucilebeli Sedegi iqneba 

amisi~ (mari 1937: 324). 



 29

 
I n t r o d u c t i o n  

 
The data of other Kartvelian languages along with 15 century-old monu-

ments and dialects are of greatest importance in researching the structure and 
history of the Georgian language. "It is true, that Svan like Megrelian-Chan has not 
been presented on the parchment, but this does not prevent Svan and Megrlian-
Chan to preserve the ancient features which in all probability were common for all 
representatives of the Kartvelian languages but were not reflected in written works". 
(Karpez Dondua). 

According to N. Marr, "One should not limited only by the written sources, 
literatural works of the ancient time. Living Georgian sayings more mostly preserve 
archaic picture then the ancient Georgian written works" (Marr 1910: IX). 

It is well known, that vocabulary of any language is changed much more 
rapidly in  time and space, then its grammatical and phonetic structures. Herewith, 
each language has its basic and borrowing vocabulary. 

The main criterion, by what one can consider the lexemes originated from a 
parent language, is to manifest the regular phonetic regularities in the genetically 
related languages (though neither morphological nor lexical isoglosses should be 
forgotten). The material due to Georgian-Zan-Svan correspondences, is assumed in 
pre-Kartvelian language as well, is not of great number – about thousands stems 
have been listed by 1974 (Pochkhua 1974: 310), in Heinz Fähnrich and Zurab 
Sarjveladze's "Etymological dictionary of the Kartvelian languages" the archetypes 
of more then 1350 roots and morphological entries are given (Fähnrich, Sarjveladze 
2000: 31), but in the book of comparativistic Kartvelology (Kartwelisches 
Etymologisches Wörterbuch von Heinz Fähnrich, 2007), which represents an 
author's new data along with relatively reliable etymologies existed in special 
literature more then 1700 pre-forms are given. 

A main characteristic of a research object is "great depth of chronology and 
objective lack of relevant material" (Arabuli 2001: 14) that complicates the 
linguistic researching. 

Occasionally a consistent  picture of regularity is obscured by such changes 

that took place in a language collective's life and which are mostly unknown for 

researchers (Pochkhua 1974: 311). No one dialect of the Kartvelian languages 
has  reached in the original form untill today: "Long-term common historical life 

and existence has created common language and literature in which all Kartvelian 

tribes differently took part simultaneously at various times. Each has made its 

contribution to this common treasure. In this way one common literary and state 

language has been created. "Georgian" as a common literary language is an 
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artificial language and owing to this it has preserved much from Megrelian-Chan-

Svan-Abkhazian.1 Everything that occurs in Georgian, could not be considered as 

the belonging  of the Kartians, Meskhians and Iberians' dialects and sub-dialects. 

When a common Georgian language has been  created in its turn it continuously 

influenced on Megrelian-Chan-Svan-Abkhazian" (Javakhishvili 1914: 15). 

Needles to say, a basic vocabulary stock (the words denoting relatives, parts 

of a body, names of animals, birds and plants, natural phenomena, relevant lexemes 

denoting the material and spiritual culture of the Georgian people, pronouns, 

numerals, the vebs related with a human's life, bird and animal...) in all Kartvelian 

languages is identical untill today or is represented by phonetic correspondences. 

As for other vocabulary, it goes without saying, it has been borrowed from foreign 

languages at different times – some of them in such archaic past that even a certain 

regularity has been preserved. 

"It is in no way easy to single out loan words especially then when a word  

has been entered in ancient times. Such words adapt to new language environment, 

change their color so assimilated that without historical investigation it is 

impossible to clear their origin: Lat. skkkkala "stairs" occurs in Chan as m-skala //  

f-skkkkala, in Gurian it occurs as pwkalapwkalapwkalapwkala. A real Georgin word is: pwkpwkpwkpwk!... (italics 

mine!|... Sometimes it is almost impossible to guess such "foreigner". But it is not a 

big trouble: c o mp ar i son  i s  n o t  goa l  b y  i t s e l f ,  bu t  an  ad ja nc t i ve  

t o o l s  f o r  s t u d y i n g  t h e  h i s t o r y. Borrowed material fulfills this function 

as well as an own word does" (Chikobava 1938: IX). 

In Megrelian, Svan and Laz (at present little, due to influence of Turkish) 

there is a great number of words entered from a state literary language – Georgian 

and vice versa – a small number (e. g. JayviJayviJayviJayvi, Jargvali Jargvali Jargvali Jargvali, maTxoJi maTxoJi maTxoJi maTxoJi, oJaleSi oJaleSi oJaleSi oJaleSi, oCokoCi oCokoCi oCokoCi oCokoCi,    

elarJielarJielarJielarJi, CiqorTuli CiqorTuli CiqorTuli CiqorTuli – from Zan, kubdarikubdarikubdarikubdari, yiSdvari yiSdvari yiSdvari yiSdvari, maxvSi maxvSi maxvSi maxvSi, maCubi maCubi maCubi maCubi – from Svan). 

Generally, in some cases it is difficult to find out  weather it is a lexical entry from a 

parent language or it is a loan word entered from one Kartvelian language to 

another one (Fähnrich, Sarjveladze 2000: 28). 

Today in comparativistic Kartvelology a situation is relatively better to 

achieve success not only in Georgia but abroad, as well. In addition, having great 

experience of field-working together with our students, different methods and tools 

of digitized electronics help us to list and to research our national treasure in 

interference conditions as rapidly as possible. At present we have excellent 

academic dictionaries of Svan (Varlam Topuria, Maxime Kaldani) and of Megrelian 

(Kajaia). A Laz dictionary the compiling of which took the Arnold Chikobava 

Institute of Linguistics about  half a century, will be published soon. 

                                                 
1 This time Abkhazian will not be discussed. 
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Unfortunately, this time the roots, stems and morphemes given in it could not 

be taken into account (and this is shortcoming of the monograph), but I hope an 

etymological analysis of the Laz illustrative material will be widely given in the 

next part of the "History of the Kartvelian vocabulary".1 

Still in 1937 great Ivane Javakhishvili warned us: "It is difficult to protect 
oneself from mistakes in investigating of the Caucasian languages, where  similar 
phenomenon of the Babylon's language mixing is accompanied by complicating 
fact of mixing of transcription, terminology and theories, as well. Instead of many 
etymologies other interpretation could be given, but I hope, main part, basic 
regulations of result could not be wrong. Even if my fortune is not lucky out and my 
expectation is not proved in future, I still consider that only through this 
methodological way and analyse of such language material is possible to resolve a 
century-old issue of nature and kinship of Caucasian languages. I hope, in future 
others will coverage the problem better and more credibly then the first author's 
attempt was. If my work for what I spend so much time and strength, serves to 
science, it would be moral award for me for the labor I have carried out." 
(Javakhishvili 1937: XIV). 

After such humble words of a genius scholar what we – other researchers can say! 
Among the Iberian-Caucasian languages Kartvelian languages are the best 

studied from historico-comparative method standpoint. In this regard, especially 
good situation is in studying the relation of Georgian and Zan. Situation in Svan 
is complicated (Sharadzenidze 1991, 12). Though, unfortunately "Chan's position is 
getting weaker day after day. Chan speech is full of  Turkish words – names of 
days, months, numbers are lost, a part of year's Laz name nobody knows" 
(Chikobava 1929: VII). "Chan speech is in extreme poor conditions... danger of 
its disapparing is getting real day after day" (Chikobava, 2008: 579, 590).    

 

                                                 
1 A main part of the present work was ready in an electronic form in 2003. But due to 

financial problems it could not be published. For some reasons some etymology represented in the 
dictionaries which were published during last 10 years (sic!) coincide with our ones. But I will not 
point them this time (I think, I have absolute right!). 
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`̀̀̀s vaneTisvaneTisvaneTisvaneTi    arisarisarisaris    saocarsaocarsaocarsaocari, i, i, i, sasiqadulosasiqadulosasiqadulosasiqadulo    dadadada    

saamayosaamayosaamayosaamayo    kuTxekuTxekuTxekuTxe    saqarTvelossaqarTvelossaqarTvelossaqarTvelosi. i. i. i. aqaqaqaq     cxovrobencxovrobencxovrobencxovroben    

qarTvelebqarTvelebqarTvelebqarTvelebi, i, i, i, romelnicromelnicromelnicromelnic    saukuneebissaukuneebissaukuneebissaukuneebis    manZilzemanZilzemanZilzemanZilze    

icavdnenicavdnenicavdnenicavdnen    dadadada ic ic ic icaaaa ven ven ven ven siwmindesiwmindesiwmindesiwmindes, s, s, s, icavenicavenicavenicaven    CveCveCveCvensnsnsns    

xatebxatebxatebxatebs, s, s, s, CvensCvensCvensCvens    jvrebjvrebjvrebjvrebs. s. s. s. sruliadsruliadsruliadsruliad    saqarTvelomsaqarTvelomsaqarTvelomsaqarTvelom    

sworedsworedsworedswored    amamamam     kuTxeskuTxeskuTxeskuTxes    andoandoandoando    TavisiTavisiTavisiTavisi    saunjsaunjsaunjsaunje~.e~.e~.e~.    

 

sruliad  s a q arTv elos  

k aTolikos - p atriarq i  ilia  II 

 

 

" Svane t i  i s  a  marve lous,  g lo r ious  and  p ra i se-
wor thy  reg ion  o f  Georg ia.  There  l i ve  the  Georg ians  
who  have  p ro tec ted  and  have  been  p ro tec t ing  sac red-
ness ,  ou r  i cons ,  our  c rosses  fo r  cen tu r ies.  Al l  Georg ia  
en t rus ted  i ts  t reasure  jus t  to  th is  reg ion". 

 
C a t h o l i c o s - P a t r i a r c h  o f  

A l l  G e o r g i a  I l i a  II 
 
 
 

 

`odes Cuensa matianesa mTavarangelozni warikiTxviden, 

Tavdadrekilni mas winaSe vdgeT: marmarmarmarTalTalTalTalni marni marni marni marjujujujueeeeniTniTniTniT, xoxoxoxololololo 

codcodcodcodvilvilvilvilnininini _ marmarmarmarcxecxecxecxeniTniTniTniT~ (`svaneTis istoriis furclebi~ 

2011: 178). 

 

"When Archeangels read our chronicle, let us stand before them 
with our head hung low: honests – to the right, sinners – to the left" 
("Pages from Svaneti's history", 2011: 178). 

 



 33

    
svasvasvasvanunununuri enis zori enis zori enis zori enis zogagagagadi dadi dadi dadi daxaxaxaxasisisisiaaaaTeTeTeTeba da miba da miba da miba da misisisisi    

            leqleqleqleqsisisisikis Sekis Sekis Sekis Seswavswavswavswavlis Talis Talis Talis Tananananamedmedmedmedrorororove vive vive vive viTaTaTaTarerererebabababa    
 

ganusazRvrelia arqaizmebiT gamorCeuli svanuri enis roli 

qarTvelur enaTa istoriul-SedarebiTi Seswavlisa da arqetipTa 

rekonstruqciisaTvis, radganac, rogorc cnobilia, igi `yvelaze axlos 

dgas saerToqarTvelur fuZeenasTan. misi rTuli fonetikuri sistema, 

gramatikuli Taviseburebani da dialeqturi nairgvaroba gansakuTre-

biT faseulia zogadlingvisturi TvalsazrisiT~ (Tamaz gamyreliZe, 

givi maWavariani). 

`svanurSi daculi Zveli yofisa da warmarTobis amsaxveli  

uZuZuZuZvevevevelelelelesi leqsi leqsi leqsi leqsisisisika da gamoka da gamoka da gamoka da gamoTqmeTqmeTqmeTqmebibibibi, ararararqaqaqaqauuuulililili gragragragramamamamatitititikukukukulililili wyowyowyowyobisbisbisbis 

gagagagardmordmordmordmonaSnaSnaSnaSTeTeTeTebibibibi dadadada mdimdimdimdidadadadariririri folfolfolfolklokloklokloriririri SeSeSeSesaZsaZsaZsaZlebleblebleblolololobasbasbasbas iZiZiZiZlelelelevavavava 
warmowarmowarmowarmodgedgedgedgenananana viviviviqoqoqoqoninininioToToToT qarqarqarqarTvelTvelTvelTvel tomtomtomtomTaTaTaTa RrmaRrmaRrmaRrma azazazazrovrovrovrovnenenenebabababasasasasa dadadada mamamamaRalRalRalRal 
kulkulkulkultutututurarararazezezeze, egeve safuZvels qmnis iberiul-kavkasiur da ZvelaRmo-

savlur enaTa geneturi urTierTobis sakvanZo sakiTxTa gadasaWre-

lad. amitom bunebrivia is didi interesi, romelic svanuris yo-

velmxriv Seswavlas axlavs. am interesiT aris gamowveuli svanuri 

enis fonetikuri sistemisa da gramatikuli wyobis istoriul as-

peqtSi aRweris aucilebloba, qarTvelur enaTa SedarebiTi gramati-

kisa da TargmniTi Tu SedarebiTi leqsikonebis Sedgenis saWiroeba~ 

(varlam Tofuria). 

genezisis mixedviT megruli, lazuri (Wanuri) da svanuri mo-

saxleoba iseTsave mimarTebaSi imyofeba saqarTvelos sxvadasxva ku-

Txis (qarTlis, kaxeTis, imereTis, guriis, aWaris, xevsureTis,...) mo-

saxleobasTan, rogorSic TviT am kuTxeTa mcxovrebni erTmaneTTan. 

qarTvelur enebze, bevr monaTesave enaTa jgufisagan gansxvavebiT, ar 

warmoqmnila sxvadasxva erovnuli kultura, sxvadasxva erovnuli 

fsiqika da sxvadasxva saxelmwifoebrivi struqtura. swored amitom 

Seadgens qarTvel ers qarTvelur enebze metyvelTa erToblioba. 

amasTanave, `qarqarqarqarTuTuTuTuli iyo muli iyo muli iyo muli iyo mudam qardam qardam qardam qarTveTveTveTveli xalli xalli xalli xalxis erxis erxis erxis erTaTaTaTaderderderderTi saTi saTi saTi sa----

lilililiteteteterarararatutututuro ena da erro ena da erro ena da erro ena da erTiTiTiTiaaaanonononobis burbis burbis burbis burjijijiji, um um um umwerwerwerwerlolololobo qarbo qarbo qarbo qarTveTveTveTvelulululuri ri ri ri 

eneeneeneenebi ki funbi ki funbi ki funbi ki funqciqciqciqcioooonanananalulululuri Tvalri Tvalri Tvalri TvalsazsazsazsazririririsiT qarsiT qarsiT qarsiT qarTuTuTuTuli enis dili enis dili enis dili enis diaaaaleqleqleqleq----
tebs utoltebs utoltebs utoltebs utoldedededebabababa~ (aleqsandre oniani). 
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sruliad bunebrivia, rom umdidresi da uZvelesi leqsikis 

mqone svanuri eniT karga xnis win dainteresdnen ara mxolod saqarTve-

loSi, aramed sazRvargareTac. Sesabamisi masala ama Tu im saxiT warmo-

dgenilia: i. giuldenStedtis (1787-1791 w.), p. palasis (1786-1789 w.), 

j. edvarsis (1788 w.), i. klaproTis (1807-1808 w.), g. rozenis (1845-1847 w.), 

f. bopis (1846-1847 w.), i. barTlomes (1855-1876 w.), p. uslaris 

(1863-1887 w.), fr. miuleris (1864 w.), al. cagarlis (1872-1880 w.), 

d. pikokis (1887 w.), h. Suxardtis (1895 w.), r. erkertis (1895 w.), 

m. janaSvilis (1895-1925 w.), a. stoianovis, m. zavadskis, a. grenis 

(1890-1902 w.), o. uordropis (1911 w.), b. niJaraZis (1888-1913 w.), 

i. niJaraZis (1910 w.), a. diris (1928 w.) da sxvaTa naSromebSi. 

fasdaudebelia akademikos niko maris moRvaweoba svanuri enis 

fonetikur-morfologiuri Tu leqsikur-etimologiuri Tvalsazri-

siT Seswavlis saqmeSi. man peterburgSi sagangebod daaarsa seria 

"Материалы по яфетическому языкознанию", romlis VIII , IX da X to-

mebSi gamoaqveyna svaneTSi oTxi samecniero mivlinebis Sedegebi, 

gamokvlevebi, teqstebi, laSxeTis mkvidris _ arsen onianis xeTa da 

balaxTa saxelwodebebis krebuli (`megmareS i balxare JaxŠle xo-

ra‚~) da svanur-rusuli leqsikonis sacdeli monakveTi ("Извлечение 

из сванского-русского словаря"). samwuxarod, niko mars ar dascalda, 

bolomde mieyvana am leqsikonis Sedgenisa da publikaciis saqme, rac 

Rirseulad ganagrZo misma mowafem _ profesorma karpez donduam. 

1917 wels petrogradSi gamocemuli laSxuri teqstebis mixedviT 

man Seadgina svanur-qarTul-rusuli leqsikoni ("Материалы для 

сванского словаря"), magram verc svanuri enis es SesaniSnavi mkvlevari 

moeswro Tavisi naRvawis gamocemas. 

1910 wels uSgulelma ivane niJaraZem TbilisSi gamoaqveyna ru-

sul-svanuri leqsikoni (520 gv. moculobisa). mas Semdeg araerT enaT-

mecniersa Tu araenaTmecniers (o. uordropi, m. CarTolani, C. gujejiani, 

l. palmaitisi, a. liparteliani, a. avaliani...) ucdia svanuri leqsikonis 

gamocema. 

Tbilisis saxelmwifo universitetisa da saqarTvelos mecnie-

rebaTa akademiis daarsebis Semdeg daiwyo sruliad axali etapi sva-

nuri enis Seswavlis saqmeSi _ akademikosebis: akaki SaniZis, varlam 

Tofurias, simon janaSias da arnold Ciqobavas muxlCauxrelma moR-
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vaweobam, erTi mxriv, da profesor gerhardt deetersis fundamen-

turma Sromebma, meore mxriv, safuZveli Cauyares qarTvelur enaTa 

kvleva-Ziebis maRalmecnierul dones. daarsda specialuri seria _ 

`masalebi qarTvelur enaTa SeswavlisaTvis~, romelSic 1939-1979 

wlebSi gamoqveynda svanuri xalxuri poeziis erTi da prozauli 

teqstebis xuTi wigni (maT Soris erT-erTi qrestomaTiaa) balsze-

mour, balsqvemour, lentexur da laSxur dialeqtebze, agreTve,  

andazebi, oRond samwuxaro isaa, rom bevr maTgans ar axlavs arc 

leqsikoni da arc sityvasityviTi, e. w. pwkareduli Targmani, rac 

maT gamoyenebas aZnelebs. 

samwuxarod, xsenebuli seria didi xania daviwyebas mieca, ami-

tom Cven yvelaferi gavakeTeT misi aRdgenisTvis. swored am seriis X 

nomrad gamoveciT metad mniSvnelovani akademiuri wigni `kodoruli 

qronikebi~ (2010 w.) da, rac ufro sayuradReboa, publikaciaSi 

warmodgenilia ara mxolod interferencirebuli svanuri metyvelebis 

uZvirfasesi nimuSebi, aramed maTi pwkareduli qarTuli Targmanebi 

(gamokvlevebiTa da etimologiebiTurT). 

mogvianebiT svanuri enis Sesaxeb Zalze mniSvnelovani naSrome-

bi Seqmnes: Tamaz gamyreliZem, givi maWavarianma, TinaTin SaraZeniZem, 

maqsime qaldanma, aleqsandre onianma, baqar gigineiSvilma, zurab 

WumburiZem, zurab sarjvelaZem, mixeil qurdianma, avTandil arabul-

ma, vaJa Sengeliam, merab Cuxuam, janri kaSiam, murman suxiSvilma, 

ekaterine osiZem, nia abesaZem, klara gaguam, giorgi klimovma, karl 

horst Smidtma, ian braunma, hainc fenrixma, iost gipertma, vin-

frid boederma, kevin tuitma, leta palmaitisma... 

dRes svanur enaze 30000-mde kaci laparakobs. masze metyvelni, 

ZiriTadad, saqarTvelos Crdilo-dasavleT nawilSi, kavkasiis mTava-

ri qedis Ziras, sam (enenenengugugugurisrisrisris, cxecxecxecxenisnisnisniswyliwyliwyliwylisasasasa da kokokokododododorisrisrisris) xeobaSi 

cxovroben.1 

                                                 
1 svanebi cxovroben agreTve: TbilisSi, quTaisSi, zugdidSi, cagerSi, 

wyaltuboSi, rusTavSi,... 1987 wlis stiqiuri ubedurebis Semdeg isini Casaxldnen: 

marneulis, bolnisis, dmanisis, TeTriwyaros, gardabnis, kaspis... raionebSic. 

2008 wlis agvistos cnobili samxedro-politikuri bataliebis gamo, maTi bedi 

gaiziares kodorelma svanebmac. 
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svanurSi tradiciulad oTx (balszemour, balsqvemour, laSxur 

da lentexur) dialeqts ganarCeven. balszemouri da balsqvemouri 

zemosvanuris saxelwodebiTacaa cnobili, xolo laSxuri da lente-

xuri _ qvemosvanurisa. oTxive dialeqti erTmaneTs upirispirdeba 

umlautis, xmovanTa sigrZis, reduqciis, gramatikul (bruneba-uRle-

bis paradigmatuli sistema, sintaqsi) Tu leqsikur TaviseburebaTa 

arseboba-ararsebobiT. 

balbalbalbalszeszeszeszemomomomouuuuri kiri kiri kiri kilo lo lo lo mestiis raionis uSgul-latalis terito-

riazea gavrcelebuli. rasakvirvelia, aqauri svanuri mTlianad ar 

emTxveva erTmaneTs da amitomac ganirCeva rogorc kilokavebi  

(uSguluri, kalur-ifaruli, mulaxur-mestiuri, lenjeruli, latalu-

ri), ise calkeuli Tqmebi (vTqvaT, sofel mulaxis SigniT _ muJalisa, 

WolaSisa, laxirisa, murSkelisa, arcxelisa, Rvebra-zardlaSisa). 

balbalbalbalsqvesqvesqvesqvemomomomouuuuri kiri kiri kiri kiloc loc loc loc mestiis raionis mcxovrebTa metyvelebaa, 

oRond sofel beCodan (lenxeris CaTvliT) samegrelos sazRvramde. 

or zemosvanur dialeqts erTmaneTisagan yofs latalsa da be-

Cos Soris mdebare babababalis lis lis lis mTa. balszemourTan SedarebiT balsqve-

mouri kidev ufro metadaa diferencirebuli. esenia: beCouri, cxu-

maruli,1 eceruli, faruli, Cubexeuri, laxamuluri kilokavebi. 

ukanaskneli sakmaod gansxvavebulia balsqvemoelTa danarCeni metyve-

lebisagan Tavisi umlautiT, namyousrulisa Tu aoristis warmoe-

biT, agreTve leqsikiTac; rasakvirvelia, Tqmebi balsqvemour kilo-

Sic ganirCeva (magaliTad, beCour kilokavSi _ dolasvifisa, Wkida-

                                                 
1 maqsime qaldanis mosazrebis mixedviT, cxumaruli eceruli kilokavis cxumaruli eceruli kilokavis cxumaruli eceruli kilokavis cxumaruli eceruli kilokavis 

erTerTerTerT----erTi Tqmaa sakuTriv ecerulisa da farulis gverdiTerTi Tqmaa sakuTriv ecerulisa da farulis gverdiTerTi Tqmaa sakuTriv ecerulisa da farulis gverdiTerTi Tqmaa sakuTriv ecerulisa da farulis gverdiT, igive SeiZleba 

iTqvas Cubexeuri metyvelebis Sesaxeb (qaldani 1959: 213-234), magram, rom 

sakmaod rTulia umwerlobo enaTa dialeqtebad Tu kilokavebad diferencire-

baze msjeloba, es kargad Cans svanuri prozauli teqstebis meore tomis wina-

sityvaobidan, romlis SedgenaSi monaw;ileobda maqsime qaldanic: `balsqvemou-

ri moicavs bals qvemoT odiTve arsebuli yvela sazogadoebis metyvelebas: 

beCours, cxumaruls, eceruls, faruls, Cubexeursa da laxamulurs. maT 

Soris kilokauri sxvaoba imdenad didia, rom TviT adgilobrivni Seucdomlad 

arCeven beCours ecerulisagan da eceruls laxamulurisagan... cxumarulicxumarulicxumarulicxumaruli 

calkecalkecalkecalke kilokaurikilokaurikilokaurikilokauri erTeuliaerTeuliaerTeuliaerTeulia~ (ix. svanuri prozauli teqstebi, II , 1957: XII ). 
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narisa, lanxvrisa, mazerisa, qarTvanisa, gulisa, uSxvanarisa, bagvda-

narisa, hebudisa, Woxuldisa, naSTqolisa, tvibiSisa). 

qveqveqveqvemosmosmosmosvavavavanur nur nur nur metyvelebaSi gacilebiT naklebi sxvaoba SeimCneva 

soflebs Soris, vidre zezezezemosmosmosmosvavavavanurnurnurnurSiSiSiSi. SesaZloa aq garkveuli mniS-

vneloba hqondes qarTul enasTan mWidro kontaqtsac. 

lenlenlenlentetetetexuxuxuxuri kiri kiri kiri kilo lo lo lo cxeniswylis xeobaSia warmodgenili Tavisi 

oTxi (rcxmeluruli, sakuTriv lentexuri, xofuruli, xeleduri) 

kilokaviT. 

lentexis raionSivea gavrcelebuli laSlaSlaSlaSxuxuxuxuri kiri kiri kiri kilocloclocloc, romelic 

moicavs erTmaneTTan Zalze kompaqturad ganlagebul soflebs, rac, 

bunebrivia, ganapirobebs kilokaur TaviseburebaTa simciresac. ase 

rom, erTmaneTisagan didad ar gansxvavdeba: sasaSis, Jaxundris, Cixa-

reSis, Cukulis, axalSenis, Sgedis, meles, xerias, laSxraSis, leRva-

nis, maxaSis, lekosandis, lujis, naculis, Robis, margviSis, lemza-

goris, lamfalaSisa da mebecis metyveleba. 

`Coluruli, ZiriTadad, laSxurs ganekuTvneba bgeriTi Sedge-

nilobiTa da gramatikuli wyobiT. umlauti, albaT, lentexuris ga-

vlenis Sedegia. aRsaniSnavia, rom lentexurTan axlo mdebare sof-

lis _ saydris (agreTve, muwdisa da buleSis) Zveli Taobis metyve-

leba umTavresad lentexurs gasdevs, axlisa ki _ laSxurs. saydru-

li metyveleba Sejvarebuli gardamavali dialeqtis iSviaT erTeuls 

warmoadgens: CoCoCoColulululururururulililili axaxaxaxlolololo momomomomamamamavalvalvalvalSiSiSiSi SeSeSeSeswavswavswavswavlislislislis obiobiobiobieqtseqtseqtseqts SeSeSeSe----

adadadadgensgensgensgens~ (Tofuria 2002: 219).1 

CoCoCoColulululururururuli li li li gardamavali dialeqtia qvemo svaneTSi. am metyve-

lebas iyeneben im teritoriaze, romelic aerTianebs lentexsa da 

laSxeTs. mis calke dialeqtad gamoyofas jer kidev niko mari uWer-

da mxars. Cven vfiqrobT, rom ColurulSi sami kilokavi upirispir-

deba erTmaneTs: saydruli, Tekaluri da fanaguri, sadac gamoiyofa 

cameti sxvadasxva soflis metyveleba. 

                                                 
1 varlam Tofuriam es azri gamoTqva jer kidev 1965 wels gamokvlevaSi 

`svanuri ena (zogadi cnobebi)~, magram, samwuxarod, Coluruli metyveleba 

rigianad dRemde araa Seswavlili. 
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umlautiani aaaa, oooo, uuuu xmovnebi yvelgan gvxvdeba, garda laSxuri 

dialeqtisa; grZeli aaaa, oooo, uuuu, eeee, iiii, ˆ̂̂̂ fonemebi wrmodgenilia balsze-

mourSi, laSxursa da ColurulSi, naumlautari grZeli aaaa, oooo, uuuu 

xmovnebi ki balszemour dialeqtsa da Colurulis centralur na-

wilSi (metwilad) fiqsirdeba. rac Seexeba reduqcias, am Tvalsazri-

siT daaxloebiT erTgvari situaciaa zemosvanurSi, laSxursa da Co-

lurulis Crdilo zolSi, xolo lentexur dialeqtsa da Coluru-

lis samxreT nawils reduqciis kanonTa susti moqmedeba axasiaTebT. 

Zalze Taviseburi Cans Coluruli umlauti. Tavad toponimi 

CoCoCoColir lir lir lir xom aSkarad naumlautari fuZea (<*Col…irCol…irCol…irCol…ir <*Col‘rCol‘rCol‘rCol‘r < 

CoCoCoColurlurlurlur+i, saxelobiTi brunvis morfema)? rac Seexeba laSxuri dia-

leqtis momijnave soflebis (leuSŠr, fanaga, W…elf) metyvelebas, aq 

daculia aaaa > ���� > eeee procesis amsaxveli bolo safexuri (iseve, ro-

gorc laSxurSi) gansakuTrebiT preverbebTan (enenenenkidkidkidkid `aiRo~, Sdr. 

zs., lnt. �nkid�nkid�nkid�nkid), xolo naumlautari ÷÷÷÷ da ‘‘‘‘ mxolod …e…e…e…e da …i…i…i…i 

kompleqsebis saxiTRa gvevlineba da isic ara yvela SemTxvevaSi (sasasasa----

kiTxs spekiTxs spekiTxs spekiTxs speciciciciaaaalulululuri Seri Seri Seri Seswavswavswavswavla sWirla sWirla sWirla sWirdedededebabababa!). lentexuri dialeqtis me-

zobel saydrul metyvelebaSi Cveulebrivia ���� xmovani, Colurulis 

centralur nawilSi ki mis adgilas arapalataluri aaaa dasturdeba. 

`ara mxolod xmovanTa sistemidan amosvliT, aramed sxva enobrivi 

(gramatikuli, leqsikuri, intonaciuri,...) TaviseburebebiTac Colu-

ruli iseve gansxvavdeba svanuris yvela sxva dialeqtisagan, rogorc 

TiToeuli maTgani _ erTmaneTisagan, rac Colurulis damoukide-

bel dialeqtad gamoyofis safuZvels iZleva... rac Seexeba enobriv 

sxvaobebs zemo da qvemoColuruls Soris, isini ar scildebian ki-

lokaur sxvaobaTa farglebs~ (oniani 1998: 8). 

akademikos varlam Tofuriasa da profesor maqsime qaldanis 

mier gamocemuli svanuri prozauli teqstebis mesame tomSi, 1962 

wels sofel saydarSi Caweril erT teqstSi, aRniSnulia: `TeTeTeTekakakakali li li li 

sasasasabWbWbWbWos j…inald i aTxe Coos j…inald i aTxe Coos j…inald i aTxe Coos j…inald i aTxe Colir xaJlir xaJlir xaJlir xaJxaxaxaxa; Tek�li saTek�li saTek�li saTek�li sabWo�sa asbWo�sa asbWo�sa asbWo�sa asRri soRri soRri soRri so----
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fefefefelarlarlarlar:1 sasasasaydarydarydarydar, WoWoWoWolilililierererer,2 TeTeTeTekalkalkalkal, leleleleuuuuSerSerSerSer, mammammammam, fafafafananananagagagaga iiii W…elfW…elfW…elfW…elf. 

sasasasaydaydaydaydariririri xalxalxalxalxixixixi ninninninnin memememermermermerme sasasasaxiSxiSxiSxiS lililili, memememerrrrmamamama sosososofefefefelalalalarererere nanananamskimskimskimskidandandandan~ 

(svanuri prozauli teqstebi, III , 1967: 320) _ `Tekalis sabWos Zve-

lad da axla Coluri hqvia; Tekalis sabWoSi Sedis soflebi: sayda-

ri, Wvelieri, Tekali, leuSeri, mami, fanaga da Wvelfi. sasasasaydrisydrisydrisydris 

xalxalxalxalxisxisxisxis enaenaenaena sxvasxvasxvasxva sasasasaxixixixisaasaasaasaa dadadadanarnarnarnarCenCenCenCen sofsofsofsofleblebleblebTanTanTanTan SeSeSeSedadadadarerererebiTbiTbiTbiT~. 

es vrceli amonaweri imitom moviyvaneT, rom vaCvenoT, Tu rogor 

mimdinareobs sametyvelo kodebis Sereva svanurSi da, rac mTavaria, am 

process, ZiriTadad, sworad aRiqvamen TviT am enaze molaparakeni. 

am TvalsazrisiT Zalze sainteresoa: 

kokokokododododoris xeris xeris xeris xeoooobis bis bis bis (`dadadadalis svalis svalis svalis svaneneneneTisTisTisTis~) momomomosaxsaxsaxsaxleleleleoooobisbisbisbis memememetyvetyvetyvetyvelelelelebabababa, 

sadac mimdinareobs balszemour da balsqvemour dialeqtTa urTi-

erTSerevis procesi. am mxriv gansakuTrebiT gamoirCeva soflebis: 

laTas, {p}tiSis, ajarisa (|| aJarisa) da xutias mkvidrTa ena. rac Se-

exeba genwviSs, aqaurebi, ZiriTadad, balszemouri kilos ifarul 

kilokavze metyveleben, radganac Tavis droze afxazeTSi ifaridan 

Casaxldnen; omariSal (|| �alcunesga || ialcunesga)Øis mosaxleobas, 

Cveulebriv, yofili mulaxlebi warmoadgenen, xolo balsqvemour 

dialeqtze molaparakeTa (soflebi: q…afCara, zˆma, CxalTa, bˆCˆkˆr, 

bˆZˆgˆr, aZgara, g…andra, barˆmba, saken, nahar…) kilokauri urTier-

TmimarTebis problema Sesaswavlia. 

sasasasaqarqarqarqarTveTveTveTvelos erovlos erovlos erovlos erovnunununuli sali sali sali samecmecmecmecninininieeeero fonro fonro fonro fondidididisa da sasa da sasa da sasa da saererererTaTaTaTaSoSoSoSoriririri----

so proso proso proso proeqeqeqeqtistististis (ECLinG) fifififinannannannansusususuri mxarri mxarri mxarri mxardadadadaWeWeWeWeriTriTriTriT oTxi wlis ganmav-

lobaSi sagangebod SeviswavleT mdinare kodoris zemo welis (resp. 

dalis) mosaxleobis metyveleba ininininterterterterdisdisdisdiscipcipcipciplilililinanananarurururuli Tvalli Tvalli Tvalli Tvalsazsazsazsazriririri----

siTsiTsiTsiT da Cems mowafeebTan _ filologiis akademiur doqtorebTan 

(qeTevan margiani-subari, qeTevan margiani-dadvani, medea saRliani, 

                                                 
1 umlautian dialeqtebSi (balszemouri, balsqvemouri, lentexuri) 

mravlobiTobis aRmniSvneli morfema yvelgan ganicdis umlauts (-�r�r�r�r), aq ki 

gansxvavebuli viTarebaa, albaT imitom, rom fiqsirebul magaliTebSi ar gvaqvs 

ukanaenismier gggg, qqqq, kkkk TanxmovanTa momdevno pozicia (lamara babluani). 
2 Sdr. soflis Tanamedrove oficialuri saxelwodeba (-…e …e …e …e kompleqsis 

Semcveli) W…elierW…elierW…elierW…elier. 
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rusudan ioseliani) TanaavtorobiT gasul wels gamoveci 836 gver-

dis moculobis fundamenturi naSromi `kokokokododododorurururuli qroli qroli qroli qroninininikekekekebibibibi~, riTac 

faqtiurad gadavarCineT iqauri svanuri daRupvas (cnobilia, rom 

ruseT-saqarTvelos ukanaskneli samxedro-politikuri bataliebis 

Semdgom kodoris xeoba daicala mosaxleobisgan, romelic dRes 

ltolvilis statusiT daqsaqsulad cxovrobs saqarTvelos sxvadasxva 

kuTxeSi, sxvadasxva enobriv garemocvaSi). 

digitalizebuli video-audio aparaturiT adgilze mopovebu-

li masalebis lingvokulturologiurma analizma gviCvena Semdegi 

Sedegebi:  

1. TiTqmis saukunenaxevris win kodoris xeobaSi Casaxldnen 

mestiis regionis svanebi TurqeTSi iZulebiT gadasaxlebul muhajir 

afxazTa nacvlad. es teritoria 2008 wlis 10 agvistomde moicavda 

17 sofels, romlebSic mimdinareobda balszemour da balsqvemour 

dialeqtTa urTierTSejvareba. ininininterterterterfefefeferenrenrenrenciciciciis prois prois prois procecececesisisisi, ZiriTa-

dad, Seexo fonetika-fonologias, morfologiasa da leqsikas. 

2. amgvar metyvelebaze garkveuli gavlena moaxdina saxelmwifo 

enam. garda saliteraturo qarTulisa, kodorelTa metyvelebaSi 

ramdenadme aisaxa kontaqtebi afxazur da rusul enebTan. ase rom, 

saxezea digdigdigdiglolololosiasiasiasia-bibibibilinlinlinlingvizgvizgvizgvizmis momis momis momis movlevlevlevlenenenenebibibibi. 

3. Tavis mxriv, svanurma fonetikamac gaurTula saqme megrel 

da afxaz rZlebsa Tu siZeebs _ svanurad metyvelebisas maT Zalian 

uWirT umlautiani da grZeli xmovnebis, agreTve, faringaluri ƒƒƒƒ 

Tanxmovnis warmoTqma, radganac amgvar fonemebs moklebulia megru-

li da afxazuri. 

4. SeiniSneba gramatikul movlenaTa gaerTmniSvnelianebis, rTu-

li viTarebidan martivisaken gadasvlis, bruneba-uRlebis araerTi 

morfemidan TiTo-orolas damkvidrebis (uniuniuniuniforforforformamamamaciciciciisisisis) tendenciebi. 

5. kodoris xeobis zemo welis mcxovrebTa Soris gansakuTre-

buli yuradReba miiqcia as wels gadacilebul mxcovanTa metyvele-

bam, sadac Tavs iCens genderuli problema _ qalTa mier gamoyene-

bul leqsikasa Tu gramatikul formebSi Warbobs ararararqaqaqaqaizizizizmemememebibibibi, ro-

melTac gansazRvravs informatorTa socialuri yofa. 
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rogorc ukve aRvniSneT, svanuri enis dialeqtTa sademarkacio 

safuZvelia sami fonetikuri movlena: xmovanTa sigrZe, umlauti, 

reduqcia. sigrZe-simoklis mixedviT dapirispireba SeiniSneba mxo-

lod or dialeqtSi (balszemoursa da laSxurSi); rac Seexeba 

gardamaval _ Colurul kilokavs, grZeli xmovnebi laSxuri dia-

leqtis mezobeli zemoColuruli metyvelebisTvisaa damaxasiaTebe-

li (SaniZe 1925; Tofuria 1965, oniani 1998); daaxloebiT igive vi-

Tareba unda iyos kodoris xeobis im soflebis metyvelebaSic, sa-

dac balszemouri da balsqvemouri warmomavlobis mosaxleoba er-

Tad cxovrobs, Tanac ise, rom pirvelni Warboben ukanasknelebs. is-

toriulad eceris, Cubexevisa da faris mcxovrebTa STamomavali ko-

doreli axalgazrdoba ukve grZel xmovnebs warmoTqvams (Rol�Rol�Rol�Rol�’q’q’q’q    

`cxv�ri~, m‰lm‰lm‰lm‰l `melia,~ yyyy’r’r’r’r `yavari~, d’d’d’d’………… `devi~, qqqq''''‰C�d‰C�d‰C�d‰C�d `gavida~, 

aaaaT‰T‰T‰T‰gggg’nx’nx’nx’nx `gaudgnen~, sgsgsgsg''''‰nƒ‰nƒ‰nƒ‰nƒ����dddd    `Semovida~, ....), Tanac metwilad morfe-

maTa zRvarze an erTi morfemis farglebSic, oRond dakarguli 

Tanxmovnis sakonpensaciod an kombinatorulad (ori xmovnis SeerTe-

bis Sedegad). 

vfiqrobT, roca mTlianad SeviswavliT dalis xeobis soflebs 

interferenciuli TvalsazrisiT, suraTi ufro naTeli iqneba da, 

amasTanave, Coluruli metyvelebis msgavsi. garda amisa, raki Cven 

Tvalwin kodoreli balsqvemouri warmomavlobis axalgazrdoba, Zi-

riTadad, swored kompensatorulsa da kombinatorul sigrZes mi-

marTavs, es imaze unda miuTiTebdes, albaT, rom svanur enaSi xmo-

vanTa sigrZe istoriuladac garkveuli poziciiT iyo Sepirobebuli 

TiTqmis yovelTvis, oRond diaqroniuli viTareba dRes CvenTvis 

yvela SemTxvevaSi naTeli araa. arisarisarisaris    TuTuTuTu    araaraaraara    kokokokododododorisrisrisris    xexexexeoooobisbisbisbis    momomomosaxsaxsaxsax----

leleleleoooobisbisbisbis    ininininterterterterfefefeferenrenrenrencicicicirerererebubububulililili    memememetyvetyvetyvetyvelelelelebabababa    svasvasvasvanunununuriririri    enisenisenisenis    calcalcalcalkekekeke    

didididiaaaaleqleqleqleqtitititi,    eseseses    iseiseiseiseveveveve    unununundadadada    gadagadagadagadawydeswydeswydeswydes,    rorororogorcgorcgorcgorc    CoCoCoColulululururururulislislislis    SeSeSeSe----

mTxvemTxvemTxvemTxvevavavavaSiSiSiSi    _    mxomxomxomxolodlodlodlod    dedededetatatatalulululuriririri    dadadada    gamogamogamogamowvliwvliwvliwvlillllviviviviTiTiTiTi    SeSeSeSeswavswavswavswavlislislislis    sasasasa----

fuZfuZfuZfuZvelvelvelvelzezezeze    araaraaraara    marmarmarmartotototo    fofofofonenenenetitititikakakaka-fofofofononononolololologigigigiisisisis,    araaraaraaramedmedmedmed    gragragragramamamamatitititikikikikisasasasa    

dadadada    leqleqleqleqsisisisikiskiskiskis    TvaTvaTvaTvalsazlsazlsazlsazririririsiTsiTsiTsiT.        
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amamamamririririgadgadgadgad, kodoris xeobis 17 soflidan sistematuri, aSkara in-

terferenciuli movlenebi axasiaTebs mxolod xuTi soflis (omaomaomaomariririri----

SaSaSaSalililili,    gengengengenwviwviwviwviSiSiSiSi,    ajaajaajaajarararara,    xuxuxuxutiatiatiatia,    {pppp}titititiSiSiSiSi) mosaxleobis metyvelebas, 

radganac aq balszemour da balsqvemour dialeqtebze molaparake 

xalxi erTad cxovrobs. 

sxvasxvasxvasxvadasdasdasdasxvaxvaxvaxva    didididiaaaaleqtleqtleqtleqtTaTaTaTa    ininininterterterterfefefeferenrenrenrencicicicieeeebibibibi    SeniSnulia svanuri 

enis gardamaval kilokavebSi (uSguluri, lataluri, beCouri, cxu-

maruli, laxamuluri), xolo, rac Seexeba qarqarqarqarTulTulTulTul-svasvasvasvanurnurnurnur    inininintetetetefefefefe----

renrenrenrenciciciciebsebsebsebs, isini metnaklebad mTel svanurSia gavrcelebuli, gansa-

kuTrebiT ki qarTuli enis sakomunikacio funqcionirebis mezobel 

teritoriebSi (lentexi, laSxeTi). `mTqmelebi komunikaciis proces-

Si gaucnobiereblad aniWeben upiratesobas ara mSobliur, aramed 

dominantur enas, rac maTi enis Canacvlebas iwvevs dominanturi 

enis sasargeblod1~ (Gippert 2009: 170). 

orive saxis interferencia, ZiriTadad, damaxasiaTebelia kodo-

ris, engurisa da cxeniswylis xeobebSi mcxovrebi axalgazrdobisa 

da saSualo TaobisaTvis, ufrosebi ki metnaklebad icaven arqaul 

leqsikasa Tu gramatikul formebs.  

maSasadame, ama Tu im metyvelebis narevobaze msjelobisas auci-

leblad unda mieqces yuradReba morfonologiur movlenaTa ga-

vrcelebis ara mxolod horizontalur, aramed vertikalur (erTi 

da imave geografiuli punqtis sxvadasxva Taobis) Wrilebs, rac Za-

lian arTulebs saqmis realuri viTarebis asaxvas. cnobilia, rom 

swored amgvari interferencia uSlis xels afxazuri enis tapanTu-

ri da aSxaruli dialeqtebis kilokaur diferenciacias (lomTaTiZe 

1976: 12-13). alalalalbaT anabaT anabaT anabaT analololologigigigiuuuuri siri siri siri situtututuaaaacia Secia Secia Secia Segveqgveqgveqgveqmnemnemnemneba koba koba koba kododododorurururuli li li li 

memememetyvetyvetyvetyvelelelelebis kvabis kvabis kvabis kvalilililififififikakakakaciciciciis Seis Seis Seis SemTxvemTxvemTxvemTxvevavavavaSicSicSicSic. 

svanuris monacemebi erTxel kidev adastureben imas, rom enaSi 

erTmaneTis gverdiT SeiZleba Tanaarsebobdnen arqauli da inovaciu-

ri movlenebi, romlebic eyrdnobian eqstralingvistur safuZvlebs. 

                                                 
1 termini `mSobliuri~ aq e. w. `akvnis enas~ (a. SaniZe), ojaxSi saxmar 

enas gulisxmobs (daviTiani 1973: 3), xolo `dominanturi~ _ saxelmwifo enas 

(Gippert, 2009: 170). 
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enenenenguguguguririririsa da kosa da kosa da kosa da kododododoris ris ris ris (dadadadalislislislis)    xxxxeeeeoooobabababaTa moTa moTa moTa mosaxsaxsaxsaxleleleleoooobis mebis mebis mebis metyvetyvetyvetyve----

lelelelebis urbis urbis urbis urTiTiTiTiererererTSeTSeTSeTSepipipipirisrisrisrispipipipirerererebam warmobam warmobam warmobam warmogvidgvidgvidgvidgigigigina mena mena mena metad satad satad satad saininininteteteterererereso so so so 
linlinlinlingvogvogvogvokulkulkulkultutututurorororolololologigigigiuuuuri suri suri suri surarararaTiTiTiTi:    

1. upirveles yovlisa, yuradRebas iqcevs enaTa da dialeqtTa 

urTierTSerevis tendenciebi: 

a) enenenenguguguguris xeris xeris xeris xeoooobisbisbisbis balszemour da balsqvemour dialeqtebze 

ukanasknel xanebSi gansakuTrebul gavlenas axdens saxelmwifo ena _ 

wignis ena saliteraturo qarTulis saxiT. amasTan, es gavlena beCo-

kalis teritoriaze gacilebiT didia, vidre xaiS-eceris arealSi; 

b) balszemouri dialeqtis lataluri kilokavi, rogorc aqam-

dec iyo cnobili specialuri literaturidan, gardamavali metyve-

lebis nimuSia, sadac balszemouri dialeqti dominantobs balsqve-

mourze (v. Tofuria, T. SaraZeniZe). igive situaciaa beCour metyve-

lebaSic, oRond iq saqme piriqiTaa: balsqvemouri leqsika da grama-

tikuli formebi warmarTaven balszemouri dialeqtis monacemebs  

(m. qaldani). 

g) kokokokododododorisrisrisris (dadadadalislislislis) Cvidmeti soflidan saxelmwifo enis ga-

vlenas ganicdis TiToeuli maTgani, magram zemosvanur dialeqtTa 

interferenciebi, ZiriTadad, dadasturda im soflebSi, sadac erT-

droulad cxovroben balszemoel da balsqvemoel svanTa STamomav-

lebi; Tu maT monacemebs SevudarebT mestiis raionis latalisa da 

beCos metyvelebas, aRmoCndeba, rom aq balszemouri da balsqvemou-

ri dialeqtebis leqsika, gramatikuli formebi Tu sintaqsuri kon-

struqciebi erTmaneTs ereva mezobel soflebSi, xolo dalis xeobaSi _ 

erTi da imave soflis SigniT, radganac am ukanasknelSi TiTqmis sauku-

nenaxevris ganmavlobaSi Tanacxovroben (zogzogzogzogjer erjer erjer erjer erTsa Tsa Tsa Tsa da imada imada imada imave ve ve ve 

ojaxojaxojaxojaxSic kiSic kiSic kiSic ki!) orive dialeqtis warmomadgenlebi. aq mTavar rols as-

rulebs socialuri viTareba (qorwineba, erTi sasasasamxumxumxumxubbbbØis erTad 

cxovrebis survili, samsaxureobrivi faqtori da a. S.); 

2. garda zemoaRniSnulisa, kodoris xeobaSi dadasturda qve-

mosvanuris zemosvanurTan interferenciisa da megrul-afxazur ena-

Ta kontaqtebis kerZo SemTxvevebi; 

3. rusuli enis gavlena SedarebiT umniSvneloa enguris xeobaSi, 

xolo kodorSi es procesi aisaxeba marmarmarmartotototooooodendendenden dargobriv leqsikaSi; 
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4. SeiniSneba gramatikul formaTa gaerTmniSvnelianebis, rTu-

li viTarebidan martivisaken gadasvlis, mravali morfemidan TiTo-

orolas damkvidrebis (uniformaciis) procesebi. 

5. gacilebiT rTuladaa saqme fonologiuri interferenciebis 

SemTxvevaSi: balsqvemo svaneTidan Tavis droze kodorSi Casaxle-

bulTa memkvidreebi ukve karga xania warmoTqvamen grZel xmovnebs, 

maSin, rodesac ecerel (istoriulad!) gujejianTa rZali _ laSxeli 

irma koWbiani naxevarsaaTian dialogSi mxolod erTxel    (…��…��…��…��! _ 

`vai!~) iyenebs umlautian -aaaa-s. rogorc Cans, Sesabamisi saartikula-

cio bazisis warmoqmna ufro rTulia umlautis SemTxvevaSi, vidre 

grZel xmovnebTan dakavSirebiT. rac Seexeba istoriulad lenjerel 

wifianTa afxaz rZals _ meri arSbas, is verc erT SemTxvevaSi ver 

warmoTqvams svanur enaSi Zalze gavrcelebul faringalur    ƒƒƒƒ    xSuls 

(ƒ�nƒ�nƒ�nƒ�n `xari~, Sdr. Zv. q. ƒƒƒƒarararar-i, misTvis aris xxxx�n�n�n�n), radganac mis mSobliur 

bzifur dialeqtSi `dRes am fonemis mxolod bgerinacvali (s. janaSia), 

reliqti arsebobs Taviseburi enisZirismieri spirantis (xxxx ʡʡ ʡʡ ʡʡ ʡʡ) saxiT~ 
(lomTaTiZe 1976: 171), Tumca 1932 wels simon janaSia sagangebod 

msjelobda xorxismieri    ƒƒƒƒ-s arsebobis Sesaxeb afxazuri enis bzifur 

metyvelebaSi, gansxvavebiT abJuuri dialeqtisagan (janaSia 1959: 227)1.  

                                                 
1 meri arSbas meri arSbas meri arSbas meri arSbas (agreTve sxva afxazebisacagreTve sxva afxazebisacagreTve sxva afxazebisacagreTve sxva afxazebisac) s s s svanuri metyveleba vanuri metyveleba vanuri metyveleba vanuri metyveleba 

aucileblad unda iqnes Seswavlili eqsperimentuli fonetikis Tvalsazriaucileblad unda iqnes Seswavlili eqsperimentuli fonetikis Tvalsazriaucileblad unda iqnes Seswavlili eqsperimentuli fonetikis Tvalsazriaucileblad unda iqnes Seswavlili eqsperimentuli fonetikis Tvalsazri----

siTsiTsiTsiT. SesaZloa mTqmeli Tavisebur xxxxʡʡ ʡʡ    spirants    (da ara Cveulebriv laringalur    

xxxx-s)    warmoTqvams, Cven ki, qarTvelebs, Tanamedrove qarTuli enis fonematuri 

sistemis maxasiaTebeli bgera gvesmis? specialuri literaturis (q. lomTaTiZe) 

mixedviT, ƒƒƒƒ > xxxx    cvlilebis gzaze arc qarTvelur enebSia gamoricxuli gardama-

vali faringaluri xxxxʡʡ ʡʡ spirantis arsebobis daSveba (e. i. ƒƒƒƒ > xxxx ʡʡ ʡʡ; es ukanaskneli ki    

daemTxva ukve arsebul ukanaenismier xxxx    spirants). sakiTxssakiTxssakiTxssakiTxs specialurispecialurispecialurispecialuri 

SeswavlaSeswavlaSeswavlaSeswavla sWirdebasWirdebasWirdebasWirdeba iberiuliberiuliberiuliberiul-kavkasiurkavkasiurkavkasiurkavkasiur enaTaenaTaenaTaenaTa mTel konsonanturmTel konsonanturmTel konsonanturmTel konsonantur sistemaSisistemaSisistemaSisistemaSi. am 

TvalsazrisiT Zalze sainteresoa ukanasknel xanebSi gamoqveynebuli mayvala 

miqelaZis monografia `interferentuli procesebi wovaTuSur enaSi~ (2008), 

romlis mixedviTac erTmaneTisgan diferencirdeba sakuTari da nasesxebi 

sityvebi ƒƒƒƒ da xxxx    fonemaTa warmodgenis TvalsazrisiT: pirvel SemTxvevaSi isini 

gansxvavebul poziciebSi gamoiyenebian, xolo nasesxeb leqsemebSi SesaZlebelia 

maTi Tavisufali monacvleoba, anu arafonemuri damokidebuleba (ix. gv. 150-152). 
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`guriaSi Zvelad sacole qalebi mohyavdaT daSorebuli kuTxe-

ebidan, radgan memememezobzobzobzoblis colis colis colis colad Selad Selad Selad SerTva sirrTva sirrTva sirrTva sircxvicxvicxvicxvilad iTlad iTlad iTlad iTvlevlevlevlebobobobodadadada 

(Sdr. Zveli xalxuri leqsi: `mezoblis qals xels nu axleb, isic 

Sinauriao~)... sxva kuTxidan mosul qals Tan mohqonda im adgilis 

enobrivi Taviseburebani. amas ki mniSvneloba aqvs imdenad, ramdenadac 

SviSviSviSvilililili ufufufufrorororo memememetadtadtadtad dededededisdisdisdis enobenobenobenobririririvivivivi gagagagavlevlevlevlenisnisnisnis qveqveqveqveSaaSaaSaaSaa, vidvidvidvidrererere mamamamamimimimi----

sasasasa~ (JRenti 1936: 42); eTnolog nino xarCilavas cnobiT, amaswinaT, zug-

didis avtobusiT mgzavrobisas, daaxloebiT 35-40 wlis ori mamakaci  

erTmaneTs ekamaTeboda, romeli gziT wasuliyvnen baTumidan _ qva-

loniT Tu TeklaTis gavliT. erTma upasuxa meores: varvarvarvar, Tek Tek Tek TeklalalalaTiT TiT TiT TiT 

arT saarT saarT saarT samojmojmojmojgigigigirorororo Sa Sa Sa Sara re ra re ra re ra re _    `ara, TeklaTis gavliT (`TeklaTidan~) 

samoyvro (`samokeTeo~) gza (`Sara~) aris~. mokamaTe mixvda, rom Tek-

laTis gavliT Soridan unda moevloT da meti SekiTxva aRar daus-

vams. maSasadame, dResac ki ician samegreloSi, rom samoyvro gza  

Soreulia. igive situaciaa imereTSic (SaraSeniZe 2008: 415), albaT, 

sxvaganac. 

kodorel svanTa laSxel-lentexeli, megreli an afxazi (e. i. 

Soridan damoyvrebuli) rZlebis (Tu siZeebis) SemTxvevaSic unda 

gaviTvaliswinoT ara mxolod maTi zemosvanurad ametyvelebisas 

warmoqmnili Taviseburebani, aramed mSobliuri dialeqtisa Tu enis 

interferenciebic TavianTi ojaxebis wevrTa metyvelebasTan, rasac 

momomomomamamamavalvalvalvalSSSSiiii auauauaucicicicileblebleblebladladladlad unununundadadada mimimimieqeqeqeqcescescesces jejejejerorororovavavavanininini yuyuyuyurarararadRedRedRedRebabababa. 

6. metad mniSvnelovania genderuli movlena _ qalTa metyve-

lebaSi SedarebiT naklebia interferenciis procesi, vidre mamaka-

cebTan, rac yuradsaRebia sxva enebisTvisac, anu saqme gvaqvs univer-

saliasTan. 

7. kodoris (dalis) xeobaSi dialeqtTa daaxloebiT iseTi  

interferencia Cans, rogoric ColurulSi, oRond ukanasknel  

SemTxvevaSi amosavalia laSxuri da lentexuri metyvelebis Serwyma-

Sejvarebis procesi. momomomomamamamavalvalvalvalma kvlema kvlema kvlema kvlevavavava-ZiZiZiZieeeebam Sebam Sebam Sebam SesaZsaZsaZsaZloa Coloa Coloa Coloa Colulululururururuli li li li 

da koda koda koda kododododorurururuli meli meli meli metyvetyvetyvetyveleleleleba svaba svaba svaba svanunununuri enis calri enis calri enis calri enis calke dike dike dike diaaaaleqleqleqleqtetetetebad bad bad bad 

gamogamogamogamogvagvagvagvayoyoyoyofifififinosnosnosnos, mag mag mag magram jerram jerram jerram jerjejejejerorororobiT amabiT amabiT amabiT amaze msjeze msjeze msjeze msjelolololoba naba naba naba naadadadadrerererevia via via via 
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(TumTumTumTumca ukaca ukaca ukaca ukanasnasnasnasknel xaknel xaknel xaknel xanebnebnebnebSiSiSiSi, sa sa sa samwumwumwumwuxaxaxaxarodrodrodrod, spe spe spe speciciciciaaaalur lilur lilur lilur liteteteterarararatutututurararara----

Si amSi amSi amSi amgvagvagvagvari dari dari dari dauuuusasasasabubububuTeTeTeTebebebebeli ganli ganli ganli gancxacxacxacxadedededebebebebebic gabic gabic gabic gakeTkeTkeTkeTdadadada).    

8. Cven vakvirdebodiT dalis xeobidan Wuberis xeobasa Tu qve-

mo qarTlSi (agreTve: TbilisSi, wyneTSi, vazianSi) ukanaskneli oci 

wlis manZilze Seqmnili mZime politikuri da socialuri pirobebis 

gamo, iZulebiT adgilnacval svanTa metyvelebasac, romelSic jerje-

robiT SedarebiT iSviaTad SeiniSneba damxvdur enaTa Tu dialeqt-

Ta interferenciuli movlenebi (leqsikuri ufro, vidre gramati-

kuli), Tumca Zalze aSkaraa araerTi tkiviliani amoZaxili maTTan 

gasaubrebisas: vvvvaaaaxxxxttttaaaannnngggg    aaaaffffsu�Ssu�Ssu�Ssu�S    ggggeeeezzzzaaaal sul sul sul subebebebelilililiaaaan d�lxen n d�lxen n d�lxen n d�lxen (aaaajjjjaaaarrrraaaaxenxenxenxen)    

x…ix…ix…ix…i, ejur  ejur  ejur  ejur _ cxˆm�rxen cxˆm�rxen cxˆm�rxen cxˆm�rxen, S…�niS S…�niS S…�niS S…�niS,    aaaaTxe bolTxe bolTxe bolTxe bolniss x…izniss x…izniss x…izniss x…izggggeeee    _ `vaxtang 

afsuas Ze (`Svili~) subeliani dalidan (ajaridan) var, ise ki _ 

cxumaridan (`svaneTis~), axla bolnisSi vcxovrob~. 

miuxedavad Cveni didi optimizmisa, mainc Zalian Znelia amJa-

mad saqarTvelos mTel teritoriaze daqsaqsul kodorel svanebTan 

muSaoba _ isini xom 17 sxvadasxva soflis warmomadgenlebi arian? 

rorororodedededemde gamde gamde gamde gagrZelgrZelgrZelgrZeldedededeba forba forba forba forsmasmasmasmaJoJoJoJorulrulrulrul-eqeqeqeqstrestrestrestremamamamalulululuri siri siri siri situtututuaaaa----

ciciciciaaaa?!    _ xalxs xom ara xalxs xom ara xalxs xom ara xalxs xom arafefefeferi dari dari dari dauuuuSaSaSaSavevevevebibibibiaaaa?! . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . .  . . . .  . . . .     

 

uSuSuSuSgugugugulislislislis, yoyoyoyorulrulrulruldadadadaSisSisSisSis, cacacacannnniiiissssaaaa dadadada zeszeszeszesxosxosxosxos mcxovmcxovmcxovmcxovrerererebbbbTaTaTaTa mmmmeeeettttyyyyveveveve----

lelelelebabababaSiSiSiSi aSkaraa balszemouri da laSxuri dialeqtebis urTierTqme-

debis Sedegebi; amasTanave, sofel zesxoSi, rakiRa iq uSgulidan da 

mulaxidan gadasaxlebulni cxovroben, adgili aqvs uSgulur da mu-

laxur kilokavTa Serevasac; 

lalalalatatatatalulululuriririri memememetyvetyvetyvetyvelelelelebabababa zemosvanur kiloTa Sesayarzea; igive 

iTqmis bebebebeCoCoCoCouuuuriririri svasvasvasvanunununurisrisrisris Sesaxebac (nawilobriv); 

TeTeTeTekakakakalurlurlurlur memememetyvetyvetyvetyvelelelelebabababaSiSiSiSi aRiniSneba Coluris sazogadoebis 

Crdilo da samxreTi teritoriebisTvis damaxasiaTebel fonologi-

ur-gramatikul TaviseburebaTa TandaTanobiTi Serwyma. 

Zvelad zemo svaneTi or nawilad iyo dayofili: pirvel maT-

gans (uSguli, kala, ifari, mulaxi, mestia, lenjeri, latali) TaTaTaTavivivivi----

susususufafafafalililili svasvasvasvaneneneneTiTiTiTi ewodeboda, xolo meores (beCo, cxumari, eceri, 
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fari, laxamula, Cubexevi) _ sasasasadadadadadeSdeSdeSdeSqeqeqeqelilililiaaaanononono svasvasvasvaneneneneTiTiTiTi. rac Seexeba 

qvemo svaneTs (laSxeTi, Coluri, lentexi), mas sasasasadadadadadidididiaaaanononono svasvasvasvaneneneneTiTiTiTi 

erqva. bolo ori saxelwodeba ganpirobebuli iyo mflobel mTavar-

Ta gvarebis mixedviT. 

umwerlobo qarTvelur enaTa, kerZod ki svanuris masalebis 

fiqsireba, rogorc es mravalgzis aRniSnula, gansakuTrebuli mniS-

vnelobis amocanaa. TaTaTaTananananamedmedmedmedrorororoveveveve epoepoepoepoqiqiqiqisasasasaTvisTvisTvisTvis dadadadamamamamaxaxaxaxasisisisiaaaaTeTeTeTebebebebelililili inininin----

tentententensisisisiuuuuriririri konkonkonkontaqtaqtaqtaqtetetetebibibibi gangangangansasasasazRvrazRvrazRvrazRvravenvenvenven nenenenebisbisbisbismimimimieeeeriririri enisenisenisenis, gangangangansasasasakuTkuTkuTkuTrererere----

biTbiTbiTbiT kikikiki umumumumwerwerwerwerlolololobobobobo eneeneeneenebisbisbisbis, swraswraswraswrafifififi temtemtemtempiTpiTpiTpiT cvlascvlascvlascvlas. swoswoswosworedredredred amiamiamiamittttomomomom 

amamamamgvagvagvagvariririri eneeneeneenebisbisbisbis mamamamasasasasalislislislis fiqfiqfiqfiqsisisisirerererebabababa arisarisarisaris araaraaraara mxomxomxomxolodlodlodlod sasasasadRedRedRedReiiiisosososo amoamoamoamo----

cacacacanananana, araaraaraaramedmedmedmed axaxaxaxlolololo dadadada SoSoSoSorererereuuuulililili momomomomamamamavavavavalililili TaTaTaTaoooobebebebebibibibisasasasaTvisTvisTvisTvis zrunzrunzrunzrunvisvisvisvis 

gamogamogamogamovlevlevlevlenacnacnacnac (aleqsandre oniani). 

svanuri prozauli Tu poeturi teqstebis gamocemisa da maTi 

maRalmecnierul doneze Seswavlis saqmes saTaveSi bumberazi lin-

gvistebi edgnen, romelTac bevri ram gaakeTes am TvalsazrisiT. 

rac Seexeba karpez donduas naSroms (laSxuri kilos monacemebis 

Semcvels), "Материалы для сванского словаря", romelic damuSavda pe-

terburgSi karga xnis win, man mzis sinaTle mxolod mogvianebiT 

ixila Tamaz gamyreliZis, zurab sarjvelaZisa da aleqsandre onianis 

didi gulmodginebis wyalobiT. sayuradReboa, rom uSguluri ki-

lokavis masala warmodgenilia saukuneze meti xnis win (1888 w.) 

Seqmnil, magram dagvianebiT gamocemul besarion niJaraZis `qarTul-

svanur-rusul leqsikonSi~ (2007 w.), xolo Colurulisa _ aslan 

lipartelianis `svanur-qarTul leqsikonSi~ (1994 w.). cnobili kav-

kasiologis bernar uties azriT, `b. niJaraZis naSromSi Zvirfasi 

masalaa warmodgenili da bevria iseTi sityva, romlebic ar gvxvde-

ba sxva leqsikonebSi. misi mdidari leqsika Zalian sasargeblo iqne-

ba ara mxolod svanuri dialeqtologiisaTvis, aramed qarTvelur 

enaTa ufro Rrmad SeswavlisaTvis~ (utie 2008: 210). 

svanuri leqsikis Zirfesviani kvlevis TvalsazrisiT yvelaze 

mniSvnelovan movlenad migvaCnia varlam Tofurias da maqsime qal-

danis naxevarsaukunovani muxlCauxreli Sromis Sedegis publikacia 
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(`svanuri leqsikoni~, Tbilisi, 2000), romelic maTma mowafeebma da 

mowafeTa mowafeebma ganvaxorcieleT brwyinvale wignis avtorTa 

naadrevi gardacvalebis gamo. dRemde igi araerTi sadisertacio Tu 

etimologiuri naSromis safuZvelia qarTvelologiaSi; moviyvanT 

mxolod amonarids erT-erTi maTganidan: `Cveni monografiis gamo-

qveynebaze fiqri SesaZlebeli gaxda v. Tofurias da m. qaldanis 

leqsikonis wyalobiT. misgan didad aris davalebuli Cveni naSromi. 

danamdvilebiT SeiZleba iTqvas: svasvasvasvanunununuri leqri leqri leqri leqsisisisikokokokoni sani sani sani saiiiimmmmeeeedodododo (myamyamyamyariririri) 

sasasasafuZfuZfuZfuZvevevevelialialialia qarqarqarqarTveTveTveTvelurlurlurlur enaenaenaena-kikikikilolololoTaTaTaTa leqleqleqleqsisisisikiskiskiskis gagagagaRrmaRrmaRrmaRrmavevevevebubububulililili isisisistotototo----

ririririulululul-etietietietimomomomolololologigigigiuuuuriririri kvlekvlekvlekvlevivivivisasasasa. gvjera, rom igi sapatio adgils 

daiWers am rigis sxva leqsikonTa Soris~ (Cuxua 2000-2003: 5). 

sagangebod gvinda gavxazoT SedarebiT axali publikaciebi (m. Cuxua 

`qarTvelur ena-kiloTa SedarebiTi leqsikoni, Tbilisi, 2000-2003; 

Г. Климов, М. Халилов, Словарь кавказских языков, Москва, 2003; m. qurdiani, 

iberiul-kavkasiuri enaTmecnierebis safuZvlebi, Tbilisi, 2007;  

H. Fähnrich, Kartwelisches Etymologisches Wörterbuch, Leiden-Boston, 2007;  
m. Cuxua, iberiul-iCqeriul enaTa SedarebiTi gramatika, Tbilisi, 

2008), romlebSic metad saintereso (Tumca xSirad sadavoc)  

qarTvelur-kavkasiur-baskuri etimologiebia gaanalizebuli. 

misasalmebelia, rom svanuri enis struqturuli analiziTa da 

leqsikis etimologiuri gaazrebiT araerTi ucxoeli qarTvelologia 

dainteresebuli. arsebobs inglisur-svanuri da svanur-inglisuri 

leqsikonebis sxvadasxva gamocema. am TvalsazrisiT muSaoba mimdina-

reobs germaniaSi, kanadaSi, amerikis SeerTebul StatebSi, did bri-

taneTSi, poloneTSi, latviaSi, ukanasknel xanebSi ki _ avstriaSi, 

Sveicariasa da italiaSi. gangangangansasasasakuTkuTkuTkuTrerererebiT gamobiT gamobiT gamobiT gamoiriririrCeCeCeCeva gerva gerva gerva germamamamanunununuli li li li 

qarqarqarqarTveTveTveTvelololololololologigigigiuuuuri skori skori skori skolalalala, romlis SemweobiT germanul enazec ar-

sebobs karl Smidtis, hainc fenrixisa da zurab sarjvelaZis qarTve-

lur enaTa etimologiuri leqsikonebi, svanuri prozauli teqstebisa 

da poeziis pirvel tomTa Tu svanuri andazebis indeqsebi, romlebic 

Seadgina iost gipertma. 
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rakiRa safrangeTi SedarebiT mokrZalebulad gamoiyureboda 

svanologiuri TvalsazrisiT, me da Cemma mowafeebma vTxoveT pari-

zis qarTul-evropuli institutis direqtors profesor janri ka-

Sias, dagvxmareboda qarTul-svanur-franguli leqsikonis Sedgena-

gamocemis saqmeSi. mis mier bolo ori aTwleulis manZilze Sesru-

lebuli Sromebi naTeli dadasturebaa imisa, Tu rogor SeiZleba 

lingvisturi qarTvelologiis ganWvreta filosofiur-kulturo-

logiuri TvalsazrisiT. man didi siamovnebiT miiRo Cveni winadade-

ba da 2002 wels gamosca Zalze originaluri monografia `ena, sa-

zrisi, yofiereba (qarTvelur enaTa topologia)~. masSi naTqvamia: 

`did madlobas movaxseneb profesor iza CantlaZes svanur-qarTul-

frangul leqsikonze samuSaod miwveviT da svasvasvasvanunununuri eniT Ceri eniT Ceri eniT Ceri eniT Cemi cdumi cdumi cdumi cdu----

nenenenebibibibisasasasaTvisTvisTvisTvis~ (kaSia 2002: 249). batoni janri Zalze CauRrmavda muSa-

obas Teoriuli mimarTulebiT, magram mas upirveles movaleobad 

mainc xsenebuli samenovani leqsikonis Seqmna miaCnda. wlebis man-

Zilze saocari rudunebiT naRvawi dasasruls uaxlovdeboda, rom 

sruliad moulodnelad gardaicvala misi erT-erTi avtori _ sis-

xlis wvimebis saukuneSi emigrantuli da politikuri cxovrebis um-

kacresma susxma sasikvdilo dartyma miayena batoni janris guls. am 

wignis danarCeni avtorebi Cveni wili pativis misagebad yvelafers 

gavakeTebT imisaTvis, rom mkiTxvelma droulad miiRos publikacia, 

Tumca uCvenodac karga xania ukvdavyofilia nino da kalistrate 

saliebis mamuliSvilur saqmeTa didebuli gamgrZeleblis saxeli 

qarTveli eris istoriaSi Tavisi JurnaliT `iveria~. janri kaSia 

sul imas imeorebda, `memememegrulgrulgrulgrul-lalalalazuzuzuzuriririri qarqarqarqarTuTuTuTulililili enisenisenisenis gugugugulialialialia, xoxoxoxololololo 

svasvasvasvanunununuriririri _ gugugugulislislislisgugugugulililili~-o. 

amjerad yvelaze saSur saqmed gveCveneba kokokokododododoris xeris xeris xeris xeoooobisbisbisbis sva-

nurisa da CoCoCoColulululururururulililili metyvelebis lingvisturi analizi. gamosace-

mia agreTve mose janaSvilis `qarTveluri sityvari~ (1875-1925 w.) 

da aleqsandre Rlontis (Tanaavtorebi: iza CantlaZe, oTar qajaia, 

omar memiSiSi) `mcire qarTveluri leqsikoni~ (2007 w.), romlebSic 
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svanuri masala soliduradaa warmodgenili qarTulis, megrulisa 

da lazuris gverdiT. 

umumumumwerwerwerwerlolololobobobobo enisenisenisenis leqleqleqleqsisisisikokokokonisnisnisnis SeqSeqSeqSeqmnamnamnamna rTurTurTurTulililili sasasasaqmeaqmeaqmeaqmea! es miT 

ufro svanuris Sesaxeb iTqmis, romelsac 48 fonema aqvs (bgeriTi 

sistemis sirTule, ZiriTadad, ganpirobebulia umlautis, xmovanTa 

sigrZisa da anaptiqsuri xmovnis arsebobiT aRniSnul enaSi). 

`enaTa mecnieruli Seswavla istoriul-SedarebiTi Seswavlis 

gareSe warmoudgenelia. yvelaferi, rac ki mtkice mecnierul mona-

povrad iTvleba sxvadasxva enebis warsulis Seswavlisas, istoriul-

SedarebiTi Ziebis Sedegadaa miRebuli. arararar ararararsesesesebobbobbobbobdadadada dadadada arararar ararararsesesesebobsbobsbobsbobs 

sxvasxvasxvasxva gzagzagzagza, rorororomelmelmelmelsacsacsacsac SeSeSeSeeZeZeZeZloslosloslos araaraaraaraTuTuTuTu ukeukeukeukeTeTeTeTessssiiii SeSeSeSededededegegegegebisbisbisbis momomomocecececemamamama, 

araaraaraaramedmedmedmed TunTunTunTundacdacdacdac dadadadaaxaxaxaxlolololoeeeebiTbiTbiTbiT imimimimgvagvagvagvaririririvevevevesisisisi, rorororogorgorgorgorsacsacsacsac isisisistotototoririririulululul-SeSeSeSe----

dadadadarerererebibibibiTi ZTi ZTi ZTi Ziiiieeeeba iZba iZba iZba iZlelelelevavavava~ (Ciqobava 1938: 1). `SeSeSeSedadadadarerererebam yobam yobam yobam yovelvelvelvelTvis Tvis Tvis Tvis 

ununununda mida mida mida migviygviygviygviyvavavavanos fornos fornos fornos formamamamaTa Ta Ta Ta rerererekonkonkonkonstruqstruqstruqstruqciciciciaaaamdemdemdemde~ (Saussure 1955: 300). 

Tanamedrove svanur metyvelebaSi warmodgenilia rogorc uZ-

velesi, saerToqarTveluri enis diferenciaciis Semdgomdroindeli 

masala (vTqvaT: Zv. q. kukukukueseseses-eb-a-� _ svan. (lxm./Cbx. li-k…aSk…aSk…aSk…aS-e `SeTboba~, 

Zv. q. wulwulwulwul-i _ svan. WuSWuSWuSWuS `vaJi~), ise SedarebiT gviandeli (mag.: kveckveckveckvec-a _ 

svan. li-k…ck…ck…ck…c-e) an sruliad axali nasesxobanic (mag.: arxarxarxarx-i _ svan.  

lˆlˆlˆlˆ-llll-henhenhenhen zs., �rx�rx�rx�rx lnt., lˆlˆlˆlˆ-llll-�en�en�en�en qs. || kakakakanaonaonaonao).1 

svanurma enam Tavisi ganviTarebis grZel gzaze, mas Semdeg, rac 

is gamoeyo preqarTvelurs, araerTi cvlileba ganicada rogorc 

fonologiur-gramatikuli, ise leqsikuri TvalsazrisiT. amitomac, 

sruliad bunebrivia, rom erTmaneTis gverdiT gvxvdeba ara mxolod 

kanonzomier fonemaTSesatyvisobaTa Semcveli Zirebi (aclevinebs _ 

bz. xxxx-aaaa-hrhrhrhr-unununun-’…’…’…’…-nnnn-eeee `ayrevinebs~ < `aaaa-carcarcarcar-ielielieliel-ebebebeb-inininin-ebebebeb-ssss~), aramed na-

sesxebi fuZeebi rogorc sxvadasxva, ise erTsa da imave dialeqtSic 

ki, xolo zogjer martooden nasesxebi sityvebiRa SemogvrCa (`awva-

lebs~ _ zs. aaaa-w…alw…alw…alw…al-�…�…�…�…-iiii, `acodvilebs~ _ bz. aaaa-c…dc…dc…dc…d-’r’r’r’r-iiii, xxxx-aaaa-c…dc…dc…dc…d-ilililil-

‰l‰l‰l‰l-…n…n…n…n-eeee~; `aZaRlebs~ _ bz. aaaa-ZaRlZaRlZaRlZaRl-a…a…a…a…-iiii, Sdr. Col. aaaa-yjyjyjyj-unununun-eeee). 

roca ama Tu im leqsemis forma gansxvavebuladaa warmodgeni-

li Zvelsa da axal qarTulSi, maSin sasurvelia mieTiTos orive mo-

nacemi, raTa mkiTxvelisTvis naTeli iyos, svanuri sityva diaqroni-

                                                 
1 sesxeba saxelebSi ufro xSiria, vidre zmnebSi. 
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ulad romeli epoqis kuTvnilebaa, Tumca amis garkveva yovelTvis 

araa advili _ magaliTad: bz., lSx. li-t�st�st�st�s-e (`kmeva~) Ziriseuli 

xmovnis sigrZiT ax. q. trustrustrustrus-v-aØdan momdinared ufroa mosalodne-

li, vidre Zv. q. tustustustus-v-aØdan (Sdr. agreTve qiziy. tustustustus-v-a), Tumca 

amosavali es ukanaskneli formaa. 

komparativistebi, Cveulebriv, Tavs arideben xolme semantikur 

rekonstruqciebs (maTTvis gadamwyvetia arqiformaTa fonologiuri 

saxe), radganac amas `Tan axlavs nebismieroba, abstraqtul cnebaTa 

rekonstruqcia~ (fenrixi-sarjvelaZe 2000: 25). arada `SeSeSeSesasasasatyvistyvistyvistyvis 

fufufufuZeZeZeZeTaTaTaTa ZiZiZiZieeeebibibibisassassassas ararararsesesesebibibibiTiTiTiTi mniSmniSmniSmniSvnevnevnevnelolololobabababa aqvsaqvsaqvsaqvs pirpirpirpirvanvanvanvandedededelililili sesesesemanmanmanmantitititi----
kiskiskiskis dadadadadgedgedgedgenasnasnasnas~ (arabuli 2001: 29). raki yovel enobriv sistemas sa-

myaros lingvisturi xatis agebisas safuZvlad mxolod misTvis da-

maxasiaTebeli sintaqsur-semantikuri danawevrebis algoriTmi 

udevs, aucilebelia misi SesaZlo interpretacia praenis donezec, 

Tumca `monaTesave enebSi Sesadarebel sityvaTa gansxvavebuli seman-

tikuri niuansebi mravalferovania, poziciaTa simravle gacilebiT 

kompleqsuria da naklebi sixSirisaa~ (ivaniSvili 2005: 6), vidre 

etimologiuri fonetikis SemTxvevaSi. semantikuri rkonstruqciis 

sirTulis miuxedavad, masze uari ar unda vTqvaT, radganac mainc 

arsebobs SesaZlebloba calkeul leqsemaTa mniSvnelobebis gadawe-

vis dafiqsirebisa da garkveul leqsikur-semantikur jgufTan siste-

mur mimarTebaSi myofi konkretuli sityvis Tavdapirveli mniSvnelo-

bis didi albaTobiT aRdgenisa; magaliTad: aaduRebs _ JJJJØØØØ�f…‹ne�f…‹ne�f…‹ne�f…‹ne bz. < 

`a-a-fufufufu-eb-s~. igive viTarebaa nasesxeb sityvebTanac: sufTa _ wyˆz�rwyˆz�rwyˆz�rwyˆz�r 

(`TeTri~ < Zv. q. `m-wyazwyazwyazwyaz-ar-i~) zs., dalocvili, kurTxeuli _ 

wyˆwyˆwyˆwyˆli�nli�nli�nli�n bz. < `wylwylwylwyl-ian-i~, aTeTrebs _ aqaTaqaTaqaTaqaTqaT‹neqaT‹neqaT‹neqaT‹ne lSx. < `a-qaTqaTqaTqaT-qaTqaTqaTqaT-eb-

s~, nagavi _ oxoxoxoxrorororobabababa lnt., < `oxroxroxroxr-ob-a~, Tumca `imis garkveva fuZee-

nidan momdinare leqsikuri erTeuli gvaqvs, Tu erTi qarTveluri 

enidan sxva qarTvelur enaSi nasesxebi, zogierT SemTxvevaSi metad 

rTulia; gansakuTrebiT maSin, roca saqme gvaqvs identur fonemaT-

SesatyvisobebTan, xolo semantika erTnairia an semantikuri sxvaoba 

dasaSveb farglebs ar scildeba~ (fenrixi-sarjvelaZe 2000: 28). 

zedmiwevniT gadmoqarTulebuli swori gramatikuli forma 

iSviaTad xelovnurobis STabeWdilebasac tovebs, amitomac leqsi-

konSi unda aRvniSnoT varskvlaviT: amtvrevs (purs) _ �ben�ben�ben�benjujujujurererere 

(*`anatexebs~)bq. (Sdr. bojbojbojboj _ puris natexi, romelic yvela dialeqtSi 

erTgvaradaa warmodgenili). 
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zogjer esa Tu is svanuri sityva amosavali semantikiTa da 

qarTulTan Sesatyvisi an identuri (maT Soris nasesxebic) ZiriTaa 

warmodgenili, magram aseT SemTxvevaSi am ukanasknels verc davSliT 

da verc gavxazavT, raTa ar davarRvioT leqsikonis marcxena mxares 

miTiTebul qarTul leqsemaTa `TeTri~ SriftiT agebuli sistema 

(zafxuli _ lufx…lufx…lufx…lufx…, Rawvi _ R’WaR’WaR’WaR’Wa, irRveva _ reR…reR…reR…reR…-n-i, qvisli _ 

meq…Selmeq…Selmeq…Selmeq…Sel, mirekavs _ ark�liark�liark�liark�li, ofli _ …of…of…of…of/…ef…ef…ef…ef, dasoba _ Ji lis…emlis…emlis…emlis…em, 

RviZli _ y…iJey…iJey…iJey…iJe, mSvenieri _ musg…enmusg…enmusg…enmusg…en, svani _ muS…’nmuS…’nmuS…’nmuS…’n, moCveva 

(`moSinaureba~) _ liCq…neliCq…neliCq…neliCq…ne    zs.    (Fähnrich 1982: 37, 2007: 541; Tof. qald. 

2000: 471), rbili _ mmmmŠŠŠŠnSg…nSg…nSg…nSg…eeee, dacva _ lillillillilCeCeCeCe, cocxi _ CeCxCeCxCeCxCeCx/C�CxC�CxC�CxC�Cx, cacxvi 

_ z�sx…z�sx…z�sx…z�sx…, ZarRvi _ Z�rR…Z�rR…Z�rR…Z�rR…, aZigZigebs _ ajjgˆneajjgˆneajjgˆneajjgˆne, cicxvi _ J‹SxaJ‹SxaJ‹SxaJ‹Sxa, Zua _ 

jijijiji/jˆjˆjˆjˆ    (bq. ZˆZˆZˆZˆ), mWedeli _ mˆSkidmˆSkidmˆSkidmˆSkid, xvlepa _ lix…lilix…lilix…lilix…lipipipipi...). 

sagangebod unda movepyraT leCxumur kilos, e. w. gaimerle-

bul svanTa metyvelebas. roca Ziri dadasturebulia mxolod sva-

nursa da leCxumurSi, abreviatura SdrSdrSdrSdr. albaT, uxerxulicaa (wya-

ro _ bibibibinulnulnulnul, lCx. bibibibinulnulnulnul-i,1 gantotva _ lilililiCiCx…CiCx…CiCx…CiCx…, lCx. CiCxvCiCxvCiCxvCiCxv-i `na-

Tesavi, memkvidre~...) amitomac sruliad bunebrivia, rom hainc fen-

rixma leCxumuri CendCendCendCend-ar-i (`moWrili xis gamxmari Ziri~) qarTul 

cendcendcendcend-arØs Seupirispira rogorc svanuri monacemi.2 imedia, kompara-

                                                 
1 Tumca binulibinulibinulibinuli rom mxolod leCxumuri araa, amaze SesaZloa miuTiTebdes 

araleCxumeli avTandil gafrindaSvilis erTi leqsis striqoni: `oqrocurvil 

binulidanbinulidanbinulidanbinulidan mzeebs gizidavdi peSviT~ (ix. misi leqsebi, Tbilisi, 2004: 16). 
2 ix. misi Gedanken zur kartwelishen Rekonstruktion, Jena, 1998: 45 (aqve gvinda 

sagangebod aRvniSnoT, rom Zalze didia germanuli qarTvelologiuri skolis 

damsaxureba etimologiur ZiebaTa dargSi. am mxriv gansakuTrebiT gamoirCevian 

profesorebi: gerhardt deetersi, karl horst Smidti da hainc fenrixi. 

rogorc cnobilia, zurab sarjvelaZesTan mravalwliani TanamSromlobis Sede-

gad hainc fenrixma araerTi sayuradRebo arqiforma aRadgina, xolo qarTveli 

kolegis gardacvalebis Semdgom damoukideblad warmoadgina aranakleb saintereso 

etimologiebi v. Tofurias da m. qaldanis `svanuri leqsikonisa~ da o. qajaias 

`megrul-qarTuli leqsikonis~ masalaze dayrdnobiT. amitomac sruliad 

bunebrivia, rom misi gaazreba zogierT SemTxvevaSi Cvensas daemTxva, rac kidev 

ufro amyarebs Cvens etimologiebs, Tumca imasac SevniSnavT, rom k. Smidtisa 

da h. fenrixis cdebs saerToqarTvelur enaSi llllØ da ttttØ lateralTa aRdgenas-

Tan dakavSirebiT ver gaviziarebT. aqve vsargeblobT SemTxveviT da gulwrfel 

madlobas movaxsenebT baton haincs CvenTan TanamSromlobisa da araCveulebri-

vad kolegialuri damokidebulebisaTvis Colurul-germanul zmnaTa saZieblis 

ienaSi gamoqveynebis gamo (ix. Iza Tschantladze, Heinz Fähnrich, Tscholurswanich-

Deutsches Verbenverzeichnis, Jena, 2003). 
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tivistul labirinTebSi ase Tu ise Caxeduli mkiTxveli Tavadac 

gaerkveva saqmis viTarebaSi. 

`rodesac Sinagani Tu SedarebiTi rekonstruqciis Sedegad mi-

Rebul materialur monacemebze dayrdnobiT Zir-fuZeTa Sinaarsob-

rivi urTierTmimarTebis sawyisebs vexebiT, arsebiTad win wamoiwevs 

semantikuri rekonstruqciis problema, romelsac, saerTo aRiare-

biT, friad seriozuli, arcTu iSviaTad _ dauZleveli, sirTulee-

bi axlavs, Tumca analogiuri problemebis kvlevis sayovelTao ga-

mocdileba mainc iZleva garkveuli kanonzomierebebis danaxvis SesaZ-

leblobas~ (arabuli 2001: 11). marTlac Zalze rTulia semantikur 

niuansTa amosavlebis Zieba (SesaZloa arqiformaTa aRdgenaze prob-

lematuric ki!), magram Cven mainc SevecadeT am mimarTulebiTac gve-

warmoebina kvleva-Zieba. aseT SemTxvevaSi, Tu vaxerxebT specialuri 

literaturis mixedviT an Cveni varaudiT Tavdapirveli semantikis 

etimologiur Cvenebas, misgan momdinare semantemebs aRvniSnavT <<<< 

simboloTi, Tumca, vfiqrobT, rom am SemTxvevaSi misi gamoyeneba 

mTlad moxerxebuli ar unda iyos. mag. gamocalkeveba _ qa limŒSe limŒSe limŒSe limŒSe 

bz., qa liTliTliTliTSi Si Si Si zs. (`gamorCeva~ < `ga-mo-TiSTiSTiSTiS-v-a~); gamoyvanili _ qa 

llllïyeyeyeye bz., qa lˆƒidlˆƒidlˆƒidlˆƒid lnt. (`gamotanili~ < Zv. q. gan-mo-ƒdƒdƒdƒd-om-il-i~);1 

gaaprialebs _ q’kiq’kiq’kiq’kiririririnenenene < qa �k‹ri�k‹ri�k‹ri�k‹rinenenene bz. (< `ga-a-krkrkrkr-ial-eb-s~); qa 

ki…ineki…ineki…ineki…ine lnt. (`gaabrWyvialebs~); qa afer…�niafer…�niafer…�niafer…�ni Col. (< gur. `ga-ferferferfer-av-s~); 

gamoZaxeba _ qa lihlihlihlihriririri{nenenene} zs. (`gamoxmianeba~), qa limx’lilimx’lilimx’lilimx’li bz., (`da-

bareba, gamoxmoba, gamotyueba~), gaavebuli _ Cu lˆsŒyelˆsŒyelˆsŒyelˆsŒye bz. (`gagi-

Jebuli~), Cu lˆfŠTelˆfŠTelˆfŠTelˆfŠTe bz. (< `da-feTfeTfeTfeT-eb-ul-i~), Cu lˆttulˆttulˆttulˆtturererere zs. 

(`ga-tentententen-terterterter-eb-ul-i~), Cu lˆqˆnjilˆqˆnjilˆqˆnjilˆqˆnjibebebebe bq. (< mox. `ga-da-qmanjqmanjqmanjqmanj-v-a~ an 

im. `qanjqanjqanjqanj-v-a~); Wama (didi lukmebiT) _ liy�beliy�beliy�beliy�be bz., liblibliblibluy…eluy…eluy…eluy…e 

lnt. (`tenva~ < lCx., raW., gur. blayblayblayblay-n-a, bluybluybluybluy-n-a, mox. buybuybuybuy-n-a). 

                                                 
1 Zveli qarTuli gan-ƒedƒedƒedƒed `gadi~ da svanuri li-ƒedƒedƒedƒed `svla~ araerT 

mkvlevars daukavSirebia erTmaneTTan rogorc formaluri, ise semantikuri 

TvalsazrisiT, imdenad naTelia msgavseba maT Soris, magram Cveni yuradReba 

miiqcia avTandil arabulis gaazrebam, romlis mixedviTac aqve Semova Tav-ƒedƒedƒedƒed- 

(`ficxeli, Tavgasuli~) kompozitis meore komponentSi warmodgenili -ƒedƒedƒedƒed- 

Ziric (arabuli 2001: 51). 
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svanuri enis dialeqtebi da kilokavebi erTmaneTs upirispir-

deba organul formaTa da aRweriT konstruqciaTa gamoyenebis 

TvalsazrisiTac: gamofaSva _ lifS�relifS�relifS�relifS�re zs., faSfaSfaSfaSrererere qaqaqaqa lilililikedkedkedked bz. 

(`faSvfaSvfaSvfaSv-eb-is gamoReba~ < `ga-mo-kidkidkidkid-eb-a~); xuTva _ lilililiWubWubWubWubdededederi ri ri ri bq., 

q…iniSq…iniSq…iniSq…iniS lislislisliskokokokodededede lxm., Cbx. (`sulis gaRrmaveba~); xuWavs (Tvals mo-

makvdavi) _ aSdrˆneaSdrˆneaSdrˆneaSdrˆne bq., aSt‰aSt‰aSt‰aSt‰kukukukunenenene Col. (`*a-ukunukunukunukun-eb-s~ an `*akbi-

lebs~), Ter�rs uSx…arTer�rs uSx…arTer�rs uSx…arTer�rs uSx…arJi x�TxfeJi x�TxfeJi x�TxfeJi x�Txfe lxm. (`Tvalebs erTmaneTze odnav 

afarebs~); dawva (metismetad) _ liyliyliyliyCeCeCeCe{nininini}, ligt�…iligt�…iligt�…iligt�…i zs. (`*qato-ob-a~?) 

lig…aslig…aslig…aslig…aspepepepe bq., qiqiqiqiqimdqimdqimdqimd ligligliglignenenene lnt. (`ferflad dgma~); windaxeduli _ 

gagf‹rgagf‹rgagf‹rgagf‹r bz., lˆmx�llˆmx�llˆmx�llˆmx�l zs. (`mcodne~), sgobdsgobdsgobdsgobd mˆskdimˆskdimˆskdimˆskdi lSx. (`win mxedveli~); 

wkavwkavi _ liwliwliwliwka…wkka…wkka…wkka…wkaaaa…i…i…i…i lSx., k�k…i lik�k…i lik�k…i lik�k…i likedkedkedked zs. (Zv. q. `kakakakakaCkaCkaCkaC-eb-is 

a-kidkidkidkid-eb-a~?), udgeba _ xew…dixew…dixew…dixew…di, xewŠn’lxewŠn’lxewŠn’lxewŠn’l bz. (`{Se}-e-wevwevwevwev-a~), eCxeneCxeneCxeneCxenCuCuCuCu 

lˆglˆglˆglˆg (`iqiTken dgas~) lxm., uaryofs _ ak�rcxeak�rcxeak�rcxeak�rcxe, am‰quam‰quam‰quam‰qurererere, aq‰qbuaq‰qbuaq‰qbuaq‰qburererere 

(`atyuebs~) Col., naq…naq…naq…naq… ReSdReSdReSdReSd esR…aesR…aesR…aesR…a (`naTqvami ukan miaqvs~) lxm., 

Zmiswuli _ nib’Sinnib’Sinnib’Sinnib’Sin (`na-badbadbadbad-iS-{ev}-i~) bz., mux…bŠmimux…bŠmimux…bŠmimux…bŠmi gegegegezalzalzalzal bz., sa-

zvarako _ llllaaaay…J�ry…J�ry…J�ry…J�r uSg., erTi mxriv, da y…iJay…iJay…iJay…iJa laƒdalaƒdalaƒdalaƒda arararargigigigi `zvara-

kis misatani adgili~, meore mxriv, ZuZumwovara (bavSvi) _ memememeCig…Cig…Cig…Cig… 

(`mrqeneli~, Sdr. xevs., fS. `CigvCigvCigvCigv-a~) bq., …oq…oq…oq…oqTa…Ta…Ta…Ta… (`lorlorlorlorTqoTqoTqoTqo~?) lSx., 

lusslusslussluss memememeWemWemWemWem (`ZuZus {mi}mdevari, mimyoli~) qs., qaTmis Wiri _ TxˆpTxˆpTxˆpTxˆp 

(< lCx., im., gur., `TxiTxiTxiTxipepepepe~, TxiTxiTxiTxipapapapa-i~) Col., qaTqaTqaTqaTlalalala WirWirWirWir lSx... 

zogjer erTi dialeqtis an kilokavis SigniTac SeiZleba mo-

nacvleobdnen organuli da aRweriTi monacemebi (damsxvreva, da-

yvlefa _ bz. lilililiyumfyumfyumfyumfllll�…i�…i�…i�…i, erTi mxriv, da y…l’fdy…l’fdy…l’fdy…l’fd ligligliglignenenene _ 

`yvlefyvlefyvlefyvlef-adadadad dgdgdgdg-om-a~, meore mxriv). 

xandaxan rTuldeba svanuri abstraqtuli saxelebisa da masdare-

bis qarTulad Targmnis procesi, radganac maT qarTulSi, Cveulebriv, 

erTi ekvivalenti aqvT. ZiriTadad aseT tipTan gvaqvs xolme saqme:  

acdena _ qaqaqaqadadadada (Sdr. Zv. q. `si-qadqadqadqad-ul-i~) zs., liqliqliqliqdedededenininini (Sdr. Zv. q. 

qadqadqadqad-eb-a~) zs., kleba _ bbbb����/eeeerararara, dakleba _ qa liblibliblibrererere (`ga-mo-brbrbrbr-a~), 

banaoba _ bbbb����/eeeerararara zs., dabanva _ qa lib�rlib�rlib�rlib�r zs., an mivmarTavT aspeq-

tobriv opozicias: usruli aspeqtis (upreverbo) forma albaT,  

ufro Seesabameba abstraqtul Sinaarss, xolo sruli aspeqtisa _ 
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masdars: mateba _ qaqaqaqamamamama, momateba (moimatebs) _ liqliqliqliqmemememe (`qmqmqmqm-n-a~), mo-

mateba (moemateba) _ lilililiqemqemqemqem (`qmqmqmqm-n-a~), Tumca yovelTvis am sademar-

kacio xazis gavleba araa advili. Sdr. qroba _ d�gad�gad�gad�ga bz. (`dagdagdagdag-v-a~), 

qroba (aqrobs) _ lidlidlidlidgegegege zs. (`dagdagdagdag-v-a~), qroba (qreba) _ lilililidegdegdegdeg zs. 

(`dagdagdagdag-v-a~) da Caqroba (Caaqrobs) _ Cu lidlidlidlidgegegege (`da-dagdagdagdag-v-a~), Caqroba 

(Caqreba) _ Cu lideg (`da-dagdagdagdag-v-a~); 

ase rom, e. w. windebul-Tandebulebi (varlam Tofurias ter-

minologiiT): CuCuCuCu, JiJiJiJi, qaqaqaqa, sgasgasgasga Zalian gvirTuleben saqmes svanuri mas-

darebisa da abstraqtuli saxelebis erTmaneTisagan garCevisas qar-

Tul TargmanebSi. Tu sxva gamosavali araa, Zalze iSviaTad preverbi 

unda CavsvaT naxevrad kvadratul frCxilebSi an gamoviyenoT  

xelovnuri monacemebi: 

{ga}Taveba (an `Taveba~) _ Sd�xaSd�xaSd�xaSd�xa (Sdr. Zv. q. TxTxTxTx-ev-a), gaTaveba 

(gaaTavebs) _ Cu liSliSliSliSdxedxedxedxe (`ga-TxTxTxTx-ev-eb-a~), gaTaveba (gaTavdeba) _ Cu 

liSliSliSliSdexdexdexdex (`ga-TxTxTxTx-ev-eb-a~). 

sadac ki SesaZlebelia, svanuri leqsemebi unda SevadaroT Zve-

li qarTulisa da Tanamedrove qarTuli enis dialeqtebSi dadas-

turebul bgerobriv-Sinaarsobrivad identur Zirebs. irkveva, rom 

yvelaze meti masala Tanxvdeba dasavlurqarTulsa (ZiriTadad, le-

Cxumur-raWuls) da aRmosavluri mTis dialeqtebs. araferia gasak-

viri imaSi, rom amgvari Zirebi Zalze iSviaTad gvxvdeba imerxeulSi, 

ingiloursa da fereidnulSi. Tu esa Tu is fuZe dadasturebulia 

Zvel qarTulSi, pirvel rigSi is unda mieTiTos. mag: aclis (Tmas 

gasayid saqonels) _ afinafinafinafinCoCoCoCorererere lSx. (SdrSdrSdrSdr. Zv. q., mTiul., mesx., 

`fiCvfiCvfiCvfiCv-i~, imer. `finCqfinCqfinCqfinCq-i~, gur. `finCfinCfinCfinC-i~). 

garTulebulia preverbian formaTa qarTulad Targmnis  

saqmec. zogjer qarTuli leqsema ar ixmareba uzmniswinod, zogjer 

ki piriqiT _ zanursa da svanurSi preverbianic SeiZleba da upre-

verboc. aseTi SemTxvevebisTvis unda gamoviyenoT naxevradkvadratu-

li frCxilebi iSviaTad svanuri enis dialeqtebic gviCveneben sxvao-

bebs zmniswinTa xmarebis SemTxvevaSi. 

miuxedavad imisa, rom qarTvelologiur literaturasa da sva-

nuri teqstebis publikaciebSi umlautiani aaaa xmovnis wina poziciaSi 

mdebare gutural TanxmovanTa (gggg, qqqq, kkkk) iotizacia tradiciulad ar 
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aRiniSneboda,1 Cven mainc vTvliT, rom amaze miniSneba upriani iqne-

ba, miT ufro, rom ukanasknel xanebSi ucxoeli kavkasiologebi Se-

sabamis TanxmovanTa marjvniv (zemoT) j simboloTi gamoxataven aR-

niSnul fonetikur process (mag: ggggj�C�C�C�C _ dana qqqqj�n�n�n�n _ kanafi, kkkkj�W�W�W�W _ 

kaJi,...). rasakvirvelia, Cven qarTuli ���� gvirCevnia (gggg�����C�C�C�C, qqqq�����n�n�n�n, kkkk�����W�W�W�W). 

rakiRa kbilbagismieri -vvvv svanurSi ar arsebobs (gamonaklisia 

ramdenime sityva lentexur-leCxumur kiloTa sazRvarze da iqac 

qarTulis gavlenaa), iseve, rogorc varlam Tofurias da maqsime 

qaldanis `svanur leqsikonSi~, Cven yvelgan saTanado adgilas viye-

nebT wyvilbagismieri bgeris Sesabamis ………… grafemas. 

etimologia istoriuli leqsikologiis nawilia. mas saqme aqvs 

calkeul sityvaTa mniSvnelobis ganviTarebis uZveles safexurTan _ 

mniSvnelobis warmoqmnasTan... amgvari Zieba iZleva stimuls ama Tu 

im enis bgeriTi da gramatikuli agebulebis gaRrmavebuli Seswavli-

saTvis. etimologiis, rogorc enaTmecnierebis dargis, warmateba 

(Tu warumatebloba), asaxavs dones, rac miRweulia saTanado enis 

SeswavlaSi: etimologiaTa met-naklebi sandooba damokidebulia ima-

ze, Tu rmdenad safuZvlianad viciT mocemuli enis ganviTarebis 

gzebi da ramdenad kargad gvaqvs gaTvaliswinebuli ama Tu im lin-

gvisturi faqtis istoriuli bed-iRbali~ (foCxua 1974: 67). 

                                                 
1 akaki SaniZis fundamentur gamokvlevaSi `umlauti svanurSi~ (`arili~, 

tfilisi, 1925) naTqvamia: roca ����nØs win uZRvis erT-erTi guturalTagani, maT 

uTuod iotacias uCens: k��k��k��k��, g��g��g��g��, q��q��q��q��, k�’k�’k�’k�’, g�’g�’g�’g�’, q�’q�’q�’q�’ (odnavi iotacia moismis, 

agreTve, maSinac, roca kkkk-ans da gansakuTrebiT ki gggg-ans eeee mosdevs. iSviaTad 

SemimCnevia sul mcireodeni iotacia SSSS-inis Semdegac, roca mas umlautiani aaaa 

mosdevs). amitomac wesad maqvs miRebuli, rom svanuri teqstebis Cawerisa Tu 

dabeWdvis dros iotaciaiotaciaiotaciaiotacia aseT SemTxvevaSi ar gamovxato araviTari niSniT, 

radganac igi aRniSaRniSaRniSaRniSnulinulinulinuli samisamisamisami TanxmovnisTanxmovnisTanxmovnisTanxmovnis SemdegSemdegSemdegSemdeg palatalipalatalipalatalipalatali ����-nisnisnisnis winwinwinwin yvelganyvelganyvelganyvelgan dadadada 

yovelyovelyovelyovelTvisTvisTvisTvis TavisTavadTavisTavadTavisTavadTavisTavad dadadada uTuoduTuoduTuoduTuod igulisxmebaigulisxmebaigulisxmebaigulisxmeba~ (xazi Cvenia _ iiii. CCCC.). Tanamedrove 

svanuri umlauti garkveulwilad gansxvavdeba TiTqmis saukunis win fiqsirebuli 

monacemebisagan, bunebrivia, sxvaoba iqneba misi Tanamdevi procesis (iotizaciis) 

gamoxatvaSi ukanaenismier TanxmovanTa momdevno poziciaSi (sakiTxssakiTxssakiTxssakiTxs specialuspecialuspecialuspecialuriririri 

SeswavlaSeswavlaSeswavlaSeswavla sWirdebasWirdebasWirdebasWirdeba). Zalze sagulisxmod gveCveneba niko maris erTi SeniSvna: 

"Достаточно сказать, что я в Ушкуле не сразу вполне хорошо усвоил смягченный гласный 
����, что первое время я часто смешивал даже его с �a�a�a�a (Mapp 1922: VII ). dasanania, rom 

qarTveloloqarTveloloqarTveloloqarTvelologiaSi es SeniSvna ratomRac uyuradgiaSi es SeniSvna ratomRac uyuradgiaSi es SeniSvna ratomRac uyuradgiaSi es SeniSvna ratomRac uyuradRebod darCaRebod darCaRebod darCaRebod darCa.    
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qarTvelur enaTa Zireuli leqsikis Seswavlisas `sagulisxmo 

perspeqtiva iSleba rogorc istoriuli morfologiis (fleqsiisa 

da derivaciis), aseve, gansakuTrebiT, semantikuri (semasiologiuri 

da onomasiologiuri) kvlevis TvalsazrisiT~ (arabuli 2001: 11). 

arc Cven dagviwyia mSral adgilas amgvari muSaoba. Cveni moRvaweo-

bis pirveli naxevari (TiTqmis 30 weli) movandomeT qarTvelur ena-

Ta gramatikuli struqturisa da fonotaqtikis Seswavlis saqmes, 

ramac migviyvana etimologiur kvleva-Ziebamde. 

mosalodnelia, rom droTa viTarebaSi Cvens konkretul eti-

mologias yavli gauvides da is araTu sxvisTvis, aramed CvenTvisac 

aRar iyos sarwmuno. aqve gavixsenebT didi ivane javaxiSvilis erT 

SeniSvnasac: `iSviaTad Tu moipoveba sityva, romlis etimologiac 

akad. marrs orjer-samjerac TviTve Secvlili ar hqondes~ (javaxiSvili 

1937: 59), rac, raRa Tqma unda, warmoudgenelia. 

araxalia, Zvelia, rom Zalze rTulia leqsemaTa amosavali vi-

Tarebis garkveva, amitomac zogjer erTi da imave Ziris Tavdapirve-

li istoria SesaZloa sxvadasxvagvarad warmoidginos TviT erTma da 

imave pirovnebamac ki! mag: mkvdari _ lˆlˆlˆlˆ-dg�rdg�rdg�rdg�r, Sdr. Zv. q. da-dgrdgrdgrdgr-

om-il-i, me-dgdgdgdg-ar-i an da-m-dgdgdgdg-ar-i; locva _ lililili-mmmm-zirzirzirzir, Sdr. Zv. q. 

zorzorzorzor-v-a an mzermzermzermzer-a; keTeba _ lililili-C…emC…emC…emC…em, Sdr. Zv. q. qmqmqmqm-n-a, magram: moma-

teba, Sovna _ lililili-qmqmqmqm-eeee, Sdr. Zv. q. qmqmqmqm-n-a; wva _ lililili-SxSxSxSx-iiii, Sdr. si-cxcxcxcx-e, 

magram: Zv. q. na-ƒSƒSƒSƒS-ir-i > na-ySySySyS-ir-i, ax. q. na-xSxSxSxS-ir-i/na-SxSxSxSx-ir-i; anad-

gurebs, angrevs _ -aaaa-ƒcƒcƒcƒc-eeee, Sdr. Zv. q. `a-m-ƒecƒecƒecƒec-eb-s~ an `{a}-ƒocƒocƒocƒoc-av-s~,...); 

amjerad Cven yvela metnaklebad SesaZlo variants miveciT arsebobis 

ufleba da arCevani mkiTxvels mivandeT, rakiRa winamdebare naSromi 

student-magistrantTa da doqtorantTa saxelmZRvanelodac ivaraudeba. 

Tanamedrove svanur metyvelebaSi aSkarad igrZnoba odindeli 

fonemaTSesatyvisobebis Semcvel im ZirTa da mermindel nasesxobaTa 

Tanaarseboba, romlebic erTsa da imave semantikas gadmoscemen (mag. 

Wra _ li-qqqqCCCC-e < `da-qucqucqucquc-macmacmacmac-eb-a~, erTi mxriv, da li-q…cq…cq…cq…c-e, meore 

mxriv); ise ki, axals arafers vityviT, Tu sagangebod kidev erTxel 

gavxazavT, rom rorororomemememelilililimemememe konkonkonkonkrekrekrekretutututulililili sisisisityvistyvistyvistyvis isisisistotototoririririaaaaSiSiSiSi SeSeSeSesaZsaZsaZsaZ----

loaloaloaloa gamogamogamogamoCndesCndesCndesCndes araaraaraara mxomxomxomxolodlodlodlod enisenisenisenis, araaraaraaramedmedmedmed eriseriseriseris probprobprobproblelelelememememebicbicbicbic. maga-

liTad laSxuri R‰WaR‰WaR‰WaR‰Wa (`Rawvi~) qarTuli RawvRawvRawvRawvØis fonematuri Sesa-
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tyvisia, im dros, rodesac qarTuli RanRanRanRanWiWiWiWi (`yba~), imeruli 

RraRraRraRra{nnnn}WiWiWiWi (`qveda yba~), guruli RranRranRranRranjjjjmoqceuli (`ybamoqceuli~), 

RaRaRaRa{nWnWnWnW}-ip-a-�, RanWRanWRanWRanW-ip-or-e (`Zalze gamxdari adamiani~), imeruli 

RanWRanWRanWRanW-ap-ur-a (`lazRandara~), qarTluri RanWRanWRanWRanW-o (`ulazaTo, uSno~), 

imeruli RanjRanjRanjRanj-v-a (`Rreka~), da-RranjRranjRranjRranj-ul-i (`daRrejili~) da misTana-

Ta Zirebi laSxur R‰WaR‰WaR‰WaR‰Wa-Øs (`yba~) ki ar Seesabameba (radganac dasav-

luri qarTulis, megrulisa da svanuris SiSina afrikati, rogorc 

wesi, saliteraturo qarTulSi Sesatyvis sisina fonemas iZleva), 

aramed svanuri li-RWkRWkRWkRWk-e (`ybedoba~) masdaris -RWkRWkRWkRWk- Zirs, romelSic 

sruliad kanonzomieradaa warmodgenili TanxmovanTkompleqsi (SiSi-

na afrikats + ukanaenismieri mkveTri Tanxmovani) qarTuli SiSina WWWW 

afrikatis Sesatyvisad. 

megrul-lazursa da svanurSi aSkarad igrZnoba abstraqtul 

cnebaTa nakleboba da es bunebrivicaa _ umwerlobo qarTvelur 

enebSi ganyenebuli saxelebi Zalze iSviaTad gamoiyeneba, rac garkve-

uli kulturologiuri azrovnebis anarekli Cans. es gaTvaliswine-

buli unda iqnas nebismieri leqsikonis Seqmnisas. 

amamamamririririgadgadgadgad,    svasvasvasvanunununuri iberi iberi iberi ibeririririulululul-kavkavkavkavkakakakasisisisiur enaur enaur enaur enaTa ojaTa ojaTa ojaTa ojaxis erTxis erTxis erTxis erT-ererererTi Ti Ti Ti 

wevwevwevwevriariariaria, romelic qarTvelur enaTa Soris yvelaze meti arqaulobiT 

gamoirCeva. igi oTx di igi oTx di igi oTx di igi oTx diaaaaleqts moleqts moleqts moleqts moiiiicavscavscavscavs,    magram mas Semdeg, rac gamo-

wvlilviT SeviswavliT rogorc kodoruli, ise Coluruli inter-

ferencirebuli metyvelebis specifikas, SesaZloa balszemour, balsqve-

mour (zemo svaneTi), laSxur da lentexur (qvemo svaneTi) dialeq-

tebs daematos kidev ori lingvisturi erTeuli kodoruli (zemo- 

svanuri) da Coluruli (qvemosvanuri) metyvelebis saxiT; 

saxelmwifo Tu saliteraturo enebisgan gasamijnavad svanuri-

sa da zanuris msgavs umwerlobo erTeulebs SeiZleba vuwodoT rererere----

gigigigioooonunununuli eneli eneli eneli enebibibibi, raTa isini zogi eTnolingvistis ukidegano fanta-

ziiT warmosaxul dialeqtTa saocari konglomeratis wevrebi ar 

gaxdnen, xolo Colurulisa da kodorulis Sesaxeb msjelobisas 

jerjerobiT gamoviyenebT SedarebiT zogad termins `memememetyvetyvetyvetyvelelelelebabababa~, 

raTa maTi safuZvliani Seswavlis Semdgom advilad SevZloT svanu-

ri enis kilo-TqmaTa diferencireba. 
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Allgemeines zur swanischen Sprache1 

 

    R e s ü m e e  

 

Für die Erforschung der Struktur und Geschichte der georgischen Sprache 

haben neben den eintausendfünfhundert Jahre alten Schriftdenkmälern und den Dia-

lekten auch die Daten der schriftlosen Kartwelsprachen groβe Bedeutung. Deshalb 

vermerkte Karpes Dondua: "Die swanische Sprache ist zwar ebenso wie das Min-

grelisch-Lasische nicht auf Pergament vertreten, doch dies hindert weder sie noch 

das Mingrelisch-Lasische uralte Eigenheiten zu bewahren, die vielleicht einmal  

allen Vertretern der Kartwelsprachen gemeinsam gewesen sind, aber in den Schrif-

tdenkmälern überhaupt keine Widerspiegelung gefunden haben". 

Nicht hoch genug einzuschätzen ist die Rolle der durch Archaismen beein-

druckenden swanischen Sprache für das historisch-vergleichende Studium und die 

Rekonstruktion von Archetypen der Kartwelsprachen, denn das Swanische steht der 

kartwelischen Grundsprache recht nahe. Sein phonematisches System, die gramma-

tischen Merkmale und die Dialektivielfalt sind aus allgemeinsprachwissen-

chaftlicher Sicht besonders wertvoll. 

Warlam Topuria betonte: "Die im Swanischen bewahrte uralte Lexik und die 

Ausdrücke, die die alte Lebensweise und das Heidentum wiedergeben, die Reste ei-

nes archaischen grammatischen Baus und die reiche Folklore gestatten es, sich eine 

Vorstellung von der intensiven Geisteswelt und der hohen Kultur der kartwelischen 

Stämme zu machen... Daher ist das groβe Interesse ganz natürlich, das das allseitige 

Studium des Swanischen begleitet. Dieses Interesse bedingt die Notwendigkeit der 

Beschreibung des phonetischen Systems und des grammatischen Baus der swanis-

chen Sprache unter historischem Blickwinkel und das Erfordernis, eine vergleichen-

de Grammatik der Kartvelsprachen sowie zwei- und mehrspachige und vergleichen-

de Wörterbücher zu verfassen". 

Ihrem Ursprung nach steht die mingrelische, lasische und swanische 

Bevölkerung in dem gleichen Verhältnis zur Bevölkerung der verschiedenen 

Gegenden Georgiens (Kartlis, Kachetiens, Imeriens, Guriens, Atscharas, Chewsuri-

ens...) wie die Bewohner dieser Gegenden selbst zueinander. In den Kartwel-

                                                 
1 Hier möchte ich Prof. Heinz Fähnrich und Nino Dobordshginidze für die Übersetzung 

dieses Textes herzlich danken (guliTad madlobas movaxseneb prof. hainc fenrixsa da 

nino doborjginiZes am teqstis TargmnisaTvis).  
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sprachen sind im Unterschied zu vielen Gruppen verwandter Sprachen keine unter-

schiedlichen nationalen Kulturen, kein unterschiedliches Nationalbewuβtsein und 

keine unterschiedlichen staatlichen Strukturen entstanden. Aus diesem Grund stellt 

die georgische Nation die Einheit aller in Kartwelsprachen Sprechenden dar. Zugle-

ich war das Georgische immer die einzige Literatursprache der kartwelischen 

Bevölkerung und ein Pfeiler der Einheit, während die schriftlosen Kartwelsprachen 

nach Ansicht von Aleksandre Oniani in funktionaler Hinsicht Dialekten der geor-

gischen Sprache gleichkommen. 

So ist es durchaus natürlich, daβ sich für die swanische Sprache mit ihrem 

reichen Wortschatz seit geraumer Zeit nicht nur Georgier, sondern auch Ausländer 

interessierten. Entsprechende Materialien finden sich bei J. Güldenständt (1787-1791), 

P. Pallas (1786-1789), G. Edwards (1788), J. Klaproth (1807-1808), G. Rosen 

(1845-1847), F. Bopp (1846-1847), I. Bartholome (1855-1876), P. Uslar (1863-1887), 

F. Müller (1864), A. Zagareli (1872-1880), D. Peacock (1887), H. Schuchardt 

(1895), R. von Erckert (1895), M. Dshanaschwili (1895-1925), A. Stojanow, M. Sa-

wadskij, A. Gren (1890-1902), O. Wardrop (1911), B. Nisharadze (1913), A. Dirr 

(1928) und anderen. 

Unschätzbar ist das Wirken von N. Marr zur phonetischen und morpholo-

gischen sowie lexikalisch-etymologischen Erschlieβung der swanischen Sprache. In 

St. Petersbhurg gründete er die Reihe "Materialien zur japhetitischen Sprachwissen-

schaft" (Materialy po jafetičeskomu jazykoznaniju), in deren Band VIII, IX und X 

er die Ergebnisse von vier wissenschaftlichen Expeditionen nach Swanetien 

veröffentlichte: Untersuchungen, Texte, die Pflanzennamesammlung des 

Laschchers Arsen Oniani (megmareš i balxare žaxele xoraw) und einen ver-

suchsweisen Abschnitt eines Shanisch-Russischen Wörterbuchs (Izvlečenie iz svan-

sko-russkogo slovarja). Leider war es Marr nicht vergönnt, die Erarbeitung und 

Publikation des swanischen Wörterbuchs zu Ende zu führen. Diese Arbeit vollende-

te sein Schüler Karpes Dondua, der nach 1917 in Petrograd veröffentlichten 

laschchischen Texten ein Swanisch-Georgisch-Russisches Wörterbuch (Materialy 

dlja svanskogo slovarja) zusammenstellte, doch auch dieser ausgezeichnete For-

scher des Swanischen erlebte die Herausgabe seines Werkes nicht. 

1910 weröffentlichte lwane Nisharadze aus Uschgul in Tbilisi sein 520 Sei-

ten unfassendes Russisch-Swanisches Wörterbuch. Seither haben mehrere 

Sprachwissenschaftler und Nichtlinguisten (O. Wardrop, M. Tschartolani, Ch. Gud-

jedjiani, L. Palmaitis, A. Liparteliani, A. Awaliani...) versucht, swanische Wörter-

bücher zu verlegen. 
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Mit der Gründung der Georgischen Staatsuniversität Tbilisi und der Akade-

mie der Wissenschaften Georgiens begann eine völlig neue Etappe in der Erfor-

schung der swanischen Sprache. Das Wirken von Akaki Schanidze, Giorgi Achwle-

diani, Simon Dshanaschia, Arnold Tschikobawa und Warlam Topuria einerseits 

und die fundamentalen Arbeiten von Gerhard Deeters andererseits schufen die 

Grundlage für ein hohes Niveau bei der Erschlieβung der Karwelsprachen. Es  

wurde eine spezielle Reihe ins Leben gerufen, die "Materialien zum Studium der 

Kartwelsprachen" (masalebi kartvelur enata šesc,avlisatvis), in der in den Jahren 

1939-1979 ein Band mit swanischer Volkspoesie und fünf Bände mit folkloristis-

chen Prosatexten (wovon einer eine Chrestomathie darstellt) im oberbalischen, nie-

derbalischen, lentechischen und laschchischen Dialekt vowie Sprichwörter 

veröffentlicht wurden. Bedauerlich ist nur, daβ meist weder ein Wörterverzeichnis, 

noch eine wortwörtliche Übersetzung beigefügt ist, was den Gebrauch erschwert. 

Später erschienen zur swanischen Sprache überaus bedeutsame Arbeiten von 

Tamas Gamqrelidse, Giwi Matschawariani, Tinatin Scharadsenidse, Maksime Kal-

dani, Surab Tschumburidse, Bakar Gigineischwili, Surab Sardshweladse, Aleksan-

dre Oniani, Micheil Kurdiani, Georgij Klimow, Karl Horst Schmidt, Jost Gippert, 

Winfried Boeder, Jan Braun, Letas Palmaitis, Kevin Tuite, Ekaterine Osidze, Nia 

Abesadse und anderen. 

Heute sprechen etwa 30.000 Menschen in swanischer Sprache (Erfassung 

von 1997). Der gröβte Teil lebt im Nordwestteil Georgiens, am Fuβ der Hauptkette 

des Kaukasus in den Tälern des Enguri, des Zcheniszqali und des Kodori, darüber 

hinaus in den gröβeren Städten wie Tbilisi, Kutaisi, Sugdidi, Zageri, Zqaltubo, Rus-

tawi, Marneuli, Bonlisi, Dmanisi, Tetrizqaro, Gardabani, Kaspi u. a. 

Im Swanischen unterscheidet man traditionell veir Dialekte (Oberbalisch, 

Niederbalisch, Laschchisch, Lentechisch), doch nach in letzter Zeit verfügbaren 

Materialien wird es möglich, auch das Tscholurische als eigenen Dialekt abzugren-

zen (und nicht als Übergangszone von der laschchischen zur lentechischen Mundart 

zu betrachten, wie das A. Schanidse und W. Topuria taten). Für die Anerkennung 

des Tscholurischen als eigenständigen swanischen Dialekt sprechen sich Lamara 

Babluani, Aleksandre Oniani und Micheil Kurdiani aus. Oberbalisch und Niederba-

lisch sind auch unter der Bezeichnung Oberswanisch bekannt, während 

Laschchisch, Lentechisch und Tscholurisch das Niederswanische bilden. Diese fünf 

Dialekte stehen hinsichtlich des Umlauts, der Vokallänge, der Reduktion, der 

Grammatik (Deklinations- und Konjugationssysteme, Syntax) oder lexikalischer 

Besonderheiten zueinander in Opposition. 
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Der oberbalische Dialekt ist auf dem Territorium von Uschgul-Latal im Kreis 

Mestia verbreitet. Natürlich ist das hiesige Swanisch nich völlig gleichartig, und da-

her unterscheidet man sowohl Subdialekte (Uschgulisch, Kala-Iparisch, Mulach-

Mestiisch, Lendsherisch, Latalisch) als auch noch kleinere Einheiten (beispielswei-

se innerhalb von Mulach die Ortsdialekte von Mushal, Tscholasch, Lachir, Mur-

schkel, Arzchel und Ghwebra-Sard-lasch). 

Auch der niederbalische Dialekt ist die Sprechweise der Bewohner des Krei-

ses Mestia, allerdings vom Dorf Betscho (einschlieβlich Lencher) an bis zur Grenze 

Mingreliens. Die beiden oberswanischen Dialekte trennt der zwischen Latal und 

Betscho gelegene Bergrücken Bal. Im Vergleich zum Oberbalischen ist das Nieder-

balische noch stärker differenziert. Dies sind die Subdialekte Betschoisch, Zchuma-

risch,1 Ezerisch, Parisch, Tschubechewisch und Lachamulisch. Letzterer ist derart 

verschieden von den anderen niederbalischen Subdialekten hinsichtlich seines 

Umlauts, der Aoristbildung, aber auch der Lexik, daβ es nichts ausgemacht hätte, 

auch das Lachamulische als eigenen Dialekt zu werten. Natürlich lassen sich 

Ortsdialekte auch im niederbalischen Dialekt unterscheiden, beispielsweise im 

Betschboischen die Ortsdialekte von Dolaswip, Tschkidanar, Lanchwra, Maser, 

Kartwan, Gul, Uschchwanar, Bagwdanar, Hebud, Tschochuld, Naschtkol und Twi-

bisch). 

Oberswanisch sprechen 14.709 Menschen. 

In der niederswanischen Sprechweise ist ein bedeutend geringerer Unter-

schied zwischen den Dörfern festzustellen als im Oberswanischen. Vielleicht spielt 

hier auch der stärkere Kontakt zur georgischen Sprache eine gewisse Rolle. 

Der lentechische Dialekt, der im Zcheniszqali-Tal gesprochen wird, umfaβt vier 

Subdialekte: Rzchmelurisch, das eigentliche Lentechisch, Chopurisch und Cheledisch. 

Im Kreis Lentechi ist auch der laschchische Dialekt verbreitet, der sehr kom-

pakt zueinaner angeordnete Dörfer vereint, was naturgemäβ bedingt, daβ keine Sub-

                                                 
1 Nach Ansicht von M. Kaldani, ist das Zchumarische ein Ortsdialekt des Ezerischen ne-

ben dem eigentlichen Ezerischen und dem Parischen, gleiches läβt sich vom Tschubechewischen 

sagen (Kaldani, M.: Svanuri enis čubexeuri met,Kvelebis taviseburebani, in: Iberiul-k,avk,asiuri 

enatmecniereba XI, Tbilisi 1959, S. 213-234). Doch wie kompliziert ie Dialekt- und Subdialekt-
gliederung schriftloser Sprachen ist, zeigt sich im zweiten Band der swanischen Prosatexte, an 
dessen Zusammenstellung auch M. Kaldani mitwirkte und wo es heiβt. "Das Niederbalische um-
faβt sämtliche je unterhalb vom Bal existenten Sprechweisen: Betschoisch, Zchumarisch, Eze-
risch, Parisch, Tschubechewisch und Lachamulisch. Zwischen ihnen ist der subdialektale Unter-
schied derart groβ, daβ selbst die Ortsansässigen fehlerfrei das Betschoische vom Ezerischen und 
das Ezerische vom Lachamulischen unterscheiden... Das Zchumarische ist ein eigener Subdia-
lekt". (Svanuri p3rozauli t,ekst,ebi, II, Balskvemouri k,ilo, Tbilisi, 1957, S. XII). 
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dialekte entstehen, so daβ sich die Redeweise von Sasasch, Shachunder, Tschicha-

resch, Tschukul, Achalschen, Schged, Mele, Cheria, Laschchrasch, Leghwan, 

Machasch, Lekosand, Ludsh, Nazul, Ghob, Margwisch, Lemsagor, Lampalasch und 

Mebez nicht sehr voneinander unterscheidet. 

Im Tscholur-Dialekt spricht man in dem Gebiet, das Lentechi und Laschcheti 

verbindet. Für seine Abtrenung als sebständiger Dialekt sprach sich seinerzeit auch 

N. Marr aus. Wir meinen, daβ es im Tscholurischen drei Subdialekte gibt: Saq-

drisch, Tekalisch und Panagisch, wo als Ortsdialekte die Sprechweisen von drei-

zehn verschiedenen Dörfern fungieren. 

Niederswanisch sprechen 11.411 Menschen. 

Die Umlaute ä, ö und ü begegnen überall auβer im laschchischen Dialekt. 
Die langen vokalischen Phoneme ā, ō, ū, ē, ī, y sind in drei Dialekten der swanis-

chen Sprache vertreten: im Oberbalischen, Laschchischen und Tscholurischen. Die 

umgelauteten Langvokale , ,  charakterisieren den oberbalischen Dialekt sowie 

den zentralen Teil des Tscholur-Dialekts. Was die Reduktion betrifft, so liegt eine 

ungefähr gleichartige Situation im Oberswanischen, Laschchischen und im Nordteil 

des Tscholurischen vor, während den lentechischen Dialekt und den Südteil des 

Tscholurischen eine schwache Ausprägung der Reduktionsgesetze kennzeichnet. 

Eine starke Besonderheit stellt die Umlautung im Tscholur-Dialekt dar. Das 

Toponym Tscholir selbst verkörpert ja deutlich einen umgelauteten Stamm (čolir  < 

čolwir  < čolür  < čolur+i, Nominativ-Morphem). Was die an den laschchischen 

Dialekt angrenzender Dörfer betrifft (Leuscher, Panaga, Tschwelp), so ist hier wie 

im Laschchicshen die letzte Stufe des Prozesses a > ä > e erhalten, vor allem bei 

den Präverben (enkkkkid "er hob es auf", vgl. oberswan. und lentech. änkkkkid), während 

die Umlaute ö und ü nur in Gestalt der Komplexe we und wi auftreten und auch di-

es nicht in allen Fällen, was eine spezielle Untersuchung erforderlich macht. Für 

den saqdrischen Subdialekt, der dem Lentechischen benachbart ist, ist der Vokal ä 

eine gewöhnliche Erscheinung, doch im zentralen Teil des Tscholurischen tritt an 

seiner Stelle das nichtpalatale a auf. Dazu bemerkt A. Oniani: "Nicht nur hinsic-

htlich des Vokalsystems, sondern auch im Hinblick auf andere sprachliche (gram-

matische, lexikalische, intonative...) Besondereiten unterscheidet sich das Tscholu-

rische ebenso von allen anderen Dialekten des Swanischen, wie jeder einzelne von 

ihnen sich von den anderen abgrenzt, was die Grundlage dafür gibt, das Tscholuris-

che als unabhängigen Dialekt einzustufen... Was die sprachlichen Unterschiede 

zwischen Ober- und Niedertscholurisch angeht, so überschreiten sie nicht den Rah-

men subdialektaler Unterschiede". 

In dem von W. Topuria und M. Kaldani herausgegebenen dritten Band der 

swanischen Prosatexte heiβt es in einem 1962 in dem Dorf Saqdar aufgezeichneten 
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Text: "tekkkkali sabyyyyos JJJJwinald I atxe čolir xažxa; tek
ali sabč
ojsa asγri sopelar1: 

saKKKKdar, č
olier2 (Vgl. den offiziellen Dorfnamen Tschwelier – yyyywelier, der den 

Komplex -we- enthält), ttttekkkkal, leušer, mam, panaga i yyyywelp. saKKKKdari xalxi nin me-
rme saxiš li, merma sopelare namsk
idan" (Der Gemeindeverband von Takal 

heiβt früher und jetzt Tscholur; zum Gemeindeverband von Tekal gehören die 

Dörfer: Saqdar, Tschwelier, Tekal, Leuscher, Mam, Panaga und Tschwelp. Die 

Sprache der Leute von Saqdar ist anderer Art im Vergleich zu den anderen Dörfern. 

S. Svanuri prozauli t,ekst,ebi III, Lent,exuri k,ilo, Tbilisi, 1967, S. 320). 
Diesen umfengreichen Auszug führten wir an, um zu zeigen, wie die 

Mischung der sprachlichen Codes im Swanischen vonstattengeht, und vor allem, 

daβ die in dieser Sprache Sprechenden selbst diesen Prozeβ im wesentlichen richtig 

wahrnehmen. 

Unter diesem Blickwinkel ist überaus interessant: 

1. die Sprechweise der etwa 2500 Menschen umfassenden Bevölkerung des 

Kodori-Tals (Dal-Swanetien), wo ein Prozeβ der Vermischung des oberbalischen 

und des neiderbalischen Dialekts abläuft. In dieser Hinsicht zeichnet sich besonders 

die Sprache der Einwohner der Dörfer Lata, Tisch, Adshara (Ashara) und Chutia 

aus. Was Genzwisch betrifft, sprechen die dortigen Einwohner im wesentlichen im 

iparischen Subdialekt des oberbalischen Dialekts, weil sie seinerzeit aus Ipari nach 

Abchasien umsiedelten. Die Bevölkerung von Omarischal (Jalzunesga) stellen 

gewöhlich ehemalige Mulacher, doch das Problem der Beziehungen der Subdia-

lekte der neiderbalisch sprechenden Dörfer (Kwaptschara, Syma, Tschchalta, 

Butschukur, Bydsygyr, Adsgara, Gwandra, Barymba, Saken, Naharw) bedarf einer 

Untersuchung, was leider aufgrund der komplizierten politischen Situation bisher 

nicht gelungen ist. 

2. die Sprechweise der Bewohner von Uschgul, Qoruldasch, Zana und Se-

skho, wo deutlich Interferenzen des oberbalischen und des laschchischen Dialekts 

vorliegen. Zugleich findet in dem Dorf Seskho, da hier aus Uschgul und Mulach 

umgesiedelte Swanen wohnen, eine Vermischung der Subdialekte von Uschgul und 

Mulach statt. 

3. die Sprechweise von Latal an der Scheidelinie der oberswanischen Dialek-

te. Gleiches ist teilweise auch vom Betschoischen des Swanischen zu sagen. 

                                                 
1 In den Dialekten, die den Umlaut besitzen (Oberbalisch, Niederbalisch, Lentechisch), 

wird das Pluralmorphem überall umgelautet (-är > äl durch Dissimilation), hier aber weicht der 
Befund ab, wohl deshalb, weil heir nicht die Position nach den velaren Konsonanten g, k, kkkk vorli-

egt (Diese Frage bedarf einer experimentellen Untersuchung: Kann man in diesem Fall von Umla-
utung sprechen? Haben wir es nach Velaren vielleicht lediglich mit einer Jotierung zu tun?). 

2 Vgl. den offiziellen Dorfnamen Tschwelier (ywelier), der den Komplex –we- enthält. 
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4. die Sprechweise von Tekal, in der eine allmähliche Verschmelzung der für 

die nördlichen und die südlichen Gebiete des tscholurischen kennzeichnenden pho-

nologischen und grammatischen Eigenheiten zu beobachten ist. 

Früher war Oberswanetien in zwei Teile geteilt: Der erste (Uschgul, Kala, 

Ipar, Mulach, Mestia, Lendsher, Latal) wurde Freies Swanetien genannt, der andere 

(Betscho, Zchumar, Ezer, Par, Lachamul, Tschubechew) war als Dadeschkeliani-

Swanetien bekannt. Was Niederswanetien betrifft (Laschcheti, Tscholur, Lentechi), 

so trug es die Bezeichnung Dadiani-Swanetien. Die beiden letzteren bezeichnungen 

waren durch die herrschenden Fürstengeschlechter bedingt. 

Die Fixierung der schriftlosen Kartwelsprachen, darunter der Materialien des 

Swanischen, stellt eine Aufgabe von besonderer Bedeutung dar. Die für die ge-

genwärtige Epoche charakteristischen intensiven Kontakte führen zu einem raschen 

Wandel jeder Sprache, besonders der schriftlosen Sprachen. Aus diesem Ground ist 

die Bewahrung des Materials solcher Sprachen nicht nur eine Tagesaufgabe, son-

dern auch eine Fürsorgepflicht naher und ferner Generationen der Zukunft. 

Die Edition der swanischen Prosa und Poesie und ihre Erforschong auf ho-

hem Niveau leiteten georgische Linguisten, die eine gewaltige Arbeit leisteten. Ein 

ebenso grundlegendes Werk ist das erts vor kurzem gedruckte "Swanische Wörter-

buch" von Warlam Topuria und Maksime Kaldani, das in langjähriger, mühevoller 

Arbeit zusammengestellt wurde und wo Material aller Dialekte mit Ausnahme des 

Tscholurischen zusammengefaβt ist. 

Zusammenfassend kann man folgendes sagen: Das Swanische, eine durch 

ihre Altertümlichkeit kennzeichnende Kartwelsprache, gehört zur iberisch kaukasis-

chen Sprachfamilie. Traditionell unterscheidet man im Swanischen vier Dialekte. 

Nach der genauen Untersuchung der Eigentűmlichkeiten des Kodorischen  und des 

Tscholurischen kann zu den oben erwähnten vier Dialekten des Swanischen (Ober-

balisch, Niederbalisch, Laschchisch, Lentechisch) noch zwei gefűgt warden: Das 

Kodorische (oberswanische Mundart) und das Tscholurische (unterswanische 

Mundart). 

Um die Sprachen, wie das Swanische  und Sanische von den Literatur- und 

Staatsprachen zu unterscheiden, kann man sie als Regionalsprachen bezeichnen; 

durch diese Unterscheidung könnte man sie vor der merkwűrdigen Idee einiger 

Ethnolinguisten schűtzen, diese Sprachen als Dialekten zu betrachten. Was das 

Kodorische und das Tscholurische betrifft, werde ich sie bis zur genauen 

Untersuchung als Mundarten bezeichnen. 
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prepreprepreqarqarqarqarTveTveTveTvelulululuri enis diri enis diri enis diri enis difefefeferenrenrenrenciciciciaaaaciciciciisisisis    

SeSeSeSemdgommdgommdgommdgomdrodrodrodroinininindedededeli probli probli probli problelelelememememebibibibi 
 

`saerToqarTveluri ena im qronologiur WrilSi, romelic 

uSualod win uswrebda mis diferenciacias, warmogvidgeba rogorc 

drosa da sivrceSi arsebuli erToblioba istoriul qarTvelur 

enebSi transformirebuli saxiT Semonaxuli struqturebisa... gegegegenenenene----

turturturtur mimimimimarmarmarmarTeTeTeTebabababaTaTaTaTa dadadadasadsadsadsadgegegegenadnadnadnad unununundadadada dadadadavemvemvemvemyayayayaroTroTroTroT araaraaraara marmarmarmartotototo fofofofonononono----

lololologigigigiurururur, araaraaraaramedmedmedmed, agagagagreTreTreTreTveveveve, momomomorforforforfolololologigigigiurururur dadadada leqleqleqleqsisisisikurkurkurkur izogizogizogizoglolololo----

sebsebsebsebsacsacsacsac. mxomxomxomxolod amlod amlod amlod amgvagvagvagvari komri komri komri kompleqpleqpleqpleqsusususurrrri mii mii mii midgodgodgodgoma moma moma moma mogvcems sagvcems sagvcems sagvcems saSuSuSuSuaaaalelelele----

basbasbasbas, ga ga ga gaviTviTviTviTvavavavalislislisliswiwiwiwinoT is rTunoT is rTunoT is rTunoT is rTuli moli moli moli movlevlevlevlenenenenebibibibi, rom rom rom romleblebleblebsac fusac fusac fusac fuZeZeZeZeeeeenis nis nis nis 

didididifefefeferenrenrenrenciciciciaaaaciciciciis prois prois prois procescescescesSi unSi unSi unSi unda hqoda hqoda hqoda hqononononoda adda adda adda adgigigigilililili~ (gamyreliZe,  

maWavariani 1965: 4). 

gerhardt deetersis cnobili sqemis (Deeters 1930: 2) mixedviT, 

winareqarTvelur enas yvelaze adre gamoeyo svanuri, rogorc damo-

ukidebeli erTeuli, im dros, rodesac qarTul-zanuri erTianoba 

kvlav ganagrZobda arsebobas. garkveuli xnis Semdeg es erTianoba 

daiSala sakuTriv qarTul da megrul-lazur enebad. germaneli 

mkvlevris es midgoma SemdgomSi ganaviTara cnobilma kavkasiologma 

giorgi klimovma jer Tavis fundamentur leqsikonebSi "Этимологи-

ческий словарь картвельских языков (1964 w.)" da "Etimological Dictionary 

of the Kartvelian Languages (1988 w.)", mere ki m. xalilovTan Tanaavto-

robiT Seqmnil naSromSi "Словарь кавказских языков (Сопоставление 

основной лексики, 2003 w.)", oRond mcireodeni terminologiuri gan-

sxvavebiT (`qarTul-zanuri erTianoba~ da `praqarTul-zanuri erTi-

anoba~). igive meTodi ganmeorebulia zogierT momdevno mkvlevarTa 

SromebSi (qarTulsa Tu ucxour enebze). 

vfiqrobT, qrTulqrTulqrTulqrTul-zazazazanunununuri erri erri erri erTiTiTiTiaaaanonononobis epobis epobis epobis epoqis qis qis qis calke gamoyofa 

sakmaod arTulebs preqarTveluri enis diferenciaciis Semdgom-

droindeli, isedac rTuli viTarebis naTlad warmodgenas, miT uf-

ro, Tu `qarTul-zanur-svanur sibilantur SesatyvisobaTa sistema 

interpretirebul unda iqnes rogorc Sedegi im dialeqturi dapi-
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rispirebisa, romlebsac adgili hqonda jer kidev saerToqarTvelu-

ri enis farglebSi, misi daSlis da damoukidebel enobriv erTeul-

Ta Camoyalibebis periodamde~ (gamyreliZe, maWavariani 1965: 7). miu-

xedavad imisa, rom saerToqarTveluri donisa da qarTul-zanuri 

erTianobis epoqaTa erTmaneTisagan gamijvna specialur literatu-

raSi Sefasda rogorc `axali etapi qarTveluri leqsikis Seswavlis 

istoriaSi~ (fenrixi-sarjvelaZe 2000: 13-14), rekonstruqciebTan da-

kavSirebuli problemebi araTu Semcirda, aramed piriqiT _ kidev 

ufro garTulda saqme, radganac arqiformaTa epoqebis mixedviT 

virtualur ganawilebas gansazRvravs ara komparativistuli meTo-

debiT warmosaxuli viTareba, aramed kvlevis done istoriul-Seda-

rebiT qarTvelologiaSi. Tu sisina da SiSina sibilantebi erTma-

neTs upirispirdebodnen TviT preqarTveluri enis dialeqtebSive, 

maSin am dapirispirebis mixedviT gamovlenili fonemaTSesatyvisobis 

Semcvel arqiformebs an Sesabamis leqsemebs raRatom mivakuTvnebT 

imave preqarTveluri enis diferenciaciis Semdgom gamoyofil qar-

Tul-zanuri erTianobis xanas, roca Sesatyvisi Ziri svanurSi ver 

davadastureT?! xom SeiZleba, rom garkveuli drois Semdeg mkvlev-

rebma aRmoaCinon savaraudo Ziri svanur enaSic? _ asec xdeba! 

ramdenime wlis win ienaSi gamoqveynda hainc fenrixis naSromi 

"Kartwelische Wortschatzstudien", romelSic warmodgenilia 164 Ziris 

axali analizi, amasTanave, adre maTi umravlesoba specialur lite-

raturaSi mxolod qarTul-zanuri erTianobis epoqis monacemebad 

ganixileboda, xolo mas Semdeg, rac kanonzomier regularul fone-

maTSesatyvisobaTa safuZvelze gamovlinda Sesabamisi svanuri Zire-

bi, maT gadainacvles saerToqarTvelur doneze. sailustraciod mo-

viyvanT mxolod erT magaliTs: qarT. aaaa-burgZburgZburgZburgZ-nnnn-aaaa: megr. buZgbuZgbuZgbuZg-uuuu-aaaa/ 

bbbbiZgiZgiZgiZg-uuuu-aaaa: laz. oooo-buZgbuZgbuZgbuZg-uuuu/oooo-buZgbuZgbuZgbuZg-inininin-uuuu leqsemebSi warmodgenili    burZgburZgburZgburZg- 

Ziri giorgi klimovma Tavis droze qarTul-zanuri erTianobis xani-

saTvis aRadgina (Климов 1973: 361); Sdr. arnold Ciqobavas varaudi: 

qarT. buZgbuZgbuZgbuZg-i `patara zRarbi~:1 megr. buZgbuZgbuZgbuZg-a `eklebi wablis nayof-

                                                 
1 Sdr. buZgibuZgibuZgibuZgi    _ 1. wablis ekliani bude; 2. zRarbis ekliani gareTa safari 

(qegl), aWar. buZgbuZgbuZgbuZg-i, imerx. buzgbuzgbuzgbuzg-i `ekliani buCqi~, gadatan. mnS. ga-buZgbuZgbuZgbuZg-v-il-i 

(aWar..), ga-buZgbuZgbuZgbuZg-ul-i (gur., imer.) Tmebi. 
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ze~:1 Wan. uuuu-buZgbuZgbuZgbuZg-uuuu-nnnn    `dabuJeba~ (Ciqobava 1938: 256); am masalas ha-

inc fenrixma daukavSira svanuri lililili-bunZgbunZgbunZgbunZg-vvvv-alalalal (lSx.), lililili-bunZgbunZgbunZgbunZg-����llll 

(lnt.) leqsema (`mobuzva, mobuzuli siaruli~) da sruliad buneb-

rivia, rom *burZgburZgburZgburZg- arqetipi ganixila qarTveluri fuZeenis doneze, 

gansxvavebiT zurab sarjvelaZesTan erTad Seqmnil naSromSi mocemu-

li msjelobisagan.2 ufro metic! _ ara marto hainc fenrixi, ara-

med Tavad giorgi klimovic, mas Semdeg, rac svanurSi aRmoaCenda 

xolme mxolod qarTul-zanuri erTianobis epoqisaTvis navaraudevi 

arqiformis Sesatyvis Zirs, qronologiurad momdevno SromebSi 

araerTxel cvlida saTanado doneebs. 

vfiqrobT, preqarTveluri epoqisTvis unda aRdges yvela is 

arqiforma, romelTa Sesatyvisi Zirebi dadasturebulia or enaSi  

mainc _ amasTanave, mniSvneloba ara aqvs imas, umwerlobo qarTve-

lur enaTagan romels exeba saqme _ svanursa Tu zanurs. savaraudo 

Ziri WeSmaritebasTan yvelaze metad maSin iqneba axlos, Tu misi  

amsaxveli masala aGmoCndeba Zvel qarTul werilobiT ZeglebSi. 

aranaklebi sirTuleebi iCens Tavs meoreul fonemaTSesatyvi-

sobebTan dakavSirebiT. amjerad SevexebiT mxolod erT maTgans, 

radganac masze msjelobisas sxvadasxva mkvlevari sxvadasxva amosa-

vals varaudobs fuZeenaSi. 

preqarTv. *w w w w > qarT. w w w w : zan. WWWW : svn *WWWW > hhhh > Ø (g. klimovi,  

v. Tofuria, g. rogava, m. Cuxua); 

preqarTv. *wwww1 > qarT. wwww : zan. WWWW : sv. hhhh > Ø (g. maWavariani,3  

T. gamyreliZe); 

                                                 
1 leCxumur dialeqtSic buZgvbuZgvbuZgvbuZgv-i `wablis ekliani safaria~, xolo qarTluri 

buZgbuZgbuZgbuZg-nar-i (/ buwkbuwkbuwkbuwk-nar-i _ qarTl., qiz.) `Cirgvnars~ aRniSnavs. 
2 es sityva zemosvanur dialeqtebSic gvxvdeba, oRond sxva mniSvnelobiT 

(`Widaoba, bRlaZuni~), CubexeurSi ki lˆlˆlˆlˆ-bZgbZgbZgbZg-unununun-eeee `mobuzuls~ an `aburZgnil 

Tmas~ niSnavs. 
3 `qarTvelur enaTa SedarebiT gramatikaSi~, romelic g. maWavarianis 

yofili studentebis (maT Soris Cvenic) saleqcio Canawerebis (1958-1961 w.w.) 

mixedviT Seadgina z. sarjvelaZem, am SesatyvisobaSi svanurisTvis WWWW aris war-

modgenili (magaliTebis gareSe _ gv. 54, 139), Tumca isicaa aRniSnuli, rom 

`xmovanTa win svanurSi hhhh dasaSvebia, magram, unda vivaraudoT, rom SesaZloa 

zogi hhhh meoreuli iyos~ (maWavariani 2001: 86). 
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preqarTv. tttt ´́́́ > qarT. wwww : zan. WWWW : sv. hhhh > Ø (h. fenrixi).1 

aRniSnul SefardebebSi zanurSi yvelgan daculia WWWW fonema, 

Tumca m. Cuxua mas iqac aRadgens, sadac ar dasturdeba (Sdr.  

v. Tofurias mier svanuri enisTvis dadgenili kanonzomiereba  

*WWWW > hhhh > Ø) _ …er…er…er…er (zs., lnt.), …or…or…or…or ←*…er…er…er…er (lSx.) `miwa, Tixa~: 

qarT. wvirwvirwvirwvir-e `nexvi, WuWyi, nakeli~: megr. wverwverwverwver-e `nexvi~ (`megruli 

wverwverwverwver-e qarTulTan adaptirebuli fuZea _ wverwverwverwver-e <*WverWverWverWver-e... *WverWverWverWver-e 

tipis fuZe svanurSic dasturdeboda. bolokiduri -eeee aq dakargula mas 

Semdeg, rac asimilirebuli iqna Ziriseuli iiii: *W…irW…irW…irW…ir-e → *h…irh…irh…irh…ir-e → 

*…er…er…er…er-e → …er…er…er…er~ (Cuxua 2000-2003: 221). SevniSnavT, rom amosavalia 

laSxuri uumlauto …or…or…or…or fuZe da ara is, rac m. Cuxuas aqvs warmo-

dgenili. 

jer kidev 1960 wels gamoqveynebul statiaSi "Опыт реконструкции 

фонемного состава общекартвельского языка-основы" g. klimovs warmo-

dgenili hqonda qarT. wwww : zan. wwww : sv. Ø (wverwverwverwver-i : wvanjwvanjwvanjwvanj-i : …�r…�r…�r…�r-e) 

Sefardeba, romelic gameorda mis fundamentur naSromSi "Этимоло-

гический словарь картвельских языков" (1964 w.) da SedarebiT gviandel 

inglisurenovan publikaciaSi "Etimological Dictionary of the Kartvelian 

Languages" (1998 w.). SemdgomSi es dakavSireba gaiziares v. Tofuriam 

(1960 w.) da k. Smidtma (1962 w.), magram g. maWavarianma (1965 w.) igi 

problematurad miiCnia ori mizezis gamo: 

1) magaliTi erTaderTi iyo; 

2) afrikatebis spirantizacias (da Semdeg gaqrobas) svanurSi 

adgili ar unda hqonoda ………… sonantis win. 

amitomac, albaT, `sibilantTa sami rigis Teoriidan~ amosvliT, 

sruliad bunebrivia, rom m. xalilovTan erTad gamocemul leqsikonSi 

(gv. 67, 192) g. klimovs *wwww1…er…er…er…er- arqetipi saerToqarTveluri donisTvis 

                                                 
1 h. fenrixisa da z. sarjvelaZis `qarTvelur enaTa etimologiuri leqsi-

konis~ pirveli gamocemis winasityvaobaSi warmodgenil fonemaTSesatyvisobaTa 

ZiriTadi formulebis cxrilSi saerTod araa Setanili preqarTveluri Suasi-

bilanturi wwww1-afrikatisagan momdinare qarT. wwww : zan. WWWW : svan. hhhh Sesatyvisoba 

(fenrixi-sarjvelaZe 1990: 14-15). 
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ki aRar warmoudgenia, aramed mxolod preqarTul-zanuri epoqisaTvis. 

igive viTarebaa h. fenrixisa da z. sarjvelaZis `qarTvelur enaTa etimo-

logiur leqsikonSic~, magram amasTanave, miTiTebulia g. klimoviseul 

arqetipebzec *w…ew…ew…ew…errrr (1964 w.) da *wwww1…er…er…er…er- (1998 w.) saerToqarTvelurSi. 

zemoaRniSnul erTaderT magaliTs 1960 welsve v. Tofuriam 

daumata rogorc n. maris (qarT. wabwabwabwab-l-i : svan. hebhebhebheb,1 qarT. werwerwerwer-s : 

svan. ����-iriririr-i <*����-hirhirhirhir-i...), ise Tavisi masala (samwuxarod, enaTmecnie-

rebis institutis XIII  samecniero sesiaze 1956 w. wakiTxuli moxse-

nebis _ `afrikatTa cvlisa da Sesatyvisobis zogi sakiTxi qarTve-

lur enebSi~ _ mxolod sqemaa Semonaxuli v. Tofurias arqivSi), 

saidanac Cans, rom momxsenebeli sagangebod exeboda qarT. wwww : zan. WWWW : 

sv. *WWWW > hhhh > Ø fonemaTSesatyvisobas moskovSi gamarTul orienta-

listTa XXV  saerTaSoriso kongresis Catarebamde 4 wliT adre). 

amis Semdeg ukve arsebul monacemebs daemata kidev erTi magaliTi 

(WumWumWumWum-e `xval~ : laz. WumWumWumWum-en `xval dilas~ : svan. hamhamhamham `dila~)  

g. rogavas mier (rogava 1977: 90),2 xolo m. Cuxuam kidev ufro ga-

amdidra saanalizo bgeraTSesatyvisoba v. Tofurias da m. qaldanis 

`svanuri leqsikonidan~ moyvanili ramdenime axali ilustraciiT 

(oRond zogi ram mainc sadavod rCeba), romelsac Cven vumatebT 

sxva magaliTsac: Zv. q. u-m-rwrwrwrw-em-e-�, m-rwrwrwrw-em-i `umcrosi~ / sv. ma-h…rh…rh…rh…r-Šn-

e3 <*ma-rh…rh…rh…rh…-Šn-e, Tu h…rh…rh…rh…r- igive araa, rac -x…rx…rx…rx…r-, Sdr. xo-x…rx…rx…rx…r-a `uf-

ro patara~ (oniani 1998: 105-106), Tumca maincdamainc did dabrko-

lebas ar unda hqondes adgili, radganac qarTvelur enebsa da maT 

dialeqtebSi SeiniSneba xorxismier TanxmovanTa sistemis moSla; 

kerZod, qvemosvanurSi hhhh bgera aRar arsebobs, is an ����-d iqca, an 

sul daikarga, xolo zemosvanurSi xSirad gadadis xxxx-Si (v. Tofuria, 

g. maWavariani). maSasadame, albaT, ma-h…rh…rh…rh…r-Šn-e > ma-x…rx…rx…rx…r-Šn-e. 

                                                 
1 Tumca v. Tofuria arc qarT. balbalbalbal-i da sv. hhhh-eeee-bbbb fuZeTa dakavSirebas 

gamoricxavs, romelSic svanur leqsemas arn. Ciqobava sxvagvarad (hehehehe-bbbb) Slis da 

masSi hehehehe- TavsarTs gamoyofs (Ciqobava 1938: 122). 
2 es Sepirispireba, qarTuli wamwamwamwam- fuZis gareSe, adrec arsebobda (Sdr. 

arn. Ciqobava, s. JRenti, t. gudava, k. Smidti). 
3 v. Tofurias azriT, -h…rh…rh…rh…r- (< *horhorhorhor-) ukavSirdeba qarTul u-m-crcrcrcr-o-s-, 

m-circircircir-e fuZeTa Zirebs. 
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h. fenrixma gamoiyena specialur literaturaSi ukve mignebuli 

magaliTebi [qarT. da-wwww-ev-n-a, mo-wwww-ev-n-a, mo-wwww-if-eb-a: megr. {nnnn}WWWW-af-a 

`daweva~, laz. o-mo-nWnWnWnW-u `damwifeba~: sv.: li{mmmm}hhhh-e `moweva (mosavlisa)~; 

qarT. wadwadwadwad-il-i: sv. li-hdhdhdhd-…………-i <*li-hadhadhadhad-…………-i `natvra, wadili~; qarT. 

mi-wodwodwodwod-eb-a: sv. li-h…dh…dh…dh…d-i < li-hodhodhodhod-i `micema, gayidva~; laz. WumWumWumWum-en 

`xval dilas~: sv. hamhamhamham `dila~, Tumca g. rogavas mier moyvanili wamwamwamwam- 

`wami~ aRaraa gaanalizebuli], daumata Tavisi ori Sepirispireba 

(qarT. wunwwunwwunwwunw-ux-i `wyalSi gaxsnili nakeli~: sv. li-hˆnwhˆnwhˆnwhˆnw-i `nakelis 

gatana yanaSi~ da qarT. amo-wverwverwverwver-v-a: zsv. lililili-h…erh…erh…erh…er, qsv. li-…er…er…er…er, 

Sdr. la-m-herherherher < *la-m-h…erh…erh…erh…er `dasavleTi~, oRond unda SevniSnoT, rom 

lih…erlih…erlih…erlih…er `Casvlaa mzisa~ da ara _ `amosvla~, Sesabamisad: lamlamlamlamherherherher _ 

`{Ca}sasvleli~) da amosavlad laterali ttttØ ivarauda. lazuri WabWabWabWab-u 

(`TeTri fiTri~) da svanuri hebhebhebheb (`bali~) leqsemebis Sepirispirebi-

sas amosavlad lateraluri afrikati igulisxmeba (Fähnrich 2002: 47), 

radganac `ar aris naTeli is garemoeba, romelic Seapirobebda sa-

erToqarTveluri Suasibilanturi wwww1-sgan momdinare qarT. wwww : zan. 

WWWW : svan. hhhh Sesatyvisobas (h. fenrixi, z. sarjvelaZe 2000: 20). sxva 

SesatyvisobebSi preqarTveluri donisTvis lateraluri arqetipis 

Ziebis cda adre k. Smidtsac hqonda (Schmidt 1961, 1962). 

amrigad, saanalizo fonemaTSesatyvisoba ukve sakmao masaliTaa 

warmodgenili, Tanac svanurisTvis daZebnilia savaraudo *WWWW (< saerTo-

qarTv. wwww) afrikatisagan miRebuli hhhh Tanxmovnis Semcveli magaliTe-

bic da iseTebic, sadac hhhh > ���� > Ø. 

rasakvirvelia, arc ise advili warmosadgenia *WWWW > hhhh procesi 

fonetikuri TvalsazrisiT, amitomac v. Tofurias svanuri hhhh isto-

riulad sameulTa (da ara mJReri calis gareSe darCenili wyvileulis) 

sistemis mkveTr (Tu preruptiv) warmomadgenlad miaCnda, xolo 

arn. Ciqobava garkveul eWvs gamoTqvamda _ sxva spiranti xom ar 

iyoo hhhhae? v. Tofuria varaudobda wwww > ssss > hhhh > Ø gardamaval processac 

da sailustraciod mohyavda li-whwhwhwh-i / li-wswswsws-i (`mipatiJeba, miwveva~), 

li-ZhZhZhZh-en-i / li-ZsZsZsZs-en-i (dakvla~) variantebi, magram SevniSnavT, rom 
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arsebobs li-wcwcwcwc-i, li-ZcZcZcZc-en-i monacemebic, romelTa gaTvaliswinebiT 

albaT ssss < cccc ufro realuria. T. gamyreliZisa da g. maWavarianis-

Tvis hhhh yru spirantia an spirantuli fonema. `araferia gasakviri 

imaSi, rom /*wwww1/ fonemis alofoni xmovnebis win da xmovnebs Sua 

xSvis moxSvis moxSvis moxSvis moSlis SemSlis SemSlis SemSlis Semdegdegdegdeg (xazi Cvenia _ iiii. CCCC.) mogvevlina ubralo aspi-

raciis, e. i. [hhhh] bgeris saxiT... aseve advilia *ssss1 fonemis gadasvla 

aspiraciaSi, romelic SeiZleba moiSalos anlautSi, xmovanTa wina 

poziciaSi~ (maWavariani 1965: 39). 

ukanasknel xanebSi gamoiTqva garkveuli eWvi hhhh-s spirantobas-

Tan dakavSirebiT: `hhhh bgera xasiaTdeba dabrkolebis uqonlobiT, 

msgavsad xmovnebisa da gansxvavebiT Tanxmovnebisagan. amitomac mimimimisi si si si 

spispispispirantrantrantrantTa klasTa klasTa klasTa klasSi gaSi gaSi gaSi gaererererTiTiTiTiaaaaneneneneba ar asaba ar asaba ar asaba ar asaxavs faqxavs faqxavs faqxavs faqtobtobtobtobriv viriv viriv viriv viTaTaTaTarerererebasbasbasbas~ 

(oniani 1998: 11). 

1975 wels b. gigineiSvilma saerToqarTveluri *wenwenwenwen- arqetipi-

dan amosvliT erTmaneTs daukavSira WanWanWanWan-/WenWenWenWen- (zan.) da henhenhenhen- (< henhenhenhen-

ioxioxioxiox-iiii) Zirebi. es ukanaskneli miCneulia WanWanWanWan- formis svanur varian-

tad. maSasadame, Tu Sepirispireba sworia, maSin aqac meoreul fo-

nemaTSesatyvisobasTan gvaqvs saqme (qarT. wwww / zan. WWWW / svan. hhhh < WWWW). 

miuxedavad imisa, rom `warmodgenil saxelTa dakavSireba logikuri 

lingvisturi wesebiT xdeba, rTuli warmosadgenia Wanebis svanuri 

saxelwodebis urartuli sufiqsiT gaformeba; aseve, aralogikuria 

dasaxelebul tomTa gaigiveba, vinaidan welTaRricxvaTa mijnaze ari-

anec da strabonic gverdigverd da sxvadasxva tomebad adastureben 

Wanebs / sanebs, sanigebs, henioxebsa Tu svanebs. WanWanWanWan- da henhenhenhen- Zirebs 

Soris WanWanWanWan- formis ZiriTadobas xeli SeiZleba SeuSalos im faqtmac, 

rom berZnul wyaroebSi heheheheninininioxoxoxox- TiTqmis 500 wliT adre fiqsirdeba, 

vidre WanWanWanWan-~ (futkaraZe 2005: 123). 

maSasadame, yoveli axali etimologiis warmodgenisas, Tundac 

sakmaod mkacrad vicavdeT fonemaTSesatyvisobis kanonzomierebaTa 

sistemas, mudam frTxilad unda viyoT yvela SemTxvevaSi, gansakuT-

rebiT ki eTnonimTa Sepirispirebis dros. 



 73

rogorc vxedavT, svanuri meoreuli hhhh-s saerToqarTveluri sa-

fuZvlisa (mkveTri wwww afrikati, Sua sibilanturi rigis, afxazuri 

sisin-SiSina bgeraTa tipis warmomadgeneli *wwww1 Tu laterali ttttØØØØ) 

da misi bunebis Sesaxeb sruliad sapirispiro, urTierTgamomricxveli 

Tvalsazrisebi arsebobs qarTvelologiaSi. vfiqrobT, sasasasavavavavararararauuuudodododo amoamoamoamo----

sasasasavalvalvalval fofofofonenenenemamamamaTaTaTaTa sasasasagangangangangegegegebobobobo eqeqeqeqspespespespeririririmenmenmenmentutututulililili SeSeSeSeswavswavswavswavlalalala (rorororogorcgorcgorcgorc akusakusakusakus----

titititikurkurkurkur-perperperpercefcefcefcefciciciciuuuulililili, iseiseiseise arararartitititikukukukulalalalatotototorurururulililili TvalTvalTvalTvalsazsazsazsazririririsiTsiTsiTsiT) ZalZalZalZalzezezeze 

dadadadaexexexexmamamamarerererebabababa SiSiSiSinanananagagagaganininini rerererekonkonkonkonstruqstruqstruqstruqciciciciisisisis mmmmeeeeTodsTodsTodsTods amamamam SeSeSeSemTxvemTxvemTxvemTxvevavavavaSicSicSicSic. 

 

 

 

Posterior problems of Pre-Kartvelian 

language's differentiation 
  

S u m m a r y 

 

In order to determine genetic relations we should base not only on 

phonological isoglosses but on morphological and lexical ones. Only such complex 

approaching will give as possibility to take into account those complex 

appearances, that should have had taken place in the process of parent language's 

differentiation (Gamkrelidze, Machavariani 1965: 4). In spite of the fact that 

demarcation of the Common Kartvelian level and the epoches of Kartvelian-Zan 

unity by Giorgi Klimov was evaluated in the special literature as "a new stage in 

studying of the Kartvelian vocabulary" (Fähnrich, Sarjveladze 2000: 13-14), the 

problems linked with reconstructions were not only decreased but they were 

complicated, as according to the epoches of archi-forms a virtual distribution is 

defined not by a comparativistic method but by a research level in historical-

comparative Kartvelology. 

If whistling and hushing sibilants opposed each others even in the dialects of 

Pre-Kartvelian language, then why the archi-forms of phonemes correspondence 

and relevant lexemes manifested according to this opposition that belong to the 

epoch of Kartvelian-Zan unity distinguished after the differentiation of the same 

Pre-Kartvelian language – when a corresponding root in Svan could not be 

confirmed! Is it possible that after a certain period researchers will discover a 

supposed stem in Svan? – But sometimes it happens! 
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All those archi-forms the corresponding roots of which are confirmed still in 
two languages should be reconstructed on a Common Kartvelian level – in 

addition, it does not matter – of unwritten Kartvelian languages which concerns it – 

Svan or Zan. A supposed stem will be near to the truth when its reflecting material 

is confirmed in old Georgian literary texts. 

Difficulties of no less appear in connection with so called secondary 

correspondences. 

The work represents the discources on etymological relation of the roots of 

Old Georg. m-rrrrw-em-i and Svan ma-p…p…p…p…r-Šn-e ("junior") lexemes and it is noted that 

there are completely different, contradictory standpoints on the basis of Svan 

secondary h phoneme (a *wwww affricate, *wwww1 of mid-sibilant or lateral *tttt’ ) and its nature 

in Kartvelology. Special experimental studying of supposed initial phonemes (from 

acustic-perceptive as well as articulation viewpoint) will help greatly an inner 

reconstructive method even in this case. 
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aaaaxaxaxaxali qarli qarli qarli qarTveTveTveTvelulululuri etiri etiri etiri etimomomomolololologigigigieeeebi da qarbi da qarbi da qarbi da qarTuTuTuTullll-zazazazanunununuriririri    

ererererTiTiTiTiaaaanonononobis epobis epobis epobis epoqisqisqisqis sa sa sa savavavavararararauuuudodododo mo mo mo monanananacemcemcemcemTa probTa probTa probTa problelelelemamamama    
    

hainc fenrixisa da zurab sarjvelaZis `qarTvelur enaT eti-

mologiur leqsikonSi~, miuxedavad imisa, rom samjer gamoica  

(orjer qarTulad da erTxel germanulad), mainc gamorCenili iyo 

zogi metad saintereso leqsemis Ziri, romelsac damatebiTi kvleva-

Zieba sWirdeboda; ratomRac uyuradRebod darCa agreTve erTmaneT-

Tan Zalze advilad dasakavSirebeli Tu TiTqmis sruliad identu-

ri masalac (magaliTad, qarTuli gobgobgobgob-i da svanuri gobgobgobgob (lSx.) > 

g…ebg…ebg…ebg…eb (bz., lnt.). swored amitom Zalze misasalmebelia ienis frid-

rix Sileris universitetis profesoris hainc fenrixis mier Kauka-

sien-ReiheØs seriiT gamoqveynebuli monografia "Kartwelische Wortschat-

zstudien" (2002 w.), romelSic warmodgenilia 164 Ziris analizi  

saerToqarTveluri fuZeenis doneze. am analizs xeli Seuwyves  

varlam Tofurias, maqsime qaldanis, karpez donduas da oTar qajaias 

svanurma da megrulma leqsikonebma, romelTa gamoqveynebas didxans 

eloda yvela met-naklebad cnobili qarTvelologi CvenSi Tu sa-

zRvargareT. axla jeri lazur leqsikonzea, romelic wlebis man-

Zilze mzaddeboda saqarTvelos mecnierebaTa akademiis arnold  

Ciqobavas saxelobis enaTmecnierebis institutSi. 

gerhardt deetersis cnobili sqemis mixedviT, saerToqarTve-

lur enas yvelaze adre gamoeyo svanuri, rogorc damoukidebeli 

enobrivi erTeuli, xolo ufro gvian, qarTul-zanuri erTianobis 

daSlis Sedegad, Camoyalibda sakuTriv qarTuli da megrul-lazuri 

(Deeters 1930: 2-3). 

1964 wels, mas Semdeg, rac moskovSi gamovida giorgi klimovis 

"Этимологический словарь картвельских языков", qarTvelologiaSi mo-

xda erTgvari meTodologiuri diferencireba saerToqarTveluri 

donisa da qarTul-zanuri erTianobis epoqaTa rekonstruqciebisa, 

`riTac axali etapi Seiqmna qarTveluri leqsikis Seswavlis isto-
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riaSi~ (fenrixi-sarjvelaZe 2000: 12), magram Cven maSinac vfiqrob-

diT da axlac vimeorebT, rom gansakuTrebiT frTxilad unda viyoT 

xsenebuli doneebis gamijvnisas. rasakvirvelia, Tu Tavisi arqaizaci-

iT gamorCeul iseT enaSi, rogoricaa svanuri, dadasturda esa Tu 

is qarTuli Ziri, es imas niSnavs, rom rekonstruqcia SesaZloa 

warmovadginoT preqarTveluri epoqisTvis, maSinac ki, Tu Sesabamis 

Zirs jerjerobiT ver mivakvlieT Zvel qarTul werilobiT Zeglebsa 

an leqsikonebSi. amis SesaniSnavi magaliTia masdari gggguuuurinrinrinrin-v-a  

(`wuxili, tirili, Wmunva, drtvinva, Civili~), romelsac hainc  

fenrixi udarebs svanur li-g…ring…ring…ring…rin-’l (`butiaoba~)Øs da SesaZleblad 

miaCnia *g…rin g…rin g…rin g…rin arqetipis aRdgena saerToqarTveluri fuZeenis  

doneze (iqve: 13). 

vfiqrobT, `qarTul-zanuri erTianoba~ mxolod pirobiTi, re-

latiuri cnebaa (garkveul masalasTan mimarTebiT) da mas samuSao 

terminad Tu gamoviyenebT (mosaxerxebelia da imitom), Torem dRes 

am donisad gamocxadebulma monacemma xval SesaZlo saerToqarTve-

lur doneze gadainacvlos, Tu gagrZelda kvleva-Zieba romelime 

konkretuli Ziris mimarTulebiT. amis naTeli magaliTi kvlav hainc 

fenrixis dasaxelebuli naSromia. 

giorgi klimovis mier qarT. brdRvbrdRvbrdRvbrdRv-n-a, megr. go-burdRburdRburdRburdR-on-u-a, 

laz. o-burburburbur/ndRndRndRndR-ol-u masdarTa Sepirispirebisas qarTul-zanuri 

erTianobis xanisTvis aRdgenil *brdR…nbrdR…nbrdR…nbrdR…n- ZirTan (fenrixi-sarjvelaZe 

2000: 54) hainc fenrixma daakavSira svanuri enis laSxuri dialeqtis 

monacemi li-bindRbindRbindRbindR-l-a…-i (`gabdRvna, daxeva~) da saerToqarTvelu-

ri donisTvis aRadgina *brdR…brdR…brdR…brdR…- Ziri (iqve: 10). 

aleqsandre cagarlisa (Цагарели 1880: 2, 41) da gerhardt deetersis 

(Deeters 1926: 47) mier gaanalizebuli RamRamRamRam- Ziri (qarT. RamRamRamRam-e, sa-RamRamRamRam-o, 

da-RamRamRamRam-eb-a; megr. RumRumRumRum-a `wuxel~; laz. RomRomRomRom-a{n} `guSin~) giorgi  

klimovma (Klimov 1964: 200) qarTul-zanuri erTianobis epoqis mona-

cemad miiCnia, radganac Sesabamisi masala svanur enaSi maSin ver da-

dasturda, da aRadgina *RaRaRaRamenmenmenmen- arqetipi. batonma haincma es Ziri 

daukavSira karpez donduas `svanur-qarTul-rusul leqsikonSi~ 
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warmodgenil laSxur masdars li-R‰mR‰mR‰mR‰m-n-e (`drois micema, dacda~) da 

saerToqarTveluri fuZeenis donisTvis ivarauda *RamRamRamRam- Ziri (iqve: 35), 

Tumca, vfiqrobT, rom svanurSi aaaa xmovniseuli sigrZe mainc asaxsneli 

rCeba (kombinatorulia igi Tu kompensatoruli?). 

adrindel rekonstruqciebSi, iq, sadac ramdenadme Znelad da-

sajerebeli varaudebi iyo gamoTqmuli, hainc fenrixma Tavisi axali 

naSromiT meti sinaTle Seitana. 

gerhardt deetersis jer kidev 1926 wliseuli (Deeters 1926: 51) 

Sepirispireba _ qarTuli brZbrZbrZbrZ-ol-a (`Serkineba, SeWideba~) da  

megruli burjburjburjburj-af-i (`bRlarZuni, Widaoba~) _ Tavis droze karl 

horst Smidtis (Schmidt 1962: 99), Tamaz gamyreliZisa da givi maWava-

rianis (gamyreliZe, maWavariani 1965: 97) mier dakavSirebuli iyo 

svanur li-bˆrgbˆrgbˆrgbˆrg-iŠl (bz.)/li-borgborgborgborg-el (lnt.) `Widaoba~ leqsemasTan, 

magram Semdeg `qarTvelur enaTa etimologiur leqsikonSi~ es dakav-

Sireba damajereblad ar iqna miCneuli (fenrixi-sarjvelaZe 2000: 62). 

sagulisxmoa, rom ramdenime wlis mere am fundamenturi naSromis 

erT-erTma Tanaavtorma hainc fenrixma giorgi klimovis mier qar-

Tul-zanuri erTianobisTvis aRdgenili *brZbrZbrZbrZ- Ziri (oRond misi  

sisin-SiSina varianti *brZbrZbrZbrZ1) ivarauda ara saerToqarTveluri donis-

Tvisac saeWvo li-bˆrgbˆrgbˆrgbˆrg-iŠl/li-borgborgborgborg-el dakavSirebis safuZvelze,  

aramed qvemosvanur li-burjburjburjburj-iŠl (lSx.)/li-burjburjburjburj-iel (lnt.) `Widili~ 

leqsemebSi warmodgenili burjburjburjburj- Ziris gaTvaliswinebiT (iqve: 11). 

Tavis droze arnold Ciqobavas (1938: 88) mier dakavSirebul 

qarTul kivkivkivkiv-ilØsa da lazur {m}-k�k�k�k�-aaaaffff-uØs (`tura~, etimologiurad 

`m-kivkivkivkiv-an-i?~)1 hainc fenrixi umatebs megrul kikikiki-f-in-i (`kivili~) da 

svanur (laSxur) ki…ki…ki…ki…-an2 (`moZaxili, gamkivani xma~) formebs. am uka-

nasknelSi daculia savaraudo saerToqarTveluri *ki…ki…ki…ki…- Ziri (Sdr. 

svanuri li-k‹k‹k‹k‹-l-i `kivili~). 

Tamaz gamyreliZisa da givi maWavarianiseul Sepirispirebas 

(1965: 162): megr. bargbargbargbarg-u-a, laz. o-bergbergbergberg-u `Toxna~, megr., laz. bergbergbergberg-i 

                                                 
1 aRniSnul SepirispirebaSi Tavad arnold Ciqobavasac epareboda eWvi. 
2 kikikiki…‰n…‰n…‰n…‰n    balszemour dialeqtSic gvxvdeba. 
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`Toxi~, svan li-bŠrgbŠrgbŠrgbŠrg-e `Toxna~, bŠrg bŠrg bŠrg bŠrg `Toxi~ hainc fenrixi umatebs 

axal masalas svanuri enidan. esaa li-bˆrjbˆrjbˆrjbˆrj-e/li-barjbarjbarjbarj-e (`Txra~), mag-

ram kargi iqneboda, rom mas aqve mieTiTebina `Toxnis~ semantikazec, 

romelic am masdars aqvs beCoursa da lentexur metyvelebaSi. Cveni 

mxriT, aRniSnul monacemebs davumatebT barj barj barj barj leqsemis Colurul 

mniSvnelobasac (liparteliani 1994: 64) _ `Toxis msgavsi iaraRi, 

xisa~ da qiziyur-qarTlur-fSaur barjbarjbarjbarj{vvvv}    (`Tevzis saWeri Cangliani 

joxi~) formasac, Tumca imasac SevniSnavT, rom preqarTveluri gggg 

Tanxmovnis palatalizacia svanurSi ufro advilad aixsneba saxelo-

biTi brunvis savaraudo morfemis wina poziciaSi, vidre qarTuli 

enis dialeqtebSi. 

Cveni yuradReba miiqcia, agreTve, hainc fenrixis erTma dakav-

Sirebamac. esaa mTiuluri dialeqtisTvis damaxasiaTebeli namyo 

drois vnebiTi gvaris mimReoba a-mo-gvgvgvgv-il-i (`amowyvetili~), romlis 

-gvgvgvgv- Sedarebulia svanuri enis laSxuri kilos zmnur, masdarul da 

mimReobur formebSi warmodgenil -g…g…g…g…- ZirTan: -x…-a-g…g…g…g…-e-� `vfqvav~, 

li-g…g…g…g…-e-� `fqva~, lu-g…g…g…g…-e-� `dafqvili~ (iqve: 13). jer erTi, laSxur 

monacemebSi dadasturebuli -���� meoreulia da momdinareobs h h h h Tan-

xmovnisagan (hhhh    > ���� fonetikuri procesi Cveulebrivi movlena balsze-

mouridan laSxur formebze gadasvlis dros), da meorec, mTiulur 

dialeqtSi arsebuli mniSvnelobac meoreuli, gadataniTi xasiaTi-

saa, amosavalSi ki aq igive Ziri unda iyos, rac qarTul da-gvgvgvgv-a,  

na-gavgavgavgav-i,... da svanur la-n-g�… g�… g�… g�… (`cocxi~, e. i. `sa-gvgvgvgv-el-i~)/na-n-g�… g�… g�… g�… 

formebSi gvaqvs. am ukanasknelTa Sesaxeb Tavis droze msjelobda 

zurab sarjvelaZe (Sardschweladze 1987: 18), oRond SevniSnavT, rom 

svanuri nnnn- sonori Ziriseuli morfema ki ar unda iyos (nga…nga…nga…nga…-/ngngngng- < *ng…ng…ng…ng…), 

rogorc amas mkvlevari fiqrobda, aramed zs. la-n-g’…g’…g’…g’…/na-n-g’… g’… g’… g’… iseTive 

ormagprefiqsiani formebia, rogoricaa svanur enaSi sakmaod gavrcele-

buli analogiuri masala: zs/lnt. la-n-g…g…g…g…-l-i, bq. na-n-g…g…g…g…-l-i (`nakelis 

gadasayreli xvreli~), zs. lSx. la-n-za… za… za… za… (`sazafxulo~), bz./lSx. 

la-n-z÷rz÷rz÷rz÷r-‰l (`sakrebulo~), bq. la-n-w…ar w…ar w…ar w…ar (`talaxiani adgili~), 

lnt. la-n-c…nc…nc…nc…n-�r, Sdr. bz. la-c…nc…nc…nc…n-�r (`sasacilo~), bz. n’-l-mesgmesgmesgmesg-… 
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(`nacecxlari~), zs. n�-m-geb geb geb geb (`monagebi~), bz. n�-m-SedSedSedSed-‰l-… (`{Se}nawe-

vari~), zs. na-m-s�ds�ds�ds�d-… (`narCeni~), l�-l-zigzigzigzig-a (`samosaxlo~), lnt.  

na-m-c�d c�d c�d c�d (`sanacvlo~), Sdr. bz. na-c’r c’r c’r c’r d a. S. prefiqsebi xSirad 

monacvleoben, Tanac ise, rom wyvilTagan erT-erTs Tanamedrove  

cocxal metyvelebaSi funqcia dakargulic ki SeiZleba hqondes  

(CantlaZe 1998: 106). 

hainc fenrixis wigni gamoirCeva ara mxolod saqarTveloSi 

gamocemuli svanuri da megruli leqsikonebidan moxdenilad amo-

krebili masalebis safuZvelze gamotanili seriozuli daskvnebiT, 

rac gulisxmobs qarTul-zanuri erTianobis epoqidan sakmaod didi 

raodenobis monacemTa gadanacvlebas saerToqarTveluri fuZeenis 

doneze, aramed TviT am donis SevsebiTac ZirTa axali Sepirispire-

bebiTa Tu Zvel dakavSirebebze sxvadasxva masalis damatebiT. 

preqarTvelur doneze rekonstruirebuli *fenfenfenfen-/finfinfinfin- (qarT. 

ga-fenfenfenfen-a, megr. finfinfinfin-u-a, laz. o-finfinfinfin-u `gaSla, gafena~, svan. li-f‹nf‹nf‹nf‹n-e 

`fena~) arqetipi garkveul kiTxvis niSnebs badebda, radganac qar-

TulSi fanfanfanfan- Ziris Semcveli myofadis mimReobac gvaqvs (sa-fanfanfanfan-el-i 

`comis gundaze mosayreli fqvili~; aWar., imerx. `wvniani saWmlis 

Sesasqelebeli fqvili~), romelsac batonma haincma Seudara svanuri 

li-f‰nf‰nf‰nf‰n-e (`sakurTxi sufris wadgma micvalebulis sulis mosaxseneb-

lad~, Sdr. `sul-T-mo-fenfenfenfen-a~) da amis mixedviT saerToqarTveluri 

fuZeenis epoqisTvis aRadgina samive gaxmovanebis Semcveli Ziri  

*-fanfanfanfan-/*-fenfenfenfen-/*-finfinfinfin- (iqve: 29). 

hainc fenrixis dasaxelebul monografiaSi araerTxel gvxvdeba 

sruliad axali dakavSirebani. sailustraciod moviyvanT mxolod 

ramdenime maTgans: 

`qarTuli enis imeruli dialeqtis leqsema xxxxokokokok-ia (`abazanis 

Wia~) Sepirispirebulia svanuri enis lentexuri kilos xˆkxˆkxˆkxˆk (`matli~) 

formasTan, romelSic e. w. iracionaluri xmovani -oooo- xmovnisagan 

miRebuladaa miCneuli. mkvlevris azriT, amave Zirs SeiZleba daukav-

Sirdes agreTve qarTuli gvel-xokxokxokxok-er-aØc (iqve: 45).  
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qarTul m-tvrtvrtvrtvr-ev-aØSi dacul Zirs hainc fenrixi udarebs sva-

nuri enis laSxur dialeqtSi dadasturebul monacems li-t…rt…rt…rt…r-am-i 

(`damtvreva~) da saerToqarTveluri epoqisTvis aRadgens *-t…rt…rt…rt…r- 

arqetips (iqve: 27). 

qarTuli sxapsxapsxapsxap-an-i da svanuri sx…ipsx…ipsx…ipsx…ip leqsemebis mixedviT wignSi 

rekonstruirebulia *sxapsxapsxapsxap- arqetipi (iqve: 25-26), saidanac jer  

labialuri asimilaciis, mere ki palatalizaciisa da naumlautari  

-…i…i…i…i- kompleqsis delabializaciis Sedegad mosalodneli iyo sxipsxipsxipsxip, 

magram Tanamedrove metyveleba ase Sors jer ar wasula, Tumca 

dRes svanurSi ‘‘‘‘    > …………iiii    > iiii sakmaod gavrcelebulia. 

Zveli qarTuli kedkedkedked-i (> ax. q. ketketketket-i), hainc fenrixis azriT, 

SesaZloa ukavSirdebodes svanur k‰dk‰dk‰dk‰d-e/k‰dk‰dk‰dk‰d-a (`najaxi~) formaTa 

Zirs, romelSic xmovnis sigrZe axsnilia, rogorc kompensacia gauCi-

narebuli -hhhh- Tanxmovnisa (Sdr. bq. kakakaka{hhhh}dadadada). CvenTvis mTlad naTeli 

araa svanuri auslautis calke gamoyofa. am monacemebidan amosava-

li unda iyos -aaaa xmovani, romelic saxelobiTi da moTxrobiTi 

brunvebis morfemaTa palatalur -eeee elementTan urTierTobisas 

gvaZlevs asimilirebul -eeee xmovans (*k‰dak‰dak‰dak‰da+eeee > *k‰dŠk‰dŠk‰dŠk‰dŠ > *k‰dek‰dek‰dek‰de `najaxi~; 

*k‰dak‰dak‰dak‰da+emememem+iSiSiSiS > *k‰dŠmiSk‰dŠmiSk‰dŠmiSk‰dŠmiS > k‰dŠmik‰dŠmik‰dŠmik‰dŠmi `najaxis~). saerToqarTvelur  

doneze aRdgenilia *kadkadkadkad- Ziri, romlis naumlautar variantadaa  

miCneuli Zv. q. kedkedkedked- (iqve: 15). 

 

 

* 

*  * 

 

...Tavisi monografiebiT, leqsikonebiTa da calkeuli gamokvle-

vebiT ienis fridrix Sileris universitetis profesorma, saerTa-

Soriso qarTvelologiuri Jurnalis `Georgica~Øs redaqtorma hainc 

fenrixma araerTxel daamtkica, rom gamorCeuli enaTmecnieria. swo-

red qarTvelologiam daakavSira batoni hainci profesor zurab sa-
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rjvelaZesTan. isini ganuyreli megobrebi iyvnen TiTqmis naxevari  

saukunis manZilze da araerT sasikeTo saqmes daudes saTave. am  

akademiuri urTierTTanamSromlobis Sedegia ara mxolod `qarTvelur 

enaTa etimologiuri leqsikonis~ sami fundamenturi gamocemis  

arseboba, aramed oTar qajaiasTan erTad megrul-germanuli leqsikonis 

(Kadshaia, Fähnrich 2001: 3-688), xolo Cveni TanaavtorobiT Colurul 

zmnaTa ZiriTadi paradigmatuli sistemis publikaciebi visbadensa 

da ienaSi (Tschantlaze, Fähnrich 2003: 3-96). 

 
 
 

 

New Kartvelian etymologies and the problem 
of supposed data of Georgian-Zan unity epoch 

 

S u m m a r y  

 

The research deals with the new materials withdrawn from Megrelian (Otar 

Kajaia) and Svan (Varlam Topuria, Maxime Kaldani) dictionaries and which were 

not known for any publication of Heinz Fähnrich and Zurab Sarjveladze's "Etymo-

logical dictionaries of the Kartvelian languages". On the basis of the fact that certa-

in Georgian-Zan roots appeared in Svan Heinz Fähnrich in his work "Kartvelische 

Wortschatzstudien" (2005) discussed a supposed material for Georgian-Zan unity 

epoch on a Common Kartvelian level according to the results of early etymological 

research. It concerns Georgian gob-i ("flat wooden bowl"), gurin-v-a ("weeping"), 

brdGGGGv-n-a ("tearing"), GGGGam-e ("night"), br ZZZZ-ol-a ("struggle"), kiv -il-i ("shrieking"), 

a-mo-gv-il-i ("destroged, wiped out"), xok-ia ("cockvoach"), m-ttttvr -ev-a ("brea-

king"), sxap-an-i – ("blowing"). ked-i / ketttt-i ("wooden lever") and other lexemes. 

These new etymologies are critically discussed in Iza Chantladze's work. 
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qarqarqarqarTveTveTveTvelur enalur enalur enalur enaTa etiTa etiTa etiTa etimomomomolololologigigigiur lequr lequr lequr leqsisisisikokokokonebnebnebnebSi Si Si Si     

gamogamogamogamorCerCerCerCenil funil funil funil fuZeZeZeZeTa foTa foTa foTa fononononolololologigigigiurururur-sesesesemanmanmanmantitititikukukukuri anari anari anari analilililizizizizi    
    

 amouwuravia nebismieri enis leqsikuri fondi, amitomac 

sruliad bunebrivia, rom arc erT leqsikons ar SeiZleba hqondes 

sisrulis pretenzia. es miT ufro iTqmis sityvaTa iseT `konebze~, 

sadac geneturad erTi fuZeenis arqiformaTagan momdinare ramdeni-

me enis masalaa warmodgenili. aki `brZenTa vedrebiT moguaxsenebda~ 

kidec mTeli sicocxlis manZilze `friadi SromiTa da rudunebiT~ 

Seqmnili fundamenturi wignis Sesaxeb didebuli sulxan-saba orbe-

liani Tavis droze: `ererererTiTiTiTisa da oris klesa da oris klesa da oris klesa da oris klebibibibisasasasaTvis nu daTvis nu daTvis nu daTvis nu daiiiiwuwuwuwunebTnebTnebTnebT,    

srusrusrusruli gvili gvili gvili gvian saan saan saan sapovpovpovpovnenenenelialialialia~-o. 

mokrZalebiT mogaxsenebT, rom Cven araTu viwunebT, aramed sa-

magido wignebad gvidevs qarTvelologiis klasikosTa Tu Tanamed-

rove qarTvel da ucxoel mkvlevarTa etimologiuri Ziebani, magram, 

raki Tavad saba brZanebs _ `gasworeba sjobs~-o, amitom SevecdebiT, 

movamzadoT qarTvelur enaTa istoriul-SedarebiTi kvlevis iseTi 

publikacia, romelSic aisaxeba wina gamocemebSi SemTxveviT Tu Segnebu-

lad gamorCenili leqsikis fonologiur-semantikuri analizi an 

maTgan gansxvavebuli interpretaciebi (gansakuTrebiT qarTuli enis 

samxruli dialeqtebis monacemebisa, romelTac dRemde ratomRac ar 

miuqceviaT Sesabamisi yuradReba komparativistuli TvalsazrisiT). 

daaxloebiT amgvari samuSao ukve Catarda ramdenime wlis win 

qarTvelur enaTa brwyinvale ucxoeli specialistis, ienis fridrix 

Sileris universitetis profesoris hainc fenrixis mier (ix. Kar-

twelisches Etymologisches Wörterbuch, Leiden-Boston, 2007: 5-873), romel-

mac Seajama aqamde arsebuli pozitiuri Sedegebi komparativistuli 

qarTvelologiisa1, daumata axali kanonzomieri fonemaTSesatyviso-

                                                 
1 samwuxarod, hainc fenrixis leqsikonSi ver moxerxda merab Cuxuas 

`iberiul-iCqeriul enaTa SedarebiTi gramatikis~ (Tbilisi, 2008: 8 _ 761) 

gaTvaliswineba, albaT imis gamo, rom germanel da qarTvel enaTmecnierTa 

akademiuri wignebi faqtiurad erTdroulad Seiqmna. ufro metad samwuxaroa 

is, rom arc merab Cuxuas etimologiur leqsikonebSia (2000-2003 w., 2008 w.) 

gamoyenebuli hainc fenrixis "Kartwelische Wortschatz"-is seriiT 1971-2005 wlebSi 

gamocemuli araerTi etimologiuri gamokvleva. 
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bani da warmoadgina sruliad damajerebeli etimologiebi, riTac 

xSir SemTxvevaSi momomomoxerxerxerxerxda adxda adxda adxda adre qarre qarre qarre qarTulTulTulTul-zazazazanunununuri erri erri erri erTiTiTiTiaaaanonononobis epobis epobis epobis epo----

qisqisqisqisTvis saTvis saTvis saTvis savavavavararararauuuudo ardo ardo ardo arqiqiqiqiforforforformamamamaTa gadaTa gadaTa gadaTa gadatatatatana sana sana sana saererererToToToToqarqarqarqarTveTveTveTvelulululuri furi furi furi fu----
ZeZeZeZeeeeenis donis donis donis donenenenezezezeze; es ki Se es ki Se es ki Se es ki SesaZsaZsaZsaZlelelelebebebebeli gali gali gali gaxda Sexda Sexda Sexda Sesasasasababababamimimimisi svasi svasi svasi svanunununuri ekri ekri ekri ekvivivivi----

vavavavalenlenlenlentetetetebis mobis mobis mobis moZiZiZiZieeeebis sabis sabis sabis safuZfuZfuZfuZvelvelvelvelzezezeze. 

miuxedavad amisa, Cven mainc vcdilobT kvlevis gagrZelebas am 

mimarTulebiT (qarqarqarqarTvTvTvTveeeelololololololologigigigiaaaaSi seSi seSi seSi sefefefefesisisisityva yotyva yotyva yotyva yovelvelvelvelTvis qarTvis qarTvis qarTvis qar----

TvelTvelTvelTvelma mema mema mema mecnicnicnicniererererma unma unma unma unda Tqvasda Tqvasda Tqvasda Tqvas!..), radganac, rogori brwyinvalec 

unda iyos ucxoeli specialisti, mas, rogorc aramSobliur, Seswav-

lil enaze metyvels, mosalodnelia raRac gamorCes Cveni dedaenisa 

Tu regionuli umwerlobo enebis leqsikis fonologiur-semantiku-

ri analizisas. 

sagamomcemlo reglamentiT SezRudulobis gamo, sailustraci-

od moviyvanT mxolod ramdenime magaliTs: 

I _ dRemde arsebul arc erT etimologiur leqsikonSi araa 

Setanili `sityvis konaSi~ dadasturebuli leqsema mamamamaCxi Cxi Cxi Cxi (`Tual-

Wreli~, Sdr. Zv. q. Tu-al-ma-CxCxCxCx-i `WrelTvaleba~; imer. ma-n-CxCxCxCx-i 

`sxvadasxva feris Tvaleba~, Tv-al-Ci-CxCxCxCx-a, Tv-al-CxCxCxCx-ak-a-i `TvalWrela, 

katis Tvaleba~; Ci-CxCxCxCx-i `Ria Wreli~, mox. ma-CxCxCxCx-i `celqi, eSmaki, mous-

venari~), romelic Tanamedrove qarTulsa da xevsurulSi ma-r-CxCxCxCx-iØs 

saxiT warmogvidgeba (sonoris CarTva inlautSi Cveulebrivi movle-

naa qarTvelur enebSi). rac Seexeba svanurs, aq mis erT-erT uZveles 

(uSgulur) metyvelebaSia SemorCenili CxCxCxCx- kompleqsi (CxCxCxCx-ir-æ-ð `marRi, 

WroRa, белоглазый, пестроглазый, сероглазый~ _ niJaraZe 2007: 139-140, 248), 

sxvagan ki gamJRerebuli (bz. jRjRjRjR-ir-æ-ðÎ, bq. jRjRjRjR-ir-æ-ð) varianti 

gvaqvs. CxCxCxCx- gvxvdeba ColurulSic, oRond leqsemis struqtura ramde-

nadme gansxvavebulia (CxCxCxCx-iæ-ðr `Ria feris Tvaleba, TeTrTvaleba~).  

megrulSi `WroRa~-s jRjRjRjR-amamamam-aaaa hqvia. qarTvelur enebSi (gansakuT-

rebiT svanurSi) SeiniSneba mJRer da yru harmoniul kompleqsTa 

monacvleobis procesi (zs., lSx. SxSxSxSx-ir-e > lnt. JRJRJRJR-ir-e `xeTqs~,...). 

gamJRereba ufro bunebrivia xmovniT dawyebuli sonoris Semcveli 

sufiqsis win (Sdr. imerx. CelxCelxCelxCelx-i || SelxSelxSelxSelx-i `areul-dareuli grova~; 

qarTl., qiziy. CelxCelxCelxCelx-i||jelRjelRjelRjelR-i `gaulewavi puris TavTavebi~; CelxCelxCelxCelx-i 

`xvarblis xvavis ulewveli anakazmi~ _ saba, svan. lililili-rrrr-CxCxCxCx-ˆnˆnˆnˆn-eeee `Cxa-
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runi~, magram JRJRJRJR-ˆlˆlˆlˆl `JRaruni~). zanizmi Cans qarTuli enis gurul 

dialeqtSi dadasturebuli jRjRjRjR-am-ar-aØc (`WroRa, WrelTvaleba~). 

svanuri enis balszemour kiloSi zogjer amosavali, araasimilirebuli 

formac (CxCxCxCx-iæ-l-ðÎ) gvxvdeba, xolo kompozitSi dezafrikatizaciasac 

[JRJRJRJR-iæ-ór-bR-iæ-ór<*jRjRjRjR-iæ-ór-bR-iæ-ór; Sdr. qarTuli JRJRJRJR-al-i `Sav-mo-

wiTalo~ (saba); `Sav-TeTri, muqi nacrisferi, ruxi||WaRara~ (qegli); 

megruli JRJRJRJR-ar-i `Wreli~] aqvs adgili yvela dialeqtSi. 

vfiqrobT, rom `WroRa~-s aRsaniSnavad saerToqarTvelur  

fuZeenaSi mxolod CxCxCxCx- Ziri gamoiyeneboda, xolo mJReri spirantize-

buli variantebi (JRJRJRJR<*zRzRzRzR) mowiTalo Tu moTeTro Savs, ruxs, anu 

muq fers muq fers muq fers muq fers gamoxatavdnen. rac Seexeba CxCxCxCx- kompleqss, Tavdapirvelad 

is mxolod Ria fers aRniSnavda. mosalodnelia, rom aqromatuli 

feris gadmomcemi JJJJ- marTlac Sesabamisi sisina spirantisgan momdi-

nareobdes ise, rogorc es specialuri literaturidanaa (Cuxua 

2000-2003: 187) cnobili, magram svanuri JRi…’rJRi…’rJRi…’rJRi…’rØisTvis amosavali 

Cans CxCxCxCx-iæ-‰r (`Ria feris Tvaleba, TeTrTvaleba~), romelic dRes 

laSxursa da Colurul metyvelebaSia daculi, agreTve uSgulursa 

da iSviaTad balszemourSi, oRond morfemaTa gansxvavebuli rangiT 

(CxCxCxCx-ir-æ-ð, CxCxCxCx-iæ-l-ðÎ); Tavis mxriv, igi zemosvanuri metyvelebisTvis 

damaxasiaTebel formaTa (jRjRjRjR-ir-æ-ð{Î}) safuZveli Cans. 

maSasadame, saerToqarTvelur fuZeenaSi aqaqaqaqrorororomamamamatul tul tul tul fers 

gadmoscemda spirantuli JRJRJRJR-<*zRzRzRzR- kompleqsi, xolo qroqroqroqromamamamatulstulstulstuls _ 

afrikatuli CxCxCxCx- (> jRjRjRjR- xmovniT dawyebuli sonoris wina poziciaSi 

> JR JR JR JR dezafrikatizaciiT). 

raki CxCxCxCx- kompleqsis Semcveli Ziri zogjer albinosis (`becis~, 

Sdr. laTinuri albinos `TeTri~) semantikasac gadmoscems, sofel xi-

zabavraSi (javaxeTi) ki almacerad daTesili kartofilis kvals 

`Cxeras~ eZaxian, mosalodnelia, rom es meore niuansi qarTul `me-

Cxersac~ ukavSirdebodes, romelic svanur enaSi CxCxCxCx-�r (bq.)/jRjRjRjR-’r 

(bz.) formebiTaa warmodgenili. igive leqsema dasturdeba imerul 

dialeqtSi sxvadasxva gaxmovanebiT (CxCxCxCx-aaaarrrr-iiii/CxCxCxCx-eeeerrrr-iiii `araxSiri, meCxeri, 

almaceri~). 

II _ kokokokowawawawaxuxuxuxuriririri ekliani mcenaris saxelwodebaa, WalebSi icis. 

misi nayofisagan mSvenier sawebelas amzadeben (mayaSvili 1961: 41). 
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qarTvelur enaTa arc erT etimologiur leqsikonSi am sityvis 

analizi Setanili ar yofila 2000 wlamde, anu manamade, vidre 

profesorma zurab sarjvelaZem Tbilisis saxelmwifo universitetis 

filologiis fakultetisa da Tsu filialebis meore samecniero 

sesiaze 1999 wels ar waikiTxa `etimologiuri SeniSvnebi~, Tumca 

svanuri gowgowgowgowxir xir xir xir da lazuri kakakakawawawawaxuxuxuxuriririri arc am moxsenebaSi yofila 

moxmobili qarTuli kokokokowawawawaxurxurxurxurØisa da megruli korkorkorkorwowowowoxuxuxuxu{llll}Øis sapi-

rispirod; gasaocari kia, imdenad naTelia aRniSnul fuZeTa erTia-

noba!1 analogiuri viTarebaa hainc fenrixisa da zurab sarjvelaZis 

qarTul (2000 w.) da germanul (1995 w.) enebze gamocemul etimo-

logiur leqsikonebSic, agreTve hainc fenrixis "Kartwelisches Etymo-

logisches Wörterbuch"-Si (2007 w.). 

sruliad bunebrivia, rom saanalizo leqsemaSi yvela qarTve-

lologis yuradRebas miiqcevda fuZis Sedgenilobis sakiTxi da es 

asec moxda! _ zurab sarjvelaZis TvalsazrisiT, `cxadia, rom kokokokowawawawaxurxurxurxur- 

fuZea, oRond misi SeSeSeSemdgomdgomdgomdgomi segmi segmi segmi segmenmenmenmentatatatacia jercia jercia jercia jerjejejejerorororobiT ar xerbiT ar xerbiT ar xerbiT ar xerxdexdexdexdebabababa~    

(fenrixi-sarjvelaZe 2000: 290). hainc fenrixis mixedviTac, am sityvis 

fufufufuZeZeZeZe, ra ra ra rasaksaksaksakvirvirvirvirvevevevelialialialia, rTurTurTurTuli struqli struqli struqli struqtutututuririririsaasaasaasaa (Fähnrich 2007: 251). 

SevecdebiT, qarTvelur enaTa dialeqtebSi dadasturebuli, 

formiTa da SinaarsiT msgavsi leqsemebis araerTi fonetikuri  

variantis wyalobiT, movaxdinoT kokokokowawawawaxurxurxurxurØis segmentacia: 

uSguluri gowgowgowgowxilxilxilxilØis qarTul Sesatyvisad besarion niJaraZes 

moaqvs kvakvakvakvawawawawarorororoxixixixi (niJaraZe 2007: 131), romelic avtors, rogorc 

Cans, daviT CubinaSvilis leqsikonis mixedviT daumowmebia, sadac 

erTmaneTis variantebadaa warmodgenili kokokokowawawawaxuxuxuxuriririri da kvakvakvakvawawawawarorororoxixixixi 

(барбарисъ), besarion niJaraZesTan ki mxolod ukanaskneli gvxvdeba; 

es varianti Cven jerjerobiT verc werilobiT ZeglebSi davadastu-

reT, magram faqtia, rom kvakvakvakvawawawawarorororoxixixixi Zalian hgavs kvakvakvakvawawawawaraxraxraxraxØs (moxar-

Suli mwife tyemlis cxrilze gaxexviTa da didi xnis duRebiT  

miRebuli mJave sqeli wveni~ _ ZoweniZe 1974: 193). rac Seexeba  

                                                 
1 varlam Tofurias gowxirgowxirgowxirgowxir qarTulidan nasesxebadac ki miaCnda (Tofuria 

2002: 32; 1979: 42). 
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megruls, ioseb yifSiZes kvarkvarkvarkvarwawawawaxixixixi (`kvawaraxi~) da korkorkorkorwowowowoxuxuxuxuriririri (`ko-

waxuri~) erT sityva-statiad aqvs warmodgenili (Кипшидзе 1914: 255) 

`kvawaraxis~ mniSvnelobiT, xolo oTar qajaias kvarkvarkvarkvarwaxwaxwaxwaxØTan miTiTe-

buli aqvs: `Sdr. korkorkorkorwowowowoxuxuxuxulililili~-o (qajaia 2002: 127). 

Tu gaviTvaliswinebT imasac, rom mestiis raionis Crdilo 

soflebSi (mulaxi, ifari, ieli, wvirmi, hadiSi, kala,...) tyemali 

ver aswrebs damwifebas da amitom misi saweblisa Tu kvawaraxis  

nacvlad svanebi xmaroben gowgowgowgowxirxirxirxirØisgan damzadebul Sesunelebul 

mJave wvens moxarSul an Semwvar xorcze misataneblad, maSin Cveni 

varaudi ufro gamyardeba. 

rogorc kawkawkawkaw-, ise kowkowkowkow- Zirebi simJaveze an simwareze miuTiTe-

ben (Sdr. Zv. q. kawkawkawkaw-axaxaxax-iiii `mJave, mkvaxe~, ingil. `umwifari xili~, xevs. 

kowkowkowkow-axaxaxax-i i i i `mware~, da-konwkonwkonwkonw-r-eb-ul-i, mTiul. da-kowkowkowkow-max-eb-ul-i `Zalian 

damJavebuli~, Sdr. mesx. kowkowkowkow-{aaaa}-maxmaxmaxmax-iiii,    mTiul. kowkowkowkow-max-ur-i `metad 

mJave~ _ saba), xolo -axaxaxax-,    -oxoxoxox-,    -arararar-,    -orororor-,    -urururur-,    -iriririr-    Sesabamis qarTve-

lur enebSi infiqsebad an sufiqsebad warmogvidgeba. igive situaciaa 

svanuri enis balsqvemour dialeqtSi, sadac umwifar mJave xils,  

agreTve maJalos, gowgowgowgow-{oooo}Øs uwodeben (Sdr. lSx. gowgowgowgow _ fetvis 

msgavsi balaxi). 

qvemogurulad kvawarxs konwkonwkonwkonw-orororor-oxoxoxox-iiii hqvia, romlisTvisac amosa-

vali unda iyos megruli konwkonwkonwkonw-arararar-i i i i (`mware; avi, boroti~), xolo svanu-

ri enis balsqvemouri dialeqtis k…arwk…arwk…arwk…arw-�x �x �x �x megrul-lazuri (xofuri) 

kvarkvarkvarkvarwawawawaxixixixiØsagan (Кипшидзе 1914: 255; qajaia 2002: 127) unda momdinare-

obdes. yuradsaRebia, rom raWvelebi kowaxurs kvakvakvakvawwww-axaxaxax-ururururØs eZaxian. 

gadataniTi mniSvnelobis SemTxvevaSic `kvawaraxi~ da `kowaxu-

ri~ erTnairad gamoiyeneba. ase magaliTad: guriaSi enamware adami-

anze `konworoxsac~ (e. i. kvakvakvakvawawawawaraxraxraxraxØs) ityvian da `konwarsac~, xolo 

samegreloSi `korwoxuls~ (e. i. kowaxurs) amboben analogiur kon-

teqstebSi (korwkorwkorwkorw-oxoxoxox-ulululul-iiii-jgua nijgua nijgua nijgua ninananana mimimimilalalalaZuZuZuZu _ `kowaxuriviT {e. i. 

Zlier mware} ena udevs {pirSi}~ _ qajaia 2002: 160); Sdr. agreTve 

kvarwkvarwkvarwkvarw-axaxaxax-alalalal-a a a a `gacxareba~, kvarwkvarwkvarwkvarw-axaxaxax-enenenen-ssss `cxarobs~ _ iqve). 

`did lazur leqsikonSi~ (Bucaklişi 2007) qarqarqarqarTuTuTuTuli koli koli koli kowawawawaxuxuxuxuri ri ri ri 

dadadadasasasasaxexexexelelelelebubububulia lalia lalia lalia lazur leqzur leqzur leqzur leqsesesesemadmadmadmad, romelsac beqmezis, anu `gadadu-
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Rebuli tkbili sasmelis~ mniSvneloba aqvs, xolo kowkowkowkow-axaxaxax-urururur-iiii-Si Si Si Si 

fafafafa-fafafafa aris am `sasmelisgan gakeTebuli fefefefelalalalamumumumuSis msgavSis msgavSis msgavSis msgavsisisisi SeWamadi~ 

(Sdr. imeruli: tyemlis wvens didxans ro vaduRebT, ari fefefefelalalalamumumumuSiSiSiSi----

viTviTviTviT, esaa kvakvakvakvawawawawararararaxixixixi~ _ ZoweniZe 1974: 193). 

svaneTis sulTa matianis (XIII  saukunis I naxevari) mixedviT, 

sofel lenjeris (zemo svaneTi) saeklesio krebas `moegeba mama� gogogogo----

waxwaxwaxwaxririririaaaaninininisasasasa~ (`svaneTis istoriis furclebi~, 2011: 176). maSasadame, 

Tanamedrove svanur dialeqtebSi (lentexurSic ki!) reducirebuli 

aaaa xmovani daculia istoriuli dokumentis onomastikur leqsikaSi. 

amrigad, rogorc struqturuli (kowkowkowkow- da kvawkvawkvawkvaw- ZirTa monac-

vleoba, erTgvari afiqsebi), ise semantikuri analizi kvawkvawkvawkvaw-arararar-axaxaxax- fu-

Zisa safuZvels gvaZlevs, SevZloT `kowaxuris~ aRmniSvneli leqsemis 

segmentacia, radganac is ufro meti fonetikuri variantebiTaa war-

modgenili qarTvelur enebSi, vidre qarTuli kokokokowawawawaxuxuxuxuriririri da svanuri 

gowgowgowgowxirxirxirxir. vfiqrobT, ar aris SeuZlebeli amgvari varaudis arseboba, 

Tumca arc meore Teoriuli daSvebis albaTobaa gamoricxuli: 

qarTuli enis ganmartebiTi leqsikonis mixedviT, kokokokowawawawaxuxuxuxuriririri 

aris `ekliani buCqi (an saSualo zomis xe); ikeTebs yviTel yvavi-

lebs da isxams mJave wiTel nayofs, romelic iWmeba; Cveulebriv,  

izrdeba velad; xmaroben kulinariaSi~. aqedan amosvliT SesaZlebe-

lia gakeTdes Semdegi etimologia: 

*konwkonwkonwkonw-aaaa-xurgxurgxurgxurg-i i i i >    *konwkonwkonwkonw-aaaa-xurxurxurxur-i i i i > ko ko ko kowawawawaxurxurxurxur-iiii, sadac kompozitis 

pirveli komponenti Tanamedrove ingilour dialeqtSi daculi 

konwkonwkonwkonw-aaaa (`wvrilwvetiani mrgvali msxali~, Sdr. imer. konwkonwkonwkonw-olololol-iiii `na-

yofiT daxunZluli Sto~) unda iyos (sonoris inlautSi gaCenac da 

gauCinarebac qarTvelur enaTa fonotaqtikis damaxasiaTebeli Tvi-

sebaa!), xolo meore _ `Cirgvis~ (e. i. patara buCqis) aRmniSvneli 

imeruli sityva xurgxurgxurgxurg-iiii (Tumca Ziris auslautSi mJReri Tanxmovnis 

dakargvis daSveba arc ise advili asaxsnelia sonoris momdevno pozici-

aSi. Sdr. CqarCqarCqarCqar-ad > CqarCqarCqarCqar-aT > CqarCqarCqarCqar-a, e. i. xurgxurgxurgxurg-i > *xurqxurqxurqxurq-i > xurxurxurxur-i?). 
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rac Seexeba kokokokowawawawaxuxuxuxuriririri/korkorkorkorwowowowoxuxuxuxu{llll}iiii/gowgowgowgowxir xir xir xir leqsemis fonema-

tur mxares, vfiqrobT, rom yvelaferi rigzea rogorc xmovanTa, ise 

TanxmovanTa Sesatyvisobis mxriv, oRond lazuri (xofuri) kakakakawawawawaxuxuxuxu----

riririri, romelic dadasturebulia niko marisa da aleqsandre mayaSvi-

lis SromebSi, TiTqos erTgvar disonanss qmnis, radganac mosalod-

neli iyo *kokokokowowowowoxuxuxuxuriririri/kokokokowowowowoxuxuxuxulililili an raRac amis msgavsi. Tu es mona-

cemi sworia, maSin aaaa _ a a a a xmovanTmimdevroba SesaZloa gviandelic 

iyos da Turquli sinharmonizmiT aixsnas. Tu lazuris gavrcelebis 

romelime arealSi dadasturdeba kokokokowowowowoxuxuxuxuriririri/kokokokowowowowoxuxuxuxulililili variantebi-

dan romelime, maSin is xevsuruli kakakakawaxwaxwaxwaxØis (`erTgvari mcenare~) Se-

satyvisi gamova, romelic Zvel qarTulSic ixmareboda, oRond sxva 

(`mJave, mkvaxe~) mniSvnelobiT. 

svanuri enis yvela dialeqtSi mxolod erTi (gowgowgowgowxirxirxirxir) formaa 

dadasturebuli; besarion niJaraZiseuli gowgowgowgowxilxilxilxil (uSg.) SesaZloa 

kninobiTobas gaxazavdes (*gowgowgowgow-xxxx-iriririr-il il il il >    *gowgowgowgow-xxxx-rrrr-il il il il > gow gow gow gow-xxxx-ilililil), 

radganac imave metyvelebis warmomadgenel ivane niJaraZes Tavis 

`Русско-сванский словарь~-Si mTel svaneTSi gavrcelebuli erTader-

Ti forma aqvs miTiTebuli (барбарисъ _ гоцхир. kowaxuri, gv. 8). 

niJaraZeTa leqsikonebi TiTqmis erTdrouladaa Seqmnili. 

gowgowgowgowxilxilxilxil gvxvdeba, agreTve, 1878 wels sofel mulaxSi Caweri-

li erTi Zveli xalxuri simReris teqstSi (`mavlia~), romlis mTqme-

li Taisav SarvaSiZea, magram es forma SesaZloa Camweris _ besari-

on niJaraZiseuli iyos (nanananamnamnamnamnaSu gowSu gowSu gowSu gowxils tixils tixils tixils tixexxexxexxex _ nasvilari yanebi 

kowaxurs aRmoacenen, sv. poez. 1939: 194, 7). isic sayuradReboa, 

rom xelnawerSi raWul-leCxumuri `kvawaxuri~ gvxvdeba, romelic 

`svanuri poeziis~ gamomcemlebs (akaki SaniZes an varlam Tofurias) 

CausworebiaT saliteraturo formiT. 

svaneTSi xarobs suros msgavsi mcenare, romelic wiTel mar-

cvlebs isxams da xeebzea Semoxveuli. mis saxelwodebaSic gowgowgowgowxirxirxirxir fu-

Zea warmodgenili: lSx. mˆ mˆ mˆ mˆ-gowxgowxgowxgowx-iriririr-ŒlŒlŒlŒl (`mokowaxuro~, anu `kowaxuris~ 

msgavsi?) qa xeWŒni meqa xeWŒni meqa xeWŒni meqa xeWŒni megmarsgmarsgmarsgmars, kak kak kak kaklars wˆrnis iSlars wˆrnis iSlars wˆrnis iSlars wˆrnis iSnenenene; su su su suros xaros xaros xaros xajeSjeSjeSjeS  

(oniani 1917: 19). 
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svanurisTvis damaxasiaTebeli TanxmovanTa disimilaciuri gamJRe-

reba an reduqciisa Tu umlautis wesebi saanalizo leqsemaSi kanon-

zomieradaa warmodgenili (kowkowkowkow-axaxaxax-urururur-i i i i > kow kow kow kow-axaxaxax-‘r ‘r ‘r ‘r > kow kow kow kow-axaxaxax-…ir …ir …ir …ir >    

kowkowkowkow-axaxaxax-iriririr    > kow kow kow kow-xxxx-ir ir ir ir > gow gow gow gow-xxxx-iriririr). es gardaqmnebi imaze miuTiTeben, 

rom rogorc yru TanxmovanTa gamJRereba, ise naumlautar xmovanTa 

delabializaciis procesi (ukanaskneli dRes mxolod ramdenime  

kilokavs axasiaTebs) sakmaod Zvelia svanurSi. arqaulobis Tvalsaz-

risiT, gowgowgowgowxirxirxirxir odindeli xalxuri simRerebisa da andazebis enaSi 

warmodgenili formebis gverdiT daiWers adgils. 

III  _ `pawia bavSvebis Jivil-xivilisa Tu tirilis~ aRsaniSna-

vad qarTuli enis imerul dialeqtSi gvxvdeba e. w. pirveladi mas-

daris (deetersi, Ciqobava) forma sxrsxrsxrsxr-ial-i, romlis TanxmovanTa 

metaTezisiT miiReba megruli rsxrsxrsxrsx-ial-i, xolo svanurSi es Ziri 

warmodgenilia rrrr sonoris gareSe (sxsxsxsx-ïl-i, sxsxsxsx-am-sxsxsxsx-um), magram mis 

odindel arsebobaze miuTiTebs ˆ ˆ ˆ ˆ xmovnis sigrZe, romelic SeiZleba 

asaxavdes rogorc    -rrrr-,    ise    -iaiaiaia-    elementTa gauCinarebis kompensacias. 

arc dialeqtur qarTulSia sonori: imer. sxsxsxsx-av-i-s (`tiris ususuri 

bavSvi~), sxsxsxsx-av-il-i (`tirili ZuZuTa bavSvisa~) _ qegli. 

 megrulSi rsxirsxirsxirsxiaaaalilililiÀs gverdiT ixmareba sxarsxarsxarsxar-sxalsxalsxalsxal-i/sxvarsxvarsxvarsxvar-

sxvalsxvalsxvalsxval-i, romelic erTcnebiani kompoziti Cans. igive fuZe unda iyos 

gamoyenebuli aRniSnuli masdaridan nawarmoeb saxelSi, romelic yvela 

qarTvelur enaSi, Cveulebriv, mravlobiTis formiT ixmareba: 

q a r T u l i 

gur. ba-sarsarsarsar-sxsxsxsx-l-eb-i (< *ba-sarsarsarsar-saxsaxsaxsax-al-eb-i) `wvrili bavSvebi~, 

bartyebi, Citis marTveni~ (Sdr. gur. Ci-xarxarxarxar-xalxalxalxal-a/Ci-xurxurxurxur-xalxalxalxal-a 

`wvrilSviliani ojaxi _ didebic, patarebic~) 

imer. ba-sasasasa-sxsxsxsx-eb-i (< *ba-sarsarsarsar-saxsaxsaxsax-eb-i) 

leCx. ba-xarxarxarxar-xxxx-l-eb-i (< *ba-sarsarsarsar-xxxx-l-eb-i < *ba-sarsarsarsar-sxsxsxsx-l-eb-i  

< *ba-sarsarsarsar-saxsaxsaxsax-l-eb-i < *ba-sarsarsarsar-saxsaxsaxsax-al-eb-i) 

m e g r u l i 

ba-sarsarsarsar-sxsxsxsx-l-ef-i/ba-xarxarxarxar-xxxx-l-ef-i `Citis bartyebi; ityvian patara 

bavSvebzec~ 
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s v a n u r i 

bi-sinsinsinsin-sxsxsxsx-il (lSx.) < *bi-sinsinsinsin-sixsixsixsix-il, bi-s‰ns‰ns‰ns‰n-sxsxsxsx-… (Col.) < *bi-s‰ns‰ns‰ns‰n-

saxsaxsaxsax-…, bé-sansansansan-sxsxsxsx (lnt.) < *bi-sansansansan-sax sax sax sax `ToTo bavSvi~, simsimsimsim-sxsxsxsx-a… (Col.) 

`patara gogo-biWebi~. 

bunebrivia, SeiZleboda babababaxarxarxarxarxlexlexlexlebibibibiØs babababaxaxaxaxalalalalaØsTan (`bartyi yva-

visa, yornisa, Wilyvavisa, kaWkaWisa da misT.~ _ qegli) dakavSireba, 

magram imerxeul dialeqtSic da sulxan-sabas leqsikonSic es leqse-

ma warmodgenilia ƒ ƒ ƒ ƒ grafemiT (baƒalabaƒalabaƒalabaƒala1    _ gogo, qaliSvili; yvavTa, 

yoranTa da misTanaTasa marTuÀs babababaƒƒƒƒalaalaalaala ewodeba), rac imas niSnavs, 

rom, Tu svanur bis‰nsx…bis‰nsx…bis‰nsx…bis‰nsx…, bˆsansx  bˆsansx  bˆsansx  bˆsansx formebsac davukavSirebdiT 

baƒalabaƒalabaƒalabaƒalaØs, maSin iqac ƒ ƒ ƒ ƒ fonema unda yofiliyo dResac. 

svaneTSi patara bavSvebis jgufs sxsxsxsx-l-i…-�r hqvia, anu arakom-

pozituri, amosavali Ziri Cans gamoyenebuli. 

maSasadame, yvela qarTvelur enaSi warmodgenilia sxsxsxsx- kompleqsi: 

qarT. sxsxsxsx-av-il-i/sxsxsxsx-r-ial-i : megr. r-sxsxsxsx-ial-i (`Cvili bavSvebis 

tirili~) : svan. sxsxsxsx-l-i…-�r (`pawia bavSvebi~) 

zemosvanur sˆlsˆlsˆlsˆl-xˆrxˆrxˆrxˆr (`wriali~) formaSic, miuxedavad imisa, 

rom kompozituri warmoeba gvaqvs, Cans rogorc ssss-, ise xxxx-, oRond 

isini rTuli leqsemis sxvadasxva komponentebSia ganawilebuli. 

ganxilul masalaSi eeee. w w w w. iden iden iden identur Setur Setur Setur SesasasasatyvityvityvityvisosososobasbasbasbasTan ki ar Tan ki ar Tan ki ar Tan ki ar 

gvaqvs sagvaqvs sagvaqvs sagvaqvs saqmeqmeqmeqme, ara ara ara aramed fumed fumed fumed fuZeZeZeZeeeeeninininidan yvedan yvedan yvedan yvela qarla qarla qarla qarTveTveTveTvelur enalur enalur enalur enaSi gadaSi gadaSi gadaSi gadayoyoyoyo----

lil salil salil salil saererererTo sxTo sxTo sxTo sx- Zir Zir Zir ZirTanTanTanTan, ro ro ro romemememelic ganlic ganlic ganlic gansxvasxvasxvasxvavevevevebubububulalalaladaa gadaa gadaa gadaa gaforforforformemememebubububuli li li li 

qarqarqarqarTulTulTulTul-memememegrulgrulgrulgrul-svasvasvasvanurnurnurnurSiSiSiSi. 

pirveladi masdaris Sedareba misgan momdinare substantivebTan 

gamogvayofinebs babababa- prefiqss: Sdr. babababa-WaWyWaWyWaWyWaWy-an-a/babababa-WaWyWaWyWaWyWaWy-eb-i (`patara 

bavSvebi~), erTi mxriv, da WaWyWaWyWaWyWaWy-an-i/WiWyWiWyWiWyWiWy-in-i, meore mxriv; agreTve, 

javaxuri babababa-WyWyWyWy-al-a (`cxovelis naSieri~ an `pawia bavSvi~), erTi 

mxriv, da WyWyWyWy-av-i-s, meore mxriv. aqve gavixsenebT ivane javaxiSvilise-

ul dakavSirebas qarTul babababa-RanRanRanRan-aaaa da svanur RaRaRaRana…na…na…na… (`fexmZime~) leq-

semebs Soris (javaxiSvili 1937: 211-212). ase rom, unda gagrZeldes 

muSaoba babababa-/bobobobo- prefiqsTa gamovlenis TvalsazrisiT qarTvelur 

enebSi (ramdenadme rTulia svanuri bibibibi-/bˆbˆbˆbˆ- elementebis gamoyofis 

                                                 
1 zog mkvlevars baƒalabaƒalabaƒalabaƒala Turqul sityvad miaCnia (ix. CoxaraZe 2007: 42). 
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sakiTxi! _ Sdr. qarTuli ne-kerCxkerCxkerCxkerCx-al-i, megruli la-kinCxkinCxkinCxkinCx-a da sva-

nuri bi-kenCxkenCxkenCxkenCx-�l). babababa-vSvvSvvSvvSv- fuZeSic xom ar unda davinaxoT igive 

prefiqsi da `SobasTan~ dakavSirebuli semantika?! 

IV _ zogjer qarTvelur enebSi fuZeenis dialeqtTa enebad 

diferencirebis (kanonzomieri regularuli fonemaTSesatyvisobis 

amsaxveli) Sedegebic (anu Zalze arqauli periodis monacemebi) 

gvaqvs da sakmaod Zveli nasesxobanic erTmaneTis gverdiT, Tanac 

ise, rom ukanasknel SemTxvevebSi erT enaSi qarTuli fuZeebi  

ucvleladaa warmodgenili, xolo sxvagan saxezea rTuli fonetiku-

ri gardaqmnebi. magaliTad: 

specialuri literaturis (Кипшидзе 1914: 411) mixedviT, qarTul 

mZemZemZemZevalvalvalval- fuZes megrulSi Seesatyviseba jal jal jal jal < jajajajaalalalal-, magram svanuri 

ekvivalentis Sesaxeb araferia naTqvami. igive mdgomareobaa CvenTvis 

cnobil yvela etimologiur leqsikonSi, oRond merab Cuxua gvTava-

zobs gansxvavebul Tvalsazriss (Cuxua 2000-2003: 413), romlis  

mixedviTac, qarTuli ZevZevZevZev- da megruli jaljaljaljal- Zirebi dakavSirebulia 

svanur idiomatur gamoTqmaSi (ja…�S liWja…�S liWja…�S liWja…�S liWmimimiminenenene _ `Zirfesvianad amogdeba, 

amowyveta~) dadasturebul erT-erT komponentTan, xolo `mZevlis~ 

aRmniSvneli Tanamedrove leqsema jajajaja/�l�l�l�l, jˆl  jˆl  jˆl  jˆl miCneulia zanizmad 

(iqve: 414). jer erTi, ja…�Sja…�Sja…�Sja…�S (<*ja…aja…aja…aja…a-iS) forma imaze miuTiTebs, rom 

am leqsemas istoriulad auslautSi -aaaa xmovani unda hqonoda [amitom 

misi winamavali -aaaa- arasdros gaumlautdeboda (Sdr. j�lj�lj�lj�l)], romlis 

gauCinarebas axsna sWirdeba; meorecaada _ svanurma zanuridan jaljaljaljal- 

isesxa da qarTulidan ZevZevZevZev- (Sdr. zs., lnt. Ze…�lZe…�lZe…�lZe…�l,    uSg. Z�…�lZ�…�lZ�…�lZ�…�l, lSx. 

Ze…alZe…alZe…alZe…al) erTi da imave semantikis gadmosacemad?! 

amasTanave, megrulSi qarTuli `mZevalis~ sxvadasxva fonetiku-

ri variantebi gvaqvs (maT Soris spirantizebulic), svanurSi ki _ 

semantikuri: 

m e g r u l i 

rZirZirZirZiaaaalililili (`sabudarSi sagangebod datovebuli kvercxi~, Sdr. 

gurul-imeruli rZerZerZerZevavavavalililili `mZevali~) > rzirzirzirziaaaalililili (`amanaTi; be; mZeva-

li~); rzirzirzirziaaaalelelelebabababa (`mZevlad gaxdoma~)... 
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s v a n u r i 

Ze…�lZe…�lZe…�lZe…�l (1. kvercxi; 2. tyve; 3. mawvnis deda/Ziri; 4. safuari;        

5. nadiris misatyueblad xafangSi sagangebod Cadebuli leSi; 6. da-

mxmare sari Robis gasamagreblad... Sdr. imerx. ZeZeZeZevalvalvalval-i 1. `budeSi 

datovebuli kvercxi~; 2. didxans darCenili stumari~ _ futkaraZe 

1993: 65). 

hainc fenrixisa da zurab sarjvelaZis azriT, qarTul-megrul 

monacemTa gaTvaliswinebis safuZvelze *mZemZemZemZevalvalvalval- arqiformas warmo-

adgens, xolo merab Cuxua svams metad saintereso kiTxvas: `xom ar 

Seicavs qarTuli m-ZevZevZevZev-al forma ZeZeZeZe- (`memkvidre, vaJiSvili~) fuZes?~ 

Tumca Cven vfiqrobT, rom mZemZemZemZevalvalvalval- SeiZleba iyos qarTuli ZZZZ-evevevev-s 

zmnis gasubstantivebuli mimReoba, e. i. mZevali isaa, vinc an rac 

sadRac sagangebod Zevs; Sdr. saba _ mZevali aris `kaci, windad  

dadadadasmusmusmusmulililili~. maSasadame, mZemZemZemZevalvalvalval- fuZes rogorc megrulSi, ise svanurSi 

Seesatyviseba jaljaljaljal Ziri. -al al al al qarTulisTvis damaxasiaTebeli deter-

minanti sufiqsia, romelic svanurSi, Cveulebriv, ar gadahyveba 

xolme fuZes an iZleva -………… fonematur Sesatyviss, romelic Zalze 

xSirad ikargvis auslautSi. rac Seexeba mmmm- prefiqss, Tanxmovnis wina 

poziciaSi misi dakargva sxva SemTxvevebSic cnobilia anlautSi  

(gudava 1979: 82), xolo ZZZZ-e…e…e…e…-Øisagan, svanuri fonotaqtikis gaTva-

liswinebiT, kanonzomierad miviReT j�lj�lj�lj�l/jaljaljaljal/jˆljˆljˆljˆl (`mZevali~): 

Ze…Ze…Ze…Ze…- > *Z�…Z�…Z�…Z�…-/Za…Za…Za…Za…- >*Z�lZ�lZ�lZ�l-/ZalZalZalZal- > j�lj�lj�lj�l/jaljaljaljal/jˆljˆljˆljˆl (velaruli umla-

utisa da qarTuli ………… _ svanuri llll, qarTuli ZZZZ _ svanuri j j j j fone-

maTSesatyvisobaTa wesebis dacviT). 

maSasadame, Sepirispireba qarTuli m-ZZZZ-ev-al- : megruli jaljaljaljal-

(<*m-jjjj-av-ol-) : svanuri jaljaljaljal-/j�lj�lj�lj�l-/jˆljˆljˆljˆl- regularul fonemaTSesatyvi-

sobaTa amsaxveli da arqauli (saerToqarTveluri fuZeenis daSlis 

Semdgomi) periodis monacemia, xolo megruli rZrZrZrZ-ialialialial- > rzrzrzrz-ialialialial- da 

svanuri Ze…�l Ze…�l Ze…�l Ze…�l _    SedarebiT gviandelia, uSualod qarTulidanaa 

nasesxebi, aranair Sesatyvisobas ar asaxaven da amitomac arc unda 

ganvixiloT etimologiur gamokvlevebSi. 
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dRemde arsebul istoriul-SedarebiT leqsikonebSi, swored 

imis gamo, rom maTi avtorebisTvis ar iyo cnobili saanalizo ZirTa 

yvela SesaZlo varianti rogorc qarTulSi, ise svanursa da megrul-

lazurSi, amJamad ukve gadasinjvas saWiroebs saerToqarTvelur Tu 

qarTul-zanuri erTianobis epoqebSi savaraudo arqiformaTa arse-

bobis sakiTxi yoveli axali monacemis aRmoCenisas. rogorc wesi, 

adrindel leqsikonebSi gamorCenili (ufro xSirad svanuri) masala 

aRdgenil Zirebs qarTul-zanuri erTianobis epoqidan gadaanac-

vlebs xolme ufro Soreul warsulSi, e. i. praenis doneze, rac 

xSirad cvlis qarTvelur enaTa istoriuli ganviTarebis savaraudo 

situacias. 

kidev ufro rTuladaa saqme maSin, roca sakiTxs ase vsvamT: 

etimologiur leqsikonebSi unda SevitanoT Tu ara sxva ena-

Tagan nasesxebi sityvebi da Tu SevitanT, maSin sailustracio oTxi 

qarTveluri formidan erT-erTi mainc unda iZleodes fonemaTSesa-

tyvisobis udavo dadasturebas; imis mixedviT, Tu ramden qarTvelur 

enaSia esa Tu is Ziri warmodgenili, savaraudo arqiforma aRdgeba 

an saerToqarTveluri enis, an qarTul-zanuri erTianobis epoqis do-

neze _ sxva enidan sesxebac Sesabamisi droiT ganisazRvreba. 

Zalze rTuladaa situacia maSin, roca megrulidan svanurSi 

an lazurSi Tu piruku nasesxobas exeba saqme, radganac umwerlobo 

enebze arsebuli istoriuli dokumentacia arc ise Zvelia an uvar-

gisia (gansakuTrebiT ucxoel mogzaurTa saleqsikono Canawerebi). 

rom svanurSi …ar…ar…ar…arCxilCxilCxilCxil1    (`vercxli, fuli~) megrulidanaa 

(varvarvarvarCxilCxilCxilCxil-i) Sesuli, es sruliad udavoa qarTveluri fonotaqtiku-

ri wesebis mixedviT _ qarTuli e e e e (vercxlvercxlvercxlvercxl-i) am poziciaSi svanurSi 

aaaa xmovans araviTar SemTxvevaSi ar mogvcemda; garda amisa, sonoriani 

Ziri qarTulSi mxolod XI-XII  saukuneebidan gvxvdeba (sarjvelaZe 

1975: 110). maSasadame, Zvel werilobiT ZeglebSi dadasturebuli 

                                                 
1 oliver uordropiseuli vorchkhil  (`vorCxil~) mcdari fiqsaciaa 

enobrivi masalisa, rac damaxasiaTebelia misi inglisur-svanuri leqsikonisTvis 

(ix. O. Wardrop, English-Svanetian Vocabulary: Jurnal of the Royal Asiatic Society, London, 1911). 
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vercxlvercxlvercxlvercxl-is arseboba gviadvilebs svanuri …ar…ar…ar…arCxilCxilCxilCxil Ziris megruli-

dan sesxebis varauds, magram Tavad megrulSi -rrrr- rodis gaCnda? Se-

sabamisad, rogor unda aRvadginoT *…er…er…er…ercccc1111xlxlxlxl-/…e…e…e…ecccc1111xlxlxlxl-    arqiformebi 

Tundac qarTul-zanuri erTianobis xanisTvis, rogorc es giorgi 

klimovma (Климов 1964: 83) ivarauda mari broses (Brosset 1849: 74) 

cnobili Sepirispirebis Semdeg? sonoris inlautSi CarTva proble-

ma ar aris qarTvelur enebSi da SeiZleboda es varaudi am SemTxve-

vaSic dagveSva megrulisTvis, magram romeli epoqisTvis? Tu -rrrr- 

qarTulSi mxolod XI -XII  saukuneTa teqstebidan dasturdeba, qar-

Tul-zanuri erTianobis epoqisTvis (ase Zalian daSorebul warsul-

Si) misi arseboba rogor unda vivaraudoT? Tu lazeTSi, kaCkarais 

mTebis CrdiloeT ferdobze, mdebare wyaros saxelwodebas (war-i-

baCxbaCxbaCxbaCx-ur-i `wyalvercxli~) movixmobT (irfan CaRaTai aleqsiSi 2009: 

75-78; Sdr. megr. tob-a-varCxvarCxvarCxvarCx-il-i `tbavercxli~ egrisis qedze _ 

cxadaia 2005: 72), maSin ZirSi CarTuli sonoris sakiTxi SedarebiT 

iolad gadawydeba. maSasadame, am SemTxvevaSi arqauli formebi dau-

cavT Zvel qarTulsa da, albaT, lazurs (Tu wariwariwariwaribabababaCxuCxuCxuCxuriririri ar mo-

mdinareobs *wariwariwariwaribabababarrrrCxuCxuCxuCxuriririri'sagan!), xolo SedarebiT gviandeli _ me-

grulsa da svanurs. 

etimologiuri kvleva-Ziebis sandoobisTvis Zalze mniSvnelovania 

Zveli qarTuli enis dokumentacia, magram, Tu amgvari ram yovel-

Tvis araa SesaZlebeli, maSin unda mivmarToT lingvokulturolo-

giasa da eqstradisciplinarul kvlevas. ase magaliTad, niko mari-

dan (Mapp 1912: 1095-1096) moyolebuli qarTuli anwlanwlanwlanwl-i, megrul-

lazuri ininininWirWirWirWir-i/inWˆrinWˆrinWˆrinWˆr-i da svanuri g�nW…g�nW…g�nW…g�nW… erTmaneTTanaa dakavSirebu-

li, miuxedavad imisa, rom Zvel qarTul ZeglebSi aaaanwlnwlnwlnwl- Ziri ar Cans. 

aseT SemTxvevaSi mivmarTavT xolme sulxan-saba orbelianis `sityvis 

konas~ da Tu iqac ar aRmoCnda CvenTvis saintereso masala, maSin 

moviSveliebT eqstralingvistur meTodebs da vityviT: `sityvis ar-

qauloba eWvs sruliad ar iwvevso~ (fenrixi-sarjvelaZe 2000: 83). 

veraviTar SemTxvevaSi ver gaviziarebT giorgi klimovis mosaz-

rebas Zveli qarTuli gugugugualalalal-e da svanuri g…�lg…�lg…�lg…�l-e (bz.)/g…alg…alg…alg…al (lSx.) 
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`wadi, iare~ formaTa Sesaxeb (1964: 60), sadac svasvasvasvanunununuri mori mori mori monanananacecececemi mi mi mi 

qarqarqarqarTuTuTuTuli Zili Zili Zili Ziris karis karis karis kanonnonnonnonzozozozomimimimieeeeri Seri Seri Seri Sesasasasatyvityvityvityvisi ki ar arissi ki ar arissi ki ar arissi ki ar aris, rogorc es 

Cvens kolegas hgonia, araaraaraaramed named named named nasessessessesxexexexebia Zvebia Zvebia Zvebia Zveli qarli qarli qarli qarTuTuTuTulilililidandandandan: -…�l…�l…�l…�l- 

uTuod igivea, rac mi-valvalvalval, mi-x-valvalvalval zmnaSi, gggg- ki meoreuli Cans, 

romelic garkveuli universaliis amsaxveli unda iyos. `qarTvelur-

ma enebma ician …………Às guturalizacia rogorc sakuTar, ise nasesxeb 

sityvebSi... misi gadasvla R…R…R…R…, g…g…g…g… an q…q…q…q…-Si aixsneba wyvilbagismieri 

artikulaciiT _ enis ufro meti miaxloebiT sasasTan. aqac igive 

fonetikuri procesia, rac karga xania SeniSnulia somxurSi, spar-

sulSi da sxva enebSi~ (Tofuria 1979: 59-62; 2002: 32-33). raRa 

Tqma unda, isic gasaTvaliswinebelia, rom, gansxvavebiT qarTul-me-

grul-lazurisagan, valvalvalval-/olololol-, ul ul ul ul,    -urururur-/-velvelvelvel- Ziri (`svlis, mogzau-

robis~ mniSvnelobiT) svanur enaSi ar arsebobs da maincadamainc 

g…�lg…�lg…�lg…�l-eeee (bz.)/g…alg…alg…alg…al (lSx.)ØSi warmodgenili -…………����llll- ratom iqneba Zvel 

qarTulSi dadasturebuli zmnis konkretuli mwkrivis, formiTa da 

SinaarsiT absoluturad identuri leqsemis fonetikuri Sesatyvisi?! 

maSasadame, Zalian frTxilad unda SevarCioT saanalizo masa-

la monaTesave enaTa nebismieri istoriul-SedarebiTi leqsikonebis-

Tvis, roca saqme nasesxeb sityvebs exeba da Tu fuZeenis diferenci-

aciamdel monacems ar vgulisxmobT, romelSic, bunebrivia, kanonzo-

mieri fonemaTSesatyvisobac SeiZleba aRmoCndes (Tumc amgvar done-

ze savaraudod arc ise advilia arqetipis aRdgena!), sxva SemTxveve-

bi ar unda SevitanoT etimologiur leqsikonebSi. samwuxarod, qar-

Tvelur enaTa istoriuli ganviTarebis amsaxvel publikaciebSi xSi-

ria nasesxeb ZirTa fuZeenisa Tu qarTul-zanuri erTianobis epoqe-

bisTvis mikuTvnebis SemTxvevebi. 

ufro metic! _ sxvadasxva avtors erTi da igive Ziri an nases-

xebad miaCnia (da mainc Seaqvs etimologiur leqsikonSi!), an odin-

deli fonemaTSesatyvisobis amsaxvelad: 

1985 wels giorgi Citaiasadmi miZRvnil samecniero krebulSi 

`masalebi saqarTvelos eTnografiisaTvis~ hainc fenrixma gamoaqvey-

na statia (Fähnrich 1985: 296), romelSic svanuri g…emg…emg…emg…em (<*gomgomgomgom) man 
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qarTuli gomgomgomgom-i/gomgomgomgom-ur-i leqsemebSi warmodgenili Ziris Sesatyvisad 

CaTvala (igive gaimeora ukanasknel xans gamocemul fundamentur 

etimologiur leqsikonSic _ Fähnrich 2007: 109), Cven ki vfiqrobT, 

rom analogiuri monacemebi imaT rigSi unda ganvixiloT, romlebic 

fuZeenidan gadahyva yvela qarTvelur enas, anu saerTo movlenaa da 

ara Sesatyvisoba (Tundac identuri!); g…emg…emg…emg…em igive gomgomgomgom- aris, oRond 

svanuri fonotaqtikiT warmodgenili _ ase rom, fonemaTSesatyvi-

suri kanonzomiereba aq arafer SuaSia! 

mas Semdeg merab Cuxuam igive gomgomgomgom-i/gomgomgomgom-ur-i daukavSira sva-

nur g…alg…alg…alg…alÀs (`boseli~), sadac miniSnebaa mmmm/llll Sesatyvisobaze (Sdr. 

qarT. qaTammmm-i : svan. qaTallll, Cuxua 2000-2003: 86) da imavdroulad 

naTqvamia, rom svanurSi `somxuri gomgomgomgom (`boseli~) qarTulidan aris 

SeTvisebuli~-o. mas fonologiuri gardaqmnebi ase aqvs warmodgenili: 

saerToqarTveluri *gomgomgomgom- `boseli, gomuri~ → qarT. gomgomgomgom-i, gomgomgomgom-ur-i : 

svan. g…al g…al g…al g…al < *golgolgolgol, magram g…alg…alg…alg…al, jer erTi, momdinareobs *guguguguaaaalalalala 

fuZisagan da, meorec _ is arc `boselia~ da arc `gomuri~, iseve, 

rogorc arc g…emg…emg…emg…em aris `oTaxi~ (fenrixi-sarjvelaZe 2000: 147); Sdr. 

gogogogomumumumuriririri _ saxli glexuri (saba) da g…emg…emg…emg…em (zs., lnt.) _ gomuri, maC-

vibis qveda nawili, sardafi (Tofuria, qaldani 2000: 180); Col. 

saxlis nawili, saxlTan midgmuli damatebiTi Senobis qveda sarTu-

li (liparteliani 1994: 82); bq. gggg{…………}emememem (`gomi~) _ saxlis minaSeni 

pureulis maragis Sesanaxad, beReli (bardaveliZe 1939: 201). 

besarion niJaraZis leqsikonSi `boselTan~ SecdomiTaa miTiTe-

buli kikikikira…ra…ra…ra… (`sabZeli~), albaT, imitom, rom svaneTis zog kuTxeSi 

g…emg…emg…emg…em `beRelsac~ ewodeba. rac Seexeba ivane niJaraZes, mas rusuli 

ХлывьØis Sesabamisad ramdenime leqsema (kumkumkumkumSi larSi larSi larSi lardadadada, g…al g…al g…al g…al,    

lak…maSlak…maSlak…maSlak…maS, bag bag bag bag, lax lax lax laxmirmirmirmir) aqvs warmodgenili, maT Sorisaa g…alg…alg…alg…al  

fuZec. samwuxarod, varlam Tofurias da maqsime qaldanis `svanur 

leqsikonSic~ gaparulia Secdoma _ aqac `boseli~ aris g…alg…alg…alg…al. 

axla vnaxoT, ra xdeba akaki SaniZis, varlam Tofurias da meri 

gujejianis mier gamocemul `svanur poeziaSi~! 

Zveli svanuri xalxuri simRerebis Semkrebni da Sesabamisi 

teqstebis qarTuli Sesatyvisebis avtorebi g…alg…alg…alg…alÀs arasdros Targm-
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nian, ucvlelad toveben qarTul nawilSi da sqolioSi SeniSnaven: 

gvagvagvagvalolololo (g…alg…alg…alg…al, mr. g…al…�rg…al…�rg…al…�rg…al…�r) _ saqonlis adgili saxlis qveda  

sarTulSi (maCubSi, sv. poez. 1939: 153). 

afxnikafxnikafxnikafxnik-mamamamare g…al…�rs laxSˆdxre g…al…�rs laxSˆdxre g…al…�rs laxSˆdxre g…al…�rs laxSˆdx _ amxanagebi gvagvagvagvalolololoebsebsebsebs miscvivdnen 

(iqve: 148-149: 22); 

memememerrrrma kama kama kama kaTxas g…al…�rs xoƒdeTxas g…al…�rs xoƒdeTxas g…al…�rs xoƒdeTxas g…al…�rs xoƒde _ meore kaTxas gvagvagvagvalolololoebsebsebsebs mivutan 

(iqve 150-151: 30); 

ime masgæred? _ g…alag…alag…alag…ala æokers... sad damsvamT? _ gvagvagvagvaloslosloslos boloSi... 

ime mayæned? _ g…alig…alig…alig…alisasasasa. sad damawvenT? _ gva gva gva gvalolololoSiSiSiSi (iqve 258-259: 

12-15). 

TiTqmis igive ganmartebaa eTnologTa naSromebSic (g…al…�rg…al…�rg…al…�rg…al…�r, 

mx. g…al…g…al…g…al…g…al… `svanuri saxlis _ maC…‹bmaC…‹bmaC…‹bmaC…‹bØØØØis is nawili, romelSic saqo-

neli hyavT~ _ xaraZe 1939: 117). Tu maincadamainc misi gadaTargmna 

gvinda erTi leqsemis saxiT, `baga~ ufro ajobebs, vidre `boseli~. 

roca vmsjelobT gomgomgomgom- Ziris kanonzomier fonologiur Sesa-

tyvisze svanurSi, isic unda gaviTvaliswinoT, rom igi sulxan-sabas 

leqsikonSic ki ar gvxvdeba, araTu CvenTvis cnobil Zvel qarTul 

teqstebSi. verc Zveli svanuri xalxuri simRerebis enaSi davadas-

tureT gomgomgomgom Tu g…emg…emg…emg…em. qarTul-svanuri bgeraTfardoba mmmm/llll ki ufro 

arqauli unda iyos (Sdr. Cuxua 2000-2003: 86). 

Zalze rTulia semantikuri rekonstruqciebi geneturad  

erTmaneTTan dakavSirebul enebSi, rac, ra Tqma unda, exeba qarTve-

lur enebsac, magram, miuxedavad amisa, fonemaTSesatyvisobaTa Zie-

bebma ise ar unda gagvitacos, rom mniSvnelobis mixedviT erTmane-

Tisgan sruliad gansxvavebul niuansebze vimsjeloT. samwuxarod,  

amgvar msjelobaTa araerTi SemTxveva gvxvdeba dRemde arsebul  

istoriul-SedarebiT leqsikonebSi. 

yovelTvis ar aris mZime viTareba nasesxeb sityvaTa analizi-

sas: sruliad aSkaraa, rom laSxuri ZarR…ZarR…ZarR…ZarR… SedarebiT gviandeli Se-

sulia qarTuli enidan, xolo zemosvanur-lentexuri j�rR…j�rR…j�rR…j�rR… qarTu-

li `ZarRvis~ fonematuri Sesatyvisia adgilobrivi fonotaqtikiT 

modernizebuli, magram mTel svanurSi gavrcelebuli; as…as…as…as… (`sxeu-
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lis nawili~), rasakvirvelia, fuZeenidan momdinare saerTo masalaa 

(da ara identuri Sesatyvisobis nimuSi an nasesxoba!), Tumca zemos-

vanursa da lentexur dialeqtSi `rbili xorcis~ aRsaniSnavad ixma-

reba iS…iS…iS…iS…, xolo laSxurSi _ is…is…is…is…: 

iS…siS…siS…siS…s CiCiCiCiJe izobJe izobJe izobJe izobdadadada (svan. proz. t., III , 1967: 226) _ rbil 

xorcs siZe Wamda; Sdr. f�rSm�f�rSm�f�rSm�f�rSm�gs b’ƒi Segs b’ƒi Segs b’ƒi Segs b’ƒi SeldJi T‘T as… xaldJi T‘T as… xaldJi T‘T as… xaldJi T‘T as… xaku leku leku leku le----

diddiddiddid (svan. proz. t., I, 1939: 247) _ farSevangs TiTo nabijze TiTo 

rbili xorci (`aso~) unda {pirSi} Casadebad. 

rasakvirvelia, Tamaz gamyreliZisa (gamyreliZe 1959) da guram 

kartozias (kartozia 2005) wesis mixedviT, -………… sonantis wina pozi-

ciaSi gaSiSineba ar unda momxdariyo zemosvanursa da lentexur 

dialeqtebSi (Sdr. is…is…is…is…, Col. is…idas…is…idas…is…idas…is…idas… `rbili xorci da Zvali~). 

da saerTod, araerT mkvlevars (maT Soris Cvenc) araerTxel Seu-

niSnavs sisin-SiSina sibilantTa paraleluri variantebi erTsa da 

imave ZirSi TviT qarTveluri enebis dialeqtTa SigniTac ki, ro-

melTa pozitiuri axsna jerjerobiT ver xerxdeba. 

aseve, Zalian Zneli dasajerebelia, rom megrul-lazuri gugugugugulgulgulgul- 

(`guguli~) iyos qarTuli gugugugugulgulgulgul- fuZis fonematuri Sesatyvisi 

(da ara qarTveluri fuZeenidan momdinare saerTo monacemi) da  

misi absoluturad erTgvari saxeebi qarTvelur enebSi ganpirobebu-

li iyos mxolod Sesabamisi leqsemis onomatopoeturi bunebiT 

(fenrixi-sarjvelaZe 2000: 154; Fähnrich 2007: 115). 

qarTvelur enaTa dRemde arsebul etimologiur leqsikonebSi 

e. w. identur SesatyvisobaTa amsaxveli masalebi xan warmodgenilia, 

xan _ ara, amasTanave, sailustracio fuZeTa SerCevis principi sru-

liad subieqturia. gamotovebuli masala nasesxebad CavTvaleT da 

imitom ar ganvixileT? magram rac ganvixileT, is didad rom ar 

gansxvavdeba gamotovebulisgan arc fonologiurad da arc semanti-

kurad?! `sasasasazozozozogagagagadoddoddoddod, imis ga imis ga imis ga imis garkverkverkverkvevavavava, fu fu fu fuZeZeZeZeeeeeninininidan modan modan modan momdimdimdimdinanananare leqre leqre leqre leqsisisisi----

kukukukuri erri erri erri erTeTeTeTeuuuuli gvaqvsli gvaqvsli gvaqvsli gvaqvs, Tu er Tu er Tu er Tu erTi qarTi qarTi qarTi qarTveTveTveTvelulululuri eniri eniri eniri enidan sxva qardan sxva qardan sxva qardan sxva qarTveTveTveTve----

lur enalur enalur enalur enaSi naSi naSi naSi nasessessessesxexexexebibibibi, zo zo zo zogigigigiererererT SeT SeT SeT SemTxvemTxvemTxvemTxvevavavavaSi meSi meSi meSi metad rTutad rTutad rTutad rTulialialialia. Cven ar 

ZalgviZs, ganvasxvaoT qarTvelur enebSi nasesxebi sityvebi (magali-
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Tad, qarTulidan megrulSi da piriqiT) fuZeeniseuli masalisagan, 

roca igi `identuri~ saxis Sesatyvisobebs gviCvenebs, xolo semanti-

ka erTnairia an semantikuri sxvaoba dasaSveb farglebs ar scilde-

ba~ (fenrixi-sarjvelaZe 2000: 28). aseTi SemTxvevebi (kvlav vikvlav vikvlav vikvlav vimemememeoooo----

rebTrebTrebTrebT!) unda ganvixiloT ara Sesatyvisobebad (Tundac `identure-

bad~), aramed im saerTo monacemebad, romlebic fuZeenidan ucvle-

li saxiT gadavidnen yvela (orSi mainc!) qarTvelur enaSi _ maTi 

umravlesoba aucileblad Segvxvdeba Zvel qarTul werilobiT Zeg-

lebSi! rac Seexeba nasesxeb sityvebs, isini SedarebiT gviandel epo-

qas ganekuTvnebian da, amasTanave, TiToeul qarTvelur enaSi Tavise-

buri fonetikur-semantikuri cvlilebebi ganucdiaT, Zvel teqsteb-

Sic iSviaTad gvxvdebian. amgvari masala ar unda ganvixiloT etimo-

logiur leqsikonebSi. 

maSasadame, qarqarqarqarTveTveTveTvelur enalur enalur enalur enaTa isTa isTa isTa istotototoririririulululul-SeSeSeSedadadadarerererebibibibiTi kvleTi kvleTi kvleTi kvleva va va va 

ununununda warida warida warida warimarmarmarmarTos saTos saTos saTos sami Zimi Zimi Zimi ZiririririTaTaTaTadi modi modi modi monanananacecececemis mimis mimis mimis mixedxedxedxedviTviTviTviT: 
 

1. fuZeenis diferencirebis Sedegad miRebul regularul 

fonetikur kanonzomierebaTa amsaxveli qarTveluri leqsika; 

2. sxva enaTagan fuZeenis an qarTul-zanuri erTianobis epo-

qisTvis nasesxebi masala, romelic erT-erT qarTvelur 

enaSi mainc iZleva fonemaTSesatyvisobas; 

3. fuZeenidan momdinare ZiriTadi leqsikuri fondis sityvaTa 

Zirebi, romlebic yvela qarTvelur enaSi warmodgenilia 

ucvleli saxiT da arsad moipoveba aranairi fonemaT- 

Sesatyvisoba (mag. qarT. folfolfolfol-i, megr. folfolfolfol-o, svan. folfolfolfol 

`Cliqi~, laz. folfolfolfol-o `fexi~), Tumca dasaSvebia ramdenadme 

gansxvavebuli semantikuri niuansebi. 
 

yvelaze arqauli Cans Zvel qarTul werilobiT ZeglebSi (ukidures 

SemTxvevaSi sulxan-saba orbelianis leqsikonSi mainc!) dadasture-

bul monacemebTan Sepirispirebuli svanuri da megrul-lazuri  

ekvivalentebi. 

ukideganoa fonetikuri procesebi Tu leqsemaTa semantikuri 

niuansebi regionul enaTa dialeqtebSi, Tumca, raki yvela ena qmnis 
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garkveul sistemas, Cvens    SemTxvevebSic SeiniSneba Sesabamisi kanon-

zomierebani, rasac aramxolod lingvistikisTvis aqvs mniSvneloba. 

amitomac unda vecadoT, ar gamogvrCes interdisciplinaruli Tval-

sazrisiT saintereso fuZeebi qarTvelur enaTa istoriul-Sedarebi-

Ti kvlevebis dros, radganac `enaTenaTenaTenaTmecmecmecmecninininieeeererererebis yvebis yvebis yvebis yvelalalalaze ze ze ze     

ararararsesesesebibibibiTi miTi miTi miTi miRweRweRweRwevevevevebi enis isbi enis isbi enis isbi enis istotototoririririas ukavas ukavas ukavas ukavSirSirSirSirdedededebabababa~ (Ciqobava 1979: 5). 

 

 

 

Phonological and semantic analysis of the stems 
omitted in the etymological dictionaries 

of the Kartvelian languages 
 

S u m m a r y  

 
In the present paper the author continues a historical-comparative research of 

the (especially Svan) roots which are omitted accidentally in the etymological 

dictionaries of the Kartvelian languages existing up today and due to loss of 

relevant material by that time. This research results a noteworthy outcome – the 

arche-forms which were assumed for a Georgian-Zan unity epoch up today and 

thanks to confirmation  of Svan equivalents go back into more achaic  past, in 

particular – on a Common Kartvelian parent-language level. 

According to the author a historical-comparative research of the Kartvelian 

vocabulary should be carried out according to three basic data: 

1. Kartvelian vocabulary that reflects regular phonetic regularities and is 

derived from the differentiation of a parent-language; 

2. borrowed material from other languages for a parent-language and 

Georgian-Zan unity epoch and which still gives a phonemes correspondence in one 

of the Kartvelian languages; 

3. The roots of the words of a core lexical fund originated from a parent-

language and which are represented in all Kartvelian languages unchangeably and 

have no phonemes correspondence in any language (e.g. Georg. pol-i - Megr.  pol-o – 

Svan. pol "hooves", Laz. pol-o "leg"). 

Svan and Megrelian-Laz equivalents compared with the data that is attested 

in old Georgian written sources (in the extreme case at least in Sulkhan-Saba 

Orbeliani's dictionary) seem to be the most archaic. 
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qarqarqarqarTuTuTuTuli enis sali enis sali enis sali enis samxrumxrumxrumxruli dili dili dili diaaaaleqleqleqleqtetetetebibibibi    
komkomkomkompapapapararararatitititivisvisvisvistitititikis Tvalkis Tvalkis Tvalkis TvalsazsazsazsazririririsiTsiTsiTsiT    

 

dRemde cnobili yvela istoriul-SedarebiTi leqsikonis avto-

rebi (m. janaSvili, arn. Ciqobava, k. Smidti, g.klimovi, z. sarjvelaZe,  

h. fenrixi, m. Cuxua, m. qurdiani) konkretul ZirTa etimologiuri 

kvlevisas Zalze xSirad mimarTavdnen ara mxolod saliteraturo 

qarTulisa Tu zanur-svanuri enebis monacemebs, aramed Tanamedrove 

cocxali dialeqtebis masalebsac, romlebSic araerTi arqaizmia 

Semonaxuli. 

am mxriv metad specifikuria samxruli dialeqtebis viTareba, 

sadac Turqul-sparsul enaTa gavleniT dafiqsirebuli inovaciebis 

gverdiT garkveuli morfonologiuri arqaizmebicaa dadasturebu-

li, romelTac SeuZliaT esa Tu is koreqtivi Seitanon TviT klasi-

kur bgeraTSesatyvisobaTa amsaxvel ilustraciebSic ki. 

amjerad SevexebiT `ZaRlis~ aRmniSvnel ZaRZaRZaRZaR- (qarT.), joRjoRjoRjoR- (zan.) 

da JeRJeRJeRJeR- (svan.) Zirebs. jer kidev g. rozenisa (1847 w.) da n. maris 

(1914 w.) Sromebis Semdeg cnobilia, rom svanuri leqsemis anlaut-

Si Tanxmovnis dezafrikatizacia xdeba: qarTvelur sibilantTa  

fonotaqtikuri wesebis moqmedebis Sedegad (ZZZZ    > jjjj    > JJJJ) vRebulobT 

SiSina mJRer spirants, romelic momdinareobs Sesabamisi sisina 

mJReri afrikatisgan. maT Soris gardamavalia SiSina mJReri afrikati, 

romelic dRes dadasturebulia megrul-lazurSi. 

spirantuli varianti zaRzaRzaRzaR-ar-i (`meZebari, mSieri, moxetiale 

ZaRli~) gvxvdeba qarTuli enis javaxur metyvelebaSi (beriZe 1981: 56), 

romelic dRemde arc erT etimologiur leqsikonSi ar yofila  

asaxuli formaTa Sepirispirebisas.1 bunebrivia, rom igive viTarebaa 

                                                 
1 ukanasknel xanebSi ahmed ozqan melaSvilis dabadebidan 90 wlisTavi-

sadmi miZRvnil saerTaSoriso konferenciaze wakiTxul moxsenebaSi profesori 

Salva gabeskiria Seexo zaRarzaRarzaRarzaRar¼¼¼¼is etimologias, oRond sxvagvari interpretaciiT 

(gabeskiria 2012: 130). 
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anlautis TanxmovanTan dakavSirebiT ingilour da imerxeul dialeq-

tebSi (`zaRli~), xolo aWarulsa da fereidnulSi daculia amosavali 

afrikati (`ZaRli~). 

raRa Tqma unda, erTi mxriv, svanuri enis, xolo, meore mxriv, 

qarTuli enis samxruli dialeqtebis monacemebi sxavdasxva qronolo-

giur sibrtyes asaxaven: pirveli spirantizacia (ZZZZ    > jjjj    > JJJJ) uZvelesi 

safexuris anareklia, Sepirobebuli qarTvelur enaTa istoriuli 

ganviTarebis Sinagani kanonebiT, xolo meore (ZZZZ    > zzzz) SedarebiT  

axalia, gamowveuli garegani faqtorebiT (ucxo enaTa gavleniT).  

sayuradReboa, rom ZaRZaRZaRZaR- Ziri javaxuris araerT leqsemasa da 

sintagmaSia dadasturebuli (`ZaRli~, `ZaRlaWinWari~, `ZaRlbalaxa~, 

`ZaRli kudi~, `ZaRli yefa~, `ZaRli ZuZu~, `ZaRli mecxvrisa~, `ZaR-

lamarwyva~, `ZaRlniora~, `ZaRlxaxva~, `ZaRlyurZena~, `ZaRluri~,...), 

xolo imerxeulSi fonema ZZZZ jerjerobiT mainc gvxvdeba, oRond ara 

`ZaRlis~ aRmniSvnel sityvaSi. mosalodnelia, rom `zaRli, zaRli-

marwyvai, zaRlai~ da misTanebi Tavdapirvelad saukuneebis win Tur-

qeTis arealSi moxvedrili javaxebis STamomavalTa metvelebaSi das-

turdeboda da mere aqedan gavrcelda istoriuli tao-klarjeTis 

mTel teritoriaze. 

ver daveTanxmebiT specialur literaturaSi (n. beriZe, m. beriZe 

2005: 44-46) gamoTqmul varauds spirantuli formis pirveladobis 

Sesaxeb, romelic eyrdnoba arnold Ciqobavas adre gamoTqmul mo-

sazrebas: `ZaRZaRZaRZaR-s kanonzomierad Seesatyviseba joRjoRjoRjoR- Wanursa da me-

grulSi; svanuri JeRJeRJeRJeR-is Sesaxebac igive unda iTqvas, oRond TavTavTavTavkkkkiiii----

dudududuriririri JJJJ, TuTuTuTu isisisis memememeoooorererereuuuulililili araaaraaaraaaraa (JJJJ- < jjjj-), gvagvagvagvafiqfiqfiqfiqrerererebibibibinebsnebsnebsnebs, romromromrom qarqarqarqar----

TulTulTulTulSiSiSiSi unununundadadada yoyoyoyofifififililililiyoyoyoyo zaRzaRzaRzaR- (Ciqobava 1938: 83). Cven SemTxveviT 

ar gagvixazavs bolo fraza: arnold Ciqobava svanuri spirantis  

afrikatisgan momdinareobis SesaZleblobasac uSvebs. garda amisa, 

yveyveyveyvelalalala mkvlemkvlemkvlemkvlevavavavariririri (CvenCvenCvenCvenSiSiSiSi TuTuTuTu ucxoucxoucxoucxoeTeTeTeTSiSiSiSi), vincvincvincvinc kikikiki amamamam ZiZiZiZirisrisrisris etietietietimomomomo----

lololologigigigiasasasas SeSeSeSexexexexebiabiabiabia, amoamoamoamosavsavsavsavladladladlad swoswoswosworedredredred afafafafririririkatskatskatskats mimimimiiCiCiCiCnevsnevsnevsnevs rogorc 

qarTulSi, ise megrul-lazursa da svanurSi (Sdr. n. beriZe, m. beriZe 

2005: 45). ase rom, zaRzaRzaRzaR- ararararqiqiqiqiforforforformasmasmasmas veveveverarararaviviviviTarTarTarTar SeSeSeSemTxvemTxvemTxvemTxvevavavavaSiSiSiSi verververver 

aRaRaRaRvadvadvadvadgenTgenTgenTgenT sasasasaererererToToToToqarqarqarqarTveTveTveTvelulululuriririri fufufufuZeZeZeZeeeeenisnisnisnis dodododonenenenezezezeze! 
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saWiroa eqsperimentuli fonetikis meTodebiT iqnes Seswavli-

li, aWarul dialeqtSi ratom vlindeba ase iSviaTad ZZZZ    > zzzz procesi, 

xolo imave Turquli enis gavleniT imerxeulSi igive movlena xan 

gvaqvs da xan _ ara. rasac adasturebs S. futkaraZis `Cveneburebis 

qarTulis~ Sesabamisi teqstebi da leqsikoni (futkaraZe 1993: 456-461, 

650-652 da a. S.). rac Seexeba ingilour dialeqts, aq azerbaijanu-

lisa da mezobeli xunZuri enis zemoqmedeba qarTuli enis istori-

ul kaxur metyvelebaze imdenad Zlieri aRmoCnda, rom am sistemi-

dan saerTod gamoidevna ZZZZ da jjjj afrikatebi. 

sparsuli enis garemocvaSi funqcionirebuli fereidnuli di-

aleqti cdilobs, SeinarCunos ZZZZ fonema. 

zaRzaRzaRzaR-ar-i sainteresoa sufiqsis TvalsazrisiTac, romelic megru-

li joRjoRjoRjoR-orØis analogiuri Cans Tanxmovnis mxriv. amgvari ram sruli-

adac ar aris gasakviri samcxur-javaxur dialeqtSi, sadac karga  

xania SeniSnulia megrul gramatikul movlenebTan interferencire-

buli faqtebi specialur literaturaSi. rac Seexeba -aaaa- xmovans, is 

SesaZloa uZvelesi safexuris (ZaRZaRZaRZaR-llll- < *ZaRZaRZaRZaR-alalalal- an *ZaRZaRZaRZaR-llll  -) amsaxve-

lic iyos. arc isaa gamoricxuli, rom am formis arsebobaSi rame 

wvlili Turqul sinharmonizmsac miuZRodes. 

iyo Tu ara svanur enaSi analogiuri sufiqsi `ZaRlis~  

aRmniSvnel sityvasTan? diax, iyo da esaa -………… sonanti.  

sxvadasxva dros araerT mkvlevars umsjelia aRniSnuli monace-

mis rogorc enobrivi faqtis (da ara rogorc enaTmecnieris mier 

aRdgenili savaraudo formis) Sesaxeb; 1969 wlamde arc aravis  

Seutania eWvi JeRJeRJeRJeR-………… formis realobaSi, Tu mxedvelobaSi ar mivi-

RebT T. gamyreliZisa da g. maWavarianis naSroms `sonantTa sistema 

da ablauti qarTvelur enebSi~ (1965 w.), romelSic mxolod 85-e 

gverdzea naTqvami, rom `JeRJeRJeRJeR………… TiTTiTTiTTiTqmis gamoqmis gamoqmis gamoqmis gamosusususulia xmalia xmalia xmalia xmarerererebibibibidandandandan, Cve Cve Cve Cveuuuu----

leblebleblebririririvia via via via `JeRJeRJeRJeR~, sxvagan ki JeRJeRJeRJeR………… ganixileba im formaTa Soris,  

sadac warmodgenilia qarTul-svanuri llll : ………… Sesatyvisobis amsaxve-

li masala. bunebrivia, Tu am droisaTvis JeRJeRJeRJeR………… TiTqmis gamosulia 

xmarebidan, sruliadac ar aris gasakviri, rom 1938 wels arn. Ciqobavam 
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es forma sagangebod warmoadgina JeRJeRJeRJeR{…………}-is saxiT `Wanur-megrul-

qarTul SedarebiT leqsikonze~ darTul SecdomaTa gasworebaSi, 

riTac xazi gausva imas, rom, maSin svanurSi ixmareboda rogorc 

JeRJeRJeRJeR…………, ise JeRJeRJeRJeR variantebi da aramc da aramc mxolod JeRJeRJeRJeR…………, rome-

lic, wignis asoTamwyobisa Tu koreqtoris daukvirvelobis gamo, 

naSromis ZiriTad teqstSia gaparuli. 

maSasadame, saqme gvqonia ara TaTaTaTananananamedmedmedmedrorororove enobve enobve enobve enobririririvi faqvi faqvi faqvi faqtis tis tis tis 

mcdar Camcdar Camcdar Camcdar CawewewewerasrasrasrasTanTanTanTan, rogorc es al. onianis monografiaSia (`qarTve-

lur enaTa SedarebiTi gramatikis sakiTxebi~, gv.169) kvalificire-

buli (maSin igive braldeba miT ufro waeyenebaT TiTqmis sami aTeu-

li wliT gvian gamocemuli naSromebis avtorebs _ T. gamyreliZes,  

g. maWavarians _ 1965 w., m.qaldans _ 1969 w.), aramed mcdarad da-

beWdili masalisadmi Zalian frTxil damokidebulebasTan. rom es 

asea, Cans arn. Ciqobavas momdevno gamokvlevidan `saxelis fuZis  

uZvelesi agebuleba qarTvelur enebSi~, sadac 1938 wels arasarasarasaraswowowoworadradradrad    

fiqfiqfiqfiqsisisisirerererebubububuli enobli enobli enobli enobririririvi faqvi faqvi faqvi faqti ki ar ti ki ar ti ki ar ti ki ar dadadadazuszuszuszustdatdatdatda (oniani 1989: 198), 

aramed auslautSi warmodgenili -………… bgeris aramdgradma bunebam gana-

piroba Sesabamisi formis mravaljeradi Semowmeba mTqmelebTan, raTa 

naCvenebi yofiliyo, ori SesaZlo variantidan (JeRJeRJeRJeR…………/JeRJeRJeRJeR) romels 

hqonda Tanamedrove cocxal metyvelebaSi damkvidrebis tendencia. 

did enaTmecniers, romelic sul imaze ocnebobda _ netav  

SeiZlebodes samecniero mivlinebebisa da eqspediciebis mowyoba  

cocxal metyvelebaze samuSaod ara weliwadSi erT Tves, aramed _ 

TerTmetso, swored rom ar SeeSleboda lingvistur monacemTa fiqsi-

reba. pipipipirovrovrovrovnenenenebabababa, vinc mo vinc mo vinc mo vinc mowawawawafefefefeeeeebisbisbisbisgan mkacgan mkacgan mkacgan mkacrad morad morad morad moiiiiTxovTxovTxovTxovda umda umda umda umwerwerwerwerlolololobo bo bo bo 

enaenaenaenaTa Ta Ta Ta gamogamogamogamowvlilwvlilwvlilwvlilviTviTviTviT, so so so sofelfelfelfel-sosososofel Sefel Sefel Sefel Seswavswavswavswavlas las las las (radradradradgagagaganac es Zalnac es Zalnac es Zalnac es Zalze ze ze ze     

sasasasaSur saSur saSur saSur saqmed miqmed miqmed miqmed miaCaCaCaCndandandanda!) Ta Ta Ta Tavis gamovis gamovis gamovis gamokvlekvlekvlekvlevebvebvebvebSi saSi saSi saSi saaaaananananalilililizo mazo mazo mazo masasasasalas las las las     

hahahahaiiiihahahaharad ar Serad ar Serad ar Serad ar Seiiiitantantantandadadada.    

aqve SevniSnavT, rom v. Tofurias naSromSi `brunebis sistemi-

saTvis svanurSi sxva qarTvelur enaTa brunebasTan SedarebiT~ 

(1944 w.) ganxilulia mxolod JeRJeRJeRJeR forma. igive mdgomareobaa  

g. maWavarianis mier 1950 wels Caweril laSxur teqstebSic (inaxeba 
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arnold Ciqobavas saxelobis enaTmecnierebis institutis qarTvelur 

enaTa ganyofilebis arqivSi). vfiqrobT, rom laSxur-lentexurSi, 

sazogadod, ufro adre daikarga auslautis -…………    (maT Soris JeRJeRJeRJeR………… 

fuZeSic), vidre zemosvanur dialeqtebSi.  

`iberiul-kavkasiuri enaTmecnierebis~ XXI  da XXIII  tomebSi 

gamoqveynebuli fereidnuli teqstebis Zalze mcire (13 gv.) leqsi-

konis mixedviT Tu vimsjelebT, ZZZZ grafema dadasturebulia ocze 

met SemTxvevaSi, amaTgan yvelaze xSirad leqsemaSi `Zma~ (gagagagaZabZabZabZabvavavava _ 

qslis Zafebis gabma saqsov dazgaze; ZiZiZiZivevevevebisbisbisbis gorveba _ gogonebis 

TamaSi, mamamamamamamamaZaRZaRZaRZaRli li li li _    salanZRavia, ZroZroZroZroxaxaxaxa1, bibibibiZas biZas biZas biZas biWiWiWiWi _ biZaSvili  

vaJi, axanaxanaxanaxanZaZaZaZalililili _ patarZali, Zmis deZmis deZmis deZmis dedadadadakakakakacicicici _ rZali, mimimiminanananaZRa ZRa ZRa ZRa _    vin, 

rarararaZRaZRaZRaZRa _ ra, dadadadaZmavZmavZmavZmavdidididiToToToTo _ daZmobildiTo), xolo misi dezafrika-

tizebuli varianti _ zzzz spiranti gvxvdeba mxolod orjer (zazazazalililili 

`rZali~, zezezeze `rZe~). 

albaT, sparsulis garkveuli gavlenis bralia isic, rom ZZZZ/zzzz 

fonemebi erTmaneTs kanonzomierad (spirantizaciis gziT) ki ar 

enacvleba, aramed isini TiTqmis 400 wlis win dedasamSoblodan 

sparseTSi gadakargul qarTvelebs SeiZleba erTmaneTSic ki aerioT: 

Tais sasasasaZRoZRoZRoZRo…………ararararsasasasayeyeyeye ga�daRa da TamaSoba waago (ike, XXIII : 183, 3), 

Sdr. Zv. q. sasasasazRvazRvazRvazRvariririri/sasasasazRuzRuzRuzRuaaaariririri, ax. q. sasasasazRvazRvazRvazRvariririri. 

Tumca saanalizo leqsemaSi ZZZZ SeiZleba sxvaganac dadasturdes. 

ase magaliTad: 

`sasasasazRzRzRzRuuuuaaaariririri ars sityva mokle sacnaur myofeli saqmisa wina 

mdebarisa, arsebobisa mswrafl gare Semcveli, Zalsa gulis xmis 

myofisasa; xolo sasasasazRvazRvazRvazRvari ganri ganri ganri gansasasasaZRuZRuZRuZRurerererebabababasasasasacacacaca dahniSnavs da sasasasazRvriszRvriszRvriszRvris 

dadebasa da dasasrulsa, viTar igi sasasasazRvradzRvradzRvradzRvrad adgilisa sxvaTa adgi-

li da ricx‚, romel sasasasazRvarzRvarzRvarzRvar yos vinme~ (saba). 

qarTvelologTa (v. Tofuria, g. rogava, g. maWavariani, z. sarjve-

laZe, h. fenrixi,...) Soris aRiarebul kidev erT fonemaTSesatyvisobas 

                                                 
1 arc zroxazroxazroxazroxa    iyo moulodneli (Sdr. Zv. q. da Tanamedrove kaxuri dia-

leqtis zroxazroxazroxazroxa/ZroxaZroxaZroxaZroxa `Zroxa, saqoneli~). zemoaWarulSic, moxucTa metyveleba-

Si, yvelgan zroxazroxazroxazroxa gvaqvs da ara ZroxaZroxaZroxaZroxa, profesor S. futkaraZis cnobiT. 
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Tu gadavxedavT, aRmoCndeba, rom iqac yofila aucilebeli qarTuli 

enis samxruli dialeqtebis CvenebaTa gaTvaliswineba. esaa Zv. q., xevs., 

qiz. CxibCxibCxibCxib-v-a `xlarTva, grZneba~ da svanuri li-SxbSxbSxbSxb-i (zs., lSx.) <  

li-SxebSxebSxebSxeb-i (lnt) `kerva~, romelSic megrul-lazuri monacemebi aras-

dros yofila gaTvaliswinebuli, Tumca iqac CxCxCxCx- kompleqsi ivaraude-

boda amosavlad, oRond lazurisa da svanurisTvis kiTxvis niSnis qveS 

(maWavariani 1965: 85). Tu `grZneulebis~ semantikidan amovalT,  

maSin SeiZleboda gagveTvaliswinebina megruli zmnuri formebi da 

nazmnari saxelebi: CxibCxibCxibCxib-un-s (`Tvalavs~), ma-CxibCxibCxibCxib-al-i (`gamTvalavi~), 

go-CxibCxibCxibCxib-ir-i (`gaTvaluli~), Sdr. Zv. q. CxibCxibCxibCxib-av-s (`aTvalierebs,  

ukvirdeba, sinjavs~). 

vfiqrobT, fereidnuli dialeqtis moxmoba met sinaTles mo-

hfens zemoaRniSnul fonemaTSesatyvisobas:  

Ca-cxibcxibcxibcxib-v-a (`qalqitis Cartyma qslis qsovis dros~); 

`oTxi yaliCa (`xaliCa~) maq, Zalian kargebia... erTi dana guWi-

rav, erTi savarcxeli guWirav, erTic makrateli. eqiT amoiRefT, 

emas omovaTrev dØemasac movhkrenWav, qirqitic (`irmis an jixvis rqi-

sagan gakeTebuli saqsovi xelsawyo) goq, `Ca-v-cxebcxebcxebcxeb-av-T~1 (ike 1985: 

209, 220). 

fereidnuli dialeqtis monacemTa gaTvaliswineba, albaT, 

gadagvasinjinebs qarT. CxCxCxCx _ zan. CxCxCxCx _ svan. SxSxSxSx fonemaTSesatyvisobas 

da saerToqarTveluri fuZeenisTvis savaraudo arqetipsac. Sesabamisad, 

Suasibilanturi rigidan amosvliT Canaweric gansxavebuli iqneba: 

fuZeena *cccc1111xebxebxebxeb-/*cccc1111xibxibxibxib-, qarT. cxebcxebcxebcxeb-/cxibcxibcxibcxib-, zan. CxebCxebCxebCxeb-/CxibCxibCxibCxib-, svan. 

SxebSxebSxebSxeb-/ Sxib Sxib Sxib Sxib<*CxCxCxCxebebebeb-/CxibCxibCxibCxib- Zvel qarTulSi, xevsurulsa da qiziyurSi 

SemorCenili CxebCxebCxebCxeb-/CxibCxibCxibCxib- Ziri qarTul-zanuri erTianobis epoqis kuTvni-

leba Cans. 

samwuxarod, miuxedavad imisa, rom metad saintereso gamokvle-

vebia Catarebuli, dRemde monografiulad ar gvaqvs Seswavlili 

arc samcxur-javaxuri da arc fereidnuli leqsika, rac Zalze aRari-

bebs qarTvelologias. 

                                                 
1 cxadia, Tu `CavcxebTCavcxebTCavcxebTCavcxebT~ (= CavartyamTCavartyamTCavartyamTCavartyamT) ar igulisxmeba, magram cxebcxebcxebcxeb-/ 

cxibcxibcxibcxib- Ziris am mniSvnelobas Zvel qarTulSi jerjerobiT ver mivakvlieT. 
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SemTxveviTi ar iyo, rom jer kidev 1927 wels werda arnold 

Ciqobava: `ucxo tomTa Soris moqceuli, qarTul kiloebs mowyveti-

li da maTTan urTierTobas moklebuli, samwerlobo qarTulis ze-

gavlenisagan sruliad ganTavisuflebuli fereidnuli principulad 

unikums warmoadgens qarTul kiloTa Soris. misi saxeoba aris Se-

degi cocxal Tqmaze moxdenilis eqsperimentisa: saSualeba gveZleva 

mis mixedviT gaviTvaliswinoT, ra saxes miiRebs qarTuli metyveleba 

garkveuls ucxo enobriv wreSi moqceuli, rogor gaiSleba misi ima-

nenti yofis damaxasiaTebeli tendenciebi da rogor imoqmedebs masze 

ucxo enobrivi garemo~ (Ciqobava 1927: 199). 

svanurad ka ka ka ka ewodeba `fiqal qvas~, xolo megrulad _ 

`kldes~. qarTuli enis javaxur metyvelebaSi `karkali~ aris `qva-

RorRi~. aSkaraa, rom karkarkarkar-kalkalkalkal-i fuZegaorkecebuli kompozitia, karkarkarkar- 

(disimilaciiT kalkalkalkal-) komponentisgan Semdgari. swored es Ziri unda 

yofiliyo svanurSic, sadac igi marto mravlobiT ricxvSia daculi 

dRes: k‰r�lk‰r�lk‰r�lk‰r�l<*kakakaka-arararar-alalalal-eeee/iiii    (bz.), k‰ralk‰ralk‰ralk‰ral (lSx.), kar�rkar�rkar�rkar�r (bq.) _ `fiqali 

qvebi~. igive Ziri monawileobs derivaciul formebSic (le-kkkk‰‰‰‰rrrr-e bz., 

lSx., le-karkarkarkar-e bq. `safiqale adgili~, lˆ-kŠrkŠrkŠrkŠr-a bz., lSx., lˆ-kerkerkerker-a bq. 

`fiqaliani sxveni~). 

SesaZloa imerxeul da gurul karkarkarkar-ie, agreTve megrul o-karkarkarkar-ie 

(`saqaTme~) leqsemebSic davinaxoT igive karkarkarkar-Ziri1. megrulis aaaa (da 

ara oooo) gaxmovaneba miuTiTebs imaze, rom Zirica da warmoebis wesic 

(Sdr. guruli sasasasa-karkarkarkar-ieieieie) nasexebia qarTuli enidan. sayuradReboa, 

rom sulxan-saba orbelianis `sityvis konaSi~ gvxvdeba samcxur-java-

xur dialeqtSi dadasturebuli kompozitis analogiuri leqsemebi: 

karkarkarkar-kalkalkalkal-i (`didi qvavnari~) da karkarkarkar-karkarkarkar-i (`wyltu klde~). amas-

Tanave, Tu gurul karkarkarkarCxalCxalCxalCxal- (`kldovani mTa~) da karkarkarkarwaxwaxwaxwax- (`didi  

aRmarTi~) fuZeebs SevupirispirebT erTmaneTs, albaT, moxerxdeba 

maTi segmentaciac karkarkarkar-CxalCxalCxalCxal- da karkarkarkar-waxwaxwaxwax- elementebad, sadac karkarkarkar-, 

rogorc Cans, `qvas~ aRniSnavs. 

i. maisuraZes mesxur dialeqtSi dadasturebuli aqvs `karkna-

li~ (`qvebis grova, qvayrili~), romelic igivea, rac Cven mier gaana-

                                                 
1 gansxvavebuli etimologiisaTvis ix. m. Cuxua (2000-2003: 118). 
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lizebuli javaxuri da sabaseuli karkarkarkar-kalkalkalkal-i, oRond sonorCarTuli. 

inlautSi nnnnØs CarTvac damaxasiaTebelia yvela qarTveluri enisTvis. 

megrulSi rom amosavali arqiforma darCeniliyo, maSin kanon-

zomieri fonemaTSesatyvisobis wesebis mixedviT unda gvqonoda 

*korkorkorkor-, magram, rakiRa kakakaka gvaqvs, unda vivaraudoT, rom auslautis 

cveTa gacilebiT adre unda momxdariyo, vidre aaaa>oooo xmovanTgadaweva, 

saxelTa (garda ricxviTebisa) absolutur boloSi ki qarTul -aaaa 

xmovans megrul-lazurSi regularulad Seesatyviseba -aaaa. 

javaxur da qiziyur leqsikonebSi gvxvdeba goxgoxgoxgox- Ziris Semcveli 

zmnuri Tu saxeluri erTeulebi: 

mo-goxgoxgoxgox-v-a (`mwife da mkvaxe xilis erTad mokrefa ganurCev-

lad~), mo-goxgoxgoxgox-il-i, mo-u-goxgoxgoxgox-i-a-T,.. Sdr. svanuri (Coluruli) gux gux gux gux 

(`umwifari magari xili~), Tu aq `mkvaxe~-s dasavlurqarTuli vari-

antis (`kuxe~) gamJRerebul formasTan ar gvaqvs saqme, rac svanuri 

enisTvis bunebrivi procesia. 

javaxursa da kaxur dialeqtebSi `acdenis, gacdenis, samuSaos-

gan Tavis aridebis, saqmeze gulis ayris~ mniSvnelobiT ixmareba  

mo-qedqedqedqed-ur-eb-a zmnis rogorc piriani, ise upiro formebi. svanuri 

enis yvela dialeqtSi gamoiyeneba imave Ziris naumlautari q�dq�dq�dq�d-    Ziri 

rogorc reducirebuli, ise arareducirebuli saxiT: 

javax. `cota xan karqaT imuSava, mere mo-i-qedqedqedqed-ur-a da gamoiqca~ 

(beriZe 1981: 91). 

svan. (bz.) d�Sd…� findxi li-qdqdqdqd-en-i li Sg…ir, ado n�pŒl� 

li-qdqdqdqd-en-i-s m‰mˆd xoWir! _ daTvisTvis tyviis (`finfinfinfindixdixdixdix-i{s}~) acdenaa 

sircxvili, Torem Citi{s} acdenas ara uWirs-ra! 

(lnt.) limSa…i li-q�dq�dq�dq�d-n-e nom j�mTq…a! _ samuSaos gacdena nu 

gCvevia! 

Sdr. Coluruli li-qqqq‰‰‰‰dddd-ur-‰l (`saqmisTvis Tavis arideba~) 

(Tof., qald. 2000: 453). 

imerxeulSi S. futkaraZes (1993: 414) dadasturebuli aqvs 

vnebiTi gvaris mimReobis erTi forma: esaa ga-ZunZunZunZun-ZRZRZRZR-l-il-i (`dasve-
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lebuli~), xolo guriaSi Cveulebrivia masdari da-ZanZanZanZan-ZZZZRRRR-v-a (`erTia-

nad dasveleba~), romelic spirantizebul variantsac (da-zunzRzunzRzunzRzunzR-v-a) 

gvaZlevs xolme. igive xdeba dRes imerxeulSic (ga-zunzunzunzun-zRzRzRzR-l-il-i `da-

svelebuli~). es monacemebi SeiZleba davukavSiroT qvemosvanuri  

mimReobisa (mˆ-ZRZRZRZR-ir    `sveli~) da masdaris (moqm. gv. li-ZRZRZRZR-r-e `dasve-

leba~, vneb. gv. li-ZRZRZRZR-ir `sveleba~) Zirs (Sdr. agreTve, mesx. Zan-ZaRZaRZaRZaR-i, 

qarTl. Zan-ZaxZaxZaxZax-i `wvima da didi talaxi, Wyapi~), oRond im gansxvave-

biT, rom svanurSi mas derivaciuli struqtura aqvs, qarTulSi ki _ 

kompoziciuri (ZRZRZRZR < ZaRZaRZaRZaR). 

aqamde Cven vicodiT imerul-gurul-aWaruli RarRarRarRar-RalRalRalRal-i/RarRarRarRar-

RilRilRilRil-i (`xmamaRali laparaki~) da leCxumuri rarararagadgadgadgad-i (`qalebis lapa-

raki~); orive maTgans vukavSirebdiT svanur g�rg�rg�rg�r-glglglgl-a a a a (bz.), gargargargar-glglglgl-aaaa 

(lSx.), gargargargar-galgalgalgal-aaaa (lnt.) da rag�drag�drag�drag�d-s (bq.) `laparaki~. axla ki am 

leqsemebs daemata imerxeuli girgirgirgir-gilgilgilgil-ob-a (`dawolamdi erTaT  

vvvv-girgirgirgir-gilgilgilgil-ofofofof-TTTT~), romelic `tkbil saubars~ aRniSnavs da, rac ufro 

mniSvnelovania, masSi daculia ara megrulsa Tu qarTuli enis dasav-

lur kiloebSi gavrcelebul leqsemaTa Tavkiduri Tanxmovani, aramed 

swored svanur enasTan identuri anlauti, vfiqrobT, SedarebiT ufro 

arqauli gggg- (Sdr. megruli RarRarRarRar-RalRalRalRal-i da m. Cuxuas gansxvavebuli etimo-

logia _ 2000-2003: 265). 

imerxeul dialeqtSi `pirutyvis mkbenaris~ mniSvnelobiT Se-

gvxvda gijRgijRgijRgijR-ib-a-�, romelic Zalian hgavs svanur garjRgarjRgarjRgarjR{nnnn} (lxm., Cbx.), 

gˆgˆgˆgˆ{rrrr}jRjRjRjR (qs.), RajgRajgRajgRajg (bq.), RˆjgRˆjgRˆjgRˆjg (bz.) `tkipa~-s aRmniSvnel sityvas.  

S. futkaraZes (futkaraZe 1993: 417) masTan Sesadareblad mohyavs 

`sityvis konaSi~ dadasturebuli erT-erTi mniSvneloba kirCxkirCxkirCxkirCx-ib-iØsa 

(`muwuki mWameli~). 

saanalizo Zirs SesaZloa ukavSirdebodes sulxan-sabas leqsikon-

Sive mocemuli jRjRjRjR-ib-a (`tkipasaviT tili~), romelic dRes gurul di-

aleqtSi gvxvdeba `tkipas~, `mkbenaris~ mniSvnelobiT. igi `tkipas 

msgavsi mweria~ niko da daviT CubinaSvilebis leqsikonebSi, xolo 

qarTuli enis ganmartebiT leqsikonSi `boqvenis mkbenaricaa~ da 

`tkipas~ sinonimic. 
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mosalodnelia, rom qvemosvanuri gˆrjRgˆrjRgˆrjRgˆrjR miRebuli iyos Zveli 

qarTuli grZRgrZRgrZRgrZR-ab-isagan (`zRarbi~), Sdr., agreTve, balsqvemouri 

ggggˆrdRˆrdRˆrdRˆrdR-�b (`baRlinjo~), erTi mxriv, da garjRgarjRgarjRgarjR-n (`tkipa~), meore mxriv. 

es ukanaskneli gamoyenebuli iyo anTroponimis (garjgarjgarjgarjRRRR-uuuu-elelelel-aaaa) fuZe-

dac samegreloSi 1628-1639 Sedgenili dokumentis mixedviT (garjRue-

la gabunia Tavis saxlikacebTan erTad levan dadianma Seswira xonis 

taZars _ pirTa anotirebuli leqsikoni, 1991: 587). 

Zvel qarTulSi qaqaqaqararararaxxxxsisisisi `erTgvar sawyaos~ aRniSnavda. sulxan-

saba orbelianisTvis is `didi yanwia~. igive mniSvneloba aqvs mas 

svanuri enis balszemoursa (q�r�xsq�r�xsq�r�xsq�r�xs) da laSxur (qeqeqeqeraxsraxsraxsraxs) dialeqtebSi. 

vaJa-fSavelas mixedviT, `qaqaqaqarasrasrasrasxaxaxaxa stviris mTavari nawilia rqisa, romelic 

odnav mokakvulia da bolosken msxvildeba~, xolo imerxeul dia-

leqtSi qaqaqaqararararaƒƒƒƒssss-i aris `didi rqa, frCxili~. 

Tavis droze (1938 w.) arn. Ciqobavam erTmaneTs Seudara qar-

Tuli RrZRrZRrZRrZ-il-i da lazuri RinjgRinjgRinjgRinjg-il-i/RenjgRenjgRenjgRenjg-il-i, xolo g. klimovma 

qarTul-zanuri erTianobis xanisaTvis aRadgina *RrjRrjRrjRrj-    arqetipi 

(Климов 1964: 207), rac problematurad miiCnies h. fenrixma da  

z. sarjvelaZem (fenrixi-sarjvelaZe 2000: 522). im droisTvis arc 

svanuri (Coluruli) Rjil Rjil Rjil Rjil (`RrZili~) iyo cnobili da arc imerxeuli 

RZilRZilRZilRZil-i/RjilRjilRjilRjil-i. es ukanaskneli forma qarTuli enis dasavlur dia-

leqtebSic (leCxumuri, imeruli, guruli) dasturdeba. rac Seexeba 

imerxeulis variantebs, isini ar warmoadgenen erTi da imave mosaxleobis 

metyvelebas: sisina varianti inegolis (bursis vilaieTi) regionis-

Tvisaa damaxasiaTebeli, xolo SiSina _ qalaq adafazarisa. orive 

muhajirTa qarTulia, magram, vfiqrobT, sisina afrikatis Semcveli 

leqsema aRmosavleT saqarTvelodan TurqeTSi iZulebiT gadasaxle-

bulTa STamomavlebisTvisaa damaxasiaTebeli, xolo SiSina varianti _ 

dasavleT saqarTvelodan iq moxvedrilTa memkvidreebis metyvelebis 

nimuSia. amgvari ram xom Cveulebrivi movlenaa interferencirebuli 

enebisa Tu dialeqtebisTvis! 

rac Seexeba svanurs, Tu RjilRjilRjilRjil- fuZe dasavluri qarTulidan 

araa ColurulSi Sesuli, is gamogvadgeboda qarT. ZZZZ _ zan. jjjj _ 

svan. jjjj fonemaTSesatyvisobis sailustraciod da maSin Sesabamisi ma-
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sala unda ganvixiloT qarTveluri fuZeenis (da ara mxolod qar-

Tul-zanuri erTianobis, rogorc dRemde iyo) doneze. sagulisxmoa, 

rom Zvel qarTulSi gvaqvs grZgrZgrZgrZ-il-i/ gZgZgZgZ-il-i. gggg/RRRR monacvleoba ucxo 

araa qarTveluri enebisTvis (gagagagagagagaganianianiania _ gur. RaRaRaRaRaRaRaRadudududuriririri `didi cecxli~; 

svan. (lnt.) gargargargargagagagalalalala _ gur., imer., aWar. RarRarRarRarRaRaRaRalililili `laparaki~;  

javax. glerglerglerglerZaZaZaZa _ qarTl. RvlerRvlerRvlerRvlerZaZaZaZa    `mcenaris saxeoba~; gizgizgizgizgigigigizazazaza _ 

leCx. RiRiRiRizRizRizRizRizazazaza, qiz. gogogogoWiWiWiWikakakakanananana||RoRoRoRoWiWiWiWikakakakanananana `titlikana bavSvi~...). 

specialur literaturaSi `Ciyvis~ aRmniSvnel svanur sityvasTan 

yuy…yuy…yuy…yuy…/y…y…y…y…iyiyiyiy… … … … dakavSirebulia imave mniSvnelobis qiziyuri yiyvyiyvyiyvyiyv-i da 

`CinCaxvis~ semantikis mqone fSauri leqsema (Cuxua 2000-2003: 281). es 

Ziri dasturdeba qarTuli enis samxrul dialeqtebSic (imerxeulSi, 

aWarulSi) da ara marto aq (ix. imeruli, raWuli, xevsuruli leqsikonebi). 

z. sarjvelaZes qarTuli niCvniCvniCvniCv-i (`drunCi, tuCi~) Sepirispire-

buli aqvs megrul niCqvniCqvniCqvniCqv- fuZesTan (`uSno saxe~) da *niC…niC…niC…niC…-    arqetipi 

aRdgenili aqvs qarTul-zanuri erTianobis donisTvis (Sardschweladze 

1985: 24). mas rom svanuri enis monacemebic (bz., lSx. niC…niC…niC…niC…,    bq., 

lnt. ninC… ninC… ninC… ninC… `pirisaxe; drunCi, dingi~) gaeTvaliswinebina, TavisTavad 

cxadia, arqetipi aRdgeboda saerToqarTvelur doneze. garda amisa, 

imerxeul da gurul dialeqtebSi dasturdeba iseTive asimilirebu-

li varianti (CiCvCiCvCiCvCiCv-ir-i _ sqeli bage, tuCi, laSi; cxenis qveda tuCi), 

rogoric `sityvis konaSia~ mocemuli ramdenadme gansxvavebuli  

semantikiT (`spilos xorTumi~). sulxan-saba amosaval formazec  

miuTiTebs, esaa niCvniCvniCvniCv-r-i, xolo d. CubinaSvilis `qarTul-rusul 

leqsikonSi~ gvxvdeba niCvniCvniCvniCv-ir-i (Sdr. Zv. q., qiziy. niCniCniCniC-ur-i `nesto, 

xorTumi~, imer. niCbniCbniCbniCb-i `dingi Rorisa~, niCvniCvniCvniCv-i `cxviri, dingi~, 

leCx./imer. niCqvniCqvniCqvniCqv-i `uSno saxe~,...). qarTuli enis ganmartebiT leqsi-

konSi `CiCvir~-s ori mniSvneloba aqvs: 1. cxenisa da misTanaTa qveda 

tuCi; 2. grZeli bibiloseburi wanazardi indauris niskartze. 

sainteresoa, rom qarTuli enis javaxursa da raWul dialeq-

tebSi wkvwkvwkvwkv-r-el-v-a `ymawvilis mier Tavisi sacolis (an qalisgan  

saqmros) yuradRebiT daTvalierebas, naxvas~ niSnavs (beriZe 1981: 95): 

sarZlos wkvwkvwkvwkv-r-el-am-d-en    (kobaxiZe 1987: 128), svanuri enis Colu-
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rul metyvelebaSi ki `wvrilTvaleba~-s aRsaniSnavad wk…wk…wk…wk…-ir-a-� ixma-

reba, sadac sisina kompleqsis arseboba am metyvelebis raWulTan 

gansakuTrebuli siaxloviT SeiZleba aixsnas an `Tvalebis wkvwkvwkvwkv-er-v-a~-s 

ukavSirdebodes, romlis Ziri yvela qarTvelur enaSi sisina Tanxmo-

vans Seicavs (Sdr. megruli wkwkwkwk-ur-u-a `Tvalebis daxuWva~, wkwkwkwk-ur-il-i 

`TvaldaxuWuli < qarT. Tval-da-wkwkwkwk-ur-ul-i~). 

maSasadame, qarTuli enis dasavlur Tu samxrul dialeqtebsa 

(ZiriTadad!) da svanurSi gavrcelebuli SiSina WyWyWyWy- kompleqsis  

Semcveli Ziri (`TvalTvalis mniSvnelobiT~) unda Seesatyvisebodes 

dRevandel javaxursa da raWulSi SemorCenil imave semantikis sisina 

wkwkwkwk- kompleqsian Zirs (momavalma kvleva-Ziebam SesaZloa qarTulis 

sxva dialeqtebSic da megrul-lazurSic daadasturos Sesabamisi 

monacemebi).  

javaxur, imerxeul, aWarul, imerul da gurul dialeqtebSi  

sakmaod gavrcelebulia WyWyWyWy-erererer- fuZe `daJinebuli cqeris, gabeduli 

yurebis~ mniSvnelobiT: 

imerx: magan qalebze uSnod WyWyWyWy-erererer-aaaa icis (futkaraZe 1993: 665). 

svaneTSi `brutian, elam, bec~ adamians WyWyWyWy-i…-’rØs uwodeben. 

javaxur metyvelebaSi fSanfSanfSanfSanØs ori mniSvneloba aqvs: 

1.    mimimimindvrindvrindvrindvriaaaani adni adni adni adgigigigili li li li kldis ZirSi, sadac ramdenime adgilas 

wyaro gamodis (martirosovi 1984: 247); 

2. kldeebidan gamosuli patara wyawyawyawyarorororoeeeebibibibi, romlebic balaxiTaa 

dafaruli (beriZe 1981: 132). 

`qarTuli enis ganmartebiT leqsikonSic~ am sityvis ori mniSvne-

lobaa miTiTebuli, oRond cotaodeni semantikur-niuansuri gadaxrebiT: 

fSafSafSafSa/fSafSafSafSani ni ni ni `mdinaris piras gamomdinare wyaro an mdinaris  

patara Senakadia~, xolo zog adgilas fSafSafSafSani ni ni ni `xis fesvebidan axal- 

amoyril mcenares, nergs~ aRniSnavs. 

es leqsema saqarTvelos bevr kuTxeSi ixmareba, dadasturebulia 

`sityvis konaSic~. svanuri enis balsqvemoursa (fSalfSalfSalfSal) da laSxur 

(fSafSafSafSalalalala����) dialeqtebSic mas ori mniSvneloba aqvs (1. ylorti, morCi; 

norCi; 2. svia), amasTanave, sxva sonoria warmodgenili da rogorc for-
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miT, ise SinaarsiT, Zalian axlos dgas imeruli dialeqtis monacem-

Tan: fSafSafSafSalalalala _ svia (xviara balaxovani mcenare, izrdeba Releebis  

piras, mis norC ylortebs mxlad xmaroben _ gaCeCilaZe 1976: 138). 

imerxeul dialeqtSi    `xboxboxboxbo~-s aRsaniSnavad gamoiyeneba xobxobxobxob-o 

(||ƒƒƒƒbbbb-o), romlis Ziriseuli o o o o mravlobiT ricxvSi xan warmodgenilia da 

xan _ ara. 

`xobxobxobxob-iiii-ebebebeb-i efeija (Turq. epeyce _ Zalian) gazdilan~ (futkaraZe 

1993: 675), Sdr. `xbxbxbxb-iiii-eb-i (< xobxobxobxob-oooo-eb-i) WalaSi iyvnen~ (iqve). 

es Ziri ara mxolod Tanxmovnebis, aramed xmovnebis mxrivac 

problematuria qarTvelur enebSi, lazurisgan momdinare imerxeuli 

monacemi ki aZlierebs svanuri xabxabxabxab-n-a (zs.), RabRabRabRab-n-a (lSx.), R�bR�bR�bR�b-en-a 

(lnt.) formaTa mixedviT saerToqarTvelurisTvis savaraudo arqi-

formaSi -aaaa- (da ara -eeee-1) xmovnis aRdgenis SesaZleblobas, raRa 

Tqma unda, Tu xobxobxobxob-oooo Turquli sinharmonizmiT gamowveuli monace-

mebi ar aris. specialur literaturaSi (Cuxua 2000-2003: 262) es 

Zirebi erTmaneTTanaa dakavSirebuli, oRond sailustracio masalaSi 

gamotovebulia: svanuri xabxabxabxab-n-a (`mozveri~), megruli xaxaxaxafafafafa (`doli~, 

Sdr. xafxafxafxaf-a-s `xboebis mogebis droze~ _ gaxaria 2005: 142, qajaia 

2009: 589), qabqabqabqab-ul-a (`mozrdili xbo~), Zveli qarTuli ƒƒƒƒbbbb-ov-r-ed-i 

(`xboiani~), ƒƒƒƒbbbb-o-S-er-i (`ƒbo rCeuli, gina xis axali ylorti~ _ saba), 

dialeqturi xbxbxbxb-o-jor-i (javax. `xboebisa da virebis jogi~||xbxbxbxb-o _  

sofeli xizabavra), ƒƒƒƒbbbb-e-eb-i (mox. `xbo{r}ebi), ƒƒƒƒbbbb-o-de-da-furi (qiziy. 

`xboiani furi~), ƒƒƒƒbbbb-o-sa-suq-a (xevs. `saTibi balaxi~), xbxbxbxb-o-Sub-l-a 

(raW., leCx., imer., qarTl., `cercvela~, xfxfxfxf-o-� (gur. `xbo~)... 

arn. Ciqobavas TvalsazrisiT (Ciqobava 1938: 198), qarTul RamRamRamRam-eØSi 

-eeee sufiqsuri warmomavlobisaa megrul-Wanuri monacemebis mixedviT 

(Wan. RomRomRomRom-an||RomRomRomRom-a `guSin~, RomRomRomRom-an-er-i `guSindeli~, megr. RumRumRumRum-a 

`wuxel~, RRRRumumumum-an-er-i `wuxandeli~). mogvianebiT m. Cuxuam am Zirs Zalze 

sainteresod daukavSira svanuri li-R‰mR‰mR‰mR‰m-n-e `drois micema, dalodeba~ 

(Cuxua 2000-2003: 262), axla ki Sesabamis masalebs Cven vumatebT 

imerxeul mo-RamRamRamRam-eb-aØsac (`cxovrebis uqmad gatareba~): 

                                                 
1 Sdr. m. Cuxuas Tvalsazrisi (2000-2003: 262). 
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Cven ise mu-a-RamRamRamRam-e-T, gabukva{n} (`gabutva~) ar viciT (faRava, 

cincaZe 2007: 293,301). 

baTumis SoTa rusTavelis saxelobis saxelmwifo universite-

tis samxreT-dasavleT saqarTvelos samecniero-kvleviTi centris 

TanamSromlebma 2005 wels imerxevSi daafiqsires leqsema WoWWoWWoWWoW-e 

`Zunwis mniSvnelobiT~. Tu vivaraudebT, rom am SemTxvevaSic SesaZ-

loa lazuris gavleniT miRebul monacemTan gvqondes saqme, maSin 

qarTul enaSi unda daviwyoT sisina afrikatis Zieba. da marTlac, 

aseTi unda iyos `wuwwuwwuwwuw-ur-aq~- fuZeSi warmodgenili wwww; Sdr. leCx. 

wuwwuwwuwwuw-un-aq-i (`Zunwi~) da qiziy. wurwurwurwur-ik-a (`Zalian Zunwi~). `wuwuraqis~ 

paralelurad qarTlur da qiziyur dialeqtebSi o o o o gaxmovanebiani 

fuZec ixmareba (wowwowwowwow-on-aq-i) imerxeulis msgavsad. rac Seexeba svanurs, 

aq sirTuleebi gvaqvs Zireul TanxmovnebTan dakavSirebiT _ mosa-

lodneli SiSinas nacvlad sisinaa: w…inwk w…inwk w…inwk w…inwk (Col.), wunw  wunw  wunw  wunw (lSx.). 

gaTxovil qals javaxeTSi `nawvevi~ ewodeba, romelic, vfiqrobT, 

unda ukavSirdebodes qarTul, svanur da megrul-lazur enebSi 

dRemde dacul masdariseul formaTa wuwuwuwu-/wvwvwvwv- Zirs (Zv. q. wuwuwuwu-ev-a 

`mowodeba, iZuleba, miwveva, waqezeba, ax. q. mi-wvwvwvwv-ev-a `mipatiJeba, da-

patiJeba~; megr. gi-mo-wvwvwvwv-i-eb-a `mowveva, mopatiJeba~; svan. li-w…w…w…w…-‹l-e 

`gaTxoveba~). qarTuli enis fSaur dialeqtSi na-wwww-ev-i (< na-wvwvwvwv-ev-i) 

`mowveuls, mopatiJebuls~ niSnavs, xolo balsqvemo svaneTSi (sofe-

li laxamula) Caweril erT-erT andazaSi [n�wen… i n�Sdeb… l�din�wen… i n�Sdeb… l�din�wen… i n�Sdeb… l�din�wen… i n�Sdeb… l�di-

b�ziS gar eser lib�ziS gar eser lib�ziS gar eser lib�ziS gar eser li _ `naTxovari da nasesxebi mxolod erTi-ori 

dRis sakmarisi ariso~ _ daviTiani 1973: 113)], n�-wwww-en-… < bq.n�-w…w…w…w…-en-… 

(delabializacia Cveulebrivi movlenaa laxamulur kilokavSi)]  

`naTxovaria~ (< `Se-na-wevwevwevwev-ar-i~?). 

svanur enaSi `miwveva-mipatiJebis~ semantikas gadmoscems,  

agreTve: li-whwhwhwh-i (zs.), li-wswswsws-i, li-wcwcwcwc-i (bq.), li-w�w�w�w�-en-i (lSx.), li-wiwiwiwi-i 

(lnt.), magram, rogorc specialuri literaturidanaa cnobili 

(Топуриа 1960: 155, Fähnrich 1998: 94), is momdinareobs -weswesweswes- Ziridan, 

romlisTvisac `daZaxebis, moxmobis~ mniSvneloba ufro unda iyos 
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amosavali (Sdr. Zv. q. u-weswesweswes-s `uZaxis, uxmobs~, megr. wiswiswiswis-af-a `dapati-

Jeba~), vidre `mowvevisa~. 

jerjerobiT problematuria iiii xmovnis sigrZis sakiTxi svanurSi 

`gaTxovebis~ aRmniSvneli zmnis piriansa Tu upiro formebSi, ise ki 

aSkaraa, rom -‹l‹l‹l‹l(<-iiii+-ˆlˆlˆlˆl) qarTuli -ev ev ev ev da megruli -i i i i (<-iviviviv) sufiqsTa 

morfonologiuri Sesatyvisia. 

Cven gvaqvs mcdeloba li-w…‹lw…‹lw…‹lw…‹l-eØs dakavSirebisa svanur w…‹l w…‹l w…‹l w…‹l 

(`patarZali; dedofali~) da qarTul wulwulwulwul- (`axalSobili; vaJi; mama-

kaci~) ZirebTan. am konteqstSi upriani iqneboda yma-wvilwvilwvilwvil-iØs moxmo-

bac, magram igi araTu Zvel qarTul teqstebSi, aramed `sityvis ko-

naSic~ ki araa dadasturebuli, radganac SedarebiT gvian Seqmnili 

kompoziti Cans. da, rac mTavaria, svanuri liw…ile liw…ile liw…ile liw…ile da w…w…w…w…il il il il for-

maTa wulwulwulwul- Ziridan momdinareobis varauds albaT ramdenadme mainc 

uSlis xels is faqti, rom Tanamedrove uumlauto dialeqtebSi ar-

sad araa daculi amosavali -uuuu- xmovani! rogorc zemo, ise qvemosva-

nurSi es ori leqsema erTnairadaa (swored -…i…i…i…i- kompleqsiT) 

warmodgenili, rac semantikuradac SesaZloa `patarZlis~ aRmniS-

vnel javaxur na-wvwvwvwv-evØs ukavSirdeba [Sdr. WuSWuSWuSWuS _ vaJiSvili, rome-

lic mxolod laSxuri formaa, sxvagan ki umlautizebuli W…W…W…W…iS iS iS iS 

gvxvdeba qarTuli wulwulwulwul- Ziris Sesatyvisad, magram qarTuli llll : sva-

nuri S S S S Sesatyvisobis gverdiT imave ZirTan na-WWWW…………llll-’S (`urvadi~) 

leqsemis dakavSireba ramdenadme problematuri Cans, radganac, miu-

xedavad imisa, rom sxvadasxva poziciasTan gvaqvs saqme (erTi mxriv, 

auslautTan, xolo, meore mxriv, inlautTan), mainc erTsa da imave 

ZirSi xan llll/S S S S da xanac llll/l l l l Sesatyvisobis daSveba, rbilad rom 

vTqvaT, uxerxulia]. 

qarTuli enis samxrul dialeqtebs danarCen qarTvelur eneb-

Tan saerTo aqvT frafrafrafrazezezezeoooolllloooogigigigiacacacac. ase magaliTad: 

jajajajavavavavaxurxurxurxurSi Si Si Si `sufris aReba~ gamoixateba ara magidis alagebiT 

Tu risame moklebiT, aramed sintagmiT `sufsufsufsufrisrisrisris amaamaamaamatetetetebabababa~, Sdr. svasvasvasva----

nunununuri ri ri ri `tabgi Ji lililili-dddd‰‰‰‰wywywywy-eeee (tabakis dadadada-wywywywy-obobobob-a a a a da ara `alageba~), Ji 

lililili-nW�nW�nW�nW�rrrr-eeee (`agroveba, mateba~ da ara `kleba~). qvemosvanurSi qar-
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Tulidan SedarebiT gvian Sesuli leqsemebic gvaqvs: li-l-gggg-a…-e 

(lSx.) < li-la-gggg-�…-e (lnt.) `alageba~. 

javaxeTSi `erT Tav yvels~ qalqalqalqalla la la la hqvia, romelic mogvagonebs 

jer kidev Zveli qarTuli teqstebidan (`kirioni~) cnobil kompo-

zits qaqaqaqalalalala-do (`dos SeWamandi~); Sdr. qaqaqaqalalalala-joS-i `dos konColi~ 

(saba 1949: 701), dResac dadasturebuli romaa qarTlur, aWarul, 

imerxeul da fereidnul dialeqtebSi. svaneTSi `erT wvela yvels~ 

ewodeba qiqiqiqi………… da, vfiqrobT, rom is `WurWlis aRmniSvnel arabul-

Turqul qiqiqiqilalalala~s1 ki ar unda ukavSirdebodes, rogorc es specia-

lur literaturaSia (Cuxua 2000-2003: 254) aRniSnuli, aramed 

qarTuli enis samxrul dialeqtebSi dacul qaqaqaqalalalalaØs. auslautis 

xmovnis mokvecisa da Riamarcvliani struqturebis daxurulmar-

cvlianad gardaqmnis tendencia svanurSi aRiarebuli faqtia specia-

listTa mier. ase rom, fonetikur movlenaTa ganviTarebis uwinare-

soba-Semdgomadobis procesi SesaZloa Semdegnairad warmovadginoT, 

Tu llll    > …………    fonemaTSesatyvisobasac gaviTvaliswinebT: 

qarT. qaqaqaqalalalala    > svan. qal qal qal qal    > qaqaqaqa…………+iiii    > qqqq����…………    > qeqeqeqe…………    > qi…qi…qi…qi… 

arc qalqalqalqalla la la la unda iyos sakuTriv qarTuli sityva (Sdr. sparsuli 

kakakakalalalalaququququšššš), magram, rogorc Cans, qarTvelur enaTa diferenciaciamdeli 

(e. i. uZvelesi) epoqisaa. 

1984 wels hainc fenrixma erTmaneTs Seupirispira svanuri kolkolkolkol    

(`ganavali~), imeruli kelkelkelkel-a (`nakeli, nexvi~) da qiziyur-fSaur-Tu-

Suri kelkelkelkel-a (`mweri~) _ es ukanaskneli `sityvis konaSicaa~ daculi 

`mweris~ aRmniSvneli simbolos miTiTebiT, oRond ganmartebis gareSe. 

iqve gvxvdeba kelkelkelkel-iØc (`nexvi~). am masalas Cven vumatebT leCxumur 

kelkelkelkel-aØs (`nakeli~), aWarulsa da imerxeul da-kelkelkelkel-v-aÀs (`grovad  

dayrili nakelis datkepna sawvavad gamoyenebis mizniT~) da, rac 

mTavaria, javaxur kilkilkilkil-s (`qaTmis ganavali TeTrad~ _ martirosovi 

1984: 236), romelsac zemosvanurad kinkinkinkin-kulkulkulkul hqvia. `Txisa da cxvris 

ganavlis~ aRsaniSnavad laSxur dialeqtSi kurkurkurkur-kul kul kul kul ixmareba, xolo 

Colurul metyvelebaSi _ misi naumlautari kurkurkurkur-k…ilk…ilk…ilk…il, lentexurSi 

                                                 
1 Colurul metyvelebaSi qilaqilaqilaqilaØs swored qarTulidan Sesuli qil‰qil‰qil‰qil‰-�    

aRniSnavs (liparteliani 1994: 285), sadac ar momxdara l l l l > … … … … procesi.     
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ki kirkirkirkir-kolkolkolkol. maSasadame, rogorc sailustracio masalidan Cans, ar 

aris savaldebulo, rom am ZirSi qarTulSic davuSvaT umlautis 

(kelkelkelkel- < *kolkolkolkol-) arseboba (sarjvelaZe 1985: 197-199), radganac masSi 

TiTqmis yvela xmovani (eeee _ iiii _ oooo _ uuuu) enacvleba erTmaneTs  

qarTvelur enebSi (Sdr. agreTve kelkelkelkel-i `kambeCT skore~ _ saba). 

qarTvelologiaSi karga xania (Maрр 1913: 10) aRiarebulia Zv. 

qarT. TxevTxevTxevTxev-l-a (`Tevzaoba~), m-TxevTxevTxevTxev-l-ar-i (`moTevzave~) da sa-TxevTxevTxevTxev-el-i 

(`bade~) leqsemaTa kavSiri svanur li-TxŠTxŠTxŠTxŠ-l-i (`Zebna~), me-Tx…Tx…Tx…Tx…-�-�r 

(`monadire~) da la-Tx…Tx…Tx…Tx…-�-�r (`sanadiro~) fuZeebTan. am monacemebi-

dan ar Cans, rom saanalizo TxevTxevTxevTxev- Ziri dResac ixmareba qarTulis  

javaxur metyvelebaSi dadasturebuli me-sa-n-TxevTxevTxevTxev-l-e (`mebaduri~) 

formis saxiT. 

aWarulSi, mesxur-javaxurSi, imerxeulSi da sxva (ZiriTadad, 

mTis) dialeqtebSi gvxvdeba metad saintereso kompoziti, romelic 

mTlianadaa Sesuli svanur enaSi. esaa xerxerxerxer-taltaltaltal-i (aWar., mesx.-javax., 

imerx., qarTl., TuS., xevs.) < xelxelxelxel-tartartartar-i (`Zafis dasaZaxavi TiTista-

ri, kvirisTavi); zogan igi warmodgenilia ƒ ƒ ƒ ƒ fonemiT. svanurSi ara 

mxolod arsebiTi saxelia saanalizo leqsema, aramed zmnac (rogorc 

piriani, ise upiro): ƒelƒelƒelƒel-t�r t�r t�r t�r (`xelsaqme~), mˆ-ƒˆƒˆƒˆƒˆllll-t�rt�rt�rt�r-i (`feiqari, 

mqsoveli~), zs. li-ƒˆlƒˆlƒˆlƒˆl-t�rt�rt�rt�r-i/li-ƒˆlƒˆlƒˆlƒˆl-t�rt�rt�rt�r-e (1. `rTva~; 2. `rTva-qsova, 

xelsaqme~), a-ƒˆlƒˆlƒˆlƒˆl-tttt����rrrr-i (1. `rTavs~; 2. `rTavs da qsovs, xelsaqmobas 

eweva~). svanuris yvela dialeqtSi daculia amosavali, umetaTeziso 

formebi da arqauli ƒƒƒƒ    Tanxmovani, xolo qarTuli enis dialeqtebSi 

zogi amosaval variants uCvenebs, zogi ki _ SedarebiT axals. 

xCxCxCxC-olololol- fuZe sxvadasxva mniSvnelobisaa qarTuli enis dialeq-

tebSi: imerulsa da leCxumurSi igi `kvamls~ niSnavs (da xrCxrCxrCxrC-olololol-vvvv-aaaaØs 

ukavSirdeba), aWarulSi _ `wnelis rgolebiT asxmul jaWvs, romel-

sac pirutyvis bagaze dasabmelad iyenebdnen~, xolo javaxurSi _ 

`wnels~. guriaSi `Citis badis saqsov xelsawyos~ ewodeba CxCxCxCx-arararar-iiii, 

xolo Tavad `saqsov Cxirs~ _ CxCxCxCx-aSaSaSaS-i i i i / CxCxCxCx-aJaJaJaJ-iiii;    imereTSi `wvril 

Cxirs~ CxCxCxCx-ikikikik-iiii hqvia, `gamxmari wnelisagan gakeTebul cocxs~ ki CxCxCxCx-okokokokØs 

uwodeben guriaSi. xuTive leqsema Zalian hgavs zanuri struqturis 

fuZes (Sdr. oooo-nnnn-CxCxCxCx-akakakak-alalalal-eeee `Txilis sabertyi joxi~). 
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aSkaraa, rom ZirSi yvelgan CxCxCxCx- kompleqsia an metaTezisis  

Sedegi xCxCxCxC-;    svanuri li-SxSxSxSx-er (`poba, skdoma~) SeiZleba iyos qarTuli 

CxCxCxCx-erererer/CxCxCxCx-ir ir ir ir Ziris spirantizebuli saxe. mosalodnelia, rom lililili-CxCxCxCx-inininin-eeee    

(`gaCxirva, garWoba~) imave CxCxCxCx- Ziris Semcveli masdaria. 

amave harmoniuli kompleqsis sisina variantic (cxcxcxcx-) gvxvdeba 

yvela qarTvelur enaSi: Zvel qarTulSi `sarTavi mowyobilobis  

joxi~ aris cxcxcxcx-emememem-llll-iiii, cxcxcxcx-emememem-llll-aaaa ki gurul dialeqtSi `rcxila~-a. java-

xeTSi cxcxcxcx-emememem-llll-iiii aris `qselSi narTis gasayreli xe~, xolo TuSeTSi 

`windisa da xelTaTmnis saqsov rkinis Cxirebs~ cxcxcxcx-emememem-llll-ebebebeb-iiii hqvia 

(mx. r. cxcxcxcx-emememem-llll-iiii). `fiCxis~ aRsaniSnavad megrulSi cxcxcxcx-vvvv-ekekekek ixmareba, 

xolo lazurSi _ cxcxcxcx-ikikikik. svanurSi cxcxcxcx-ekekekek (bz., qs.)/cxcxcxcx-ik ik ik ik (zs.) `tyes~ 

aRniSnavs. igive Ziri Cans Coluruli metyvelebis cxcxcxcx-ˆpˆpˆpˆp-ertertertert (`wvri-

li wneli~), cxcxcxcx-ˆntˆntˆntˆnt-rrrr-’l’l’l’l (`wvrili gamxmari Stoebi~) formebSi da 

zemosvanur cxcxcxcx-ir (`xiwvi, xiWvi~) fuZeSi. cxcxcxcx-ekekekek-nnnn-elelelel-aaaa toponimia  

(gauqmebuli soflis saxelwodebaa) samcxeSi (beriZe grigoli 1981: 

148; beriZe merabi 2011: 43-47).1 

maSasadame, `wnewnewnewnelislislislis    > jojojojoxisxisxisxis > CxiCxiCxiCxirisrisrisris > tyistyistyistyis~ aRsaniSnavad 

qarTvelur enebSi gamoiyeneba erTi da imave harmoniuli kompleqsis 

rogorc sisina (cxcxcxcx-), ise SiSina (CxCxCxCx-) variantebi qarTulSic, megrulSic, 

lazurSic da svanurSic, rac ererererTgvaTgvaTgvaTgvarad arrad arrad arrad arRvevs komRvevs komRvevs komRvevs kompapapapararararatitititivisvisvisvistutututulililili    

qarqarqarqarTveTveTveTvelololololololologigigigiis Ziis Ziis Ziis ZiririririTad prinTad prinTad prinTad princicicicipebspebspebspebs.  

roca samxrulqarTulis yvela publikacia da velze mopovebu-

li masala damuSavdeba komparativistikis TvalsazrisiT (risTvisac 

dRemde specialistebs yuradReba ar miuqceviaT), cxadia, ufro meti 

fonemaTSesatyvisoba gamovlindeba qarTvelur enebSi an dazustdeba 

dRemde arsebuli fonotaqtikuri wesebi... 

Cven gavagrZelebT muSaobas am mimarTulebiT... 

    

                                                 
1 merab beriZe ar iziarebs cxeknelacxeknelacxeknelacxeknela¼¼¼¼s grigol beriZiseul (1988: 149) 

etimologias saanalizo leqsemis `cxen~-Tan dakavSirebis Sesaxeb da Tavad 

gvTavazobs sxvagvar gaazrebas: cxeknelacxeknelacxeknelacxeknela <*cixecixecixecixe-sknelsknelsknelsknel-aaaa (`e. i. cixis mxare~ _ 

2011: 46-47). 
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Georgian southern dialects from 

comparativistic viewpoint 
 

S u m m a r y  

 

The paper deals with the fact, that today the data of Georgian southern 

dialects is not taken into account in comparativistic Kartvelology. Some new 

etymological connections are given for illustration and it is assumed, that when all 

publications of south Georgian are processed from the comparativistic standpoint 

(on what specialists have not focused their attention) more phoneme 

correspondences will be revealed in the Kartvelian languages and phonotactic rules 

existing till today will be defined. 

On the contrary of the views expressed in the special literature (N. Beridze, 

M. Beridze), the paper represents the standpoint, that Javakhian zaGzaGzaGzaG-ar-i "a hungry, 

roaming, gun-dog") is not initial for ZaGZaGZaGZaG-l-i "dog" lexeme. Spirantization is 

characteristic of this root even in Svan (jeGjeGjeGjeG) but it is a reflection of a following 

stage of differentiation of the ancient Kartvelian languages (Z Z Z Z > J  J  J  J > j j j j), but a 

voiced anlaut of the southern dialects is of later phenomenon that seems to be the 

influence result of the Oriental languages (Turkish, Persian, Arabian). 

The paper represents the new etymologies, which are based on the material 

obtained in the South-West and South-East speech of Georgian. They are: 

Fereidanian Ca-cxibcxibcxibcxib-va ("striking of a knitting tool"), Javakhian (and Kiziqian) mo-

goxgoxgoxgox-va ("gathering of ripe and unripe fruit together"), Javakhian (and Kakhian) mo-

qedqedqedqed-ur-eb-a ("avoiding, missing"), Imerkhevian ga-ZunZGZunZGZunZGZunZG-l-il-i > ga-zunzGzunzGzunzGzunzG-l-il-i 

("very wetted"), Javakhian karkarkarkar-kalkalkalkal-i ("stone and rubble"), Imerkhevian girgirgirgir-gilgilgilgil-ob-a 

("warm conversation"), giJGgiJGgiJGgiJG-ib-a-� ("a beast's biter"), Imerkhevian (and Gurian) 

CiCCiCCiCCiCvvvv-ir-i ("a thick lip, animal's lip"), Javakhian (and Rachian) wkvwkvwkvwkv-r-el-v-a 

("attentive examine of a fiance by a fiancee"), Javakhian, Ajarian, Imerkhevian (and 

Gurian, Imerian) yKyKyKyK-er-a ("insistent watching"), Javakhian fSanfSanfSanfSan-i ("a field, springs 

covered with grass"), na-wvwvwvwv-ev-i ("a married woman"), Ajarian, Imerkhevian, 

Fereidanian (and Kartlian) qaqaqaqallllaaaa-do / qalaqalaqalaqala-Jo ("buttermilk food"), Javakhian kilkilkilkil 

("hen's white excrement"), me-sa-n-TxevTxevTxevTxev-l-e ("fisherman"), Meskhian-Javakhian, 

Imerkhevian (and Kartlian, Tushian, Khevsurian) xerxerxerxer-tal-i ("hand-spinning 

spindle"), xCxCxCxC-ol-i ("a tying rope pleated with a cane rings" – Ajarian, wneliwneliwneliwneli "cane, 

osier" – Javakhian), cxekcxekcxekcxek-n-el-a ("cancelled name of a village in Samtskhe")... 
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kvlav Sukvlav Sukvlav Sukvlav Suaaaasisisisibibibibilanlanlanlantutututuri afri afri afri afririririkakakakatis reftis reftis reftis refleqleqleqleqsesesesebibibibisasasasaTvisTvisTvisTvis    

qarqarqarqarTveTveTveTvelur eneblur eneblur eneblur enebSiSiSiSi    
 

Zveli qarTuli mƒcemƒcemƒcemƒce    (`WaRara~) Ziris etimologiuri analizi 

araerT mkvlevars (a. greni, n. mari, arn. Ciqobava, v. Tofuria,  

g. rogava, s. JRenti, T. gamyreliZe, g. maWavariani, g. klimovi, z. sarjve-

laZe, h. fenrixi) Cautarebia; 

gamoyofilia *mƒcmƒcmƒcmƒc1-oanoanoanoan-, *mƒmƒmƒmƒcccc1-eeee (klimovi 1964: 267) da *mmmm  ƒcƒcƒcƒc1-eeee 

(gamyreliZe 1968: 11) arqetipebi, amasTanave, pirveli maTgani mxo-

lod qarTul-zanuri erTianobis xanas asaxavs, xolo meore saerTo-

qarTveluri fuZeenis dones Seesabameba. maT upirispirdeba *ƒcƒcƒcƒc1  

arqetipi (sarjvelaZe, fenrixi 2000: 723), romelic gamoricxavs sva-

nuri enis monacems mmmm-eeee-CCCC-iiii (`moxuci~). am ukanasknelTan Sedarebulia 

lazuri uuuu-mCmCmCmC-anananan-eeee (`ufrosi~) da gamotanilia daskvna, rom megrulsa 

da qarTul enebSi Sesatyvisi Ziri ar Canso; Sesabamisad aRdgenilia 

*mecmecmecmec1- arqetipi (sarjvelaZe 2000: 327); 

Cven vfiqrobT, rom svanuri memememeCiCiCiCi ar unda davaciloT qarTul 

mmmm-ƒcƒcƒcƒc-eeee, megrul CCCC-eeee (`TeTri~), rCrCrCrC-inininin-uuuu (`moxuci~); oooo-rCrCrCrC-inininin-uuuu-eeee (`sibe-

re~), uuuu-CCCC-aaaa (`Savi ← araTeTri~)... da lazur qCqCqCqC-eeee || xCxCxCxC-eeee || CqCqCqCq-eeee 

(`TeTri~), qCqCqCqC-inininin-iiii || xCxCxCxC-inininin-iiii (`dedaberi~), uuuu-CCCC-aaaa (`Savi, mwuxare~) ||  

uuuu-SSSS-aaaa (trapizonul metyvelebaSi _ h. aWariani, n. mari) monacemebs. 

saerToqarTvelur *mmmm  ƒcƒcƒcƒc1eeee formas, T. gamyreliZis azriT, sva-

nurSi ganviTarebis Semdegi gza unda gaevlo: *-ƒCeƒCeƒCeƒCe > *CeCeCeCe > *memememeCeCeCeCe+iiii 

*memememeCeCeCeCe+���� > memememeCiCiCiCi. vfiqrobT, gardamavali *memememeCeCeCeCe+���� safexuris varaudi 

ar aris aucilebeli, radganac araerTi magaliTia svanurSi saxelo-

biTi brunvisa an atributivTa -iiii mawarmoeblis Semonaxvisa wina po-

ziciaSi mdebare fuZiseuli Tu sufiqsiseuli elementis dakargvis 

xarjze (Sdr. nanananagzigzigzigzi < nanananagzagzagzagza+iiii `kvireuli~, n�rhin�rhin�rhin�rhi < nanananarharharharha+iiii `sinaT-

le~...). mosalodneli spirantizacia (CCCC > SSSS) ar ganxorcielda mar-

cvlovan sonantTan mezoblobis gamo (Sdr. svanuri xxxx-oooo-SSSS-aaaa `didi, 

ufrosi~ > mamamama-x…Sx…Sx…Sx…S-iiii _ n. mari, qarTuli xxxx-uuuu-cccc-eeee-ssss-iiii, megrul-lazuri 

uuuu-{nnnn}CaSCaSCaSCaS-iiii); 



 121

*meƒCemeƒCemeƒCemeƒCeØSi savaraudo *ƒƒƒƒ fonema, romelic dResacaa daculi svanur 

ƒasgƒasgƒasgƒasg (zs., laSx.) / ƒaskƒaskƒaskƒask (lnt.) _ `WaRara~ da ƒasg’rƒasg’rƒasg’rƒasg’r (bz.), ƒasg�rƒasg�rƒasg�rƒasg�r 

(bq.), ƒasg‰rƒasg‰rƒasg‰rƒasg‰r (lSx.), ƒask�rƒask�rƒask�rƒask�r (lnt.) _ `WaRara, WaRarosani~ leqsemaTa 

ZirSi, garkveul siZneleebs qmnis _ TiTqos unda migveRo eeee xmovnis 

kompensatoruli sigrZe, magram, amgvari fonologiuri movlena svanuri 

enis ganviTarebis SedarebiT gviandel dones asaxavs (al. oniani,  

b. gigineiSvili), xolo *ƒƒƒƒ Tanxmovani savaraudo *meƒCemeƒCemeƒCemeƒCe arqetipSi 

presvanurSive unda Cavardniliyo (T. gamyreliZe), 

*ƒƒƒƒ fonemis dakargvisaTvis, vfiqrobT, xeli unda Seewyo im 

faqtsac, rom ƒCƒCƒCƒC bgeraTmimdevroba SedarebiT iSviaTad unda yofi-

liyo realizebuli svanurSi. Tanamedrove cocxal metyvelebaSi, 

Zveli svanuri simRerebisa Tu andazebis enaSi da e. w. gaqvavebul 

saqcevebSi (wyevla-locvis formulebi, idiomaturi gamoTqmebi...),  

v. Tofurias da m. qaldanis `svanuri leqsikonis~ mixedviT, sul 

ramdenime ZirSi Tu dasturdeba aRniSnuli fonemaTmimdevroba:  

lililili-ƒCƒCƒCƒC-eeee `cveTa~, lililili-ƒCƒCƒCƒC-o…o…o…o…-iiii `{gamo}keTeba, {gamo}janmrTeleba, l�l�l�l�-ƒCƒCƒCƒC-iiii-�r�r�r�r 

`sakvesi~, n�n�n�n�-ƒCƒCƒCƒC-olololol `kangaclili kanafi~; amasTanave, lililili-ƒCƒCƒCƒC-o…o…o…o…-iiiiØSi es 

Ziriseuli TanxmovanTkompleqsi sruliad moulodnelia, radganac 

Sesabamisi masdari Tu zmnis piriani formebi nawarmoebia zedsarTavi 

saxelis erT-erTi xarisxis gaqvavebuli formisagan (xxxx-oooo-CCCC-aaaa `kargi~), 

sadac faringaluri fonema saerTod ar figurirebs. 

 

 

 

Again on reflexes of a midsibilant 
affricate in the Kartvelian languages 

 
S u m m a r y  

 
An etymological analysis of old Georgian mƒcemƒcemƒcemƒce ("grey hair") root was 

carried out by many scholars (A. Gren, N. Marr, Arn. Chikobava, V. Topuria,  
G. Rogava, S. Zhgenti, T. Gamkrelidze, G. Machavariani, G. Klimov,  
Z. Sarjveladze, H. Fähnrich). 

The archetypes *mƒcmƒcmƒcmƒc׀-е (Klimov 1964: 267) and *mƒcƒcƒcƒc׀-е (Gamkrelidze 
1968: 11) are distinguished. The first one reflects only the epoch of Kartvelian-Zan 



 122 

unity and the second one is relevant with a level of Common Kartvelian parent-
language. They are opposed by *ƒcƒcƒcƒc׀ archetype (Sarjveladze, Fähnrich 2000: 723), 

that deducts Svan data mmmm-eeee-CCCC-iiii ("old-man"). The latter is compared with Laz  

uuuu-mCmCmCmC-anananan-eeee ("elder") and a conclusion is made: there is no corresponding root in 

Megrelian and in Georgian; accordingly a *mecmecmecmec׀ arche-type is reconstructed 
(Sarjveladze 2000: 327). 

I believe, that Svan meCimeCimeCimeCi should not be issolated from Georgian m-ƒcƒcƒcƒc-e, 

Megrelian CCCC-eeee ("white"), rCrCrCrC-inininin-uuuu ("old-man"); oooo-rCCCC-inininin-uuuu-eeee ("old age"), uuuu-CCCC-aaaa ("black ← 

not white")... and Laz qCqCqCqC-eeee // xCxCxCxC-eeee // CqCqCqCq-eeee ("white"), qCqCqCqC-inininin-iiii // rCrCrCrC-inininin-iiii ("old woman"), 

uuuu-CCCC-aaaa ("black, mournful") // uuuu-SSSS-aaaa (in Trapson speech – H. Acharian, N. Marr) data. 

According to T. Gamkrelidze, Common Kartvelian *mƒcƒcƒcƒc׀е form in Svan 

should have passed a following developing way: *-ƒCeƒCeƒCeƒCe > *CeCeCeCe > *memememe-CCCCe+���� > meCimeCimeCimeCi. I 

think, there is no need to suppose a transitive *meCemeCemeCemeCe+���� stage as in Svan there are 

many examples of preserving of nominative case and lossing of -i formant of 

attributives at the expensive of a root and suffix element in front position (cf.: nagzi 

< nagza+i "weekly", närhi  < narha+i "light"...). An expected spirantization (CCCC > SSSS) 

has not taken place due to a syllabic sonants in neighbourhood (cf.: Svan xxxx-oooo-SSSS-aaaa 

("big, elder") > mamamama-x…Sx…Sx…Sx…S-iiii – N. Marr, Georgian xxxx-uuuu-cccc-eeee-ssss-iiii, Megrelian-Laz u-{nnnn}CaSCaSCaSCaS-iiii); 

In *meƒCemeƒCemeƒCemeƒCe a supposed phoneme *ƒƒƒƒ, that is preserved even today in the roots 

of Svan ƒasgƒasgƒasgƒasg (US, Lashkh.) / ƒaskƒaskƒaskƒask (Lent.) – "grey hair" and ƒasg’rƒasg’rƒasg’rƒasg’r (UB.), ƒasg�rƒasg�rƒasg�rƒasg�r 

(LB.), ƒasg�rƒasg�rƒasg�rƒasg�r (Lashkh.), ƒask�rƒask�rƒask�rƒask�r (Lent.) – "grey hair, having grey hair" lexemes 

makes certain difficulties – as if there should have occured a compensatory length 

of e vowel. But such phonological phenomenon reflects a later developing level of 

Svan (Al. Oniani, B. Gigineishvili), and *ƒƒƒƒ consonant should have appeared in 

*meƒCemeƒCemeƒCemeƒCe archetype in pre-Svan (T. Gamkrelidze). 

I believe, that lossing of *ƒƒƒƒ phoneme should be caused by the fact, that ƒCƒCƒCƒC 

sound-order should be rarely realized in Svan. According to V. Topuria and  

M. Kaldani's "Svan dictionary" in the modern alive speech, in the language of old 

Svan songs and proverbs and in so called fossilized phraseological expressions 

(formulas of cursing and blessing, idiomatic expressions...), a mentioned phoneme-

order is attested only in some roots: li-ƒCƒCƒCƒC-e "wearing out", lililili-ƒCƒCƒCƒC-o…o…o…o…-iiii "recovering",  

l�l�l�l�-ƒCƒCƒCƒC-iiii-�r�r�r�r "pouch for flint and steel" n�n�n�n�-ƒCƒCƒCƒC-olololol "skinned cannabis". In addition, in  

lililili-ƒCƒCƒCƒC-o…o…o…o…-iiii this root consonant complex is absolately unexpected as a relevant 

masdar and personal forms of a verb are formed from one of fossilized forms of one 

degree of an adjective (xxxx-oooo-CCCC-aaaa "good"), in which a pharyngeal phoneme does not 

occur at all. 
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pirpirpirpirvevevevelad da melad da melad da melad da meoooorererereul foul foul foul fonenenenemaTmaTmaTmaTSeSeSeSesasasasatyvityvityvityvisosososobabababaTaTaTaTa    
ururururTiTiTiTiererererTmiTmiTmiTmimarmarmarmarTeTeTeTebibibibisasasasaTvis qarTvis qarTvis qarTvis qarTveTveTveTvelur eneblur eneblur eneblur enebSiSiSiSi    

 

qarT. wwww : zan. WWWW : svan. *WWWW > hhhh > *Ø fonemaTSesatyvisoba dRemde 

garkveuli problematurobiT gamoirCeva, radganac, jer erTi, sxvadasxva 

mkvlevarTan (n. mari, v. Tofuria, g. rogava, T. gamyreliZe, g. maWavariani 

g. klimovi, h. fenrixi, m. Cuxua) sxvadasxva arqifonema (*wwww, *wwww1 an ttttØ) 

ivaraudeba amosavalSi da, meorec, _ svanuri enisTvis mxolod  

meoreul, gardamaval safexurTa (hhhh > Ø) amsaxveli masalaa daZebnili. 

rakiRa Tavdapirveli WWWW fonemis Semcveli monacemebi svanurSi ver  

dadasturda, saanalizo Sesatyvisoba specialur literaturaSi  

saeWvod iqna miCneuli (sarjvelaZe, fenrixi 2000: 20). 

ukanasknel xanebSi am Sesatyvisobaze gansakuTrebuli yuradReba 

gaamaxvila m. Cuxuam, romelmac araerTi axali magaliTi moiSvelia mis 

gasamyareblad. Cveni TvalsazrisisTvis Zalze mniSvnelovnad migvaCnia 

erTi svanur-qarTuli dapirispireba (Cuxua 2000-2003: 424): 

bq. herherherherdeldeldeldel, qs. …er…er…er…erdeldeldeldel (`erTgvari mxali, grZelReroiani, mo-

mJavo~): qarT. werwerwerwerTxalTxalTxalTxal-i || warwarwarwarTxalTxalTxalTxal-i (`xaqoli, erTgvari mcenare~). 

sayuradReboa, rom es monacemi arsen onians balszemouri dia-

leqtisTvisac aqvs dasaxelebuli, oRond -aaaa- gaxmovanebiT (harharharhardlidlidlidli _ 

kala, mulaxi, Sdr. harharharhardeldeldeldel _ beCo). v. Tofuriasa da m. qaldanis 

`svanur leqsikonSi~ oxSivaris (an papanaqebis) mniSvnelobiT gvxvde-

ba harharharhardaldaldaldal bz., arararardaldaldaldal lSx., aaaardrdrdrd����llll lnt., romelic SesaZloa dau-

kavSirdes harharharhardeldeldeldel, harharharhardlidlidlidli leqsemebs (am mcenares, roca misi saRe-

bavad gamoyeneba surT, maRal temperaturaze xarSaven). Tu Cveni  

varaudi sworia, maSin m. Cuxuaseuli transformacia hhhh zs. > ………… qs., 

romelic ewinaaRmdegeba svanuri fonotaqtikis wesebs, moxsnili  

iqneba, zs. hhhh > qs. Ø ki sruliad bunebrivi movlenaa. 

sagulisxmoa, rom dasaxelebuli mcenaris saxelwodeba Tana-

medrove qarTuli enis mTis dialeqtebSi Seicavs rogorc sisina, 

ise SiSina afrikatebs: 
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xevs. warTxwarTxwarTxwarTx-alalalal-iiii || werTxwerTxwerTxwerTx-alalalal-iiii    || werTxwerTxwerTxwerTx-alalalal-aaaa, mox. werTxwerTxwerTxwerTx-alalalal-iiii || 

WerTxWerTxWerTxWerTx-alalalal-iiii, mTiul. WerTxWerTxWerTxWerTx-alalalal-iiii, WerTxWerTxWerTxWerTx-elelelel-aaaa, Sdr. saliteraturo 

qarTulis warTxwarTxwarTxwarTx-alalalal-iiii (Roiygonum alpinum: mravalwlovani balaxi ma-

titelasebrTa ojaxisa _ aqvs TeTri yvavilebis mtevnebiT daboloe-

buli totebi; Rero da foTlebi yviTel saRebavad ixmareba) da 

TuSuri wyalwyalwyalwyal-warTxwarTxwarTxwarTx-alalalal-aaaa (`wiTeli walika~). 

rogorc vxedavT, araTu sxvadasxva, aramed erTsa da imave (mag. 

moxeur) dialeqtSic ki erTsa da imave semantikas gadmoscemen wwww || WWWW 

variantebi. 

maSasadame, aqamde qarT. wwww : zan. WWWW : svan. *WWWW > hhhh > Ø fonemaT-

Sesatyvisobis amsaxvel masalaSi svanurisTvis arsad Canda amosavali 

WWWW fonema, xolo werwerwerwerTxalTxalTxalTxal-/warwarwarwarTxalTxalTxalTxal-: herherherherdeldeldeldel/harharharhardeldeldeldel Sepirispireba-

Si carielia zanuris adgili, romlis Sesavsebad, vfiqrobT, gamo-

gvadgeba qarTuli enis mTis dialeqtebSi dadasturebuli SiSina WWWW 

afrikatis Semcveli monacemebi, miT ufro, rom mox., xevs. werwerwerwerTxalTxalTxalTxal-: 

*zan. WerWerWerWerTxelTxelTxelTxel || WerWerWerWerTxalTxalTxalTxal sruliad bunebrivi kanonzomierebis 

gamoxatulebaa gaxmovanebis TvalsazrisiTac. 

mTis kiloebSi SiSina sibilantebis gamovlena ar unda iyos 

moulodneli, Tu gaviTvaliswinebT Zveli qarTulisa da Tanamedro-

ve qarTvelur enaTa dialeqtebis paralelur monacemebs: 

Zv. q. me-yurwyurwyurwyurw-um-e || me-yurWyurWyurWyurW-um-e `myvinTavi~ 

TuS. da-wuxwuxwuxwux-v-a, Zv. q. da-wuxwuxwuxwux-v-a || da-xuWxuWxuWxuW-v-a < *da-WuxWuxWuxWux-v-a 

Zv. q. si-CxinCxinCxinCxin-tttt-e, Sdr. cximcximcximcxim-i 

mesx. wirwirwirwir-an-i `WerWerWerWer-am-i~ 

gur., im. zapzapzapzap-un-i, qarTl. JapJapJapJap-un-i/JapJapJapJap-a-JupJupJupJup-i 

     (Sdr. gur., im. JaJJaJJaJJaJ-un-i) `cema~ 

wveTwveTwveTwveT-eb-a, gur. WyvarTWyvarTWyvarTWyvarT-un-i 

susxsusxsusxsusx-v-a, gur., im. SuSxSuSxSuSxSuSx-v-a 

zarzarzarzarnanananaSoSoSoSo, gur. JarJarJarJarnanananaJoJoJoJo 

aW.   ZiZgvZiZgvZiZgvZiZgv-a�, gur. jijgvjijgvjijgvjijgv-i 

mesx. zorzorzorzorzalzalzalzal-i, JrJolJrJolJrJolJrJol-a 

qarT. jixvjixvjixvjixv-i, megr. ZixvZixvZixvZixv-i, magram: laz. jixvjixvjixvjixv-i 
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svan. lˆ-fincxfincxfincxfincx-l-�…-e (lxm.)/lˆ-mˆnCxnCxnCxnCx-l-a…-e 

(bz.) `{d}amsxvreuli~ 

zs. lSx. CxirCxirCxirCxir / lxm. cxircxircxircxir `Cxiri, xiwvi/xiWvi~ 

vfiqrobT, zemoaRniSnuli siWrele saerToqarTveluri fuZee-

nis diferenciaciamdeli viTarebis amsaxveli unda iyos Zvel qar-

Tulsa da aRmosavleT saqarTvelos mTis dialeqtebSi. rac Seexeba 

gurulis, imerulis, aWarulis, mesxurisa da misTanaTa SiSina sibi-

lantebs sisinebis nacvlad an paralelurad, aq, albaT, mTavari 

wvlili mainc zanur enas ekuTvnis, Tumca zogierT SemTxvevaSi arc 

sinqroniuli asimilaciaa gamoricxuli sakuTriv qarTul dialeqtebSi. 

yvelaze rTulad gvesaxeba viTareba maSin, rodesac erTsa da 

imave dialeqtSia warmodgenili erTi da imave Zirebis sisina da  

SiSina variantebi: 

gur. ZirZirZirZirkikikiki, erTi mxriv, da jirjirjirjirkikikiki, meore mxriv 

gur. zrinzrinzrinzrinvavavava, erTi mxriv, da JrinJrinJrinJrinvavavava, meore mxriv 

imer. zuzuzuzunnnndrvadrvadrvadrva, erTi mxriv, da junjunjunjundvradvradvradvra (`Zlieri dartyma~), 

meore mxriv 

gur., imerx. wewwewwewwewkikikikilalalala, erTi mxriv, da gur. WeWWeWWeWWeWkikikikilalalala, meore 

mxriv (Sdr. imer. jejjejjejjejgigigigilalalala) 

gur., imer. cxucxucxucxunenenenebabababa, erTi mxriv, da SxuSxuSxuSxunenenenebabababa, meore mxriv 

qiziy. ybaybaybaybacacacaca, erTi mxriv, da ybaybaybaybaCuaCuaCuaCua, meore mxriv 

mox. ƒinƒinƒinƒincvacvacvacva, erTi mxriv, da ƒinƒinƒinƒinCiCiCiCi, meore mxriv 

bz. liklikliklikcececece (`SeWra~, Sdr. qarT. `keckeckeckecvavavava~), erTi mxriv, da liklikliklikCeCeCeCe 

(`mowyveta~), meore mxriv 

lSx. qirqirqirqirca�ca�ca�ca� kir (`moSavo, aqerclili kiri~), erTi mxriv, da 

qerCqerCqerCqerC (`qercli~), meore mxriv 

qarT. laslaslaslasxiSxiSxiSxiSvivivivilililili, erTi mxriv, da laSlaSlaSlaSxixixixi, meore mxriv... 

aseT SemTxvevebSi, albaT, verc eqspresiulobaze gavamaxvilebT 

yuradRebas da verc asimilaciur procesze. ufro marTebuli iqne-

boda Cveni TvalTaxedva migvemarTa kilokauri sxvaobebisken. 

erTi Zalze mniSvnelovani problema Cndeba rogorc qarTve-

lologTa, ise kavkasiologTa winaSe: cnobilia, rom, Tu preqarTve-
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lur sibilantTa sami rigis Teoriidan (g. maWavariani, T. gamyreli-

Ze) amovalT, istoriuli winasibilantebi *ZZZZ, *cccc, *wwww, *zzzz, *ssss yvela 

qarTvelur enaSi imave fonemaTa saxiT gvevlinebian, Suasibilantebi 

*ZZZZ1, *cccc1, *wwww1, *zzzz1, *ssss1 qarTulSi gvaZleven sisina ekvivalentebs,  

zanursa da svanurSi ki _ ukanasibilantebs; rac Seexeba istoriul 

*jjjj, *CCCC, *WWWW, *JJJJ (abaSia 2003: 5; Sengelia 2006: 13-25), *SSSS fonemebs, 

qarTulSi isini warmogvidgebian isev ukanasibilantTa saxiT, xolo 

zanur-svanurSi garkveul bgeraTkompleqsTa (ukanasibilantebs + ve-

laruli xSulebi) SemcvelobiT. 

balszemourad `wnelis, maTraxis, Soltisa Tu misTanaTa da-

rtyma~ gamoixateba li-sx…psx…psx…psx…p-i masdariT, xolo balsqvemour dia-

leqtSi mas li-SxpSxpSxpSxp-i Seesabameba. igive viTarebaa qarTulSic: sali-

teraturo enaSi aRniSnul semantikas gadmoscems masdari sxapsxapsxapsxap-un-i, 

xolo SxapSxapSxapSxap-un-iØs erT-erTi mniSvneloba aris `tylaSuni~-c. imerul-

sa da gurul dialeqtebSi ki gvxvdeba sxipsxipsxipsxip-eb-a; wkepwkepwkepwkep-l-aØs gurulSi 

Seesabameba SxefSxefSxefSxef-el-a, fSaurSi _ SxepSxepSxepSxep-l-a. 

ra vuyoT qarTuli enis sisina da SiSina spirantebis Semcvel 

Zirebs? _ cal-calke SevudaroT svanur dialeqtebs, Tu rogor  

moviqceT?! 

aseTi masala araerTia! es problema exeba kavkasiur enebsac. 

winaaRmdegoba ver moixsneba verc maSin, Tu sibilantTa mxolod 

ori rigidan amovalT. xSir SemTxvevaSi, albaT, winareqarTveluri 

enis sxvadasxva savaraudo dialeqturi monacemebic unda gaviTva-

liswinoT. 

arc maSin wydeba iolad problema, roca aRmosavlur qarTul-

Si, gansakuTrebiT ki mTis dialeqtebSi, mosalodneli sisina fone-

mis nacvlad SiSina gvaqvs: 

mTiul. jonjonjonjonjijijiji || jenjenjenjenjijijiji || jinjinjinjinjijijiji (`ZonZi~); 

fS., mTiul.-gud., qarTl., mesx. dadadadaWoWWoWWoWWoWvavavava, Sdr. gur. dadadadawunwunwunwunwyvawyvawyvawyva 

(`wylis misxma, dasveleba~); 

mox. SkaSkaSkaSkamimimimi (`skami~); 

qiz. jujujujujuajuajuajua (`ZuZuka~)... 
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TiTqos gasaocaria, magram TuSursa da fSaur dialeqtebSi 

SeiZleba Segvxvdes naTesaobiTi brunvis morfemis SiSina variantic 

ki leqsemaSi kuSkuSkuSkuStatatatavivivivi, kviSkviSkviSkviStatatatavivivivi, Sdr. mTiul. kvirtavi (`kviristavi~). 

specialur literaturaSi (Fähnrich 1991: 17) svanuri lililili----

cinc“recinc“recinc“recinc“re (`fleTa, creca~) dakavSirebulia qarTul cincincincincvlacvlacvlacvlaØsTan, 

Cven ki vfiqrobT, rom gacilebiT advilia misi Sesatyvisobis daSve-

ba imerul, gurul da mesxur dialeqtebSi dadasturebul CinCCinCCinCCinC- 

ZirTan (CinCinCinCinCvaCvaCvaCva _ `creca, ZenZva~), rogorc fonematur-struqturu-

li, ise semantikuri TvalsazrisiT. Cveulebriv, leCxumuri Zirebi 

imeoreben xolme svanurs, magram am SemTxvevaSi misi Cveneba (CimCCimCCimCCimC-v-a 

`daCrCilva~) qarTuli enis dialeqtTa SiSina variantebs asaxavs da, 

bunebrivia, svanur CimCCimCCimCCimC-’� (`CrCili~)Øs ufro ukavSirdeba, vidre sa-

literaturo qarTulis CrCCrCCrCCrC-ilØs. 

mosalodneli sisinas nacvlad SiSina fonemis arseboba xSirad 

SesaZloa aixsnas poziciur-kombinatoruli wesebis mixedviT qarTve-

lur enebSi, magram ara yovelTvis! sagulisxmoa, rom, rogorc spe-

cialistebi aRniSnaven, mTis kavkasiur enaTa umravlesoba (33-dan 

daaxloebiT 20) e. w. `sisina jgufisaa~, qarTvelur enaTa Soris ki 

sxvagvari ganawilebaa: Tu akad. n. maris terminologias moviSveli-

ebT, e. w. `SiSina jgufis~ enebi metia, vidre `sisina jgufisa~ _ 

dRemde arsebuli komparativistuli gamokvlevebis mixedviT. 

samwuxarod, cxovelTa, frinvelTa da mcenareTa amsaxveli 

leqsika Zalze mwirad aris warmodgenili qarTvelologiur leqsi-

konebSi. Tu sagangebod SeviswavliT am TvalsazrisiT mTian samegre-

los, SesaZloa aq aRmoCndes kidec xaxaxaxaqoqoqoqolililili (warwarwarwarTxaTxaTxaTxalililili)Øs aRmniSvne-

li leqsema (WWWW afrikatis Semcveli). 

specialuri dakvirvebebis (xoWolava 2000: 418) mixedviT, 

`qrTuli enis kilour monacemebSi sakmaod xelSesaxebia zanizmebi 

mcenareTa saxelwodebebSi. ivaraudeba, rom megruli warmomavlobis 

sityvebi metwilad substratulia... araerTi saxelwodebis etimo-

logia (aseve motivaciis safuZveli) gamWvirvale xdeba mxolod  

zanur monacemTa gaTvaliswinebiT. amasTanave, dasturdeba iseTi  
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SemTxvevebic, rodesac esa Tu is zanuri warmoSobis saxelwodeba 

ar Cans arc megrulSi da arc lazurSi, magram daculia qarTuli 

enis romelime dialeqtSi~. 

Zvel saqarTveloSi CrdiloeT kavkasiis erT-erT regions uwo-

debdnen WarTWarTWarTWarT-alalalal-{eTeTeTeT}-s (Sdr. sof. WarTWarTWarTWarT-al-i axmetisa da duSeTis 

raionebSi, agreTve WartWartWartWart-al-i xaragaulis raionSi). raki Cveni gansa-

xilveli balaxi Tu mcenare, rogorc Cans, mxolod mTaSi xarobs, 

mosalodnelia, rom am toponimSic iyos asaxuli misi saxelwodeba 

(< *warTxwarTxwarTxwarTx-llll-eTeTeTeT-iiii?). am TvalsazrisiT Zalze sainteresoa svaneTisa 

da raWa-leCxumis qedis mwvervalTa masivis saxelwodeba WuWuWuWuTxaTxaTxaTxaro ro ro ro 

(qarTulad) an WiTx�ri WiTx�ri WiTx�ri WiTx�ri (svanurad), romelic specialur literatu-

raSi (oniani 1998: 4) dakavSirebulia wuwuwuwuTxalTxalTxalTxalØTan (mniSvnelobis mi-

uTiTeblad). WiTx�ri WiTx�ri WiTx�ri WiTx�ri SesaZloa warTxwarTxwarTxwarTx-alalalal/wuTxwuTxwuTxwuTx-alalalalØis ZirTa svanur 

pirvelad (SiSina mkveTri afrikatis Semcvel) Sesatyvisad warmo-

vidginoT (rrrr sonoris inlautSi dakargva Cveulebrivi movlenaa qar-

Tvelur enebSi). maSasadame, Cveni varaudis Sedegi aseT saxes iRebs: 

qarT. werTxwerTxwerTxwerTx-/warTxwarTxwarTxwarTx-/wuwuwuwu{rrrr}TxTxTxTx- : zan. WarTWarTWarTWarT{xxxx} > WerTxWerTxWerTxWerTx- (qarTul 

mTis kiloebSi dadasturebuli): svan. *WarTxWarTxWarTxWarTx- > *WerTxWerTxWerTxWerTx- > *WerTWerTWerTWerT- > 

hhhherderderderd- (zog dialeqtSi) an *WerTxWerTxWerTxWerTx- > *WirTxWirTxWirTxWirTx- > WiTxWiTxWiTxWiTx- (sxva kiloebSi). 

eeee > iiii procesisaTvis svanuri enis dialeqtebSi Sdr.: zs. 

nebg…anebg…anebg…anebg…a da lSx. nibg…anibg…anibg…anibg…a, lnt. ninininigogogogobabababa. 

raki amosavali fonemaTSesatyvisobiT warmodgenil monacemeb-

Si zanuri da svanuri erTmaneTs daemTxva, amitomac am ukanasknelma 

rig dialeqtebSi gaiCina meoreuli (hhhh Tanxmovnis Semcveli) Sesa-

tyvisoba, xolo qvemosvanurSi, romelSic, albaT arc arasdros  

yofila xorxismieri fSvinvieri bgera, garkveuli fonetikuri pro-

cesebis (eeee > iiii, rrrr sonoris dakargva) Sedegad miviReT zanurisgan 

gansxvavebuli Ziri, oRond pirveladi WWWW (qarTuli wwww fonemis Sesa-

tyvisi) ar Secvlila (WiTxWiTxWiTxWiTx-). 

e. i. Cvenma hipoTezebma qarT. wwww: zan. WWWW: svan. WWWW > hhhh > Ø Sesa-

tyvisobaSi qarT. warTxwarTxwarTxwarTx-al fuZeSi warmodgenili Ziris carieli 

adgilic Seavses zanurSi, xolo svanurSi WWWW afrikats `varskvlavi~ 
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moxsnes _ marTalia, Zalze rTuli gardaqmnebiT, magram, vfiqrobT, 

mainc mivakvlieT meoreul SesatyvisobaTa amosaval dadasturebul 

viTarebas svanurSi. 

sul axlaxan Cveni yuradReba miiqcia m. Cuxuas erTma metad 

saintereso, Tumca sakmaod problematurma dakavSirebam (Cuxua 

2004: 118-119). esaa: 

qarTuli (zemoaWar.) wablwablwablwabl-aaaa-���� `TeTri jiSis gogra~; 

zanuri (Wan.) WabWabWabWab-uuuu `TeTri fiTri~. 

svanuri (Cubex.) WWWW����bbbb-{rrrr} `TeTri fiTri~ 

sirTule Cndeba Ziriseul xmovanTan dakavSirebiT zanurSi iseve, 

rogorc qarT. wamwamwamwam-alalalal-i: zan. (Wan.) WamWamWamWam-iiii SepirispirebaTa SemTxvevaSi _ 

mosalodneli -oooo- xmovnis nacvlad gvaqvs -aaaa-; amitomac sruliad buneb-

rivia, rom m. Cuxua svams Zalze seriozul kiTxvas: `ratom ar moxda 

aaaa → oooo gardaqmna?! iqneb saerToqarTvelur enaSi amosavali vokali 

iyo eeee da ara aaaa?~ sakiTxi Semdeg kvleva-Ziebas saWiroebso _ gaxazavs 

gamokvlevis avtori da pipipipirorororobibibibiTad Tad Tad Tad (xazi Cvenia _ i. C.) aRadgens 

*webwebwebweb-llll- arqetips. 

sagulisxmoa, rom qarTuli enis gurul dialeqtSi (romelic 

Zalian axlos dgas aWarulTan), imerulsa da leCxumur kiloebSi 

dadasturebul leqsemas xokxokxokxok-erererer-aaaa (`sqelkaniani gogra~) Seesabameba 

webwebwebweb-arararar-iiii    (mayaSvili 1961: 315), romelSic daculia swored qarTve-

lur enaTa monacemebis amosavali -eeee- xmovani. garda amisa, misi -arararar- 

segmenti, romelic sufiqsi Cans, SesabamisobaSi modis svanuri enis 

balsqvemouri dialeqtis Cubexeuri kilokavis W�bW�bW�bW�b-rrrr formasTan. ase 

rom webwebwebweb- Ziri aRsadgeni aRar iqneba da m. Cuxuas saanalizo dakav-

Sireba Cadgeba pirvelad fonemaTSesatyvisobaTa qarT. wwww : zan. WWWW : 

svan. WWWW rigSi. 

rac Seexeba n. mariseul (qarT. wabwabwabwab-l-i : zan. WubWubWubWub-ur-i : svan. 

hebhebhebheb    – Марр 1914: 3-4) an v. Tofuriasa (Tofuria 1979: 191) da arn. 

Ciqobavas (qarT. balbalbalbal-i : zan. bulbulbulbul-i : svan. hhhh-eeee-bbbb / hehehehe-bbbb    _ Ciqobava 

1938: 122) dakavSirebebs, aq SesaZloa vimsjeloT meoreuli fone-

maTSesatyvisobis Sesaxeb, romelic sasasasaererererToToToToqarqarqarqarTveTveTveTvelulululuri enis ganri enis ganri enis ganri enis ganvivivivi----

TaTaTaTarerererebis Sebis Sebis Sebis SedadadadarerererebiT gvibiT gvibiT gvibiT gvianananandedededeli peli peli peli peririririoooodisdisdisdisTvis unTvis unTvis unTvis unda yoda yoda yoda yofifififililililiyo dayo dayo dayo da----
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mamamamaxaxaxaxasisisisiaaaaTeTeTeTebebebebelililili. imdenad rTuli aRmoCnda saqmis viTareba, rom 1995 

wels germaniaSi (germanul enaze) da 2000 wels saqarTveloSi (qar-

Tul enaze) gamocemul h. fenrixisa da z. sarjvelaZis `qarTvelur 

enaTa etimologiur leqsikonSi~ balbalbalbal- ZirTan svanuri ekvivalenti 

araa naCvenebi da aRniSnulia, rom igi nasesxebia jer kidev qarTul-

zanuri erTianobis doneze. miuxedavad amisa, 2002 wels gamoqveyne-

bul naSromSi "Kartwelische Wortschatzstudien", h. fenrixi kvlav ubrun-

deba svanur hebhebhebhebØs, ukavSirebs mas zemoxsenebul lazur WabWabWabWab- (`TeTri 

fiTri~) Zirs da saerToqarTvelur doneze aRadgens ttttØØØØebebebeb- arqimorfe-

mas, sadac anlautSi lateraluri fonema ivaraudeba. 

amamamamririririgadgadgadgad, didi sifrTxile da Zalze skrupulozuri struqtu-

rul-semantikuri rekonstruqciebia saWiro pirvelad da meoreul 

fonemaTSesatyvisobaTa urTierTmimarTebebis kvlevisas. Tu gavizia-

rebT specialur literaturaSi (suxiSvili 1985: 134) gamoTqmul 

mosazrebas Zveli qarTuli m-rwrwrwrw-emememem-i (`umcrosi~) da svanuri me-WemWemWemWem 

(`mimdevari~) leqsemebis ZirTa dakavSirebis Sesaxeb, maSin saqme gveq-

neba pirvelad fonemaTSesatyvisobaasTan, xolo, Tu Zvel qarTul 

monacemebs sxva segmentaciiT warmovadgenT (m-rwrwrwrw-em-i, u-m-rwrwrwrw-em-e-�) 

da maT SevupirispirebT svanur ma-h…rh…rh…rh…r-Šn-e <*ma-rh…rh…rh…rh…-en-e (`umcrosi~) 

leqsemas, maSin ukve unda vimsjeloT meoreul fonemaTSesatyvisobaze. 

 

 

 

Toward the interrelation of primary and secondary 
phonemes correspondences in the Kartvelian 

languages 
 

S u m m a r y  

 
Georg. wwww: Zan yyyy: Svan *yyyy > hhhh > Ø phonemes correspondence still stands out 

by problematic nature, as firstly, different researches (N. Marr, V. Topuria,  

G. Rogava, T. Gamkrelidze, G. Machavariani, G. Klimov, H. Fähnrich,  

M. Chukhua) suppose different archi-phonemes (*wwww׀    *wwww׀    or t� t� t� t�) in origin and 

secondary – for Svan only the material reflecting a secondary, transitive stage  
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(hhhh > Ø) has been obtained. Since the data containing primary yyyy phoneme has not 

been attested in Svan an analytical correspondence was considered to be doubtful in 

special literature (Z. Sarjveladze). 

Recently on this correspondence was focused special attention by  

M. Chukhua who brought many examples in order to confirm it. For my standpoint 

I consider to be noteworthy one Svan-Georgian opposition: 

LB herdelherdelherdelherdel, LS erdelerdelerdelerdel ("kind of edible greens, with a long stalk, slightly sour"): 

Georg. werTxwerTxwerTxwerTxaaaallll-iiii / warTxwarTxwarTxwarTxaaaallll-iiii ("alpine knotweed, a kind of plant). 

It is noteworthy, that Arsen Oniani brought these data even for Upper Bal 

dialect, but with -a vowel (hardldldldli – Kala, Mulakhi, cf.: hardelhardelhardelhardel – Becho). In  

V. Topuria and M. Kaldani's "Svan dictionary" hardal hardal hardal hardal (UB), ardalardalardalardal (Lashkh), ardalardalardalardal 

(Lent.) occur with the meaning of "heat haze" (scorching heat") and which could be 

connected with hardelhardelhardelhardel / hardlihardlihardlihardli lexemes (when this plant is needed for paint it is 

boiled on high temperature). If my supposition is right then M. Chukhua's 

transformation hhhh US > ………… LS that opposes Svan phonotactic rules will be cancelled. 

US hhhh > LS Ø is a natural phenomenon. 

It is noteworthy, that the name of the mentioned plant includes whistling as 

well as hushing affricates in the mountain dialects of modern Georgian:  

Khevs. warTxalwarTxalwarTxalwarTxal-iiii // wwwweeeerTaxlrTaxlrTaxlrTaxl-iiii // werTxalwerTxalwerTxalwerTxal-aaaa, Mokh. werTxalwerTxalwerTxalwerTxal-iiii // yerTxalyerTxalyerTxalyerTxal-iiii; Mtiul. 

yerTxalyerTxalyerTxalyerTxal-iiii, yerTxel yerTxel yerTxel yerTxel-aaaa cf.: literary Georgian warTxalwarTxalwarTxalwarTxal-iiii (Polygonum alpinum: perennial 

knot-grass of Polygonaceae family – with branches ending with bunches of white 

flowers: its stalk and leafs are used as yellow paint). 

As it is seen, wwww // yyyy variants express the same semantics not only in different 

dialects but even in same (e. g. Mokhevian) ones. 

Thus, till now for Svan an initial yyyy phoneme was not observed in the material 

reflecting Georg. wwww: Zan yyyy: Svan. *yyyy > hhhh    > Ø phonemes correspondence and in 

werTxalwerTxalwerTxalwerTxal-/warTxalwarTxalwarTxalwarTxal-: herdelherdelherdelherdel/hardelhardelhardelhardel opposition a place for Zan is empty for filling of 

which, I think is suitable the data containing a hushing yyyy affricate that was attested 

in the mountain dialects of Georgian, especially Mokh., Khevs. werTxalwerTxalwerTxalwerTxal-: *Zan 

yerTxelyerTxelyerTxelyerTxel / yerTxalyerTxalyerTxalyerTxal demonstrate natural regularity even from voicing standpoint. 

Manifesting of hushing sibilants in the mountain dialects should not be 

unexpected if we take into account parallel data of old Georgian and the dialects of 

the modern Kartvelian languages: 

I consider, that abovementioned diversity should reflect pre-differentiate 

period of Common Kartvelian parent language in old Georgian and in the mountain 

dialects of East Georgia. As regard hushing sibilants instead of or in parallel with 

whistling ones in Gurian, Imeretian, Ajarian, Meskhurian and so on in this case a 
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main contribution still belongs to Zvan, though in some cases neither synchronic 

assimilation is excluded in prop. Georgian dialects. 

Unfortunately, the vocabulary reflecting animals, birds and plants is poor in 

the Kartvelological dictionaries. If mountain ous Samegrelo is especially studied 

from this view, it is possible that a lexeme (containing yyyy affricate) expressing xaqolixaqolixaqolixaqoli 

(warTxaliwarTxaliwarTxaliwarTxali) would occur. 

In old Georgia one of regions of the North Caucasus was called yarTyarTyarTyarT-alalalal-{eTeTeTeT} 

(cf.: village yarTyarTyarTyarT-alalalal-iiii in Dusheti region). As it is seen since an analytical plant or 

grass grows only in mountain, it is expected that its name (< *warTxwarTxwarTxwarTx-llll-eTeTeTeT-iiii?) would 

be reflected in this toponym. 

From this view, the name of massif of peaks of ridge of Svaneti and Racha-

Lechkhumi yuTxaroyuTxaroyuTxaroyuTxaro (in Georgian) or wuTxalwuTxalwuTxalwuTxal (in Svan) is noteworthy and is linked 

with wuTxalwuTxalwuTxalwuTxal (without pointing of meaning) in the special literature (Al. Oniani); 

yiTxariyiTxariyiTxariyiTxari could be considered to be a Svan primary correspondence (containing a 

hushing affricate) of warTxwarTxwarTxwarTx/alalalal/wuTxwuTxwuTxwuTx-al roots (lossing of r  sonor in inlaut is a natural 

phenomenon in the Kartvelian languages). Thus, a result of my supposition is thus: 

Georg. werTxwerTxwerTxwerTx-/warTxwarTxwarTxwarTx-/wuwuwuwu{rrrr}TxTxTxTx- : Zan yarTyarTyarTyarT{xxxx} > yerTxyerTxyerTxyerTx- (attested in the mount. 

dialects of Georgian) : Svan *yarTxyarTxyarTxyarTx- > *yerTxyerTxyerTxyerTx- > *yerTyerTyerTyerT- > herdherdherdherd- (in some dialects) or 

*yerTxyerTxyerTxyerTx- > *yirTxyirTxyirTxyirTx- > yitxyitxyitxyitx- (in other sub-dialects). For e > i process in Svan dialects cf.: 

US nebg…anebg…anebg…anebg…a and Lashk. nibg…anibg…anibg…anibg…a, Lent. nigobanigobanigobanigoba. 

As in the data represented origin phonemes correspondence Zan and Svan 

coincided to each other, due to it in some Svan dialects a secondary correspondence 

(containing of h consonant) appeared and in Lower Svan in which a laryngeal 

aspirated sound is possible it has never occurred, as a result of certain phonetic 

processes (e > i, losing of a r  sonor) there occurred a root different from Zan, but 

primary yyyy (correspondence of Georgian wwww phoneme) was not changed (yiTxyiTxyiTxyiTx-). 

Thus, my hypothesis on Georg. wwww: Zan yyyy: Svan yyyy > h > Ø correspondence in 

Zan even filled an empty place of a root represented in Georg. warTxwarTxwarTxwarTx-alalalal stem, as for 

in Svan an "asterisk" was moved from yyyy affricate – though through complicated 

transformations, but, I think, an origin attested situation of secondary correspondences 

has been researched in Svan. 
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fofofofonenenenemmmmaaaattttur Seur Seur Seur SesasasasatyvityvityvityvisosososobabababaTa daTa daTa daTa damamamamatetetetebibibibiTi saTi saTi saTi saiiiiluslusluslustratratratraciociociocio    
momomomonanananacecececememememebi qarbi qarbi qarbi qarTveTveTveTvelur eneblur eneblur eneblur enebSiSiSiSi    

 

Tavis droze eTnonimi sosososomexmexmexmex-i da megruli gvari SoSoSoSomaxmaxmaxmax-ia  

baqar gigineiSvilma erTmaneTs daukavSira, rac fonemaTSesatyviso-

baTa kanonebidan amosvliT, ZiriTadad, damajerebelia (gigineiSvili 

1975). Tu gavixsenebT imasac, rom svanuris laSxur dialeqtSi da-

dasturebulia SaSaSaSamaxmaxmaxmax-ia-� (`metad Savgvremani~ _ dondua 2001: 330) 

forma, maSin es fuZe yvela qarTvelur enaSi kanonzomieri Sesa-

tyvisebiT iqneba warmodgenili. svanuris mixedviT qarTulSic -aaaa- 

xmovani aRdgeba (Sdr. svasvasvasvamexmexmexmex-i lelT Runias metyvelebaSi ilia  

WavWavaZis `mgzavris werilebidan~), romlis fonematuri anareklia 

megruli oooo). Tu araratis Zveli saxelwodebidan (`masis mTa~) amovalT, 

maSinac -aaaa- xmovania savaraudo (*sosososo-masmasmasmas-xxxx > *sosososo-mesmesmesmes-xxxx > sosososomexmexmexmex-i _  

n. mari an *masmasmasmas-xxxx > *samsamsamsam-xxxx > *somxsomxsomxsomx-xxxx _ futkaraZe 2005: 156). 

karga xnis win arli TayaiSvilma gamoTqva Zalze frTxili va-

raudi qvaqvaqvaqva leqsemis fonologiuri dakavSirebis Sesaxeb imave seman-

tikis svanur sityvasTan (bz., lnt. b�Cb�Cb�Cb�C, lSx. beCbeCbeCbeC): 

*babababaqavqavqavqav > *baC�…baC�…baC�…baC�… > *baC… baC… baC… baC… > b�Cb�Cb�Cb�C, rac Znelad sarwmunoa (TayaiSvili 

1966: 243-250). 

b�Cb�Cb�Cb�C fuZis arqetipad ivaraudeba *bebebebeCaCaCaCa (> *b�Cab�Cab�Cab�Ca > b�Cb�Cb�Cb�C _ v. To-

furia, m. qaldni), Sdr. naT. br. b�C�Sb�C�Sb�C�Sb�C�S < *b�C�b�C�b�C�b�C�-�S�S�S�S < *b�Cab�Cab�Cab�CaiSiSiSiS `qv-is~, 

amitomac mas ver daukavSirdeba zemo svaneTis erT-erTi soflis 

(bebebebeCoCoCoCo > beC…ibeC…ibeC…ibeC…i) saxelwodeba. miT ufro, rom leqsema bebebebeCoCoCoCo dRes Tavad 

svanurSi gamoiyeneba `daTvis bunagis~ mniSvnelobiT: lSx. sga Rˆri 

lelunTad deSd… miCa larda bebebebeCoTŠ�saCoTŠ�saCoTŠ�saCoTŠ�sa < bebebebeCoCoCoCo-TeTeTeTe-isaisaisaisa (sv. proz. 

t., IV , 1979: 12, 21) _ `Sedis sazamTrod daTvi Tavis samyof bunagSi~. 

arsebiTad imave semantikisaa qarTuli enis leCxumursa da imerul 

dialeqtebSi dadasturebuli bebebebeCoCoCoCoØc: 

a) daTvis bunagi gamoqvabulSi (m. alaviZe, m. Ciqovani); 

b) Tevzisa da kibos sabudebeli Rru adgili mdinareSi (v. beriZe). 
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ver gaviziarebT simon yauxCiSvilis mier toponim babababaTomTomTomTomØis ga-

azrebas `kldovan, qvian qalaqad~, mis orsegmentovan fuZed daSlas 

da pirveli komponentis (baTbaTbaTbaT-) dakavSirebas svanur b�Cb�Cb�Cb�CØTan. 

 

 

 
Additional illustrative data of phonematic 

correspondences in the Kartvelian languages 
 

S u m m a r y  

 

At some time Bakur Gigineishvili connected an ethnonym somexsomexsomexsomex-iiii and 

Megrelian SomaxSomaxSomaxSomax-ia to each other that according to the laws of phonemes 

correspondence is mainly, convincing (Gigineishvili 1975). If we remember, that in 

the Lashkhian dialect of Svan a form SamaxSamaxSamaxSamax-iaiaiaia-���� ("too swarthy" – Dondua 2001: 

330) is attested then this stem will be represented with regular correspondence in all 

Kartvelian languages. 

A long time ago Arli Taqaishvili expressed a coutious supposition on 

phonological connection of a qvaqvaqvaqva lexeme with a Svan word of the same semantics 

(UB., Lent. b�Cb�Cb�Cb�C, Lashkh. beCbeCbeCbeC). 

*baqavbaqavbaqavbaqav > *baC�…baC�…baC�…baC�… > *baC…baC…baC…baC… > b�Cb�Cb�Cb�C is not extremely trustworthy. 

*beCabeCabeCabeCa /(> *b�Cab�Cab�Cab�Ca > b�Cb�Cb�Cb�C – V. Topuria, M. Kaldani) is supposed to be an arche-

type of b�Cb�Cb�Cb�C stem, cf.: gen. case b�C�Sb�C�Sb�C�Sb�C�S < *b�C�b�C�b�C�b�C�-�S�S�S�S < *b�CaiSb�CaiSb�CaiSb�CaiS "of a stone", owing to 

this the name of one village of Upper Svan (beCobeCobeCobeCo > beC…ibeC…ibeC…ibeC…i) can not be connected 

with it. Moreover, in Svan the lexeme beCobeCobeCobeCo is used with the meaning of "a bear's 

den": Lashkh.: sga Gˆri lelunTad deSd… miCa larda beCoTŠ�sabeCoTŠ�sabeCoTŠ�sabeCoTŠ�sa < beCobeCobeCobeCo-TeTeTeTe-isaisaisaisa  

(Sv. prose, v. IV, 19..., 12: 21) – "In winter a bear enters its den". 

Basically beCobeCobeCobeCo attested in the Lechkhumian and Imerian dialects of Georgian 

is also of same semantics: 

a) a bear's den in a cave (M. Alavidze, M. Chikovani); 

b) a cavity dwelling place for a fish and crab (V. Beridze). 

I can not share Simon Qaukhchishvili's interpretation on a toponym batom 

as "a rocky, stony town", its decompositing into two-segmented stem and 

connecting of the first component (bat-) with Svan bäč. 
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TanTanTanTanxmoxmoxmoxmovanvanvanvanTa haTa haTa haTa harrrrmomomomoninininiuuuuli komli komli komli kompleqpleqpleqpleqsis amosis amosis amosis amosasasasavavavavalililili    

viviviviTaTaTaTarerererebibibibisasasasaTvis qarTvis qarTvis qarTvis qarTveTveTveTvelur eneblur eneblur eneblur enebSiSiSiSi    
 

harmoniuli kompleqsebi warmoadgenen qarTvelur enaTa fono-

logiuri sistemis maxasiaTebel specifikur elementebs, amitomac 

isini, Cveulebriv, stabilurobiT gamoirCevian qarTulSi, svanurSi, 

megrulsa Tu lazurSi, Tumca monawileoben fonemaTSesatyvisobeb-

Sic garkveuli variaciebiT; savaraudoa, rom komkomkomkompleqspleqspleqspleqsTa komTa komTa komTa kompopopoponennennennen----

tebs Sotebs Sotebs Sotebs Soris qarris qarris qarris qarTveTveTveTvelur fulur fulur fulur fuZeZeZeZeeeeenanananaSi raSi raSi raSi raRac xmoRac xmoRac xmoRac xmovavavavanic yonic yonic yonic yofifififililililiyoyoyoyo. 

amjerad ganvixilavT fxfxfxfx- kompleqss da Cveni debulebis sailus-

traciod moviyvanT Sesabamis magaliTebs qarTuli da svanuri enebidan: 

a) qarTuli enis fSaursa da xevsurul dialeqtebSi gvxvdeba 

-fxrfxrfxrfxr- Ziris Semcveli leqsemebi: fxrfxrfxrfxr-e (`Ria~), ga-fxrfxrfxrfxr-ev-eb-a (`gaRe-

ba~), romlebic hainc fenrixma daukavSira svanur fxŠrfxŠrfxŠrfxŠr-a, li-fxerfxerfxerfxer, 

li-fxrfxrfxrfxr-e (`Tvalis gaxela~) fuZeebs (Fähnrich 2002: 33; 2007: 452). 

b) Cven vfiqrobT, rom rogorc qarTul, ise svanur leqsemaTa 

-fxfxfxfx- Ziri SeiZleba davukavSiroT qarT. da-faxfaxfaxfax-ul-eb-a, imer.  

faxfaxfaxfax-ur-i, da-faxfaxfaxfax-ur-eb-a fuZeebsac. vvaraudobT, rom svanuri leqse-

ma Tavis droze `Tvals~ aRniSnavda (Sdr. Tanamedrove fxufxufxufxulelelele  

`TiTi~). ase rom, fxfxfxfx-ulululul-eeee <*faxfaxfaxfax-ulululul-eeee <*faxfaxfaxfax-ulululul-eeee-���� <*faxfaxfaxfax-ulululul-eeee-iiii  

<*faxfaxfaxfax-ulululul-aaaa-iiii. imave procesebs vgulisxmobT uSguluri fxfxfxfx-olololol-eeeeØs  

SemTxvevaSic. am ZirSi rom -aaaa- xmovania sagulvebeli, kargad Cans 

laSxuri foxfoxfoxfox (`TiTi~) variantidan, romelic *faxfaxfaxfax- Zirisgan unda 

momdinareobdes anlautis labialur fonemasTan kontaqtis Sedegad. 

sayuradReboa lentexuri fxfxfxfx-…il…il…il…il-eeeeØc, romelSic uuuu xmovnis umlauti 

(-…i…i…i…i-) gamouwvevia meoreul -eeee xmovans, rac svanuri enis am dialeqtis-

Tvis sruliadac araa ucxo movlena: *faxfaxfaxfax-ulululul-aaaa-iiii > *faxfaxfaxfax-ulululul-eeee-iiii > 

*faxfaxfaxfax-ulululul-eeee-���� > *faxfaxfaxfax-ulululul-eeee > fxfxfxfx-ulululul-eeee > lnt. fxfxfxfx-…il…il…il…il-eeee    (Sdr. futkaraZe 

2005: 294). 

g) merab Cuxua svan.ur fxŠrafxŠrafxŠrafxŠraØs ukavSirebs qarTul -mxelmxelmxelmxel-/ 

-mxilmxilmxilmxil- fuZeebs (Sdr. a-mxelmxelmxelmxel-s, a-mxilmxilmxilmxil-a, ma-mxilmxilmxilmxil-eb-el-i, sa-mxilmxilmxilmxil-i) 

da miaCnia, rom amosavalia sonori llll (Cuxua 2000-2003: 246). 
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Towards the initial picture of harmonic complex 
of consonants in the Kartvelian languages 

 
S u m m a r y  

 

Harmonic complexes are specific elements characteristic of a phonological 

system of the Kartvelian languages. Owing to it they usually are distinguished by 

stability in Georgian, Svan, Megrelian and Laz, though they take part in phonemes 

correspondences in certain variations. It is assumed, that there should have been a 

vowel among complex components in a Kartvelian parent language. 
At present I will discuss fxfxfxfx- complex and bring relevant examples from 

Georgian and Svan in order to illustrate my proposition: 

a) In the Pshavian and Khevsurian dialects of Georgian there occur the 

lexemes containing -fxrfxrfxrfxr- root: fxrfxrfxrfxr-e "open", ga-fxrfxrfxrfxr-ev-eb-a "to open". Heinz 

Fähnrich connected these lexemes with Svan stems fxŠrfxŠrfxŠrfxŠr-a, li-fxerfxerfxerfxer, li-fxrfxrfxrfxr-e 

"opening an eye". 

b) I believe, that a -fxfxfxfx- root of Georgian as well as Svan lexemes could be 

linked with Georg. da-faxfaxfaxfax-ul-eba, Imer. faxfaxfaxfax-ur-I , da-faxfaxfaxfax-ur-eb-a, (Ushg.) stems.  

I suppose, that at some time Svan lexeme denoted "an eye" (cf.: modern *TiTiTiTiTiTiTiTi 

"finger"). Thus, fxfxfxfx-ulululul-eeee < *faxfaxfaxfax-ulululul-eeee < *faxfaxfaxfax-ulululul-eeee-���� < *faxfaxfaxfax-ulululul-eeee-iiii < *paxaxaxax-ulululul-aaaa-iiii.  

I suppose the same processes in Ushgulian fxfxfxfx-olololol-eeee. The fact that in this root a- 

vowel is supposed is clearly seen from Lashkhian pox- "finger" variant and that 

should have been originated from *faxfaxfaxfax- root. Lentekhian fxfxfxfx-…il…il…il…il-eeee is also 

noteworthy in which an umlaut of a u- vowel (-…i…i…i…i-) was caused by a secondary -e 

vowel that is not unfamiliar for this dialect of Svan: *faxfaxfaxfax-ulululul-aaaa-iiii > *faxfaxfaxfax-ulululul-eeee-iiii > 

*faxfaxfaxfax-ulululul-eeee-���� > *faxfaxfaxfax-ulululul-eeee > *fxfxfxfx-ulululul-eeee > Lent. fxfxfxfx-…il…il…il…il-eeee. 

c) Mr. M. Chukhua connects Svan fxŠrafxŠrafxŠrafxŠra with Georgian -mxelmxelmxelmxel-/-mxilmxilmxilmxil- stem 

(cf.: -a-mxelmxelmxelmxel-s, a-mxilmxilmxilmxil-a, ma-mxilmxilmxilmxil-eb-el-i, sa-mxilmxilmxilmxil-i) and considers, that a sonor 

phoneme is initial (Chukhua 2000-2003:  246). 
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ZiZiZiZiris seris seris seris semanmanmanmantitititikukukukuri vari vari vari variriririaaaacicicicieeeebi qarbi qarbi qarbi qarTveTveTveTvelur eneblur eneblur eneblur enebSiSiSiSi    
  

`sxvadasxva jgufis enaTa istoriul-SedarebiTi Seswavlisas 

amosavali enobrivi struqturebis Sinagani Tu SedarebiTi rekonstruq-

ciis TvalsazrisiT, imTaviTve arsebiTi yuradReba mieqca sityvis 

pirveladi fuZis (resp. Ziris) agebulebis, misi genezisis formalur 

da semantikur safuZvlebs... xSirad is, rac monaTesave enebis mona-

cemebiT perspeqtivis saxiT ikveTeba, sruliad advilad ikiTxeba 

retrospeqtuli TvalsazrisiTac~ (arabuli 20001: 309, 319). 

Tanamedrove qarTvelur enebSi degdegdegdeg- > dgdgdgdg- > -gggg- Ziri polise-

miurobiT gamoirCeva. amjerad Cveni yuradReba miiqcia misma samma 

mniSvnelobam (`dgoma; ageba~ da `dabrmaveba~), romelTagan mesame 

alegoriuli xasiaTisa Cans.  

pirveli semantikuri maxasiaTebeli Tavis droze gaanalizes: 

mose janaSvilma, gerhardt deetersma, arnold Ciqobavam da giorgi 

klimovma, xolo hainc fenrixma da zurab sarjvelaZem degdegdegdeg-/dgdgdgdg- Ziri 

am mniSvnelobiT ivaraudes mxolod qarTul-zanur enaTa erTiano-

bis epoqisaTvis (fenrixi-sarjvelaZe, 1990: 98-99). mogvianebiT zurab 

sarjvelaZem calke warmoadgina am Ziris mesame niuansi (`dabrmaveba~), 

daukavSira is `qrobis~ aRmniSvnel svanur li-degdegdegdeg (vneb. gv.), li-dgdgdgdg-e 

(moqm.gv.) masdarebsa Tu maTgan momdinare pirian formebs da dasva 

sakiTxi ori omonimuri degdegdegdeg-/dgdgdgdg- Ziris urTierTmimarTebis Sesaxeb 

(sarjvelaZe, 1999), magram Semdeg amaze msjeloba aRar gaugrZelebia.  

giorgi klimovisTvis li-gemgemgemgem (`a-gggg-eb-a, aSeneba~) momdinareobs 

preqarTveluri *dgemdgemdgemdgem: dgmdgmdgmdgm arqiformisagan, romelic imTaviTve niSnav-

da `dgoma's~ (Sdr. megruli dgdgdgdg-um-a `dadgma~, lazuri do-dgdgdgdg-in-u `da-

dgoma~; `gaCereba~, svanuri li-gngngngn-e < lnt. li-gengengengen-e `dgoma, gaCereba~).  

vfiqrobT, rom -omomomom, -umumumum, -emememem, -enenenen, -inininin qarTul-zanur-svanurSi 

iseTi sufiqsebia, romlebic saerToqarTvelur enaSive unda arsebu-

liyo, xolo degdegdegdeg- > dgdgdgdg- > -gggg- variantebi odiTganve unda gvqonoda. 
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maT Soris iseTive mimarTeba SeiZleba warmovidginoT, rogoric 

qarTuli aaaa-dgdgdgdg-ilililil-/aaaa-lalalala-gggg- fuZeebis (amgvari distribuciisaTvis ix. 

i. yifSiZe, v. Tofuria, i. qavTaraZe, h. fogti, m. beriZe) SemTxvevaSi; 

Sdr. gur., imer., leCx., megr. a-r{dddd}gggg-il-i, zemosvan., lnt. �-dgdgdgdg-il, 

qvemosvan. a-dgdgdgdg-il|a-rgrgrgrg-il `adgili~, lnt. �-rgrgrgrg-il `salocavi adgi-

li~, uSg. a-rgrgrgrg-i-s, zs., lnt. �-gggg-i-s `Sin~, Col. u-rgrgrgrg-il a-gggg-i-s `uad-

gilo adgilas~, bz. �-rgrgrgrg-l-iS-�r/�g�g�g�g‹S�r1 < *�dgdgdgdg‹S�r < *�-dgdgdgdg-i-iS-�r 

< *�-dgdgdgdg-il-iS-�r < *�-dgdgdgdg-il-iS-ar-e `saxleulni, Sinaurebi, ojaxis 

wevrebi~ < qarT. `a-dgdgdgdg-il-is-an-i~; uSg. na-i-rgrgrgrg-il-…, lSx. n‰-rgrgrgrg-il 

`Sinauri < `na-a-dgdgdgdg-il-ev-i (cxoveli an frinveli)~, bq. la-n�-gggg/na- n�-gggg 

`deduleTi~ (< `sa-de-do adgili~, Sdr. zs. nananananananana ~deda, bebia~ + ����-gggg-iiii 

`adgili~). rogorc specialuri literaturidanaa cnobili, Zvel 

qarTul werilobiT Zeglebsa da Tanamedrove qarTvelur enebSi so-

norTa inlautSi CarTva Cveulebrivi movlenaa, ase rom, -rrrr- Tavda-

pirvelad zemoaRniSnul monacemebSi, albaT, arc unda yofiliyo.  

egebis dddd/rrrr monacvleobasTanac gvaqvs saqme?! _ Sdr. qarT.  

sa-dgdgdgdg-is-i _ svan. (Col.) sa-rgrgrgrg-is. es fuZeebi Tavis droze qarTul-

megrul monacemebze dayrdnobiT (sa-dgdgdgdg-is-i_o-dgdgdgdg-iS-i) erTmaneTs 

Seupirispira aleqsandre cagarelma (1880: 11), xolo giorgi klimovma 

qarTul-zanuri erTianobis xanisTvis aRadgina *(s)a-dgdgdgdg-is1 arqetipi 

(1964: 168; 1998: 173) da misi Ziri daukavSira degdegdegdeg-/dgdgdgdg-'s. am SesaZ-

leblobas ar uaryofen hainc fenrixi da zurab sarjvelaZe, Tumca 

Sesabamisi leqsemebi mainc calke statiebadaa gamoyofili maT  

`qarTvelur enaTa etimologiur leqsikonSi~ (2000: 166-168). 

                                                 
1 mosalodneli iyo ’g‹S�r’g‹S�r’g‹S�r’g‹S�r (Sdr. uSg. ’’’’-rgrgrgrg-iiii `Sin~), Tu, rasakvirvelia, 

Cveni morfonologiuri analizi sworia, magram �gi�gi�gi�gi fuZis anlauti arasodes 

Seicavs grZel xmovans, garda eliziuri SemTxvevebisa (am mxriv Zalze sagulisxmoa 

akaki SaniZis mier 1921 wels mestiaSi gakeTebuli SeniSvna: labˆg �gislabˆg �gislabˆg �gislabˆg �gis/    

labglabglabglabg''''’gis’gis’gis’gis gamoiTqmis: lablablablabg’gisg’gisg’gisg’gis (gggganis iotaciiT. srulad iqneboda: labga �gislabga �gislabga �gislabga �gis 

(`svanuri prozauli teqstebi, I, 1939: 449). maincdamainc iotacia ratomaa 

xazgasmuli, ramdenadme gaugebaria, radganac lalalala-bgbgbgbg-aaaa ����-gggg-iiii-ssss (`samagr adgilas~) 

sintagmis Serwyma sruliad bunebrivad mogvcemda umlautian xmovans inlautSi. 
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Zvel qarTulSi gggg-eb-a masdars Svidi mniSvneloba aqvs, maT So-

risaa da-dgdgdgdg-m-aØc. `Ramis gasaTev adgils~ balszemourad l�-gggg-n-a 

(`sa-dgdgdgdg-om-i~) ewodeba, romelsac balsqvemour dialeqtSi la-s-dgdgdgdg-om 

(`sa-sa-dgdgdgdg-om-e~) Seesabameba. Colurul kilokavSi `sa-dgdgdgdg-am-i~ aris 

sasasasa-dgdgdgdg-�m�m�m�m, xolo `sa-dgdgdgdg-m-el-i~_ lelelele-gggg-emememem. `zRurblis~ aRsaniSnavad 

gamoyenebulia lalalala-gggg-’’’’-gggg-iiii (`sasasasa-dgdgdgdg-amamamam-iiii aaaa-dgdgdgdg-ilililil-iiii~).  

mxolod svanur enaSi ar dasturdeba degdegdegdeg- > dgdgdgdg- > -gggg- safexu-

rebi (Sdr. Zveli qarTuli sa-g-ar-i _ `brZolis adgili~, romelic, 

SesaZloa, momdinareobdes mimReobisagan sa-dgdgdgdg-ar-i, Tu aq amosavlad 

ar ivaraudeba sa-ngngngng-ar-i an sa-grgrgrgr-ob-a _ `brZola, Rvawli~). dgdgdgdg- > -gggg- 

dadasturebulia lazuris aTinur kilokavSic (Ciqobava 1938: 268). 

sagulisxmoa, rom megrulSi gvxvdeba rogorc dgdgdgdg-in-a, ise gggg-er-in-a 

(`dgdgdgdg-om-a~). 

vfiqrobT, -dgdgdgdg- Ziri unda ivaraudebodes Colurul formaSi 

a-da-dgdgdgdg-m-il-e (`abinavebs~, Sdr. Zv. q. a-dgdgdgdg-om-ili `amdgari~, dgdgdgdg-om-

il-i `fexmZime~ da qarTuli dialeqturi varianti `a-dgdgdgdg-om-il-eb-s~). 

iseTi STabeWdilebaa, rom `dgomis, gaCerebis, qrobis, kvdomis, age-

bisa Tu aSenebis~ semantikas saerToqarTvelur enaSi gadmoscemda 

sxvadasxva sufiqsiT garTulebuli rogorc degdegdegdeg- > dgdgdgdg-, ise -gggg- Ziri, 

romelTagan qronologiurad, albaT, pirveli uswrebda meores 

(Sdr. agreTve afxazuri agˆlaagˆlaagˆlaagˆlarararara `dgoma~). 

da-dgdgdgdg-om-a da da-dgdgdgdg-r-om-a Zvel teqstebSi erTmaneTis parale-

lurad gamoiyeneba identuri semantikiT (`gaCereba, dabanakeba,  

Sewyveta, gaZleba, dabrmaveba~). `dadgroma~ rrrr sonoris metaTezisis 

variantebsac warmogvidgens: `dadadadadrgodrgodrgodrgomadmadmadmad, dadadadadrgodrgodrgodrgomimimimilililili, dadadadaadadadadrgargargarga, 

dadadadavadvadvadvadrgeTrgeTrgeTrgeT, dadadadaadadadadrgesrgesrgesrges, dadadadavavavavaderderderdergiTgiTgiTgiT, dadadadaaaaaderderderdergiTgiTgiTgiT, dadadadaaaaadergdergdergderg~... SesaZloa, 

es igive rrrr iyos, romelic qarTuli enis gurul, imerul, leCxumur 

dialeqtebSi (arararardgdgdgdgiiiilililili), megrulsa (arararar{dddd}gigigigilililili) da svanurSia (�rgil�rgil�rgil�rgil) 

dadasturebuli. 

rom svanuri ligligliglignenenene (< lnt. lililili-gggg-enenenen-eeee) `adgoma, {da}dgoma~ da 

lilililigemgemgemgem `{a}Seneba, ageba; dadgma~ istoriulad mxolod sufiqsebiT 

gansxvavebuli erTidaigive -gggg- (< dgdgdgdg-) Ziria, kargad Cans balszemou-
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ri da lentexuri dialeqtebis sintagmebidan (Te-s x-�-gggg-n-e < lnt. 

x-�-gggg-enenenen-e, erTi mxriv, da Te-s x-�-gggg-emememem, meore mxriv _ `Tvals  

adgams~).  

yuradRebas iqcevs svanuri l-ïgggg (`dgas~), llll-ïgggg-�n�n�n�n-{dddd-aaaa} (`idga~) 

formebi, sadac piriseul prefiqssa da Zirs Soris warmodgenili ï, 

SesaZloa iyos dgdgdgdg- ZirSi anlautis Tanxmovnis dakargvis Sedegad mi-

Rebuli sakompensacio sigrZis asaxva. mosalodnelia, vinmes gauCndes 

eWvi misi anaptiqsurobis Sesaxebac1, magram sulac ar iyo aucilebe-

li amgvari fonemis sigrZe. aaaa-gggg-ssss/lalalala-gggg-aaaa-ssss xxxx-‰‰‰‰-gggg an xxxx-ŠŠŠŠ-gggg-nnnn-iiii (`WeSmarit 

gzas adgas~ an `edgomeba~) swored imaze miuTiTbs, rom aaaa da eeee xmov-

nebis sigrZe aaaa+ï, eeee+ï kompleqsisgan momdinareobs. 

axla, rac Seexeba e. w. pirvelad masdariseul bq., qs. degdegdegdeg-a, 

bz. d�gd�gd�gd�g-aaaa (`qroba, davseba, gaRatakeba~, Sdr. lililili-degdegdegdeg, lililili-dgdgdgdg-eeee) da 

dagdagdagdag-arararar, dagdagdagdag-rrrr-aaaa (`sikvdili~, Sdr. lililili-dgdgdgdg-�r�r�r�r-iiii < lililili-dagdagdagdag-�r�r�r�r-iiii `kvdoma~) 

formaTa urTierTmimarTebebs: vfiqrobT, rom aqac erTsadaimave 

ZirTan gvaqvs saqme; dadadadagragragragra, albaT, miviReT degdegdegdeg- Zirisagan (*degdegdegdeg-arararar-aaaa > 

*dagdagdagdag-arararar-aaaa > dagdagdagdag-rrrr-aaaa) e. w. velaruli umlautis (eeee+aaaa    > ����+aaaa    > aaaaaaaa)  

safuZvelze (qaldani 1969). yovelive amas, Tavis mxriv, exmianeba 

Zvel qarTul enaSi dadasturebuli dadadada-dgdgdgdg-rrrr-omomomom-ilililil-iiii < *dadadada-degdegdegdeg-erererer-

omomomom-ilililil-iiii (`damdgari, dayenebuli, gaCerebuli, Sewyvetili), Sdr.  

dadadada-vvvv-aaaa-dgdgdgdg-erererer, dadadada-aaaa-dgdgdgdg-erererer, ...  

ukanasknel xanebSi saanalizo Zirma mkvlevarTa yuradReba  

kidev erTxel miipyro. warmodgenilia metad saintereso msjeloba, 

magram Cven mainc ver gaviziarebT, svanuri ’rgi’rgi’rgi’rgi leqsemis megruli 

arararardgidgidgidgilililili''''dandandandan ganviTarebulobis (gordeziani 1985: 99) varauds, verc 

dgdgdgdg- Ziris -zgzgzgzg- (Sdr. svan. lililili-zgzgzgzg-eeee `saxloba~ _ Cuxua 2000-2003: 103) 

an arsebobis aRmniSvnel -gggg- (Sdr. Zv. q. hhhh-gggg-iiii-eeee-ssss)2 ZirebTan dakavSirebas 

(Tofuria 1942: 150; arabuli 2001: 238-239; beriZe 2005: 235), 

radganac qarTvelur enaTa dRemde dadgenili kanonzomieri fone-

                                                 
1 Sdr. svanur fuZedrekad zmnebSi (degdegdegdeg-n-i `qreba~, sedsedsedsed-n-i `rCeba~, ...) 

Ziriseuli xmovanTkompleqsis anaptiqsuri xmovniT gaTiSviT axsnis SesaZlebloba 

(degdegdegdeg-nnnn-iiii < lnt. degdegdegdeg-enenenen-iiii < *dddd        gggg-enenenen-iiii: gamyreliZe, maWavariani 1965: 212). 
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maTSesatyvisobebis sistema, svanuri fonotaqtikisaTvis damaxasiaTe-

beli wesebi da semantikuri wiaRsvlebi ar iZleva amis SesaZleblo-

bas. marTalia, Zvel qarTulSi dgdgdgdg-omomomom-aaaa `arsebobasac~ aRniSnavs,  

xolo dgdgdgdg-mmmm-aaaa `qona-yolasac~, magram, ZiriTadad, metaforuli xasiaTis 

frazebsa da idiomatur gamoTqmebSi.  

dgdgdgdg- > zgzgzgzg- > -gggg- gadasvlebi svanur enaSi ar dasturdeba. garda 

amisa, gaugebaria, ratom unda momdinareobdes zisyzisyzisyzisy-  gisygisygisygisy- formisagan 

(romelsac, albaT, aRdgenis niSanic unda hqonoda!)?! fonetikurad 

gacilebiT advili warmosadgenia is qronologiuri safexurebi, 

romlebic dRemde cnobili iyo specialur literaturaSi: 

*grwyilgrwyilgrwyilgrwyil- > *girgirgirgirwyilwyilwyilwyil- > *jisyjisyjisyjisy- > zisyzisyzisyzisy `rwyili~ (maWavariani 1965: 65).  

Tavis droze -gggg- Zirs xedavdnen varlam Tofuria da vukol  

beriZe araerT qarTulsa da svanur sityvaSi: aaaa-gggg-ebebebeb-ssss, mimimimi-aaaa-gggg-ebebebeb-ssss,  

dadadada-aaaa-gggg-ebebebeb-ssss, gggg-anananan-iiii, sasasasa-gggg-anananan-iiii, gagagaga-gggg-nnnn-ebebebeb-aaaa, mimimimi-gggg-nnnn-ebebebeb-aaaa, SeSeSeSe-gggg-nnnn-ebebebeb-aaaa, gagagaga-gggg-ebebebeb-aaaa;  

����-gggg-i `adgili, saxli~, iSgniSgniSgniSgn-’’’’-gggg `sxvagan~, CiCiCiCi-’’’’-gggg `yvelgan~, iiii-mmmm-ssss-gggg-iSiSiSiS 

`sadauri~, eeee-CCCC-gggg-iSiSiSiS `iqauri~ (beriZe 1940: 381-388; Tofuri 1942, 

147-151). 

amrigad, degdegdegdeg- > dgdgdgdg- > -gggg- Ziris variaciebi saerToqarTveluri 

donis kuTvnilebaa, sxvadasxva fonetikuri procesis moqmedebis  

Sedegad miRebuli; misi nair-nairi semantikuri niuansebic (`dgoma, 

dayeneba, gaCereba, Sewyveta, kvdoma, dabrmaveba, Caqroba, ageba, aSeneba~) 

imTaviTve unda arsebuliyo.  

sarToqarTveluri *degdegdegdeg-erererer, romelic Zvel qarTulSi dgdgdgdg-erererer 

formiTaa warmodgenili, svanur -aaaa sufiqsian abstraqtul saxelSi 

(resp. pirvelad masdarSi) aucileblad mogvcemda dadadadagragragragra''''s (Sdr. zs., 

lSx. dadadadagargargargar `sikvdili~).  

maSasadame, amosavalia degdegdegdeg- Ziri, romelic SesaZloa garTul-

des -omomomom (qarT. dgdgdgdg-omomomom-aaaa <*degdegdegdeg-omomomom-aaaa), -erererer-omomomom (qarT. dgdgdgdg-rrrr-omomomom-a a a a < *degdegdegdeg-

rrrr-omomomom-aaaa < *degdegdegdeg-erererer-omomomom-aaaa), -emememem (svan. lililili-gggg-ŠmŠmŠmŠm <*lililili-dgdgdgdg-emememem < *lililili-degdegdegdeg-emememem), 

-enenenen (zemosvan., lSx. lililili-gggg-nnnn-eeee < lnt. lililili-gengengengen-eeee <*lililili-dgdgdgdg-enenenen-eeee <*lililili-

degdegdegdeg-enenenen-eeee); -erererer (svan. dagdagdagdag-rrrr-aaaa <*dagdagdagdag-arararar-aaaa <*degdegdegdeg-arararar-aaaa <*degdegdegdeg-erererer-aaaa)  

sufiqsebiT.  
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Semantic variations of the root 

in the Kartvelian languages 
 

S u m m a r y  

  
The variations of roots deg- > dg- > g belong to the Common Kartvelian 

level. These alternations are the result of different phonetic processes. Various 

semantic forms of these variations such us : to stand , to stop , to die, to put out, to 

build should have existed from the beginning. Common Georgian *deg-er which in 

Old Georgian is represented in the form dger, would inevitably give dagra (comp. 

dagar) in Svan abstract nouns with suffix -a on the basis of the rule of velar umlaut. 

In the modern Kartvelian languages deg-/dg- roots are distinguished by poly-

semantic features. At present my attention was focused on two meanings ("rising, 

constructing" and "turning blind") of which the second seems to be allegoric. 

The first semantic nuance in Georgian-Zan has already been analyzed by: 

Mose Janashvili, Gerhard Deeters, Arnold Chikobava and Giorgi Klimov. Heinz 

Fähnrich and Zurab Sarjveladze supposed deg-/dg- root with this meaning only for 

unity epoch of the Georgian-Zan languages. Later (1999) Zurab Sarjveladze 

represented the second nuance of this root separately ("turning blind"), he 

connected it with Svan li-deg (Passive voice), li -dg-e (Active voice) masdars and 

with the forms originated from them denoting "disappearing" and put a question on 

interrelation of two omonymic *deg-/dg- roots, but he did not continue discussion 

on it.  

For Giorgi Klimov, li-gem ("a-g-eb-a" – "constructing", "building") is 

originated from pre-Kartvelian *dgem: dgm archi-form, that means dg-om-a 

"standing" (cf.: Megrelian dg-um-a, "putting"; Laz do-dg-in-u "standing, stopping"; 

Svan li-g-ne < Lent. li-g-en-e "standing, stopping"). 

I believe, that -om, -um, -em, -en, -in in Georgian-Zan-Svan are such 

suffixes which should have existed in Common Kartvelian language and  dg- > -g- 

variants should have occurred since then (in other case for compensatory of a lost 

consonant in Svan there should have been a long vowel). Between them should 

have been such relation like between Georgian a-dg-il -/a-la-g- stems (for such 

distribution see I. Qipshidze, V. Topuria, I. Kavtaradze, H. Vogt, M. Beridze): cf.: 

Gur., Imer., Lechkh., Megr. ar{d}gil-i, LS ar-gil "a place", Lent. ärgil . "praying 

place", Ushg. argi-s, UB, Lent. ägi "at home", Chol. u-rg-il a-g-i-s "inappropriate 

place", UB ärg-l-iš-är/ä-g-ïš-är, Lashkh. a-rg-l-ïš-ar/a-g-iš-ar "family members < 

a-dg-il-is-an-i; Ushg. na-i-rg-il-…………, Lashkh. nä-rg-il  “domestic < na-a-dg-il-ev-i 
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(animal or bird); in UB "an overnight place" is called lä-g-n-a ("sa-dg-om-i" – 

"dwelling place"). In LB dialect it is corresponded by l-a-s-dg-om ("sa-sa-dg-om-e", 

"dwelling place"). 

As it is well known from the special literature in old Georgian written texts 

and in modern Kartvelian languages occurring of r  in inlaut is natural. Thus, firstly 

r should have not occurred in abovementioned data. 

Recently an analytical root again focused researchers' attention. A very 

noteworthy discussion is represented, but I can not share the supposition on 

originating of a Svan ’’’’rgi  lexeme from Megrelian argil -iä (R. Gordeziani), either 

the connecting of dg- root with -zg- (cf. Svan li -zg-e "family members") and with  

-g- denoting "existing" (cf. Old Georg. h-g-i-e-s) roots (V. Topuria, A. Arabuli,  

M. Beridze) as a system of natural phonemes correspondences of the Kartvelian 

languages established up today, the rules characteristic of Svan phono-tactics and 

semantic researches can not give such opportunity. 
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wulwulwulwul-/ WuSWuSWuSWuS- ZirZirZirZirTa urTa urTa urTa urTiTiTiTiererererTmiTmiTmiTmimarmarmarmarTeTeTeTebibibibisasasasaTvisTvisTvisTvis    

qarqarqarqarTveTveTveTvelur eneblur eneblur eneblur enebSiSiSiSi    
 

Tavis droze (1999 w.) Cven vexebodiT wulwulwulwul- > w…il  w…il  w…il  w…il da WWWWuuuuS S S S > 

WWWW‘‘‘‘S S S S ZirTa arsebobis relatiuri qronologiis sakiTxebs qarTve-

lur sazogado saxelebSi, axla ki yuradRebas mivaqcevT imave Zire-

bidan nawarmoeb anTroponimebs. 

pirvelive teqstSi, romelic Cven kodoris (resp. dalis) xeoba-

Si CaviwereT, laparakia cnobil monadiresa da saxelganTqmul moWi-

daveze baTalbi wuwuwuwululululukikikikiZeZeZeZezezezeze, visac rva ena (svanuri, qarTuli, me-

gruli, afxazuri, yaraCauli, rusuli, berZnuli, somxuri) scodnia. 

dRes am gvaris warmomadgenlebi qvemo aJaraSi cxovroben da moica-

ven xuT Sto-gvars, romelTagan sami filiaciuri sistema emyareba 

nagenetivar warmoebas (xuxuxuxuxuxuxuxu-SŠr SŠr SŠr SŠr < xuxuxuxuxuxuxuxu-SaSaSaSa-erererer, oma oma oma omannnnaaaa-SŠr SŠr SŠr SŠr < omaomaomaomannnnaaaa-

SaSaSaSa-erererer, C�gi C�gi C�gi C�gi-SŠr SŠr SŠr SŠr < C�gi C�gi C�gi C�gi-SaSaSaSa-erererer), xolo ori _ mravlobiTi ricxvis sa-

xelobiTi brunvis formas (baT�lbibaT�lbibaT�lbibaT�lbi-�r�r�r�r, j�S j�S j�S j�S-ildildildild-�r�r�r�r). 

nacvlad wulukiZisa, romelic sakmaod gavrcelebulia saqar-

TveloSi, gansakuTrebiT ki _ imereTsa da aWaraSi (2272 suli), sva-

neTSi mosalodneli iyo wuwuwuwululululukikikikiaaaanininini; gvaqvs kidec _ 65 adamianidan 

28 cxovrobs mestiis raionSi (ZiriTadad, sofel farSi), xolo da-

narCenebi _ leCxumSi, Tbilissa da zugdidSi. 

saocaria, magram faqtia, rom wulwulwulwul- Ziridan nawarmoebi arc 

erTi svanuri gvari ar gvxvdeba Zvel warwerebsa Tu istoriul do-

kumentebSi, saojaxo-sagvareulo mosaxseneblebSi, e. w. sulTa matia-

neebsa Tu garkveul sigel-gujrebSi. samagierod, XIII  saukuneSi kni-

nobiTobis -ilililil sufiqsis Semcveli gvaria dadasturebuli _ esaa 

WuSWuSWuSWuS-ilililil-ianianianian-iiii (ingoroyva 1941: 129), romelic qarTuli, svanuri da 

megruli gvarebisa (wulwulwulwul-aaaa-ZeZeZeZe, wul wul wul wul-ukukukuk-iiii-ZeZeZeZe, wul wul wul wul-ukukukuk-ianianianian-iiii, wul wul wul wul-ukukukuk-ia ia ia ia ||    

wulwulwulwul-ikikikik-iaiaiaia, wul wul wul wul-eeee-iiii-skirskirskirskir-iiii, wul wul wul wul-aaaa-iaiaiaia,    iSviaTad rrrr-wulwulwulwul-aaaa-iaiaiaia) da toponi-

mebis (wulwulwulwul-iSiSiSiS-i i i i `mTa CrdiloeT samegreloSi~, nananana-rrrr-wulwulwulwul-u u u u `vake-fer-

dobebi arjaniebis samosaxlosTan~) konteqstSi unda ganvixiloT. `me-
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sxeTSi dRes nawisqvilars hqvia wulwulwulwul-ukukukuk-aaaa-TTTT wisqvili, xolo Walas _ 

WulWulWulWul-ukukukuk-aaaa-TTTT Wala. 1944 wlamde sofel tatanisSi cxovrobdnen wulwulwulwul-

ukukukuk-iiii-ZeZeZeZe-ebebebeb-iiii da WulWulWulWul-ukukukuk-aaaa-SvSvSvSv-ilililil-ebebebeb-iiii. am gvaris xalxi dRevandel mesxeT-

Si aRaraa, magram toponimiam maTi kvali Semogvinaxa _ sagvareulo  

saxelebi wulwulwulwul-ukukukuk-aaaa-anananan-iiii da WulWulWulWul-ukukukuk-aaaa-anananan-iiii naTesaobiTi brunvis formiT 

SemogvrCa~ (beriZe 2010: 183). 

laSxeTSi, sofel CixareSSi, oqon-dabiSis eklesiis erT warwe-

raSi (XVII  s.), dasaxelebulia TeTrua laSxiSvilis qali, romelic 

Tavis SvilTan _ qaixosro wulukiZesTan erTad moxseniebulia ni-

korwmindis taZris XVII  saukunis mxedrul warweraSic (silogava 

1988: 659), xolo vinme merab wulukiZes uSgulis `dedamRvTisas~ 

eklesiisTvis (igulisxmeba lamaria _ iiii. CCCC.) Seuwiravs vercxlis  

sura (TayaiSvili 1937: 147). rogorc Cans, orive wulukiZe dediT 

qvemo svanebi iyvnen. 

besarion niJaraZis `qarTul-svanur-rusul leqsikonsa~ da eg-

nate gablianis `Zvelsa da axal svaneTSi~, romlebSic saukunenaxev-

ris winandeli svanurisa da svaneTis monacemebia warmodgenili,  

wuwuwuwululululukikikikiaaaanininini SekumSuli formiTaa (wulwulwulwul-kkkk-i‰ni‰ni‰ni‰n) dadasturebuli, xolo 

qarTulsa da megrulSi -uuuu- xmovani reduqcias ar ganicdis, amitomac 

wulwulwulwul-    Zirisagan nawarmoeb gvarebSi is yvelgan daculia. 

wulwulwulwul-aaaa-ia ia ia ia pirvelad dadasturebulia 1621 wels Sedgenil  

`sacaiSlo gamosavlis davTarSi~ (cxadaia 2000: 100), anu daaxloebiT 

im dros, roca merab wulukiZem lamarias ZRveni miarTva, xolo levan 

dadianis veziris paata wulukiZis gvari gvxvdeba italiel misionerTa 

werilSi 1655 wels Zulochia da Zulachia formiT (janaSia1959: 19). 

bunebrivia, rom oficialuri qarTuli gvarebi ar aris im 

epoqisa, rodesac saerToqarTvelurma enam diferenciaciis procesi 

ganicada da, ZiriTadad, fonemaTSesatyvisobaTa kanonzomieri siste-

mis safuZvelze warmoiSva monaTesave (qarTuli, svanuri, zanuri) 

enebi, magram Cven vmsjelobT iseT monacemebze, romlebic eyrdnobian 

sazogado saxelTagan momdinare kninobiTis sufiqsebis Semcvel  

sakuTar saxelebs. 
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specialuri literaturis (g. rogava, g. klimovi, T. gamyreli-

Ze, g. maWavariani, h. fenrixi, z. sarjvelaZe) mixedviT, qarTuli 

wulwulwulwul-    ZirisTvis svanur enaSi, bgeraTSesatyvisobis wesebis dacviT, 

ori monacemia gaTvaliswinebuli _ WuSWuSWuSWuS `vaJi~ da *WulWulWulWul-. es ukanas-

kneli warmodgenilia derivaciuli leqsemis (nananana-W…lW…lW…lW…l-aaaa-S S S S `urvadi~ < 

*nananana-wulwulwulwul-isisisis-iiii) reducirebuli komponentis saxiT. araerTi mkvlevris 

azriT, svanuri fuZis auslautSi -S S S S saerToqarTveluri *-l l l l fone-

mis Sesatyvisia. rac Seexeba mesxeTis onomastikaSi dRemde SemorCe-

nili toponimisa (WulWulWulWul-ukukukuk-aaaa-TTTT Wala) Tu anTroponimis (WulWulWulWul-ukukukuk-aaaa-SvSvSvSv-

ilililil-ebebebeb-iiii/WulWulWulWul-ukukukuk-aaaa-anananan-iiii) WulWulWulWul- Zirs, masSi odindeli svanuri (an su-

lac megrul-lazuri) dasaxlebis kvali unda Candes. 

Tu svanur w…il w…il w…il w…il (< wul wul wul wul)    _ `patarZali, dedofali~ Zirsac 

gaviTvaliswinebT, maSin, albaT, gadasinjva dasWirdeba g. klimovisa 

da h. fenrixis mier saerToqarTveluri fuZeenis donisTvis navara-

udev arqetipebs (*wwww1111uz uz uz uz _ Климов 1964: 252 da *wwww1111ululululØØØØ    _ Fähnrich 

1998, 22-23). amave azrisaa r. abaSiac (abaSia 2001, 8). 

Zveli qarTulis sxvadasxva konteqstSi wulwulwulwul-    gamoiyeneba ro-

gorc konkretuli, ise zogadi mniSvnelobiT `yrma, vaJi~; _ Sdr. 

wulwulwulwul-ebrebrebrebr-iviviviv-i i i i _    `mamri~, ZZZZ-isisisis-wulwulwulwul-i i i i _    SviliSvili, ZmZmZmZm-isisisis-wulwulwulwul-i i i i _ 

ZmisSvili, dddd-isisisis-wulwulwulwul-i i i i _ disSvili, uuuu-flflflfl-isisisis-wulwulwulwul-i i i i _ aznaurTa Svi-

li, deddeddedded-is dis dis dis d-isisisis-wulwulwulwul-i i i i _ deidaSvili, qalqalqalqal--wulwulwulwul-i i i i _ qaliSvili,  

gauTxovari qali, dededededadadada-wulwulwulwul-i i i i _    ojaxi, jalaboba, deda-Svili: amas-

Tanave, igi SesaZloa kninobiTis formiTac Segvxvdes (ZmZmZmZm-isisisis-wulwulwulwul-akakakak-iiii). 

sulxan-saba orbelianisTvis wulwulwulwul-i mxoi mxoi mxoi mxolodlodlodlod vavavavaJiaJiaJiaJia; albaT ami-

tomaa (da iqneb sxva mizeziTac), rom `sityvis konaSi~ Semdegi gaaz-

reba gvxvdeba: qalqalqalqal-wulwulwulwul-i i i i _ vaJi ubiwo, qalqalqalqal-wulwulwulwul-a a a a _ qali ubiwo, 

ZmZmZmZm-isisisis-wulwulwulwul-i i i i _ Zmis vaJi, dddd-isisisis-wulwulwulwul-i i i i _ dis vaJi, sesesese-ffff-eeee-wulwulwulwul-i i i i _ di-

debulT vaJi (Tumc `deda-wul-i~ sabasTvisac `saxlis jalabobas~ 

aRniSnavs). 

qarTuli enis ganmartebiT leqsikonSi wulwulwulwul-i i i i rTul leqsemaTa 

meore komponentia: dededededadadada-wulwulwulwul-ianianianian-ad ad ad ad _    `colSvilianad~, uuuu-flflflfl-isisisis-

wulwulwulwul-iiii    _    `mefis Svili, batoniSvili~, wulwulwulwul-isisisis-wulwulwulwul-iiii    _    `SviliSvi-
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li~, qalqalqalqal-wulwulwulwul-iiii    _    `gauTxovari, ubiwo qali~, dddd-isisisis-wulwulwulwul-iiii, Zm Zm Zm Zm-isisisis-

wulwulwulwul-iiii, biZ biZ biZ biZ-aaaa-ZmZmZmZm-isisisis-wulwulwulwul-iiii, mazl mazl mazl mazl-isisisis-wulwulwulwul-iiii, mul mul mul mul-isisisis-wulwulwulwul-iiii... garda  

sesesese-ffff-eeee-wulwulwulwul-isaisaisaisa, yvela kompozitSi saanalizo Ziri mxolod zogadi 

(`Svili~) mniSvnelobiTaa gamoyenebuli (Sdr. agreTve moxeuri qalqalqalqal-wuwuwuwu-a a a a 

< *qalqalqalqal-wulwulwulwul-a a a a `qalaCuna; meqalTane~). 

qarTul enaSi yuradRebas iqcevs -wvil wvil wvil wvil elementis Semcveli 

kompoziti ymaymaymayma-wvilwvilwvilwvil-iiii: 1. bavSvi; 2. axalgazrda (vaJi, qali); 3. vaJi, 

Wabuki; vfiqrobT, am leqsemis meore mniSvneloba unda iyos asaxuli 

svanur w…ilw…ilw…ilw…ilØØØØSi    `patarZali~ (oliver uordropisTvis cwil `saco-

lea~ _ Wardrop 1911), orive erTad ki unda ukavSirdebodes qar-

Tul qorqorqorqor-wilwilwilwilØØØØs (<* qorqorqorqor-isisisis-wvilwvilwvilwvil-iiii? etimologiurad `saxl-is-Sv-il-i~, 

Sdr. Zv. q. qalqalqalqal-saxlsaxlsaxlsaxl-isisisis-i i i i `qaliSvili~) da svanur lililili-w…‹lw…‹lw…‹lw…‹l-eeeeØØØØs [`ga-

Txoveba~, etimologiurad `ga-wulwulwulwul-eb-a~; `gaSvileba?~ Sdr. Zv. q. 

qalqalqalqal-wulwulwulwul-ebebebeb-a a a a `SeuuRlebloba~, qor-wilwilwilwil-i _ sZlis (Zis colis)  

moyvana _ saba]. 

niko maris `Wanuri enis gramatikaSi~ ganumartavad dadastu-

rebuli wuwuwuwululululu bebebeberererere~ (Марр 1910: 130) ivane javaxiSvilis azriT, 

`qalwulis~ msgavsi sityvaa da `patara Svils~ unda niSnavdes  

(javaxiSvili 1937: 209), Sdr. arqabuli wwwwulululul-u kiTkiTkiTkiT-i (`neki~, e. i. 

`patara TiTi~ _ Ciqobava 1942: 61), magram mogvianebiT wulwulwulwul-u  

leila nadareiSvilma daukavSira Zvel qarTul wulwulwulwul-il-i (`wvrili~) 

da si-wlwlwlwl-o (`simcire~) leqsemebSi warmodgenil Zirs (nadareiSvili 

1978: 145). 

Zvel qarTulSi wvilwvilwvilwvil-    Ziri ar Cans, xolo `vefxistyaosanSi~ 

`ymawvili~ da `ymaSvili~ erTmaneTis sinonimebia. rac Seexeba xevsu-

rul dialeqts, iq inversiuli rigi gvaqvs da Tanac amosavali -uuuu- 

xmovnis Semcveli; esaa wulwulwulwul-yma yma yma yma (|| wul wul wul wul-i),    romelic mxolod `vaJi- 

Svils~ aRniSnavs (WinWarauli 2005), Sdr. qvemosvanuri w…ilw…ilw…ilw…il-asuSasuSasuSasuS 

(lSx.) _ `wulasuli~;. istoriul tao-klarjeTSi ki wulwulwulwul-i i i i `Svi-

lia~ _ Zec, asulic (futkaraZe 1993: 658). 

yuradRebas iqcevs qarTuli mTis dialeqtebis wilwilwilwil-    varianti, 

romlis amosavali unda iyos wvilwvilwvilwvil-    forma: 
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moxeuri wilwilwilwil-obobobob-a a a a `Camomavloba~, mTiuluri wilwilwilwil-ianianianian-obobobob-a a a a `Svi-

liereba~, Sdr. xevsuruli wulwulwulwul-ianianianian-obobobob-a a a a `vaJiSvilianoba~. 

fSaur-xevsuruli wilwilwilwil-bobobobololololo-dadadada-llll-eeee-ulululul-i i i i / wil wil wil wil-bedbedbedbed-dadadada-llll-eeee-ulululul-iiii    

`umemkvidrod darCenili~.  

moxeuri wiwiwiwi-wilwilwilwil-aaaa-� � � � < *wilwilwilwil-wilwilwilwil-aaaa-����    <    *wvilwvilwvilwvil-wvilwvilwvilwvil-aaaa-����    < *wulwulwulwul-

wulwulwulwul-aaaa-����    `memkvidre~, Sdr. leCxumuri wiwiwiwi-wilwilwilwil-i i i i `norCi sanerge mcenare~. 

aqve SeiZleba gagvaxsendes Zveli qarTuli momomomo-wilwilwilwil-vvvv-aaaaØØØØc (`nayo-

fis mokrefa~), romelic, arnold Ciqobavas TvalsazrisiT, megrul-

WanurSic imave wilwilwilwil-    ZiriTaa warmodgenili (Ciqobava 1938: 395), da 

megruli toponimi nananana-rrrr-wulwulwulwul-uuuu/nananana-wilwilwilwil-u u u u (vake-ferdobebis saxelwod.). 

balszemouri dialeqtis latalur kilokavSi gvaqvs wil wil wil wil (< w…il w…il w…il w…il < wulwulwulwul)    

da �d�d�d�d-w‹lw‹lw‹lw‹l-�n�n�n�n    < �d�d�d�d-w…‹lw…‹lw…‹lw…‹l-�n �n �n �n `gaTxovda~. 

sagulisxmoa, rom dRes svanuri enis yvela dialeqtSi `patarZlis, 

dedoflis~ aRsaniSnavad gvaqvs w…ilw…ilw…ilw…il, mosalodneli uumlauto 

wul wul wul wul arc saxelSi gvaqvs da arc zmnaSi laSxurSi. besarion niJaraZis 

erT statiaSi (`oTxi dRe md. enguris, cxeniswylis da rionis saTa-

veebSi~), romelSic aRwerilia avtoris mogzauroba uSgulidan qu-

Taisamde, laSxeTSi, RveSgmaris xeobaSi, dasaxelebulia mTa wulwulwulwul-iiii-

lalalala-sg…rsg…rsg…rsg…r-a a a a `wulis sajdomi~, romelic, balszemoeli mixeil CarTo-

lanis ganmartebiT, `wulis, sarZlos dasajdoms~ niSnavs da parale-

lurad umlautiani formiTac (w…ilw…ilw…ilw…il-iiii-lalalala-sg…rsg…rsg…rsg…r-aaaa) ixmareba (niJara-

Ze 1964: 22, 229). maSasadame, 1885 wlisTvis uSgulur metyvelebaSi 

(da, raRa Tqma unda, laSxurSic) `patarZlis~ aRmniSvneli leqsema 

uumlauto iyo. 

`vaJis~ aRsaniSnavad zemosvanursa da lentexur dialeqtebSi 

umlautiani (meoreuli) W…iS W…iS W…iS W…iS forma gamoiyeneba, laSxurSi ki Sesa-

bamisad _ amosavali WuSWuSWuSWuS, xolo uordrops čwiš (W…iSW…iSW…iSW…iS) arqaul mo-

nacemad miaCnia `siZis~ mniSvnelobiT (Wardrop 1911). Colurul 

WuSWuSWuSWuSgegegegezalzalzalzalØØØØs sxva kiloebSi WyinWyinWyinWyintgetgetgetgezal zal zal zal an ubralod Wyint Wyint Wyint Wyint (`biWi~) 

cvlis (Sdr. aWaruli `biWiSvili~). mimarTvisas laSxeTSi dResac 

gansakuTrebuli siyvaruliT warmoTqvamen leqsemas WuSWuSWuSWuS-e e e e `Cemo  

batono, Cemo Zvirfaso, Cemo sayvarelo~. 
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ver gaviziarebT specialur literaturaSi gamoTqmul mosaz-

rebas W…iS W…iS W…iS W…iS da wvil wvil wvil wvil formaTa *WWWW-eeee…………-iS iS iS iS da *wwww-evevevev-il il il il fuZeTagan  

momdinareobis Sesaxeb (Cuxua 2000-2003: 326), radganac orsave  

SemTxvevaSi amosavalia uumlauto (WuS WuS WuS WuS < wulwulwulwul)Ziri. 

mamamamaSaSaSaSasasasasadadadadamemememe, ikveTeba ori centraluri xazi: 

1. saanalizo Ziri `Svilis~ aRsaniSnavad gvxvdeba wwww (qarTuli) _ 

W W W W (svanuri, megruli) SesatyvisobiT, romlisTvisac amosavalia si-

sin-SiSina afrikati *wwww1111; 

2. wwww, romelic yvela qarTvelur enaSia warmodgenili, Tavda-

pirvelad mxolod erTi konkretuli mniSvnelobiT (`patara~ _ Sdr. 

lazuri wulwulwulwul-eeee)    gamoiyeneboda    da momdinareobda sisina sibilantisagan.     

vfiqrobT, orive fonemaTSesatyvisoba uZvelesia da momdinare-

obs preqarTveluri enidan, xolo wvilwvilwvilwvil-    > wil wil wil wil-    SedarebiT gviande-

li gardaqmnebia, delabializaciiT ganpirobebuli yvela qarTvelur 

enaSi. rogorc Cans, wwww- Tanxmovniani varianti ufro gavrcelda da 

albaT amitom miviReT svaneTSi gvar-saxeli wulwulwulwul-kkkk-i‰n i‰n i‰n i‰n SedarebiT 

adrindeli WuSWuSWuSWuS-ilililil-ianianianian-iiiiØØØØs nacvlad.  

igive viTareba unda yofiliyo samegreloSic, sadac qalis sa-

xelad gamoyenebulia wuwuwuwu-iaiaiaia, romelic wulwulwulwul-iaiaiaiaØØØØsgan unda momdinare-

obdes da, albaT, ukavSirdeba lazur wulwulwulwul-u u u u `patara~, megrul  

wuwuwuwu-kalkalkalkal-iiii/e e e e `pawia qvabi~ da megrul-lazur wiwiwiwi-e e e e `biWi~ leqsemebs. 

imavdroulad guriasa da samegreloSi gvxvdeba fuZegaorkecebuli 

WuWuWuWu-WulWulWulWul-ia ia ia ia < *WulWulWulWul-WulWulWulWul-ia ia ia ia variantic da, rac ufro mniSvnelovania, 

igive saxeli ixmareba xevSi kacisTvisac. istoriul dokumentebSi 

ukve XV saukunidanaa dadasturebuli aRniSnuli anTroponimi  

dasavleT saqarTveloSi. WulWulWulWul-ia ia ia ia qarelSi kacis Tikunia, romelic 

sakuTar saxeladaa warmodgenili xevsureTSi WulWulWulWul-o o o o formis saxiT. 

samegreloSi imave ZirSi SesaZloa sxva sonoric Segvxvdes; maga-

liTad, qalis saxelad gvxvdeba rogorc WurWurWurWur-ia ia ia ia (Sdr. iqve kacis saxe-

li WulWulWulWul-iaiaiaia), ise WurWurWurWur-a a a a da WurWurWurWur-o o o o (Sdr. toponimi nananana-WilWilWilWil-u u u u / na na na na-WirWirWirWir-uuuu). 
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sagulisxmoa isic, rom W W W W Tanxmovnis Semcveli Ziric (iseve, 

rogorc w w w w Tanxmovniani qarTuli enis mTis dialeqtebSi) SeiZleba 

lazurSi warmodgenili iyos delabializebuli saxiT _ sofel  

sarfSi WilWilWilWil-ilililil-i i i i (*WulWulWulWul-il-i)    kacis saxelia. 

vfiqrobT, rom WilWilWilWil-aaaa-vavavavaØØØØsa da WilWilWilWil-aaaa-iaiaiaiaØØØØSi aucilebeli araa 

qarTuli `Waobis mcenaris~ an megruli `wengos~ saxelwodebis gaaz-

reba, rogorc es specialur literaturaSia (cxadaia 2000: 163)  

miTiTebuli. aqac, iseve, rogorc w w w w Tanxmovnis Semcvel ZirebTan  

danarCen qarTvelur enebSi, SesaZloa amosavali wul wul wul wul > w…il w…il w…il w…il Ziris 

delabializebuli Wil Wil Wil Wil (< wil wil wil wil < w…ilw…ilw…ilw…il)    varianti warmovidginoT. 

qarTuli enis qiziyursa da ingilour dialeqtebSi `celqi 

bavSvis~ aRsaniSnavad WulWulWulWul-ukukukuk-i i i i gamoiyeneba. TiTqos erTgvarad mou-

lodnelia aRmosavlur dialeqtebSi SiSina afrikatis gamovlena, 

magram aq mxolod erTeul faqtTan rodi gvaqvs saqme! msgavsi  

SemTxvevebi erT sistemaSi unda gaerTiandes da ise gadawydes  

qarTulSi dadasturebul SiSina sibilantTa sakiTxi umwerlobo 

qarTvelur enaTa Sesabamis sisina TanxmovnebTan mimarTebiT, miT 

ufro, rom gvxvdeba meore ukiduresobac _ lazur-megrul-svanur-

Sive SeiniSneba SiSina da sisina fonemaTa monacvleoba: l a z u r i  

WaWaWaWaninininiwyawyawyawyari ri ri ri / WeWeWeWeninininiwyawyawyawyari ri ri ri / we we we weninininiwyawyawyawyari ri ri ri (`Waniswyali~), WarWarWarWarxa xa xa xa / war war war warxa xa xa xa 

(`Carxi~), WuWuWuWukakakakani ni ni ni | wu wu wu wukakakakali li li li `didi qvabi~, WuWuWuWupupupuputa ta ta ta | wu wu wu wupupupuputatatata/i i i i `pawia~... 

m e g r u l i WuWuWuWuma ma ma ma / wu wu wu wuma ma ma ma `wvima~... s v a n u r i liSliSliSliSxpi xpi xpi xpi / lis lis lis lisxpixpixpixpi    

`Soltis dartyma~ (CantlaZe 2004-2005: 186-192). 
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On interrelation of  wulwulwulwul-/yuSyuSyuSyuS roots 

in the Kartvelian languages 
 

S u m m a r y  

 

The paper deals with two sound correspondences in the Kartvelian languages: 

Pre-Kartvelian *wwww > Georgian wwww, Megrelian-Laz wwww, Svan wwww    

Pre-Kartvelian *wwww1111> Georgian wwww, Megrelian-Laz yyyy, Svan yyyy 

According to special literature (G. Rogava, G. Klimov, T. Gamkrelidze,  

G. Machavariani, H. Fähnrich, Z. Sarjveladze) for Georgian wulwulwulwul- root in Svan 

according to phonemes correspondence rule two data are considered: tuStuStuStuS- (son) and 

yulyulyulyul-. The latter is represented in the form of a reduced component of a derivative 

lexeme (na-y…ly…ly…ly…l-aS "marriage pladge" <*na-wulwulwulwul-is-i). According to many researchers 

an auslaut -SSSS of a Svan root is a correspondence of Pre- Common Kartvelian *-l 

phoneme. 

If we take into account a Svan root wv…lwv…lwv…lwv…l- < (wulwulwulwul) – "bride, queen") then the 

archetypes assumed for Common Kartvelian parent language's level by G. Klimov 

(*wwww1uz) and H. Fähnrich (*wwww1u'z-) should be reconsidered. 

It is expected that old Georgian qal-wulwulwulwul-eb-a ("not to get married", 

"maidenhood"), qor-wilwilwilwil-i "wedding" (<*qor-is-wvilwvilwvilwvil-i i. e. "relative (of family'), Laz 

wul-e "little, small" and Svan li-w…ilw…ilw…ilw…il-� "getting married (woman only)", ga-wulwulwulwul-eb-a 

"adopting") should be originated from same data etymologically. 

Not one Svan surnames derived from a wulwulwulwul- root does not occur in old 

manuscripts and historical documents. But in the 13th c. wuSwuSwuSwuS-il-ian-i is confirmed 

that should be a correspondece of -wwwwul- root represented in the modern Georgian-

Svan and Megrelian anthroponymia (wulwulwulwul-a-Ze, wulwulwulwul-uk-i-Ze, wulwulwulwul-uk-ian-i, wulwulwulwul-uk-ia, 

wulwulwulwul-ik-i-a, wulwulwulwul-e-iskir-i, wulwulwulwul-a-ia...) and toponymy, (wulwulwulwul-i-S-i, na-r-wulwulwulwul-i "mountain", 

plain in Samgrelo). As in the sphere of Zan-Svan vocabulary -yyyy- can not be 

confirmed today, consequently analogous data leave impression of borrowing from 

Georgian so far. 
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sasasasaererererToToToToqarqarqarqarTveTveTveTvelulululuri ri ri ri ****mmmm  SSSSue forue forue forue formismismismis    

refrefrefrefleqleqleqleqsesesesebi svabi svabi svabi svanurnurnurnurSiSiSiSi    
 

saukunenaxevris istoria aqvs qarTuli SevSevSevSev-/SvSvSvSv- (`Soba~) Ziris 

ekvivalentTa Ziebas danarCen qarTvelur enebSi. georg rozenidan 

(Rozen 1847: 408) moyolebuli Sesabamisi sakiTxebi ukvleviaT: aleq-

sandre cagarels, niko mars, gerhardt deeterss, arnold Ciqobavas, 

Tamaz gamyreliZes, givi maWavarians, avTandil arabuls, ekaterine osi-

Zes, giorgi klimovs, mikolas palmaitiss,1 zurab sarjvelaZes, hainc 

fenrixs... 

dReisaTvis struqturul-komparativistuli qarTvelologia 

(fenrixi-sarjvelaZe 2000: 548-549; Fähnrich 2007: 526-527) Semdeg  

Sepirispirebas iZleva: 

qarTuli SevSevSevSev-/SvSvSvSv-/SSSS- (v.Sev, Sv-a, Sv-il-i, S-ob-a, na-S-ob-i, 

pir-m-S-o...); 

megruli squsqusqusqu-/sqsqsqsq- [squ-al-a `kvercxis dadeba~, qo-sq-u 

`kvercxi dado~, ma-squ-al-i `kvercxis 

mdebeli qaTami~, na-squ `dadebuli~, 

sq-ˆl-ed-i `cocxali arseba, Sobili~, 

squ-a `Svili~, na-squ-u `naSvilebi~,  

sq-i `vaJi (saqeburi)~...]; 

Wanuri squsqusqusqu-/sqvsqvsqvsqv-/sqsqsqsq- [qo-ge-squ-am-s `debs kvercxs~, qo-do-sq-u 

`kvercxi dado~, do-sqv-a-s `dados 

(kvercxi~), sq-ir-i `Svili~...]. 

svanuri sgsgsgsg [ˆm-sg-e `Ze~, sg-e-� `Svili~, li-m-sg-�-�|| 

li-m-sg-a-… `vaJiSvilis SeZena~...]. 

                                                 
1 palmaitisis azriT, qarTul SvSvSvSv-ilililil da Wanur sksksksk-iriririr fuZeebSi warmodge-

nili Zirebi SeiZleba ukavSirdebodes indoevropul *seu(H)Øs (`Soba~) da 

baltur-goTur-arianul sünusØØØØs (`vaJi~ – Gudjedjani, Palmaitis 1986: 103). 
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`qarTulsa da zanurSi dasturdeba gardamavali Se…Se…Se…Se…- fuZisa-

gan nawarmoebi ori participialuri forma _ sufiqsuri (qarT.  

SvSvSvSv-ilililil-i _ Wan. sqsqsqsq-iriririr-i ←*sqvsqvsqvsqv-iriririr-i, megr. sq‹ sq‹ sq‹ sq‹ (←sqsqsqsq-iriririr-i) da prefiqs-

sufiqsuri (qarT. pir-mmmm-SoSoSoSo, megr. squsqusqusqu-aaaa ←*mmmm-squsqusqusqu-aaaa). svanurSi mxo-

lod prefiqs-sufiqsuri warmoeba SemogvrCa, romelic ufro arqau-

li Cans: *mmmm-SvSvSvSv-eeee → ˆ̂̂̂-mmmm-sgsgsgsg-eeee || sgsgsgsg-eeee-����~ (gamyreliZe 1959: 60). 

Tamaz gamyreliZisa da givi maWavarianis Tvalsazrisis (gamyre-

liZe, maWavariani 1965: 13) mixedviT, `SviSviSviSvilililili~-s saerToqarTveluri 

saxelwodeba unda yofiliyo *mmmm  S…S…S…S…-eeee. nazmnar atributivTa sufiqsu-

ri warmoebis gavrcelebam qarTulsa da zanurSi warmoSva *S…S…S…S…-ilililil 

sityva, xolo svanurSi *mmmm  -S…S…S…S…-eeeeØs semantikuri veli SeizRuda ucnobi 

etimologiis axali sityvis (gegegegezalzalzalzal) SemosvliT. ukanasknelma daim-

kvidra zogadad `Svilis~ mniSvneloba, arqaulma saerToqarTveluri 

warmomavlobis ˆmsgeˆmsgeˆmsgeˆmsge, sge�sge�sge�sge� sityvam ki mniSvnelobis daviwroebis  

Sedegad `vaJiSvilis~ semantika SeiZina. 

es rom asea, aSkarad Cans kavkasiis mefisnacvlis mTavari sam-

marTvelos mier 1864 wels gamocemul "Лушну анбан"-Si gamoqveyne-

buli teqstebidan Tu saleqsikono masalebidan, sadac qarTul 

`Zes~ da rusul сын-s yvelgan svanuri `gegegegezalzalzalzal~ Seesabameba. isic sa-

gulisxmoa, rom `mSobiarobis~ aRmniSvneli sityva svanurSi RRRR…………aJaJaJaJ 

Ziridanaa nawarmoebi (lililili-RRRR…………JJJJ-’l’l’l’l `vaJianoba~). saerTod ki unda iT-

qvas, rom dResac ZisZisZisZis, mememememkvidmkvidmkvidmkvidrisrisrisris, vavavavaJiSJiSJiSJiSvivivivilislislislis (da agreTve, Tu kni-

nobiTis formiTaa _ sgesgesgesge/ldldldld _ warmodgenili, mammammammamrorororobibibibiTiTiTiTi sqesqesqesqesissississis 

SviSviSviSviliSliSliSliSvivivivilislislislis, momomomozarzarzarzardisdisdisdis) semantikis gadmomcemi leqsemis sixSire 

gacilebiT naklebia, vidre sityvisa gegegegezalzalzalzal (lxm. gegegegezazazaza…………), romelsac 

zogjer viwro, konkretuli (`vaJiSvilis~) mniSvnelobiTac xmaroben 

(Gudjejani, Palmaitis 1986: 26-27, 33). 

sge�sge�sge�sge� da ˆmsgeˆmsgeˆmsgeˆmsge formaTa Tavdapirveli semantika unda iyos 

SemorCenili svanur andazebSi: 

sgesgesgesgeiSiSiSiS mowoxiS… dina i naR…Jur m�g eser l’kTil’r li _ 

`SviSviSviSvilislislislis monatrulisaTvis qaliSvili da vaJi orive amSenebeliao~ 

(`sa-keTkeTkeTkeT-il-o aris~). 
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mezgem, …oS eser ˆmsgeˆmsgeˆmsgeˆmsge �xwesenes, ejSeld d�bo… l��qim _ 

`ojaxma, ramdeni SviSviSviSviliclicliclic eyolos, imdeni yana (daba) SeiZinoso~  

(daviTiani 1973: 132, 88). 

rasakvirvelia, didididinanananagegegegezal zal zal zal (|| bz. gegegegezalzalzalzal-d‹na d‹na d‹na d‹na `qaliSvili~) da 

nanananaRRRR…………JurJurJurJurgegegegezalzalzalzal, Wy Wy Wy Wyiiiinnnntgetgetgetgezal zal zal zal (|| bz. gegegegezalzalzalzal-WyintWyintWyintWyint) `vaJiSvili~ Seda-

rebiT gviandeli kompozitebia. 

rac Seexeba svanuri enis dialeqtebs, sgeisgeisgeisgei/sgesgesgesge{����}    mxolod bals-

zemoursa da laSxurSi gvxvdeba, xolo ˆmsgeˆmsgeˆmsgeˆmsge/ememememsgesgesgesge _ balsqvemourSi. 

uSguluri sg’h sg’h sg’h sg’h forma Seesabameba am kilokavisaTvis damaxasiaTebel 

cnobil fonologiur gardaqmnebs (eeee    > aaaa, ����    > hhhh).1 sge� sge� sge� sge� balszemour 

kiloSi `Zis, vaJiSvilis~ aRmniSvnelia, xolo `memkvidres, STamoma-

vals~ sxva, zmnuri Zirisagan nawarmoebi mimReoba (eseseses-ˆ̂̂̂-mmmm-sedsedsedsed-eeee/eseseses-ˆ̂̂̂-mmmm-

sedsedsedsed-aaaa, eeee-mmmm-sedsedsedsed-eeee, Sdr. lililili-sedsedsedsed `darCena, datoveba~) gadmoscems. 

mozard saqonels svaneTSi sg’dsg’dsg’dsg’d hqvia (lˆsbrale sgsgsgsg����dsdsdsds mˆƒfia 

eser xesg…ari _ `dasawylebul momomomozardszardszardszards mkbenari daesevao~; �pril-

lisg’S sgsgsgsg����dddd na…ad eser li _ `aprilis nanananamamamamatitititi nanatriao~, daviTi-

ani 1973: 64, 14), Tumca iSviaTad igive leqsema SesaZloa gamoyene-

bul iqnes adamianis mimarTac (mezga sgsgsgsg����dddd eser x’cmune _ `ojaxs 

STaSTaSTaSTamomomomomavmavmavmavlolololobabababa zrdiso~, iqve: gv. 88). 

dRemde specialur literaturaSi Cvens saanalizo masalasTan 

dakavSirebiT ganixilavdnen: bq. ˆmsgeˆmsgeˆmsgeˆmsge/ememememsgesgesgesge, bz., lSx. sgeisgeisgeisgei/sgesgesgesge{����}, bz. 

limsg’�limsg’�limsg’�limsg’� || limlimlimlimsgasgasgasga………… (`vaJiSvilis SeZena~), bq. lˆmsgelˆmsgelˆmsgelˆmsge/lˆmsgalˆmsgalˆmsgalˆmsga………… (`va-

JiSvil{eb}iani~) formebs, xolo bq. nnnn����-mmmm-sgsgsgsg-iiii (`memkvidre~), sgsgsgsg����dddd 

(`mozardi, namati saqoneli~ _ Cveulebriv) da uSg. sg’hsg’hsg’hsg’h (`Ze, vaJi-

Svili, memkvidre~) msjelobis sagani ar yofila; amitomac, bunebri-

via, gaCnda garkveuli koreqtirebis aucilebloba. 

upirveles yovlisa, yuradRebas mivaqcevT mimReobaTa warmoe-

bas svanurSi, sadac aqtiuri (da zogjer pasiuri) formebisaTvis 

gamoyenebulia mmmm-prefiqsi sxvadasxva gaxmovanebiT (Tofuria 1967: 

88-89, 213-215, 220-221); Ciqobava 1942: 79, 125; SaniZe 1972: 422, 585; 

                                                 
1 Tumca arc ise advilia mocemul konkretul SemTxvevaSi hhhh-s warmomav-

lobis garkveva. 
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arabuli 2001: 176-186) momomomo-yvelgan meoreulia, mas SeiZleba  

Seenacvlos mˆmˆmˆmˆ-, memememe-, albaT imitom, rom oooo- tembriani sruli safexuri 

ar aris damaxasiaTebeli arc erTi qarTveluri afiqsisaTvis  

(gamyreliZe, maWavariani 1965: 322) bevr SemTxvevaSi -oooo- xmovani  

fonetikur niadagzea miRebuli (osiZe 1957: 190). ase rom, analogiur 

viTarebaSi Tanamedrove svanuris arc erT dialeqtSi ar dasturde-

ba Semdegi konsonanturi jgufebi: mb, mg, md, mz, mT, mk, ml, mm, mn, 

mp, mJ, mr, ms, mt, m…, mf, mq, mR, mS, mC, mc, mZ, mw, mW, mx, mƒ, mj, mh _  

aRniSnul Tanxmovnebs Soris yovelTvisaa esa Tu is xmovani (iqve: 189), 

maT Soris ˆ̂̂̂-c,1 romelic TanxmovanTgamyari fonemis rols asru-

lebs (Sdr. qarTuli mmmm-WedWedWedWed-elelelel-iiii, megruli WkadWkadWkadWkad-uuuu || WkadWkadWkadWkad-ˆ̂̂̂, svanuri 

mˆmˆmˆmˆ-SkidSkidSkidSkid). amitomac mosalodneli iyo, rom saerToqarTvelur *mmmm  -S…S…S…S…-eeee 

formas svanurSi (Tamaz gamyreliZis wesis mixedviT, romelic … … … … 

fonemis mezoblobaSi SiSina xSulTanxmovniani kompleqsis sisinad 

qcevas gulisxmobs _ gamyreliZe 1959: 28) moeca *mˆmˆmˆmˆ-Sg…Sg…Sg…Sg…-eeee > *mˆmˆmˆmˆ-sg…sg…sg…sg…-eeee > 

*mˆmˆmˆmˆ-sgsgsgsg-eeee, e. i. anlautSi moqceul msgmsgmsgmsg kompleqss gasubstantivebul 

*msgemsgemsgemsge formaSi ki ar daerTo proTetuli ˆ̂̂̂ xmovani, rogorc es  

specialur literaturaSia (iqve: 59) naCvenebi, aramed Seiqmna sva-

nuri moqmedebiTi (zogjer vnebiTi) gvaris mimReobisaTvis damaxasia-

Tebeli bgeraTmimdevroba. maS, rogorRa miviReT ˆmsgeˆmsgeˆmsgeˆmsge? vfiqrobT, 

amis gasaRebs gvaZlevs balsqvemouri nnnn����msgimsgimsgimsgi: 

bajus suru xola nnnn����msgimsgimsgimsgi����rrrr oTsad _ bajus metad cudi memkvid-

reebi darCa. 

zs., lSx. na na na namamamamaz…z…z…z… (Sdr. xevsuruli nananana-mmmm-zvzvzvzv-elelelel-iiii,2 WinWarauli 

1960: 232) _ `namakebi, xbonayoli, xbomonagebi, naSiernayoli Zroxa~. 

aqedan amosvliT nnnn����msgimsgimsgimsgi memkvidres ki ar aRniSnavda, albaT, aramed 

adamians, visac memkvidre eyola an hyavda _ mimReobis ormagi pre-

fiqsacia swored am mniSvnelobaze miuTiTebs. 

                                                 
1 mˆ…mˆ…mˆ…mˆ… ar gvxvdeba, radganac, rogorc Cans, mumumumu <*mˆ…mˆ…mˆ…mˆ…. 
2 aslan lipartelians ColurulisTvis miTiTebuli aqvs namaz…elinamaz…elinamaz…elinamaz…eli    

(liparteliani 1994: 235. Sdr. lnt. nananana-llll-mamamama-zzzz-alalalal). 
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lˆlˆlˆlˆ- morfemiani namyo drois mimReobac gvaqvs dRes svanurSi _ 

esaa zs. lˆlˆlˆlˆ-mmmm-sgsgsgsg-eeee, lˆlˆlˆlˆ-mmmm-sgsgsgsg-����-………… (Sdr. masdari lililili-mmmm-sg’sg’sg’sg’-���� || lililili-mmmm-sgsgsgsg-’’’’-…………) 

`vaJiSvilebiani~ Cven vfiqrobT, rom lˆmsgelˆmsgelˆmsgelˆmsge formaSic iseTive  

semantikuri gadaazrianeba moxda, rogorc nnnn����msgimsgimsgimsgiØØØØs SemTxvevaSi. ga-

substantivebis gamo, rogorc Cans, mmmm- prefiqsis funqcia daiCrdi-

la, risTvisac xeli unda Seewyo anlautSi amosavali [*mmmm  ] sonantis 

gaumarcvloebas (*mmmm  -sq…sq…sq…sq…-eeee > *mmmm-sq…sq…sq…sq…-eeee > *sq…sq…sq…sq…-eeee > sgesgesgesge) _ mmmm  #C pozicia-

Si xom Tavkiduri marcvlovani elementis, morfologiurad Rirebu-

li erTeulis gaumarcvloebisa da mokvecis procesi istoriul qar-

Tvelur enebSi metad damaxasiaTebeli unda yofiliyo (gamyreliZe, 

maWavariani 1965: 126; gudava 1979: 82-88). swored balsqvemour  

kilokavSi, sadac ixmareba ˆmsgeˆmsgeˆmsgeˆmsge/ememememsgesgesgesge (nnnn����msgimsgimsgimsgiØs paralelurad  

`memkvidris~ mniSvnelobiT), SeiniSneba anlautis mmmmØ-s dakargva ara 

mxolod TanxmovanTa (qaldani 1955: 187), aramed xmovnis wina pozi-

ciaSic (maT Soris aramorfologiur elementTanac: ury…amury…amury…amury…am || 

mury…ammury…ammury…ammury…am `koSki~ _ svan. proz. t., II , 1957: 337, 342). 

zemoaRniSnulis gamo, vfiqrobT, saWiro gaxda mimReobis axali 

mawarmoebeli, fonematurad araidenturi, ramac gamoiwvia garkveu-

li cvlileba Tavdapirvel *mˆsgemˆsgemˆsgemˆsge formaSi da miviReT lˆmsgelˆmsgelˆmsgelˆmsge  

(< *lˆlˆlˆlˆ-mˆmˆmˆmˆ-sgsgsgsg-eeee) `vaJiSvil{eb}iani, vaJiSvil{eb}SeZenili~. anlautSi, ˆ̂̂̂ 

fonemis wina poziciaSi, llll > ���� > Ø procesi SeniSnulia maqsime 

qaldanis (qaldani 1979: 214-215; 1962: 204) mier: qarTuli lurlurlurlurjijijiji > 

svanuri *lˆrJilˆrJilˆrJilˆrJi > �ˆrJi�ˆrJi�ˆrJi�ˆrJi bz., lnt. > ˆrJiˆrJiˆrJiˆrJi zsv. `mwvane~; lˆlˆlˆlˆ-nnnn-TxerTxerTxerTxer 

bq. > �ˆTx�ˆTx�ˆTx�ˆTxerererer > ˆTxerˆTxerˆTxerˆTxer bz. `gameCxerebuli, gaTxelebuli~. lˆzerlˆzerlˆzerlˆzer > 

�ezer�ezer�ezer�ezer > ezerezerezerezer beC. `kargi~...). 

lˆmsgelˆmsgelˆmsgelˆmsge (`vaJiSvilebiani~) da ˆmsgeˆmsgeˆmsgeˆmsge (`vaJiSvili~) TandaTanobiT 

ara mxolod formobrivad, aramed semantikuradac daSordnen  

erTmaneTs, sxvagvarad garTuldeboda ˆ̂̂̂-ananananlalalalauuuutitititiaaaanininini mimReobis axsna, 

radganac aseaseaseaseTiTiTiTi mimimimimRemRemRemReoooobabababa svasvasvasvanurnurnurnurSiSiSiSi arararar ararararsesesesebobsbobsbobsbobs. SeiZleboda ˆmsgeˆmsgeˆmsgeˆmsge 

formis asaxsnelad ufro martivi (metaTezisis) gzac agverCia 

(*mˆsgemˆsgemˆsgemˆsge > ˆmsgeˆmsgeˆmsgeˆmsge), magram arc aseTi procesia svanurisaTvis damaxasia-

Tebeli. 
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balsqvemouri nnnn����msgimsgimsgimsgi da ˆmsgeˆmsgeˆmsgeˆmsge (<*lˆlˆlˆlˆ-mˆmˆmˆmˆ-sgsgsgsg-eeee) `memkvidre~ leqse-

mebis struqturul-semantikur paralelad SeiZleba gamogvadges  

nnnn����-gzelgzelgzelgzel-iiii, romelsac dRemde daucavs orive (rogorc amosavali, ise 

meoreuli) mniSvneloba: 

1. a zural ejzu nnnn����gzelgzelgzelgzel{iiii} li, ere cxirc�l gar sid _ `es 

qali imdenjeraa nanananamSomSomSomSobibibibiaaaarerererevivivivi (`SvilSvilSvilSvilnanananayoyoyoyolililili~), rom Cxiris tolaRaa 

darCenili. 

2. si i isg…i nnnn����gzegzegzegzelililili m�go… xoCamd x�rid! _ Sen da Seni Svi-

lebi (da ara `nanananaSviSviSviSvilelelelebibibibi~ an `SviSviSviSvililililiaaaanonononobabababa~ || `SviSviSviSvilolololobabababa~) yvela kar-

gad yofiliyaviT! 

specialuri literaturidan cnobilia, rom `ˆ̂̂̂ fonema svanur 

enaSi meoreulia, miRebuli sxva xmovnebis reduqciis Sedegad. Zal-

ze cotaa iseTi faqtebi, sadac ˆ̂̂̂ gvqondes da igi romelime xmovnis 

reduqciis gziT miRebulad ar iTvlebodes... ˆ̂̂̂ TanxmovanTgasayari 

bgerac, metwilad mmmm, nnnn, rrrr, llll sonantebTan mezoblobaSia gvxvdeba 

(qaldani 1955: 140, 177-178; nikolaiSvili 1984: 5-85). varlam To-

furias azriT, svanur enaSi ar SeimCneva TanxmovanTa Tavmoyra an-

lautSi. amis Tavidan asacileblad Tanxmovnebs Soris Caismis ˆ̂̂̂ an 

sityvas dasawyisSi emateba aaaa-/eeee- xmovnebi Tu hahahaha- marcvali (Tofuria 

1967: 78). Cvens SemTxvevaSi *mˆsgemˆsgemˆsgemˆsge formaSi -ˆ̂̂̂- fonemas romelime 

xmovnidan momdinareobis aranairi safuZveli ar uCans, radganac 

amosavali mmmm- _ -eeee afiqsiani mimReoba Zalze arqaulia (jer kidev sa-

mwerlo tradiciis dawyebamde) Zveli qarTulisaTvis (Deeters 1930: 

231; Tofuria 1967: 213-221; osiZe 1958: 5; ardoteli 1996: 38-39; 

arabuli 2001: 176-186; 315-316). aRniSnul cirkumfiqss zustad Se-

esatyviseba svanuri mˆmˆmˆmˆ- _ -eeee (Климов, 1964: 123-124), sadac ˆ̂̂̂ Tan-

xmovanTgamyari (anaptiqsuri) bgeraa. 

rac Seexeba bq. ememememsgesgesgesge formas, mosalodnelia, rom igi mar-

cvlovani sonantis realizaciaa, rodesac ganviTarebul xmovans, Cve-

ulebriv, momdevno marcvlis tembri ganapirobebda (gamyreliZe- 

maWavariani 1965: 349), oRond isic unda SevniSnoT, rom Tanamedrove 

svanuri dialeqtebisa Tu kilokavebisaTvis sxva SemTxvevebSicaa (ara 

mxolod sonantTa mezoblobaSi _ guledani 1995: 17-20) damaxasia-
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Tebeli ˆ̂̂̂ fonemis monacvleoba nebismier xmovanTan (qaldani 1954: 18; 

1958: 211-212; 1959: 226-227; 1962: 203-204). 

Tavis droze akaki SaniZe aRniSnavda: `arsad ar aris areuli 

erTmaneTSi sxvadasxva epoqisa da sxvadasxva kilos qoneba, rogorc 

mimReobiTs formebSi~ (SaniZe 1953: 588). es gamonaTqvami miT ufro 

exeba svanurs, Tu gaviTvaliswinebT imas, rom masSi gacilebiT metia 

ormagprefiqsiani warmoeba mimReoba-masdarisa an derivaciuli saxelisa, 

vidre qarTul enaSi (Sdr. nananana-mmmm-wvwvwvwv-iiii || nananana-wvwvwvwv-avavavav-iiii...). umravles  

SemTxvevaSi infiqsad qceuli prefiqsis mimReoburi mniSvneloba  

daCrdilulia da amitomac erTvis formas axali prefiqsi (fono-

logiurad xan identuri, xanac gansxvavebuli). amasTanave, ormag da 

calmagprefiqsian mimReobaTa (agreTve masdarTa Tu derivaciul  

saxelTa) Sepirispireba metad saintereso suraTs (Tofuria 1967: 

231, qaldani 1954: 183-186) gviCvenebs semantikuri TvalsazrisiT: 

wyvilTa komponentebs Soris an absoluturi identifikaciaa mniSvne-

lobis mxriv an mxolod niuansur sxvaobasTan gvaqvs saqme (CantlaZe 

1981: 23-25); 

lalalala-sg…rsg…rsg…rsg…r-aaaa || lalalala-llll-sg…sg…sg…sg…/urururur-a a a a (zs., lSx.), lalalala-sk…rask…rask…rask…ra || lalalala-llll-

skurskurskurskur-aaaa (lnt.) `sajdomi~ (skami); lalalala-zgzgzgzg-aaaa (zs., lSx.) `samosaxlo~, 

Sdr. lalalala-llll-zigzigzigzig-aaaa (zs., lSx.) lalalala-llll����-zigzigzigzig-a a a a (uSg., lnt.) `sasaxle~,  

lelelele-z…ebz…ebz…ebz…eb || lelelele-lelelele-z…ebz…ebz…ebz…eb (bz.) `saWmeli~, nananana-zorzorzorzor || nananana-nnnn-zorzorzorzor (bz.)  

nananana-nananana-zorzorzorzor (lnt.) `nakrebi~... 

imdenad iCrdileba Tavdapirveli prefiqsis funqcia, rom zog-

jer is saerTod gamqralia an mxolod erT romelsame dialeqtSia 

Semonaxuli: 

bq. lalalala-wxwxwxwx-aaaa, bz. lalalala-mmmm-wˆxwˆxwˆxwˆx || sasasasa-mmmm-wˆxwˆxwˆxwˆx `saWiro ram~, zs. lˆlˆlˆlˆ-ƒm�Sƒm�Sƒm�Sƒm�S, 

lSx. lˆlˆlˆlˆ-ƒmaSƒmaSƒmaSƒmaS, lnt. lˆlˆlˆlˆ-llll-ƒamƒamƒamƒam����SSSS `Zlieri~, `Ronieri~, zs., lSx. nananana-mamamama-

zzzz{…………}, lnt. nananana-llll-mamamama-zalzalzalzal `naSiernayoli pirutyvi~, bz. nananana-m�Tum�Tum�Tum�Tu-����rrrr < 

*nananana-mamamama-aTuaTuaTuaTu-�r�r�r�r, bq. n�n�n�n�-TalTalTalTal-�r�r�r�r, lSx. nnnnaaaaT…T…T…T…-arararar < *nananana-aT…aT…aT…aT…-arararar, lnt. nnnn����-T…T…T…T…-

�r�r�r�r `ganayofi~, zs., lSx. nananana-bgbgbgbg-iiii || nananana-mmmm-bˆgbˆgbˆgbˆg-iiii `simagre~... 

aseT SemTxvevaSi mimReobisa Tu masdaris prefiqsebSi xandaxan 

llll-/nnnn- monacvleobac SeiniSneba: bz. lalalala-mmmm-p�rp�rp�rp�r    / bq. nananana-mmmm-prprprpr `frinve-

li~; zs. lililili-llll-C�lC�lC�lC�l    / lSx. lililili-nnnn-CalCalCalCal `didmarxva~... 
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Zu den Reflexen der gesamtgeorgischen šue 
Form im Swanischen 

 

R e s ü m e e  

 
Die Suche nach den Äqvivalenten des georgischen Stammes šev/šv ("Weih-

nachten") in anderen kartvelischen Sprachen zählt schon ein halbes Jahrhundert. 

Seit G. Rosen beschäftigten sich mit diesem Problem A. Zagareli, N. Marr, G. Dee-
ters, Arn. Tchikobawa, T. Gamkrelidse, G. Matshawariani, E. Osidse, G. Klimow, 

M. Palmaitis, S. Sardshweladse, H. Fähnrich. 

Im untersuchten Stoff sind bis heute die dialektischen Formen des Niederba-
lischen Mundartes des Swanischen nicht untersucht worden: nämsgi ("der Erbe", 
"der Geborene"), sgäd ("der Junge", "der Zuwachs"-gewöhnlich Rindvieh) und a 

uschgulisch sgh ("der Sohn", "der Erbe"). Deshalb besteht die Notwendigkeit der 

gewissen Korrektur. 

Der Ausgangspunkt ist auch für uns der gesamtgeorgische --šu-e, der im 

Swanischen nach dem bekannten Regel von T. Gamkrelidse *mə-šgwe- > mə-sg-e 
Lexem geben würde. Dem msg-Komplex im Anlaut wird also der prothetische ə-

Vokal nicht in der substantivierten Form *msge zugefügt, wie es in der Fachlitera-

tur angegeben ist (T. Gamkrelidse), sondern es entsteht die für das Swanische cha-
rakteristische Lautreihe m+ə+Vokal (ausser w). In solcher Position ist eine andere 
Situation unmöglich. 

Is Stamm, der von der Silbenvariante des Sonanten hervorgeht *mə-sg-e, 

wurde die Funktion des m-Präfixes als des bildenden Elements des Partizips 

allmählich verdunkelt. Deshalb wurde vom verbalen Stamm noch einmal das 

Partizip mit I-Morphem mit derselben Bedeutung paralell zur Form nä-m-sg-i 
(<*na-mə-sg-e-i) gebildet, dessen Struktur folgenden Bedeutungen entspricht: "der 
einen Sohn bekommen hat", "die einen Sohn geboren hat" oder "das Erbe", aber 
nämsgi bedeutet auch "der Erbe". Dieselbe Situation sollten wir in der Form mit  
I-Präfix haben: *lə-mə-sg-e > lə-m-sg-e ("der einen Sohn bekommen hat, die einen 
Sohn geboren hat") > ə-m-sg-e ("der Sohn", "der Erbe"). 

Sgh ist das Ergebnis der für die uschgulische Mundart (und nicht nur für 

sie) spezifische phonologische Änderungen; dafür muß oberbalische sge-i/sge-{j} 

("der Sohn", "der Erbe") sein, dessen Form im Lachamulischen sgäd: sge+w > 

sgäw (vrgl > NB. ləmsge || ləmsgäw" der einen Sohn bekommen hat") > sgä >  

sgä + id > sgäd. 
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jurjurjurjur-/ jirjirjirjir-/ jˆrjˆrjˆrjˆr- Zir Zir Zir Ziri qari qari qari qarTveTveTveTvelur eneblur eneblur eneblur enebSiSiSiSi 
 

specialur literaturaSi (Cuxua 2000-2003: 183) `sisvelisa~ 

da `wKalobis~ aGmniSvneli svanuri -jirjirjirjir/-jˆrjˆrjˆrjˆr- Ziri dakavSirebulia 

qarTuli enis fSauri dialeqtis leqsemasTan zazazazalalalala (`Kvelis Sesana-

xi mariliani, mlaSe wKali; waTxi~), magram is ar dasturdeba Zvel 

qarTul werilobiT ZeglebSi, rac arTulebs mis CaTvlas saerTo-

qarTveluri donis monacemad. 

sulxan-saba orbelianisTvis zazazazalalalala igive wawawawalaalaalaalaa (`Saravi, viTa 

wKali~), romelic gvxvdeba rogorc Zvel qarTulSi, ise Tanamedro-

ve qarTul dialeqtebsa da svanurSi `gawKalebuli Cirqis~ mniSvne-

lobiT. aqve SeiZleboda gagvxseneboda leqsema mo-walwalwalwal-va'c (`dasaZma-

ravi mxaleulis cxel wKalSi moTuTqva~). am Ziris ugulebelKofa, 

vfiqrobT, uxerxulia maSin, roca `sisvelis, siTxis~ aGmniSvnel 

sitKvaTa etimologiaze vmsJelobT. walwalwalwal nasesxebi unda iKos svanur 

enaSi Zveli qarTulidanve (gansxvavebuli TvalsazrisisaTvis ix. 

Fähnrich 1991: 17) da gamoiKeneba mxolod lentexur dialeqtSi. aqac 

da svanuris danarCen kiloebSic ufro gavrcelebulia imave mniSvne-

lobis T’rT’rT’rT’r/T�rT�rT�rT�r/T‰rT‰rT‰rT‰r. 

Cveni azriT, saanalizo ZirTa Sepirispirebisas aucilebeli ar 

aris, amovideT Tanxmovnis maincadamainc sisina variantidan, radganac 

Kvela qarTvelur enaSi `sisvelisa~ Tu raime `siTxis~ aGmniSvnel 

leqsemebSi swored jjjj fonema figurirebs, ZiriTadad, sonor bgeraTa 

da uZveles sufiqsTa garemocvaSi: 

q a r T u l i  

nijnijnijnij-i (Zv. q.) `cvari, sisvele~; `ninininijijijiji aris cvaris umciresi na-

wili~ (saba); Sdr. jinjinjinjin-jljljljl-v-a, jonjonjonjon-v-a, m-jonjonjonjon-av-i, ga-jonjonjonjon-il-i, na-jonjonjonjon-i, 

na-jurjurjurjur-i, jvanjvanjvanjvan-i (qarTl.) `najuri~, jGmjGmjGmjGm-ut-i (Zv. q.). `wvimis saxeoba~, 

jGvjGvjGvjGv-ik-i (gur.) `wvimiani amindi~, jinjinjinjin-jGljGljGljGl-i (saba) `wvrili Tqori~, 

janjanjanjan-q-i (imerx.), jvanjvanjvanjvan-q-i (gur.) `cvari, nami, wveTi~, jojojojo-q-o (gur.) 

`wKalwKala Gvino~, janjanjanjan-t-i (saba) `mcire ram sisuele~, jajajaja-tK-i  

(saba) `wKliani Tovli~, jaljaljaljal-t-am-i (gur.) `TovlyKapi~, jajjajjajjaj-un-i  
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(Tu *JanJanJanJan-JunJunJunJun-i? _ qiziK. `sxma wvimisa, sma Gvinisa~, jgljgljgljgl-eT-i (imer., 

gur.), jjjj-eT-q-i (leCx.) `kokispiruli wvima~, jvjvjvjv-av-i (gur.)  

`nami, cvari~, jvjvjvjv-ip-in-i (leCx.) `sisvele~, Sdr. imer. jvjvjvjv-ep-o `siTxis 

qafi; ofli~, jvrinjvrinjvrinjvrin-t-i (TuS.), jrinjrinjrinjrin-t-i (mTiul., qiziK.) `wveTi~, 

jiTjiTjiTjiT-q-i `wvrili wvima~, jmjmjmjm-or-i (ray.) `Tqori~, mo-jrjrjrjr-ob-a (gur.) 

`Kvelis amoKvanis Semdeg darCenili siTxis _ svelis wamoduGeba da 

Tavze moKenebuli xayosebri masis gawurva~, jonjonjonjon-t-or-o (gur.) `sveli 

SeSa~, jrinjrinjrinjrin-v-a (fS.) `CuxCuxi, rakraki~, j‘nj‘nj‘nj‘n-t-a-� (ingil.) `surdo~, 

jujujuju-jGjGjGjG-o (qiziK.) `wKlulis nadeni~, jujujuju-jGjGjGjG-n-a (imer.) `uxeirod recxva~... 

m e g r u l i  

jverjverjverjver-i `sveli, wKliani~ (Sdr. .gur./imer. jverjverjverjver-o), jvarjvarjvarjvar-u-a º 

jvarjvarjvarjvar-jvaljvaljvaljval-i `wveTeba, wKlis sxma~, megr. i-jvarjvarjvarjvar-jvaljvaljvaljval-u-{n} `sveldeba~... 

vfiqrobT, rom saerToqarTveluri enis doneze unda aGvadgi-

noT *jurjurjurjur- Ziri (Sdr. na-jurjurjurjur-i `nawveTi, wveT-wveTad gamodenili~; 

gur. jurjurjurjur-i `saaraKe masala _ roca wKals daamateben, itKvian: jujujujuriririri 

mivecio~; qiziK. jurjurjurjur-i `wveTi~, ayar. jurjurjurjur-i `mkvaxe KurZnis wveni~), 

saidanac svanur enaSi umlautis Sedegad warmoqmnili delabializa-

ciis procesiTa da reduqciis (Tofuria 1931: 155-156; 1979: 167) 

gziT (*jurjurjurjur+i > *j‘rj‘rj‘rj‘r > *j…irj…irj…irj…ir > jirjirjirjir > jˆrjˆrjˆrjˆr) miviGebdiT Tanamed-

rove metKvelebaSi dadasturebul leqsemebs: mˆ-jirjirjirjir `sveli~, li-jrjrjrjr-e 

(< lnt. lˆ-jirjirjirjir-e) `sveleba~, na-m-jirjirjirjir-i `sisvele~, lˆ-jrjrjrjr-e (< lnt. 

lˆ-jirjirjirjir-e) `dasvelebuli~, bz. l�-n-jirjirjirjir, bq. l�-m-jirjirjirjir `notio adgili; 

sawvimari Gari~, na-jrjrjrjr-e (Col. na-jirjirjirjir-e) `odnav sdis~, ma-jˆrjˆrjˆrjˆr 

`mowKaleba~, li-jjjj''''rrrr-e `wKalobis qmna~, na-l-jˆrjˆrjˆrjˆr `nawKalobevi, Seco-

debuli~, le-jrjrjrjr-i (< lnt. le-jˆrjˆrjˆrjˆr-i) `sawKalobeli, sacodavi~;  

mˆ-jirjirjirjir `SemwKalebeli, Semcodebeli~, mˆ-jrjrjrjr-i (< lnt. mˆ-jˆrjˆrjˆrjˆr-i) 

`mowKale~,... _ rogorc vxedavT, sxvadasxva fonetikuri procesi  

(-jirjirjirjir-, erTi mxriv, da -jˆrjˆrjˆrjˆr-, meore mxriv) safuZvelia erTi da imave 

-jurjurjurjur- Ziris semantikuri diferencirebisa. 

qarTvelur enebSi gamovlenili regularuli fonemaTSesatKvi-

sobebis sistemidan amosvliT zanur-svanurSi mosalodneli iKo -jGjGjGjG- 

kompleqsi, miTumetes, Tu SevudarebT erTmaneTs qarTuli enis 
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aGmosavlur da dasavlur dialeqtTa zog monacems: TuSur-fSaur-

qiziKuri jinjinjinjin-jljljljl-i, erTi mxriv, da guruli jinjinjinjin-jGljGljGljGl-i, meore mxriv 

(`wvrili wvima~); TuSuri jvrinjvrinjvrinjvrin-t-i, mTiul-qiziKuri jrinjrinjrinjrin-t-i, erTi 

mxriv, da qarTluri jGijGijGijGinnnn-t-i, meore mxriv (`wKlis wveTi~). sagu-

lisxmoa, rom svanuri enis erT-erT dialeqtSi swored mTiulur-qi-

ziKuri formaa Sesuli (Sdr. lSx. jrintjrintjrintjrint `wveTi, Klupi~). iqve 

gvaqvs -jGjGjGjG- kompleqsis Semcveli monacemic (lSx. jGerjGerjGerjGer `TqeSi~). es 

ukanaskneli leCxumur dialeqtSic gamoiKeneba `Zlieri wvimis~ aGsa-

niSnavad, rac svanuris (laSxuris) anareklia. logikurad sulac ar 

iqneba gasakviri, rom saanalizo formebisaTvis (-jirjirjirjir-, -jˆrjˆrjˆrjˆr-, -jGerjGerjGerjGer-) 

sakuTriv svanurSi amosavlad vivaraudoT *-jGurjGurjGurjGur-, romelSic Tan-

daTanobiT daiSala bgeraTkompleqsi. leqsemebi, romlebic gadmo-

gvcemen `sisvelisa~ da `wKaloba > Secodebis~ semantikas, SeiZlebo-

da migveGo rogorc -jurjurjurjur-, ise -jerjerjerjer- Ziridan, Tu megrul masalasac 

gaviTvaliswinebT. es ki imas niSnavs, rom saerToqarTveluri enis 

donezeve am ZirSi unda davuSvaT -uuuu/eeee- xmovanTmonacvleoba. 

qarTvelur enebSi dGesac SeiniSneba bgeraTkompleqsebis  

gamartivebis procesi: 

guruli: jGvepjGvepjGvepjGvep-iiii > *GvepGvepGvepGvep-iiii > *GvipGvipGvipGvip-iiii > KvipKvipKvipKvip-iiii (`odnav wvimiani, 

nisliani amindi~); 

svanuri (bz.): lililili-jGamjGamjGamjGam-urururur-’l’l’l’l > *lililili-jamjamjamjam-urururur-’l’l’l’l > lililili-j…mj…mj…mj…m-urururur-’l’l’l’l 

(`jGavili > aSliloba, areuloba~); 

svanuri (bq., lnt.): bjGerbjGerbjGerbjGer (`Cvili, Krma~), imer.-gur.-leCx. 

bjGarbjGarbjGarbjGartitititi > bGarbGarbGarbGartitititi, ayar. bGaSbGaSbGaSbGaStitititi (`bartKi, bavSvi, Svili, ususuri~). 

imerul-guruli: jgljgljgljgl-eT-i > leCxumuri jjjj-eT-q-i (`kokispiruli 

wvima~); bjGilbjGilbjGilbjGil (Col.) _ mCute, unaKofo TavTavi, Sdr. bjirbjirbjirbjir-i _ 

`ugulo fetvi da misTanani~ (saba); 

jajajaja-tK-i > janjanjanjan-t-i `wKliani Tovli~ (saba)... 

ase rom, sruliadac ar aris SeuZlebeli arqetipidan *jurjurjurjur 

migveGo zanuri jGurjGurjGurjGur da svanuri jGurjGurjGurjGur/jGerjGerjGerjGer/jGirjGirjGirjGir/jGˆrjGˆrjGˆrjGˆr fuZeebi. 

xom ar SeiZleba vivaraudoT, rom somxuri JurJurJurJur (`wKali~) saerTo-

qarTveluri *-jurjurjurjur- Ziris gaafrikatebuli variantia? (es ise, sxvaTa 

Soris!). 
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The roots jjjjur -////jjjjir -////jjjjər - in the 

Kartvelian languages 
 

S u m m a r y  

 

In the special literature (Chukhua 2000-2003: 183) the Svan -jjjjir -/-jˆjˆjˆjˆr - root 

denoting "wetness" and "benevolence" is connected with a lexeme of Pshavian 

dialect of Georgian zala ("salted whey"), but it is not (so far) attested in old 

Georgian written sources that complicates its consideration to be as Common 

Kartvelian data. 

During comparing the analytical roots it is not necessary to consider a 

whistling variant of a sibilant consonant as in all Kartvelian languages in the 

lexemes denoting "wetness" and any "liquid" occurs just jjjj phoneme – mainly in 

surrounding of sonor sounds and old suffixes. 

Georgian jjjjur - ("drop, souce") of course would give the variant with jGjGjGjG 

complex in the regional languages, of which in some lexemes a complex is still 

preserved, in some ones it is simplified. Thus, on Common Kartvelian level a *jjjjur - 

archiform can be reconstructed without any problem. 



 164 

 

kvlav wykvlav wykvlav wykvlav wy-alalalal, wywywywy-arararar, wy wy wy wy-erererer-, wy wy wy wy-ur da licur da licur da licur da lic/nicnicnicnic    

fufufufuZeZeZeZeTa urTa urTa urTa urTiTiTiTierererermimimimimarmarmarmarTeTeTeTebibibibisasasasaTvisTvisTvisTvis    
qqqqararararTveTveTveTvelur eneblur eneblur eneblur enebSiSiSiSi    

 

qarTuli    wywywywy-alalalal,    wywywywy-arararar,    wywywywy-erererer,    wywywywy-urururur, erTi mxriv, da svanuri 

liclicliclic/nicnicnicnic, meore mxriv, sinonimur leqsemebSi gamoyenebuli semanteme-

bia, romlebic formalurad sruliad gansxvavebuli segmentaciiT 

xasiaTdebian. 

svanuri liclicliclic SesaZloa ukavSirdebodes qarTul fuZegaorkece-

bul erTcnebian kompozits liclicliclic-liclicliclic-i (e. gabliani, a. liparteliani). 

qarTuli enis ganmartebiTi leqsikonis mixedviT, `liclics~ 

ori mniSvneloba aqvs: a) wylis zedapiris neli moZraoba, rxeva;  

b) cimcimi (liclicebs _ 1. piramde savsea siTxiT; 2. liclici gaaqvs). 

qarTuli enis fSaursa da qarTlur dialeqtebSi liclicliclic-liclicliclic-i 

`piramde siTxiT savse WurWelia~. 

liclicliclic zogierT svanur gramatikul (gansakuTrebiT mr. r-isa da 

Tandebulian) formaSi lˆclˆclˆclˆc variantis saxiTac gvxvdeba, sadac e. w. 

neitraluri xmovani iiiinis nareduqciali Cans. 

liclicliclic araerTi svanuri sityvis Semadgeneli komponentia 

(lilclilclilclilcˆ̂̂̂rererere < *lililili-liclicliclic-eeee-ˆrˆrˆrˆr-eeee,    lillillillilcucucucunenenene < *lililili-liclicliclic-eeee-ˆnˆnˆnˆn-eeee `morwyva~, 

lalalala-lclclclc-unununun-aaaa `sarwyavi~, lˆlˆlˆlˆ-liclicliclic `wyliani, wyalnarevi; aufuebeli~, 

mˆmˆmˆmˆ-lclclclc-iiii `wylis mzidavi~, lSx. lililili-lclclclc-ˆ̂̂̂ ɷɷ ɷɷmmmm-eeee `wvimisgan TavSefareba~, 

Col. lililili-ncncncnc-ulululul-eeee `rZeSi puris an mWadis CafSvna~, lalalala-lclclclc-iiii liƒdeliƒdeliƒdeliƒde 

`Zroxis wyliani momyolis dabadeba~ < *`sasasasa-liclicliclic-{liclicliclic}-eeee-ssss    momomomo-ƒdƒdƒdƒd-omomomom-aaaa~. 

ukanasknel SemTxvevaSi, miuxedavad imisa, rom semantikur rekon-

struqciebs Tan axlavs xolme nebismieroba, anu abstraqtul cneba-

Ta aRdgena, vfiqrobT, daujerebeli araferia). 

liclicliclic fuZis nnnnariani varianti unda iyos komponenti zemosvanur 

da laSxur dialeqtebSi dadasturebuli lic‹nclic‹nclic‹nclic‹nce e e e (`gapipineba, 

WurWlis piramde gavseba siTxiT~) masdarisa, romelSic ZiriTadi 

Cans mTel svanurSi (ufro xSirad ki laSxur dialeqtSi) gavrce-
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lebuli nicnicnicnic forma. zemoaRniSnul masdarSi qronologiuri uwina-

resoba-Semdgomadobis TvalsazrisiT sagulvebeli fonematuri 

gardaqmnebi Semdegnairad gvesaxeba: *lililili-liclicliclic-liclicliclic-eeee > *lililili-nicnicnicnic-nicnicnicnic-eeee    >    

*lililili-nicnicnicnic-ncncncnc-eeee    >    *lililili-nicnicnicnic-ˆ̂̂̂-ncncncnc-eeee    an    lililili-ncncncnc-iiii-ncncncnc-eeee    >    lililili-c‹ncc‹ncc‹ncc‹nc-eeee    (sonantTa 

Tu sonorTa monacvleoba Cveulebrivi movlenaa qarTvelur enebSi, 

miTumetes svanurSi). 

balsqvemouri dialeqtis araerTi fonetikur-morfonologiuri 

TaviseburebiT gamorCeul kilokavSi _ laxamulurSi siTxiT piramde 

avsebul (gur. `gapipinebul~) WurWelze ityvian qaqaqaqa liyˆlcˆneliyˆlcˆneliyˆlcˆneliyˆlcˆne''''s, 

romelic etimologiurad SesaZloa `yel-lic-lic-a~'s gulisxmobdes. 

mosalodnelia *lˆlˆlˆlˆ-yelyelyelyel-liclicliclic-ˆnˆnˆnˆn-eeee    >    *lˆlˆlˆlˆ-yelyelyelyel-lclclclc-ˆnˆnˆnˆn-eeee    >    *lililili-yelyelyelyel-cccc-ˆnˆnˆnˆn-ˆ̂̂̂    >    

lililili-yˆlyˆlyˆlyˆl-cccc-ˆnˆnˆnˆn-eeee. 

yvela zemoaRniSnul SemTxvevaSi liclicliclic fuZe qarTulidanaa  

nasesxebi svanurSi (Sdr. agreTve hidronimi liclicliclic-euleuleuleul-aaaa raWaSi),  

sadac imave semantikis -wywywywy- kompleqsis Semcveli monacemic SeiZleba 

Segvxvdes (Sdr. wyˆlwyˆlwyˆlwyˆl-��n ��n ��n ��n _ 1. wminda, sufTa < `wylwylwylwyl-ianianianian-iiii~; 2. vercxli). 

sagulisxmoa, rom am ZirTa gamoyenebis TvalsazrisiT araTu qarTuli, 

aramed svanuri enis dialeqtebi an kilokavebic SeiZleba daupiris-

pirdnen erTmaneTs: Sdr. bz. ����-llll-wywywywy-eeee, zs. ����-llll-wywywywy-ˆnˆnˆnˆn-eeee (`awylianebs~), 

erTi mxriv, da qs. aaaa-lclclclc-eeee (`awylianebs, rwyavs~), meore mxriv. pirpirpirpirvelvelvelvel    

SeSeSeSemTxvemTxvemTxvemTxvevavavavaSiSiSiSi    -llll-    ininininfiqfiqfiqfiqsiasiasiasia,    orororormamamamagigigigi    preprepreprefiqfiqfiqfiqsissississis    rerereredudududucicicicirerererebubububulililili    vavavavaririririanananantitititi    

(racracracrac    CveCveCveCveuuuuleblebleblebririririvivivivi    momomomovlevlevlevlenaanaanaanaa    svasvasvasvanurnurnurnurSiSiSiSi),    xoxoxoxololololo    memememeoooorererere    SeSeSeSemTxvemTxvemTxvemTxvevavavavaSiSiSiSi    _    

ZiZiZiZiririririseseseseuuuulililili    eleeleeleelemenmenmenmentitititi.    

ukanasknel xanebSi specialur literaturaSi (giglemiani 2006: 18) 

gamoiTqva sruliad originaluri (Tumca, samwuxarod, mcdari) 

Tvalsazrisi liclicliclic fuZis warmomavlobisa da segmentaciis Sesaxeb: 

lililili-cccc < *lililili-wwww    < *lililili-wywywywy    <    *lililili-wywywywy-alalalal    

liclicliclic fuZes niko maric anawevrebda da is nininini-cccc variantidan  

momdinared miaCnda, magram, jer erTi, masdariseul Tu abstraqtul 

saxelTa lililili- prefiqss svanurSi arasdros enacvleba nininini- da, meorec, 

svanuri wywywywy kompleqsi, Cveulebriv, arc martivdeba da arc gadadis cccc 

fonemaSi arc anlautSi, arc inlautsa da arc auslautSi. 
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vfiqrobT, rom svanur zmnebSi (da saxelzmnebSic) warmodgeni-

li -wywywywy- Ziri momdinareobs saerToqarTveluri enidan da im e. w. 

`identur~ fonemaTSesatyvisobaTa refleqsebs ganekuTvneba, romle-

bic yvela qarTvelur enaSi erTgvarad, wina rigis sibilantTa sa-

xiT realizdebian (T. gamyreliZe, g. maWavariani, z. sarjvelaZe,  

h. fenrixi). savaraudoa, rom harmoniuli kompleqsebi jer kidev qarTve-

lur enaTa erTianobis epoqisaTvis iyvnen Camoyalibebulni im saxiT, 

romelsac dRes A da B sistemebs vuwodebT (quTelia 1986: 72-97). 

`yvela es jgufi markirebulia saerToqarTveluri fonologiuri 

sistemis TvalsazrisiT~ (maWavariani 1965: 82). miuxedavad imisa, 

rom harmoniuli kompleqsebi kargadaa Seswavlili qarTvelologiaSi 

(g. axvlediani, arn. Ciqobava, v. Tofuria, h. fogti, T. gamyreliZe, 

g. maWavariani, n. quTelia, m. qurdiani, m. Cuxua), mainc svanuri  

masala jer kidev araa saTanadod gaanalizebuli, rac, rasakvirvelia, 

enaTmecnierTa mxolod ufrosi Taobis gasakeTebeli ar aris. am 

mxriv Tavisi yuradReba unda gaamaxvilos axalgazrdobamac. 

 

 

 

Again towards the interrelation of wKwKwKwK-al, wKwKwKwK-ar, 

wKwKwKwK-er-, wKwKwKwK-ur and lic/nic stems in the 

Kartvelian languages 
 

S u m m a r y  

 
Georgian wKwKwKwK-alalalal, wK wK wK wK-arararar, wK wK wK wK-erererer, wK wK wK wK-urururur on the one hand and Svan lic/nic on the 

other hand are the semantemes used in synonymic lexemes and are characterized by 

different segmentation. 

Svan lic could be connected with Georgian stem-doubled composite lic-lic-i 

having only one conception (Gabliani 1925: 183; Liparteliani 1994: 195). In the 

modern special literature (Giglemiani) this connection is represented incorrectly. 

According to Georgian Explanatory Dictionary liclici  has two meanings:  

a) slow moving of a water's surface, waving; b) flickering (shimmers – 1. smth is 

full of liquid; 2. smth is brimming over). 
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In the Pshavian and Kartlian dialects of Georgian lic-lic-i denotes "smth full 

of liquid". 

In some Svan grammatical (especially in plular and prepositional) forms lic 

occurs in the form of ləc variant in which so called neutral vowel seems to be 

reduced by i. 

lic is a consisting component of many Svan words (lilcəre < *li -lic-e-ər -e, 

lilcune <* li -lic-e-əne "watering", la-lc-un-a "to be watered", lə-lic "mixed/diluted 

with water, non risen", mə-lc-i "a water-carrier", Lashkh. li -lc-'m-e "sheltering from 

rain", Chol. li -nc-ul-e "crumbling of bread or maize-bread in milk", la-lc-i liqde 

"borning of watery placenta of a cow" <*sa-lic-{lic}-e-s mo-qd-om-a" (in the latter 

case, even though semanic reconstructions are accompanied by consciousness – i. e. 

reconstruction of abstract conceptons, there is nothing untrustworthy). 

It is noteworthy, that in Low Svan "a shelter from rain" is called la-lc-əm 

and in Upper Svan – lasīm (UB)/lasim, lasəm (LB). Thus, dialects are connected to 

each other by desaffrication process (c > s). 

A variant with n of lic stem could be an initial in masdar licīnce ("filling to 

the brim, filling of a dish with liquid") confirmed in the Upper Svan and Lashkhian 

dialects for what an initial seems to be a nic form spread in whole Svan (mostly in 

Lashkhian dialect). In abovementioned masdar the assumed phonematic changes 

according to chronologicl interior-posterior standpoint are pictured as thus:  

* li-lic-lic-e > *li-nic-nic-e > *li-nic-nic-e > *li-nc-ə-nc-e and li-nc-i-nc-e > li-cïnc-e 

(alternation of sonants and sonors is natural in the Kartvelian languages, especially 

in Svan). 

In Lakhamulian subdialect of Low Bal dialect that is distinguished by many 

phonetical and morphonological peculiarities they say ka wiKKKKəlcəne about "a dish 

full of liquid" (Gur. gapipinebuligapipinebuligapipinebuligapipinebuli "full to the brim") that etymologically could mean 

KKKKel-lic-lic-a. It is expected: *lə-KKKKel-lic-ən-e > *lə-KKKKel-lc-ən-e >* li -KKKKel-c-ən-ə >  

* li -KKKKəl-c-ən-e. 

In all abovementioned examples lic stem borrowed from Georgian  

(cf.: hydronym lic-eul-a in Racha) in which data containing -wKwKwKwK- complex of the 

same semantics could occur (cf.: KwˆlKwˆlKwˆlKwˆl-��n��n��n��n – 1. clean, pure < wKlwKlwKlwKl-ianianianian-iiii; 2. silver). It is 

noteworthy that from the standpoint of using of these stems not only Georgian 

dialects but Svan dialects and sub-dialects could oppose to each other: cf.: UB  

����-llll-wKwKwKwK-eeee, US ����-llll-wKwKwKwK-ən-e "makes smth watery", on the one hand and LS. aaaa-lclclclc-eeee 

"makes smth. watery, waters" on the other hand. In the first case -l is infix , a 

reduced variant of double prefix (that is natural in Svan), in the second one – it 

is a root element. 
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Recently in the special literature (L. Giglemiani...) original (but unfortu-

nately wrong) view on origin and segmentation of lic stem was expressed: li -c < 

* li -wwww <* li -wKwKwKwK <*li -wKwKwKwK-al. 

Even Niko Marr dismembered lic stem and considered it to be originated 

from ni-c variant. But firstly, li - prefix of masdar and abstract nouns is never 

alternated by ni- in Svan; secondly, usually Svan wKwKwKwK complex neither is simplified 

nor transformed into c phoneme in anlaut as well as auslaut. 

I believe, that -wKwKwKwK- root represented in Svan verbs (and deverbative nouns)  is 

originated from Common Kartvelian language and belongs to so called "identic" 

phonemes correspondence reflexes which in all Kartvelian languages are realized 

similarly in the form of front sibilants (T. Gamkrelidze, G. Machavariani,  

Z. Sarjveladze, H. Fähnrich). It is assumed, that by the epoch of the Kartvelian 

languages unity the harmonic complexes have been formed in the form that is called 

A and B systems today (N. Kutelia 1986: 72-97). "All these groups are marked 

from the viewpoint of Common Kartvelian phonological system" (Machavariani 

1965: 82). 

Even though harmonic complexes are investigated well in kartvelology  

(G. Akhvlediani, Arn. Chikobava, V. Topuria, H. Vogt, T. Gamkrelidze, G. Machavariani, 

N. Kutelia, M. Chukhua), still Svan material is not relevantly analysed, that should 

be carried out not only by elder generation of linguists – young ones should focuse 

their attention on this issue as well. 
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ZirZirZirZir-fufufufuZeZeZeZeTa anTa anTa anTa anlalalalaututututSi cveSi cveSi cveSi cveTis tenTis tenTis tenTis tendendendendencicicicieeeebibibibi    

qarqarqarqarTveTveTveTvelur enelur enelur enelur enebbbbSiSiSiSi    
    

 

yvela aglutinaciur Tu fleqsiur enaSi arsebobs bubububunebnebnebnebririririvivivivi, 

SeSeSeSezRuzRuzRuzRududududulililili da akakakakrZarZarZarZalululululililili bgebgebgebgeraTraTraTraTmimmimmimmimdevdevdevdevrorororobabababanininini. miuxedavad imisa, 

rom qarTulisTvis sruliad Cveulebrivi movlenaa TanxmovanTa Tav-

moyra anlautSi, mainc zogierT SemTxvevaSi ena cdilobs, airidos 

garkveuli kompleqsebi. am TvalsazrisiT umwerlobo qarTvelur 

enebSi ufro meti gasaqania, vidre saliteraturoSi. 

SeiniSneba sami tendencia: 

1. rTuli kompleqsis gamartiveba erT-erTi komponentis da-

kargvis gziT; 

2. xmovanTa (iiii, aaaa, uuuu, ˆ̂̂̂) CarTva Tanxmovnebs Soris; 

3. bgeraTgadasma. 

am mxriv saintereso suraTi gviCvena leqsema `brtyelis~ ana-

lizma: qarTuli: brtybrtybrtybrty-el-i (|| Zv. q. tyrptyrptyrptyrp-el-i), si-brtybrtybrtybrty-e, ga-brtybrtybrtybrty-

el-eb-a, a-brtybrtybrtybrty-el-eb-s, ... megruli: birtybirtybirtybirty- (`brtyeli~), la-partypartypartyparty-ia 

(`mobrtyelo, wabrtyelo~), partypartypartyparty-i || pertypertypertyperty-i lebia (Wyinti, nedli 

Robios marcvali, brtyeli formisa), la-bartybartybartybarty-ua (`gabrtyeleba, wa-

brtyeleba~), la-bartbartbartbartyyyy-an-s (`abrtyelebs~): svanuri: tytytyty-el (lSx.), tyˆftyˆftyˆftyˆf-

r-i (bq.) `brtyeli~, bz. li-ptyptyptypty-ˆn-e, bq. li-tyftyftyftyf-ˆn-e (`gabrtyeleba~),  

a-ptyptyptypty-ˆn-e Col (`abrtyelebs~; `patara gogo kverebs cudad acxobs~). 

brtybrtybrtybrty- Ziri yvela qarTvelur enaSi gvxvdeba rogorc saxelebSi, ise 

zmnebSi (Sdr. Cuxua 2000-2003: 179, romlis mixedviTac `svanurSi sa-

xeluri fuZe ar Cans~). 

vfiqrobT, brtybrtybrtybrty- Ziris mdgradobas xels uwyobs masSi sono-

ris arseboba (Sdr. pppprrrrtytytyty-el-i, Tumca ptyptyptypty-el-iØc gvxvdeba, oRond 

SedarebiT iSviaTad. analogiisTvis mogvyavs Zv. q. brpebrpebrpebrpenininini    da sabaseuli 

prpeprpeprpeprpenininini _ `tyvia~). 

saanalizo ZirSi svanurSi sonori fonema arsad gvaqvs, amito-

mac bunebrivia, rom mkveTri Tanxmovnebi gamoiyeneba (li-ptyptyptypty-ˆn-e), 

romlebic kidev ufro martivdeba saxelur ZirebSi: tytytyty-el, tyˆftyˆftyˆftyˆf-r-i, 
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t‰ft‰ft‰ft‰f-Su, tˆftˆftˆftˆf-xel (`brtyeli~), sadac bolo ori leqsema kompozitu-

ri warmomavlobisa Cans, xolo -ffff-, albaT, saerToqarTveluri Ziris 

mJReri anlautis metaTezisirebuli yru variantia. 

sagulisxmoa, rom svanursa da qarTuli enis ingilour dia-

leqtSi erTi da igive monacemi (tytytyty-el) gvaqvs. 

TanxmovanTmimdevrobis daZlevis TvalsazrisiT sainteresoa 

balsqvemouri prit�prit�prit�prit� da Coluruli pritpritpritprit-a� (`farTo Txeli foToli, 

yuri an tuCi~) da zemosvanur-laSxuri pitpitpitpit (`Txeli mWadi an puri, 

kveri~), agreTve, qarTuli enis dasavluri dialeqtebisaTvis damaxasi-

aTebeli portyportyportyporty-ial-i, imeruli potpotpotpot-ial-i (`xetiali, ugzoukvlod 

siaruli~) da Coluruli pitpitpitpit-pitpitpitpit (`uazro siaruli qalisa~). 

saliteraturo qarTulis bbbbererereryyyy-en-aØs (`veluri msxlis jiSi;  

isxams mwklarte nayofs; ixmareba msxlis saZired~ _ Pуrus salicifolia), 

romelic, albaT, *bertybertybertyberty-en-aØsagan momdinareobs, kaxur dialeqtSi 

Seesabameba ptyptyptypty-en-a. misi warmomavloba Zalian gamWvirvale Cans: 

*brtybrtybrtybrty-en-a > *bbbbeeeertrtrtrtKKKK-en-a > *bebebebetytytyty-en-a > *bbbbtytytyty-en-a > ptyptyptypty-en-a Cveu-

lebrivi ambavia: 

Zv. q. tyrptyrptyrptyrp-el-i < prtyprtyprtyprty-el-i < brtybrtybrtybrty-el-i, svan. (Col.) aaaa-typtyptyptyp-ˆn-e 

< a-ptyptyptypty-ˆne (zs.) < *a-btybtybtybty-ˆne <*a-brtybrtybrtybrty-ˆn-e. 

qarTlSi ufuar, svel, gamouSuSebel coms an nedl, Wyint 

rasme uwodeben tintyltintyltintyltintylØs, xolo guriaSi Txeli comis mozelis 

dros gogonebs ekiTxebian: `ras i-titytitytitytity-n-eb-iT-o?~ (Sdr. svan.  

a-tˆrtytˆrtytˆrtytˆrty-e `Txlad zels fqvils~). vfiqrobT, aRniSnuli monacemi 

fuZegaorkecebul kompozits warmoadgens da isic `brtyel~ leqse-

mis brtybrtybrtybrty- Zirs unda ukavSirdebodes, romelSic rTuli TanxmovanT-

mimdevrobis dasaZlevad gamoyenebul iqna -iiii- xmovani (svanurSi anap-

tiqsuri ˆ̂̂̂): 

zemosvanuri dialeqtebi erTmaneTs upirispirdebian metaTezi-

sirebuli ZiriT da anlautis konsonantTa mJReroba-siyruiT: 

bz.: li-ptyptyptypty-ˆn-e < li-btybtybtybty-ˆn-e <*li-brtybrtybrtybrty-ˆn-e; 

bq. li-tyftyftyftyf-ˆn-e < li-tybtybtybtyb-ˆn-e < li-btybtybtybty-ˆn-e < *li-brtybrtybrtybrty-ˆn-e 

(`{ga}brtyeleba~). 
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rac Seexeba laSxurs, aq saanalizo semantikis Sesabamisi mas-

dari iwarmoeba kidev ufro gamartivebuli Ziridan: 

li-n-tytytyty-el-e <*li-n-brtybrtybrtybrty-el-e (`gabrtyeleba~). 

ormagprefiqsiani warmoeba ucxo araa svanuri enisTvis. am 

mxriv arc masdaruli formebia gamonaklisi (lililili-nnnn-zorzorzorzor-e `Segroveba, 

Sekreba, Tavmoyra~; lililili-nnnn-grgrgrgr-eeee `kvercxis deba~, lililili-nnnn-TxlTxlTxlTxl-’l’l’l’l `ga-

frTxileba~, lililili-nnnn-CrCrCrCr-eeee `{da}Zaxva~, lnt. lililili-nnnn-c…c…c…c… `sicili~, Sdr. bz., 

lSx. l‹c…l‹c…l‹c…l‹c…, bq. lac…lac…lac…lac… / lic…lic…lic…lic… da a. S.). 

analogiur kompleqsTa Semcvel ZirebTan dakavSirebiT specialur 

literaturaSi ori urTierTgamomricxveli Tvalsazrisi arsebobs. 

1. amosavalia saerToqarTveluri *rrrr  sonanti (gamyreliZe, maWava-

riani 1965: 94-95; Klimov 1998: 19), romelic iZleva sxvadasxva xmovniT 

refleqss qarTvelur enebSi; 

2. rTuli TanxmovanTkompleqsi imTaviTve unda yofiliyo  

fuZeenaSi, xolo zanuris aaaa/iiii proTetul xmovnebad unda CaiTvalos 

(Cuxua 2000-2003: 179). 

varaudis doneze orive Tvalsazrisi dasaSvebia, gaaCnia, vis  

rogor warmoudgenia fuZeenis fonemaTa sistema (xmovani _ sonanti _ 

Tanxmovani Tu xmovani _ naxevarxmovani _ Tanxmovani). Cven vfiq-

robT, rom gacilebiT martivi iqneba suraTi, Tu rTul kompleqsTa 

Semcvel ZirebSi dRemde arsebul xmovnebs anaptiqsurad CavTvliT 

(gansakuTrebiT ˆ̂̂̂Øs SemTxvevaSi) yvela qarTvelur (damwerlobis  

mqone Tu udamwerlobo) enaSi (da ara mxolod zanurSi, rogorc es 

specialur literaturaSia SeniSnuli). 

SesaZloa `brtyel~ leqsemis semantikac da formac ukavSirde-

bodes da-bertybertybertyberty-eb-a (`daxeTqeba, danarcxeba~)Øs Zirsac, razedac sva-

nuri enis dialeqtebi aSkarad miuTiTeben: bz., lSx. xaptyŠrexaptyŠrexaptyŠrexaptyŠre < 

*xxxx-aaaa-ptyptyptypty-eeee-ˆrˆrˆrˆr-eeee da kidev ufro gamartivebuli bq. x-an-tytytyty-iiii (`akravs~); 

Colurul leqsikonSi xaptyŠrexaptyŠrexaptyŠrexaptyŠre asea ganmartebuli: `Txladaa  

dagdebuli an akruli~, anu `gabrtyelebulia, brtylad agdia, 

brtylad akravs~. 
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e. i. *brtybrtybrtybrty-eb-a > bertybertybertyberty-eb-a > betybetybetybety-eb-a > petypetypetypety-eb-a glota-

lizebul Tanxmovniani varianti mxolod svanurSi ki ar gvaqvs, ara-

med qarTuli enis dasavlur dialeqtebSic (da-a-pepepepe{rrrr}ttttyyyy-a, Sdr. 

aRmosavlurqarTuli da-a-bRertbRertbRertbRert-a da xevsuruli bRatbRatbRatbRat-eb-a `bRotva, 

bRotiali; bRauWiT cocva aRmarTze~, fSauri bartybartybartybarty-an-i). 

amave ZirTan SeiZleba davakavSiroT bartybartybartybarty-iiii, bRartbRartbRartbRart-iiii, 

bJRartbJRartbJRartbJRart-iiii (imer., lCx.). 

maSasadame, amosavali brtybrtybrtybrty- Ziri gamartivebis tendencias  

amJRavnebs yvela qarTvelur enaSi, magram saliteraturo qarTulSi 

variantTa raodenoba mainc ufro SezRudulia, vidre zanur-svanurSi. 

Cveni varaudis mixedviT, oTxTanxmovniani (resp. samTanxmovniani, rad-

ganac erT-erTi komponenti harmoniuli kompleqsia) Ziri garkveuli 

fonologiuri gardaqmnebis Sedegad SeiZleba davides sam, or da 

calTanxmovnian monacemamde da es monacemi, rogorc wesi, mkveTri tttt 

fonemaa (Sdr. `gurjistanis vilaieTis did davTarSi~ moxseniebuli ja-

vaxuri toponimebi prtprtprtprt-enenenen-aaaa/ptptptpt-enenenen-aaaa/frtfrtfrtfrt-enenenen-aaaa, romlebic z. WiWinaZiseuli 

bertbertbertbert-enenenen-aaaa leqsemis fonetikur variantebs warmoadgenen _ jiqia 1958: 

244-252, 311; qamadaZe 2007: 25). 

specialur literaturaSi svanuri ppppiiiitttt (`kveri~, uSg. lukmapu-

ri~) dakavSirebulia svanurisave leqsemasTan furTfurTfurTfurT-in-a qarTul 

faTfaTfaTfaT- Ziridan amosvliT da miCneulia, rom misi zanuri varianti 

furTfurTfurTfurT- (<* foTfoTfoTfoT-) Semonaxulia svanurSi (Cuxua 2000-2003: 178). 

vfiqrobT, rom zanuri Ziri saZebaria, radganac furTfurTfurTfurT- saerTo-

qarTveluri Cans; furTfurTfurTfurT-un-a qarTuli enis iseT arqaul dialeqtSi 

ixmareba, rogoricaa imerxeuli (`qariSxali~), xolo igive Ziri `gamv-

leli wvimis~ aRsaniSnavad gurulSic gamoiyeneba (furTxfurTxfurTxfurTx-iiii). svanur 

enaSi lllliiiifurT‹nefurT‹nefurT‹nefurT‹ne (< *li-furTfurTfurTfurT-i-ˆn-e), furT‹nafurT‹nafurT‹nafurT‹na (< *furTfurTfurTfurT-i-ˆn-a) 

`areulobaa~ (`sxvadasxva nivTierebis erTmaneTSi aRreva~), xolo, 

balszemour-laSxuri dialeqtebis CvenebaTa mixedviT, furfurfurfurTiTiTiTinananana  

`erTgvari guliani puria~. es saxelwodebac swored imitom hqvia, 

rom masSi SigTavsia areuli. 
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maSasadame, yvela zemoaRniSnul qarTulsa da svanur ZirSi 

xazgasmulia raRac sagnebis, nivTierebebisa Tu movlenebis erTma-

neTSi aRreva. ase rom, furTfurTfurTfurT- sxva semantikis gadmomcemia, xolo 

pitpitpitpit _ sxvisa. am ukanasknelis formaTa ganviTareba drosa da sivrce-

Si uwinaresoba-Semdgomadobis TvalsazrisiT Semdegnairad gvesaxeba: 

a) saerToqarTv. *brtybrtybrtybrty-elelelel > svan. *brtybrtybrtybrty-uuuu > *birtybirtybirtybirty-………… > *bitybitybitybity-………… > 

*pitypitypitypity-………… > *pitypitypitypity > pitpitpitpit (`brtyeli kveri~); SeiZleboda pˆtpˆtpˆtpˆt variantic. 

b) saerToqarTveluri *brtybrtybrtybrty-elelelel > svan. *brtybrtybrtybrty-uuuu > *bbbbrityrityrityrity-………… > 

*britbritbritbrit-………… > *britbritbritbrit > pritpritpritprit+����-���� (`farTo Txeli foToli~); SeiZleboda 

prˆtprˆtprˆtprˆt-�-�Øc.    

erTi kia _ bbbb > pppp > ffff Sesabamis poziciebSi sxva leqsemebTanac 

dasturdeba: butbutbutbut-butbutbutbut-i > putputputput-unununun-i (`CurCuli, fuCuni~), fuTfuTfuTfuT-fuTfuTfuTfuT-iiii 

(`mravali wvrili WiaRuis erT adgilas moZraoba da erTmaneTSi 

areva~ _ gadataniT iTqmis adamianebsa da cxovelebzedac). 

 

 

Reducing tendencies roots and stems in anlaut 
in the Kartvelian languages 

 
S u m m a r y  

 
In all aglutinative and inflexional languages there are natural, limited and forbid-

den sound orders. In spite of the fact that for Georgian collecting of consonants in 
anlaut is natural still in some cases a language tries to avoid certain complexes. 
From this standpoint in unwritten Kartvelian languages there are more range than in li-
terary ones. 

Three tendencies are noticeable: 
1. simplifying of a compound complex through losing of one component; 
2. adding of vowels (i, a, u, ̂̂̂̂ ) between consonants; 
3. sound-changing. 
In this point a noteworthy picture showed an analyze of a lexeme brtKbrtKbrtKbrtK-elelelel 

"flat, even" in the Kartvelian languages four-consonante root of which manifests 
simplifying and as a result of certain phonological changes it should go down to 
three-two-single-consonante (and containing an harmonic complex) root. As a rule 
it is a tttt phoneme (cf.: Ingiloian and Svan tKtKtKtK-elelelel "flat, even", Upper Bal x-an-tKtKtKtK-i  
"surrounds", Upper Svan, Lashkhian – pitpitpitpit thin "loaf of bread or a maize-bread") and 
not aspirated t, as it is represented in the special literature (Chukhua 2000-2003: 178). 
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pirpirpirpirveveveveli etili etili etili etimomomomolololologigigigiuuuuri gamori gamori gamori gamokvlekvlekvlekvleva Cova Cova Cova Colulululururururulililili    
leqleqleqleqsisisisikis kis kis kis SeSeSeSesasasasaxebxebxebxeb    

    
 

cnobilia, rom svanur enaSi tradiciulad oTx dialeqts 

gamoyofen: balszemours, balsqvemours (zemosvanuri), laSxursa da 

lentexurs (qvemosvanuri), magram mas Semdeg, rac daibeWda aleqsandre 

onianis monografia `svanuri ena~, romelic germanulad Targmna da 

2005 wels ienaSi gamoaqveyna hainc fenrixma, Cvenma ucxoelma kolegam 

ramdenadme Secvala Tavisi damokidebuleba sakmaod rTuli proble-

misadmi. amas daemata isic, rom cota xniT adre (2003 w.) ienis 

fridrix Sileris universitetma germanul enaze gamosca hainc  

fenrixTan TanaavtorobiT Seqmnili Cveni wigni "Tscholurswanisch-

Deutsches Verbenverzeichnis". imave wels Tavis monografiaSi "Kleine 

Schriften" SesaniSnavma qarTvelologma Seitana sakmaod mokle, magram 

bevrismTqmeli statia "Einige tscholurswanische Ergänzungen des kartwelischen 

Wortschatzes" (`ramdenime Colurulsvanuri damateba qarTvelur enaTa 

leqsikaSi~), sadac aRniSnulia: `Coluruli aqamde ar ganixileboda 

damoukidebel dialeqtad: zemoColuruli miakuTvnes laSxur kilos, 

xolo qvemoColuruli _ lentexurs. aleqsandre onianis mtkicebiT, 

es mosazreba uaryofil unda iqnes da Coluruli danarCeni oTxis 

msgavsad calke dialeqtad unda ganixilebodes. am Tvalsazrisis  

gaTvaliswinebiT misi leqsikac imsaxurebs yuradRebas, romlis gan-

saxorcieleblad pirveli mcdeloba iyo Colurulsvanuri zmnebis 

erTi nawilisa da misi ZiriTadi gramatikuli formebis CamonaTvalis 

(Tschantladze, Fähnrich 2003) Seqmna. am axaldamuSavebuli masalis gamoye-

nebas mivyavarT qarTvelur enaTa leqsikis analizis srulyofisaken~. 

2007 wels gamocemuli fundamenturi leqsikonis ("Kartwelisches Etymolo-

gisches Wörterbuch") Sesaval nawilSi svanuri ena xuTi dialeqtiTaa 

warmodgenili (ix. gv. 6), Tumca calkeul etimologiebze msjelobisas 

hainc fenrixi, ZiriTadad, tradiciuli (oTxi) dialeqtebis masalebs 

mimarTavs. 
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1998 wels aleqsandre onianma kategoriulad ganacxada: `fofofofo----

nonononolololologigigigiuuuuriririri, gragragragramamamamatitititikukukukulililili, leqleqleqleqsisisisikukukukuriririri dadadada inininintotototonanananaciciciciuuuuriririri TaTaTaTavivivivisesesesebubububu----

rerererebebebebebiTbiTbiTbiT CoCoCoColulululururururulililili iseiseiseiseveveveve gangangangansxvavsxvavsxvavsxvavdedededebabababa svasvasvasvanunununurisrisrisris yveyveyveyvelalalala sxvasxvasxvasxva didididiaaaa----
leqleqleqleqtitititisasasasagangangangan, rorororogorcgorcgorcgorc TiTiTiTiToToToToeeeeuuuulililili maTmaTmaTmaTgagagaganininini ererererTmaTmaTmaTmaneneneneTiTiTiTisasasasagangangangan. es ki, 

vfiqrobT, sakmarisi safuZvelia imisTvis, rom Coluruli damouki-

debel dialeqtur erTeulad miviCnioT~-o (gv. 8). miuxedavad amisa, 

is mkvlevrebs sifrTxilisaken mouwodebda: `svasvasvasvanunununuriririri    enisenisenisenis    didididiaaaaleqtleqtleqtleqt----

TaTaTaTa    SoSoSoSorisrisrisris    CoCoCoColulululururururulislislislis    adadadadgigigigilislislislis    sasasasabobobobolooloolooloo    gangangangansasasasazRvrizRvrizRvrizRvrisasasasaTvisTvisTvisTvis    auauauaucicicici----
lelelelebebebebelialialialia    mimimimisisisisi    spespespespeciciciciaaaalulululuriririri    SeSeSeSeswavswavswavswavlalalala~    (xazi Cvenia _ iiii. CCCC.). 

2003 wlis gamokvlevaSi da 2007 wlis leqsikonSi hainc fenrixis 

mier gaanalizebuli masalidan zogi mxolod Colurul metyvelebas 

asaxavs, Tumca gvxvdeba iseTi leqsikac, romelic svanuris sxva dia-

leqtebSic gamoiyeneba da, maSasadame, danarCen qarTvelur enebSic. 

hainc fenrixma erTmaneTs Seudara qarTuli beTqbeTqbeTqbeTq- (`Zlierad 

cema~), megruli baTqbaTqbaTqbaTq- (`Zlierad da Seuwyvetliv cema~)1 da svanuri 

beTqbeTqbeTqbeTq- (`cema~) Zirebi da saerToqarTveluri donisTvis aRadgina 

*beTqbeTqbeTqbeTq- arqetipi jer kidev 1985 wels (ix. fenrixis dasax. naSr.: 26), 

magram Semdeg igi am masalas umatebs Colurul li-baTqbaTqbaTqbaTq-i/li-bTqbTqbTqbTq-i 

(`dartyma gaSlili xeliT~)Øs, laSxur li-beTqbeTqbeTqbeTq (afeTqeba, gaskdo-

ma~)Øs da miaCnia `namdvil svanur Sesatyvisebad~. Tu adre (fenrixi-

sarjvelaZe 2000: 102) svanur ekvivalentad mkvlevari Tvlida 

beTq…beTq…beTq…beTq…-(/bTq…bTq…bTq…bTq…- (la-x-beTq…beTq…beTq…beTq…-e `daartya~, li-bTq…bTq…bTq…bTq…-e `dartyma~) mona-

cems, axla is garkveul eWvs gamoTqvams lililili-beTq…beTq…beTq…beTq…-eeee/lililili-bTq…bTq…bTq…bTq…-eeee for-

maTa svanurobis gamo, radganac auslautis -…………- Tanxmovnis arseboba 

gvibiZgebs iqiTken, rom isini ufro qarTuli enidan nasesxebad  

CavTvaloT, vidre sakuTriv svanurado (fenrixi 2003: 39; 2007: 56). 

SevniSnavT, rom svanur zmnaSi -avavavav Temis niSnis arseboba marTlac 

miuTiTebs imaze, rom Sesabamisi fuZe mTlianadaa nasesxebi qarTu-

lidan, radganac amgvari Temis niSani sakuTriv svanuris gramatikul 

sistemas ar axasiaTebs (magaliTad: lSx. lililili-bagbagbagbag-a…a…a…a…-iiii, Sdr. qarTluri 

aaaa-momomomo-bagbagbagbag-vvvv-aaaa `saqonlis bagis amowmenda narCenTagan~). 

                                                 
1 amave Zirs ukavSirebs avtori svanur anTroponimsac beTq-il, sadac  

-il kninobiTobis aRmniSvneli sufiqsia (Fähnrich 1985: 26; 2003: 39; 2007: 57). 
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vfiqrobT, rom saanalizo ZirSi amosavali xmovnis sakiTxi arc 

ise advili gadasawyvetia, radganac ara mxolod megrulSi dasturdeba 

-aaaa- (romelic qarTuli -eeee- xmovnis kanonzomieri da regularuli  

Sesatyvisia), aramed Tavad qarTulsa da svanur enebSic: qarT. baTqbaTqbaTqbaTq-i, 

baTqbaTqbaTqbaTq-a-buTqbuTqbuTqbuTq-i~ (`Tofis, zarbaznisa da misTanaTa gasrolis xma), 

Col. li-baTqbaTqbaTqbaTq-i (`gaSlili xelis rbil saganze dartyma~), baTqbaTqbaTqbaTq-un-e 

(`fexebis bakuniT dadis~), Tumca isic mosalodnelia, rom baTqbaTqbaTqbaTq-i / 

baTqbaTqbaTqbaTq-un-i da faTqfaTqfaTqfaTq-anananan-iiii / faTqfaTqfaTqfaTq-unununun-iiii (gur./imer. `srola, xmauri; cema-

tyepa, rtymeva~) fonetikuradac iyvnen erTmaneTTan dakavSirebulni 

asimilaciis safuZvelze (baTqbaTqbaTqbaTq-unununun-iiii > faTqfaTqfaTqfaTq-unununun-iiii). 

Zveli qarTulidan momdinare bertybertybertyberty- da megrul bartybartybartybarty- (`ber-

tyva~) Zirebi Tavis droze erTmaneTs daukavSira hainc fenrixma 

(fenrixi 1985: 26), rogorc kanonzomieri Sesatyvisebi, magram maSin 

misTvis jer kidev cnobili ar iyo Sesabamisi svanuri monacemi da 

amitomac, sruliad bunebrivia, rom *bertybertybertyberty- arqetipi aRdga qar-

Tul-zanuri erTianobis doneze. varlam Tofurias da maqsime qal-

danis `svanuri leqsikonis~ gamoqveynebis (2000 w.) Semdeg ucxoelma 

qarTvelologma Sesadareblad moixmo balsqvemouri lililili-ptyptyptypty-ˆnˆnˆnˆn-eeee, 

romelic am dialeqtSi `pentva~-s niSnavs, qvemosvanurSi ki `ga-

brtyeleba~-s. misi azriT, svanurma formam sufiqsaciis Sedegad da-

karga fuZiseuli xmovani, ris safuZvelzec warmoqmnili Tanxmovne-

bis jgufidan (brtybrtybrtybrty-) amovarda sonori da Ziris danarCeni nawili 

asimilaciis Sedegad abruptiul TanxmovanTa jgufiT (ptyptyptypty-) Seicvala 

(fenrixi 2002: 8; 2003: 38-39). mogvianebiT hainc fenrixma am masalas 

daamata Coluruli lililili-bŠntybŠntybŠntybŠnty-eeee || lililili-bbbbïntyntyntynty-eeee (`daCurCna, gaTelva, 

gacexva~) Cveni koleqtiuri naSromidan `Colurulsvanur-germanuli 

zmnebis aRwera~ (CantlaZe, fenrixi 2003: 17). balszemour dialeqtSic 

libŠntyelibŠntyelibŠntyelibŠntye    gvaqvs, kbilismieri tttt Tanxmovnis wina poziciaSi disimi-

laciis Sedegad miviReT nnnn, romelic amosavali sonorisgan (rrrr)  

momdinareobs. 

maSasadame, hainc fenrixisa da zurab sarjvelaZis `qarTvelur 

enaTa etimologiuri leqsikonis~ arc erT gamocemaSi (qarTul Tu 
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germanul enebze) bertybertybertyberty- Ziri ar iyo aRdgenili saerToqarTveluri 

fuZeenis doneze Sesabamisi svanuri masalebis mouZieblobis gamo. 

rac Seexeba Ziriseul xmovanTa sigrZes, hainc fenrixi xazgas-

miT aRniSnavs: qarqarqarqarTveTveTveTvelurlurlurlur enebenebenebenebSiSiSiSi grZelgrZelgrZelgrZel xmoxmoxmoxmovanvanvanvanTaTaTaTa rerererekonkonkonkonstruqstruqstruqstruqciciciciasasasas----

TanTanTanTan dadadadakavkavkavkavSiSiSiSirerererebulbulbulbul sasasasakiTxskiTxskiTxskiTxs aqaqaqaq arararar SeSeSeSevevevevexexexexebibibibiToToToTo. es gancxadeba ar aris 

moulodneli, radganac specialistebisTvis cnobilia misi damoki-

debuleba am problemisadmi. gansxvavebiT sxva qarTvelologTagan 

(Tamaz gamyreliZe, givi maWavariani, aleqsandre oniani, zurab  

sarjvelaZe,...) hahahahainc feninc feninc feninc fenririririxi xmoxi xmoxi xmoxi xmovanvanvanvanTa sigTa sigTa sigTa sigrZes sarZes sarZes sarZes saererererToToToToqarqarqarqarTveTveTveTvelllluuuurrrr    

dodododoneneneneze arze arze arze ar aRadaRadaRadaRadgensgensgensgens. am mxriv yuradsaRebia erTi adgili `qarTve-

lur enaTa etimologiuri leqsikonis~ 1990 wliseuli gamocemidan: 

`zogierT problemas, romlebic dResac araa garkveuli, ganzrax 

avuareT gverdi... sabolood araa gadawyvetili gviandel saerTo-

qarTvelur fuZeenaSi grZel xmovanTa arsebobis sakiTxi. miuxedavad 

imisa, rom am naSromSi Cven ar vasxvavebT gviandeli saerToqarTve-

luris doneze grZel da moklexmovnian variantebs, srulebiT ar 

gamoiricxeba maTi arsebobis SesaZlebloba~ (fenrixi-sarjvelaZe 

1990: 22); imave wignis momdevno (2000 w.) gamocemaSi ki aRniSnulia: 

`aseTi naSromi gonivruli kompromisebis gareSe ar SeiZleba Seiq-

mnas, rac, bunebrivia, avtorebs Soris calkeul sakiTxebze azrTa 

sxvadasxvaobas gulisxmobs (fenrixi-sarjvelaZe 2000: 32)~. aq, vfiq-

robT, upirveles yovlisa, xmovanTa sigrZis problemis araerTgva-

rovani gaazreba ivaraudeba. 

brtybrtybrtybrty- Ziri specialur literaturaSi (Sengelia 2001: 112; 

Cuxua 2000-2003: 179) ramdenadme sxvagvaradaa gaanalizebuli, sadac 

amosavalia saxeluri (da ara zmnuri) monacemi: qarT. btybtybtybty-el-i, Zv. 

q. prtyprtyprtyprty-el-i, a-brtybrtybrtybrty-el-eb-s, si-brtybrtybrtybrty-e; zan. (megr.) birtybirtybirtybirty-a (`brtye-

li~), la-patypatypatypaty-ia (`brtyeli~). merab Cuxuas azriT, svanuri zmnuri 

ptyptyptypty-ˆn- formalurad axlos dgas qarTulis glotalizebul alo-

morfebTan, xolo zanurSi aaaa/iiii xmovani proTetulia. kargi iqneboda, 

saanalizo Sepirispirebis avtors mxedvelobidan ar gamorCenoda 

Zveli qarTuli tyrpeltyrpeltyrpeltyrpel- varianti. 
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vfiqrobT, brtybrtybrtybrty- Ziris izolirebul ganxilvaze ufro damaje-

rebelia misi hainc fenrixiseuli gaazreba da bertybertybertyberty-ØTan dakavSire-

ba. amave monacems gulisxmobs amosavlad vaJa Sengeliac megruli 

bartybartybartybarty- || > partypartypartyparty- (Sdr. lalalala-bartybartybartybarty-iaiaiaia || > lalalala-partypartypartyparty-iaiaiaia `brtyeli, 

mobrtyo~) ZirisTvis (Sengelia 2001: 112-113). 

"Kleine Schriften"-is avtoris yuradRebas iqcevs arnold Ciqobavas 

(1938: 158) da gerhardt deetersis (1926: 82) erTi dakavSireba. 

esaa qarTuli berwkberwkberwkberwk-/brwybrwybrwybrwy- (nananana-perwkperwkperwkperwk-alalalal-iiii, brwybrwybrwybrwy-inininin-vvvv-aaaa), megruli rwkrwkrwkrwk- 

(rwkrwkrwkrwk-iiii-nananana/rwkrwkrwkrwk-inininin-uuuu-aaaa/rwkrwkrwkrwk-inininin-apapapap-iiii) da lazuri pipipipi{nnnn}wkwkwkwk- (nononono-pipipipi{nnnn}wkwkwkwk-alalalal-eeee). 

giorgi klimovma (1964: 50) svanur nananana-berwyberwyberwyberwyØSi (`naperwkali~) gamo-

vlenili berwyberwyberwyberwy-Øis mixedviT SesaZleblad miiCnia, rom saanalizo  

monacemi aRdgeniliyo saerToqarTveluri donisTvis, magram hainc 

fenrixma da zurab sarjvelaZem misi qarTulidan nasesxoba ivarau-

des da qarTvelur enaTa etimologiuri leqsikonis yvela gamocema-

Si *berwyberwyberwyberwy-/brwybrwybrwybrwy- arqetipi aRdgenilia mxolod qarTul-zanuri er-

Tianobis epoqisTvis, oRond gaugebari iyo, ratom miaCndaT berwyberwyberwyberwy 

svanurSi izolirebul leqsemad? (fenrixi, sarjvelaZe 2000: 106), 

miT ufro, rom uSgulur kilokavSi besarion niJaraZes dadasture-

buli hqonda ara nanananaberwyberwyberwyberwy an berwyberwyberwyberwy, aramed nabˆrwyalnabˆrwyalnabˆrwyalnabˆrwyal1 (niJaraZe 

2007: 157), Sdr. Zv. q. nanananaberberberberwyawyawyawyalililili / nanananaperperperperwkawkawkawkalililili. maSasadame, WeSma-

ritebasTan axlos idga hainc fenrixisa da zurab sarjvelaZis varaudi 

imis Sesaxeb, rom svanuri berwyberwyberwyberwy nasesxebi unda yofiliyo qarTuli-

dan manam, sanam igi gardaiqmneboda perwkperwkperwkperwkØad (fenrixi, sarjvelaZe: 

iqve). hainc fenrixi 2003 _ 2007 wlebSi kvlav ubrundeba am Zirs, 

sailustracio masalebs umatebs Colurul li-bbbbˆ̂̂̂rWyrWyrWyrWy-al-eØs 

(`brwyinva~) da fuZeenis doneze SesaZleblad miiCnevs wywywywy-/wkwkwkwk- dub-

leturi bgeraTkompleqsis arsebobasac (mosalodnelia, li-bˆrWybˆrWybˆrWybˆrWy-al-i 

nasesxebic iyos, Sdr. qarTuli brWyvbrWyvbrWyvbrWyv-ial-i an onomatopoeturi 

leqsikis specifikiT Sepirobebuli monacemi). 

                                                 
1 qarTvelur enaTa etimologiuri leqsikonebis avtorebisTvis es 

leqsema ucnobi iyo, radganac, rogorc zemoTac aRvniSneT, besarion niJaraZis 

naSromi TiTqmis saukunis dagvianebiT gamoqveynda. 



 179

nabˆrnabˆrnabˆrnabˆrwyelwyelwyelwyel (bz.), nab�rwynab�rwynab�rwynab�rwy (bq.), napˆrwkelnapˆrwkelnapˆrwkelnapˆrwkel (lnt.) svanur enaSi 

sxva mniSvnelobiTac ixmareba _ esaa `STamomavloba, Camomavali~, 

romelic aseve nasesxebi Cans qarTulidan, oRond sxva sityvidan 

(albaT nananana-bartybartybartybartyØidan). 

balszemoursa da qvemosvanur dialeqtebSi `naperwkals~ wk…�m wk…�m wk…�m wk…�m 

ewodeba. sagulisxmoa, rom es Ziri svanuris araerT kiloSi SiSina 

(mˆ-Wk�mWk�mWk�mWk�m) formiTac gvxvdeba rogorc imave, ise msgavsi mniSvnelobiT 

(`naperwkali~, `cicinaTela~, `cecxli~ _ monadiris enaze). zanur-

svanuri Wk…Wk…Wk…Wk…- > wk…wk…wk…wk… procesi sainteresodaa axsnili specialur  

literaturaSi (Cuxua 2000-2003: 381), rac, samwuxarod, ar aris  

gaTvaliswinebuli hainc fenrixis arc erT im naSromSi, romlebzedac 

vmsjelobT. 

yuradsaRebia, rom `naperwkali~ mxolod XI-XII saukuneTa Zegleb-

Si gvxvdeba, magram es leqsema adrec rom unda yofiliyo qarTvelur 

samyaroSi, amaze guruli perwkperwkperwkperwk-al-i (`naperwkali~), pwkpwkpwkpwk-in-v-a 

(`brwyinva~), prwkprwkprwkprwk-ald-i (`mzis pirveli sxivi~), imeruli na-pwkpwkpwkpwk-iel-i 

da leCxumuri na-pwkpwkpwkpwk-ial-i (`naperwkali~), pwkpwkpwkpwk-ial-i (`brwyinva~) 

miuTiTeben. 

hainc fenrixi erTmaneTs ukavSirebs Colurul lililili-gzgzgzgz-eeee (`burRva, 

Cxvleta~) da qarTul dadadada-gazgazgazgaz-vvvv-aaaa zmnaTa gazgazgazgaz-/gzgzgzgz- Zirs; gansxvavebuli 

semantikis gamo, misi azriT, qarTuli enidan sesxeba gamoricxulia. 

balszemour dialeqtSi am fuZes sruliad sxva mniSvneloba (`nadiris 

mokvla~) aqvs. ara gvgonia, Zalian didi semantikuri sxvaoba iyos 

qarTul da Colurul monacemebs Soris: Sdr. dadadada-gazgazgazgaz-avavavav-ssss (`dakawravs, 

dafxaWnis brWyalebiT an wvetiani sagniT~), erTi mxriv, da lililili-gzgzgzgz-eeee{nnnn-iiii} 

(`Casoba kbilisa,...~), gazgazgazgaz-aaaa (`dasoba~), meore mxriv; Tumca qarTuli 

gazgazgazgaz-aaaa, gazgazgazgaz-iiii (`brWyalebi~), gazgazgazgaz-ebebebeb-iiii (`wvivebi~) specialur literaturaSi 

sxvagvari etimologiisaa (Cuxua 2000-2003: 76). 

saanalizo naSromSi warmodgenilia balszemour-Coluruli 

zmna lililili-dyrdyrdyrdyr-eeee (`gaskdoma, gafantva~), romelic Sepirispirebulia 

aleqsandre Rlontis `qarTul kilo-TqmaTa sityvis konaSi~ dadas-

turebul qarTluri dialeqtisTvis damaxasiaTebel formasTan  

gagagaga-dRrdRrdRrdRr-enenenen-aaaa (`uSnod gaganiereba metismeti simsuqnisagan~). 
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zemoimerul da Colurul (momomomo-xupxupxupxup-vvvv-aaaa `badis akrefa mebaduris 

mier~ _ lililili-x�px�px�px�p-eeee `mogroveba, Tavmoyra, SequCeba~) monacemTa mixedviT, 

hainc fenrixi saerToqarTveluri fuZeenis doneze aRadgens -xupxupxupxup- 

Zirs, oRond unda SevniSnoT, rom es zmna svanuri enis yvela dia-

leqtSia gavrcelebuli. albaT, saliteraturo qarTulis momomomo-xufxufxufxuf-vvvv-aaaa 

leqsemac imave Ziris gafSvinvierebis Sedegadaa miRebuli (Sdr. raWuli 

momomomo-xuxxuxxuxxux-vvvv-aaaa `mogroveba, SequCeba~)... 

amrigad, Cven mier ganxiluli masala aSkarad miuTiTebs imaze, 

Tu raoden skrupulozuria germaneli kolegis, profesor hainc 

fenrixis meTodi qarTvelologiis problemebze msjelobisas. is 

sxvadasxva naSromSi araerTxel ubrundeba adre gaanalizebul  

Zirebs yoveli axali faqtis aRmoCenisas, rac mas Zalian uwyobs 

xels ufro zusti daskvnebis gakeTebaSi _ warmatebebi ki efuZneba 

germanuli komparativistuli skolis didebul tradiciebs. 

 

 

 

Первое этимологическое исследовпние 
чолурской (сванской) лексики 

 
Р е з ю м е 

 

Как известно, в сванском языке, по традиции, выделяют четыре 

диалекта: верхнебальский, нижнебальский (Верхняя Сванетия), лашхский и 

лентехский (Нижняя Сванетия), но после того, как была напечатана монография 

Александра Ониани "Сванский язык", которую перевёл на немецкий язык и 

издал в городе Иена Хеинц Фенрих (2005 г.), до некоторой степени он 

изменил своё отношение к этой сложной проблеме. Кроме того, в 2003 году 

Иенский университет имени Фридриха Шиллера опубликовал наше исследование 

"Tscholurswanisch-Deutsches Verbenverzeichis". В то же время в своей монографии 

"Kleine Schriften" известный картвелолог Хеинц Фенрих включил небольшую, 

но важную статью "Einige tscholurswanische Ergänzungen des kartwelischen 

Wortschatzes", где подчёркивается следующее: "Чолурскую речь до сих пор не 

рассмотривали в виде самостоятельного диалекта: В специальной литературе 

верхнечолурский относится к лашхскому диалекту, а нижнечолурский – к 



 181

лентехскому; По мнению Александра Ониани, эту точку зрения мы должны 

отвергнуть и чолурский надо рассмотреть подобно остальным сванским 

диалектам. Это подтверждает и лексика; первым опытом осуществления 

такого исследования было создание перечена основных грамматических форм 

чолурских глаголов. Этот новообработанный материал ведёт нас к 

совершенствованию анализа лексики картвекльских языков". В фундамен-

тальном словаре Наинца Фенриха "Kartwelisches Etymologisches Wörterbuch 

(Leiden-Boston, 2007)" некоторые сванские лексемы представлены формами 5 

диалектов. 

В 1998 году Александр Ониани категорически заявил: "По специфике 

фонологии, интонации, грамматики и лексики чолурская речь также 

отличается от других диалектов сванского языка, как каждый из этих 

диалектов друг от друга, а это достаточное основание для того, чтобы 

чолурский признать самостоятельным диалектом". Несмотря на это, автор 

монографии "Сванский язык" предупреждал исследователей: "Для оконча-
тельного определения места чолурской речи в сванском языке, в первую 
очередь, обязательно её всесторонее изучение". 

К сожалению, в отношении исследования чолурской речи пока очень 

мало сделано в картвелологии. Это видно и из работы нашей зарубежной 

коллеги, где анализируемые некоторые лексемы существуют не только в 

чолурском диалекте. 

Наше внимание привлекли следующие корни: beTqbeTqbeTqbeTq- betk- ("избить"), 

bertybertybertyberty- bertq ("вытряхнуть"; "плоский"), berwkberwkberwkberwk-/brwkbrwkbrwkbrwk- berck/brck ("блестеть"; 

"искра"), gazgazgazgaz- gaz ("сверлить", "колоть"), dRirdRirdRirdRir-/dRrdRrdRrdRr dγir/dγr ("набить, 

наполнить"), xupxupxupxup- xup ("собрать"). Все они восстановлены на уровне 

общекартвельского языка – основы. Анализ, в основном, проведен успешно; о 

некоторых замечаниях идет обсуждение в статье. 

Мы думаем, что квалификация кодорской (Абхазия) и чолурской речи 

сванского языка должна быть одинакова после глубочайшего изучения этих 

лингвистических единиц – они обе произошли от смещения верхне (кодорск.) 

или нижнесванских (чолурск.) диалектов. 
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sisisisisisisisina da Sina da Sina da Sina da SiSiSiSiSina sina sina sina sibibibibilantlantlantlantTa probTa probTa probTa problelelelemamamama    

qarqarqarqarTveTveTveTvelur eneblur eneblur eneblur enebSiSiSiSi    
    

qarTvelur enebSi fonemaTSesatyvisobani vlindeba xmovnebsa 

da sibilantebSi, agreTve TTTT, l l l l, r r r r TanxmovnebTan. gadaxvevebi spon-

tanur, regularul kanonzomierebaTagan TiTTiTTiTTiTqmis yoqmis yoqmis yoqmis yovelvelvelvelTvisTvisTvisTvis ixsneba 

kombinatoruli cvlilebebiT. 

preqarTvelur enaSi istoriulad ivaraudeba TanxmovanTa  

winasibilanturi (sisisisisisisisinananana), Suasibilanturi (sisisisisisisisinnnn-SiSiSiSiSiSiSiSinananana, Sdr. afxa-

zuri enis fonotaqtika) da ukanasibilanturi (SiSiSiSiSiSiSiSinananana) rigebi, ro-

melTagan pirveli maTgani identur refleqsebs iZleoda fonemaTSe-

satyvisobis doneze, meore _ ukanasibilanturi rigis ekvivalentebs 

warmoadgenda, xolo mesame _ ukanasibilantur da velarul Tanxmo-

vanTa kompleqsebs (g. maWavariani). zogjer mimdinareobda gasisinebis 

(zanuri Sg Sg Sg Sg > svanuri sgsgsgsg) procesic, oRond mxolod bilabiali ………… 

sonantis wina poziciaSi (T. gamyreliZe, g. kartozia). 

momomomonanananaTeTeTeTesasasasaveveveve enaenaenaenaTaTaTaTa didididifefefeferenrenrenrenciciciciaaaaciaciaciacia didididiaaaaleqleqleqleqtetetetebisbisbisbis dodododonenenenezezezeze iwyeiwyeiwyeiwyebabababa. 

bgeraTa cvlilebebis pirveli safexuri, ramac Semdeg regularuli 

Sesatyvisobani mogvca, qarTvelur enaTa istoriul kiloebSi unda 

veZioT. 

amgvari potencia sxvadasxva dialeqtSi sxvadasxva dros erTsa 

da imave Sedegs iZleva. amitomac qarTveluri enebis kakakakanonnonnonnonzozozozomimimimierererer fofofofo----

nenenenemaTmaTmaTmaTSeSeSeSesasasasatyvityvityvityvisosososobabababaTa anaTa anaTa anaTa analololologegegegebi dRebi dRebi dRebi dResac arsac arsac arsac arseseseseboboboboben Taben Taben Taben Tananananamedmedmedmedrorororove dive dive dive diaaaa----

leqleqleqleqtebtebtebtebSiSiSiSi, Tum Tum Tum Tumca maT spoca maT spoca maT spoca maT sporarararadudududuli li li li ((((da ara reda ara reda ara reda ara regugugugulalalalarurururulililili) ) ) ) xaxaxaxasisisisiaaaaTi Ti Ti Ti 

aqvT aqvT aqvT aqvT ...    xSirad is, rac kiloebSi substituciis, anu auxsneli bgeraT-

cvlilebis nimuSad ganimarteba, zedzedzedzedmimimimiwevwevwevwevniT emniT emniT emniT emsgavsgavsgavsgavsesesesebabababa imas, rasac 

qarTvelur enaTa doneze bgeraTSesatyvisobad ganixilaven (jorbenaZe 

1995: 50-56, 90-93). 

xandaxan mosalodneli sisina spirantisa Tu afrikatis nacvlad 

qarTvelur enaTa dialeqtebSi SeiZleba SiSinac Segvxvdes an _ piriqiT: 

xCxCxCxC-olololol- fuZe sxvadasxva mniSvnelobisaa qarTuli enis dialeq-

tebSi: imerulsa da leCxumurSi igi `kvamls~ niSnavs (da xrCxrCxrCxrC-olololol-vvvv-aaaaØs 
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ukavSirdeba), aWarulSi _ `wnelis rgolebiT asxmul sabmels~, xo-

lo javaxurSi _ `wnels~. guriaSi `Citis badis saqsov xelsawyos~ 

ewodeba CxCxCxCx-arararar-iiii, Tavad `saqsov Cxirs~ ki _ CxCxCxCx-aSaSaSaS-i i i i / CxCxCxCx-aJaJaJaJ-iiii;    imereT-

Si `wvril Cxirs~ CxCxCxCx-ikikikik-iiii hqvia, xolo `gamxmari wnelisagan gakeTe-

bul cocxs~ CxCxCxCx-okokokokØs uwodeben guriaSi. xuTive leqsema Zalian hgavs 

zanuri struqturis fuZes (Sdr. oooo-nnnn-CxCxCxCx-akakakak-alalalal-e e e e `Txilis sabertyi 

joxi~). 

aSkaraa, rom ZirSi yvelgan CxCxCxCx- kompleqsia an metaTezisis Se-

degi xCxCxCxC-;    svanuri li-SxSxSxSx-er (`poba, skdoma~) SeiZleba iyos qarTuli 

CxCxCxCx-erererer/CxCxCxCx-ir ir ir ir Ziris spirantizebuli saxe. mosalodnelia, rom lililili-CxCxCxCx-inininin-eeee    

(`gaCxirva, garWoba~) imave CxCxCxCx- Ziris Semcveli masdaria. 

harmoniuli kompleqsis sisina variantic (cxcxcxcx-) gvxvdeba yvela 

qarTvelur enaSi: Zvel qarTulSi `sarTavi mowyobilobis joxi~ 

aris cxcxcxcx-emememem-llll-iiii, cxcxcxcx-emememem-llll-aaaa ki gurul dialeqtSi `rcxila~-a. javaxeTSi  

cxcxcxcx-emememem-llll-iiii aris `qselSi narTis gasayreli xe~, xolo TuSeTSi `win-

disa da xelTaTmanis saqsov rkinis Cxirebs~ cxcxcxcx-emememem-llll-ebebebeb-iiii hqvia  

(mx. r. cxcxcxcx-emememem-llll-iiii). `fiCxis~ aRsaniSnavad megrulSi cxcxcxcx-vvvv-ekekekek ixmareba, 

lazurSi ki _ cxcxcxcx-ikikikik. svanurSi cxekcxekcxekcxek (zs., qs.)/cxik cxik cxik cxik (bz.) `tyes~  

aRniSnavs. igive Ziri Cans Coluruli metyvelebis cxcxcxcx-ˆ̂̂̂pppp-ertertertert (`wvrili 

wneli~), cxcxcxcx-ˆnˆnˆnˆntttt-rrrr-’l’l’l’l (`wvrili gamxmari Stoebi~) formebSi da zemosva-

nur cxcxcxcx-iriririr (`xiwvi, xiWvi~) fuZeSi. cxcxcxcx-ekekekek-nnnn-elelelel-aaaa toponimia (gauqmebuli 

soflis saxelwodeba) samcxeSi (beriZe 2005: 148). 

maSasadame, `wnelis > joxis > Cxiris > tyis~ aRsaniSnavad qar-

Tvelur enebSi gamoiyeneba erTi da imave harmoniuli kompleqsis 

rogorc sisina (cxcxcxcx-), ise SiSina (CxCxCxCx-) variantebi qarTulSic,  

megrulSic, lazurSic da svanurSic, rac ererererTgvaTgvaTgvaTgvarad arrad arrad arrad arRvevs komRvevs komRvevs komRvevs kom----

papapapararararatitititivisvisvisvistutututuli qarli qarli qarli qarTveTveTveTvelololololololologigigigiis Ziis Ziis Ziis ZiririririTad prinTad prinTad prinTad princicicicipebspebspebspebs. amitomac  

saWiroa meTodebis gamkacreba, Torem, antuan meies Tqmisa ar iyos, 

`axali etimologia Zalian bevria, magram maTi umravlesoba im rigi-

saa, rom maTSi SeSeSeSeuZuZuZuZlelelelebebebebelialialialia aRmoaRmoaRmoaRmoaaaaCiCiCiCinononono raime, mtkimtkimtkimtkicecececebubububulelelelebisbisbisbis  

sasasasawyiwyiwyiwyisicsicsicsic ki (Мейе 1954: 9)~. es exeba ukanasknel xanebSi gamocemul 

zog qarTvelologiur leqsikonsac. 
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arc isaa mosawoni, rom gadavaWarboT sisin-SiSina fonemaTa 

arsisa da pozitiur mimarTebaTa SefasebaSi; vTqvaT, ase: `saqarTve-

loSi yvela TaobaSi ibadebian bavSvebi, romelTa klasifikacia da-

saSvebia sibilantTa `gasisinebis~ an `gaSiSinebis~ niSniT... Tanac 

TaobaTa monacvleobiT xan `gasisinebis~ tendenciaa dominanturi da 

xan `gaSiSinebisa~ (qurdiani 2007: 226). 

specialuri literaturidan cnobilia, rom qarTvelur enaTa 

Soris SiSina sibilanturi rigis fonemebis martivi, uZvelesi saxe 

Semogvinaxa qarTulma, xolo masTan SedarebiT meoreuli, SqSqSqSq-/SgSgSgSg-, 

jgjgjgjg-/ZgZgZgZg- bgeraTkompleqsebis Semcveli monacemebi dadasturebulia za-

nursa da svanurSi (gansxvavebuli poziciisTvis Sdr. Schmidt 1962); 

am ukanasknelSi ki spirantizaciis safuZvelze, -………… sonantis wina po-

ziciaSi, vRebulobT sgsgsgsg- variants, Tamaz gamyreliZis mier SeniSnu-

li metad mniSvnelovani kombinatoruli kanonzomierebis mixedviT 

(gamyreliZe 1959). es wesi gatarebulia leqsemaTa umravlesobaSi, 

magram, rogorc cnobilia, lingvisturi kanonzomierebani, Cveuleb-

riv, absolutur xasiaTs ar atareben. amgvar kanonzomierebebs yo-

velTvis gansazRvravs dro da enobriv sistemaSi gavrcelebis area-

li. maTze Semaferxeblad moqmedeben sxvadasxva eqstralingvisturi 

faqtorebi. garkveuli fonetikuri kanoni ver moicavs sistemaSi arse-

bul mTel masalas, riTac aixsneba misi relatiuri xasiaTi. amitom 

enobenobenobenobririririvivivivi kakakakanonnonnonnonzozozozomimimimieeeererererebisbisbisbis xaxaxaxarisrisrisrisxixixixi gagagaganinininisasasasazRvrezRvrezRvrezRvrebabababa mimimimisisisisi ganganganganxorxorxorxorcicicicieeeelelelelebisbisbisbis 

alalalalbabababaToToToTobiTbiTbiTbiT. 

erTi SexedviT, TiTqos arRveven sibilantTa Sesatyvisobebs 

qarTuli jajajajagggg-arararar-i, megruli ZagZagZagZagvvvv-arararar-i (gur. ZagZagZagZag-arararar-i); qarTuli ffff-rrrr-

CxCxCxCx-ilililil-iiii, Wanuri bubububu-cxcxcxcx-aaaa, megr. bibibibi-rrrr-cxcxcxcx-aaaa; qarTuli WipWipWipWip-i, megruli 

WipWipWipWip-i, lazuri wipwipwipwip-a... Sdr. agreTve sisin-SiSina fonemaTa monacvleoba 

erTi enis farglebSi an mis sxvadasxva dialeqtur arealSi: 

Zv. q. dadadada-ƒsƒsƒsƒs-vavavava    || ddddaaaa-ƒSƒSƒSƒS-vavavava; sxamsxamsxamsxam-i || SxaSxaSxaSxammmm-iiii (saba); xiwxiwxiwxiwvvvv-iiii    || xiWxiWxiWxiWvvvv-iiii; 

isisisisxarxarxarxar-iiii (`Cqari wvima, adre momdarebeli~ _ saba) / qarqarqarqar-iSiSiSiSxalxalxalxal-iiii; 

laz. wutwutwutwut-a || WutWutWutWut-a, svan. kotkotkotkot-ŒlŒlŒlŒl || kowkowkowkow-ŒlŒlŒlŒl || koWkoWkoWkoW-ŒlŒlŒlŒl (`patara,  

pawia~); Zv. q. sjsjsjsj-ulululul-iiii / SjSjSjSj-ulululul-iiii /SCSCSCSC-ulululul-iiii / rCrCrCrC-ulululul-iiii (`kanoni, sasjeli; 
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moZRvreba); Zv. q. sxamsxamsxamsxam-eaneaneanean-iiii / ax. q. SxamSxamSxamSxam-ianianianian-iiii, Zv. q. memememe-yurwyurwyurwyurw-umumumum-eeee || 

memememe-yurWyurWyurWyurW-umumumum-eeee (`myvinTavi~); Zv. q. sxivsxivsxivsxiv-ilililil-iiii / ax. q. SiSxSiSxSiSxSiSx-inininin-iiii (qiz. 

SxipSxipSxipSxip-SxipSxipSxipSxip-iiii); Zv. q. WuRWuRWuRWuR-elelelel-iiii / ax. q. wyvwyvwyvwyv-ilililil-iiii (Zvel qarTulSi wyviwyviwyviwyvilililili 

`barZayebsac~ niSnavs da `luwsac~); qiz. wiwiwiwiaaaa-kokokokokkkk-oooolalalala / WiWiWiWiaaaa-kokokokokkkk-oooonnnn-aaaa; 

mox. aaaa-wiawiawiawia-wiawiawiawia (`aforiaqeba, awiokeba~) / TuS. aWaWaWaW-iiii / baWbaWbaWbaW-iaiaiaia-‡i‡i‡i‡i (`davi-

daraba, oromtriali~); mTiul. bewbewbewbew-ukukukuk-aaaa (`Salis qsovis saxeoba~) / Zv. 

q., qiz., leCx. beWbeWbeWbeW-vvvv-aaaa (`qsovilis Tavis momagreba~); xevs. birwknbirwknbirwknbirwkn-ilililil-iiii 

(`frCxfrCxfrCxfrCx-ilililil-iiii~); qarTl. gagagaga-dadadada-xresxresxresxres-ilililil-iiii / fS. gagagaga-dadadada-xreSxreSxreSxreS-ilililil-iiii (`gada-

xexili~); qiz., xevs. dadadada-risxrisxrisxrisx-vvvv-aaaa / fS. dadadada-riSxriSxriSxriSx-vvvv-nnnn-aaaa (`dawyevla~); Zv. 

q., TuS. dadadada-wuxwuxwuxwux-vvvv-aaaa-���� _ Zv. q. dadadada-WuxWuxWuxWux-vvvv-aaaa-���� (`Tvalis daxuWva~); mesx. 

zorzzorzzorzzorz-alalalal-iiii (`JrJJrJJrJJrJ-oooollll-aaaa~); aWar. -iSiSiSiS (`is~ _ albaT, lazuris gavle-

niT); iiii-SSSS-TeTeTeTe/iiii-SSSS-tetetete (`ise, imgvarad~); leCx. kanwkanwkanwkanw-raxraxraxrax-ebebebeb-iiii (`maGali 

wvivebi~) / gur. imer. kankankankanWWWW-iiii (`fexi~), kakakakaWWWW-aaaa- (`mrudefexebiani~); raW., 

imer. kepkepkepkeprawrawrawraw-iiii / aWar. kepkepkepkeprarararaWWWW-iiii (`mkvaxe, Zlier cxare tyemali~); 

imer. kvirZlkvirZlkvirZlkvirZl-iiii, qiz. kvirwlkvirwlkvirwlkvirwl-iiii (`kviJkviJkviJkviJrrrr-iiii~ <*kvijrkvijrkvijrkvijr-iiii); qarTl., qiz. 

kvniwkvniwkvniwkvniw-iiii, fS. kvrinwkvrinwkvrinwkvrinw-aaaa- / leCx. kvniWkvniWkvniWkvniW-iiii (`kvnikvnikvnikvnitttt-iiii _ natexi Saqrisa an 

marilisa~); leCx. kopWkopWkopWkopW-ialialialial-iiii (`momomomo-kopwkopwkopwkopw-ialialialial-ebebebeb-aaaa~); qiz. krincxkrincxkrincxkrincx-vvvv-aaaa || 

krinCxkrinCxkrinCxkrinCx-vvvv-aaaa (`gakilva, gaWorva~); kax. kumskumskumskums-iiii    / qiz. kumSkumSkumSkumS-iiii (`vazis erT-

erTi jiSi~); mTiul. lalalala-JJJJRanRanRanRandddd-aaaarrrr-aaaa (`lalalala-zRanzRanzRanzRandddd-aaaarrrr-aaaa~); gur. momomomo-kanwkanwkanwkanw-vvvv-aaaa- 

(`naxevrad moxarSva~) / raW., leCx. momomomo-kanWkanWkanWkanW-vvvv-aaaa (`Rvinis cotaTi SeZma-

reba~); imer. oooo-cxcxcxcxanananan-urururur-iiii / leCx. oooo-CxamCxamCxamCxam-urururur-iiii (`vazis jiSi~); aRmos. 

dialeqt. pawpawpawpaw-uuuu-aaaa    || paWpaWpaWpaW-uauauaua (`mokle cxvirbrtyeli~); imer. gur. 

porwporwporwporw-ialialialial-iiii / porWporWporWporW-ialialialial-iiii (`Camokidebuli qanaoba, svla~); gur. 

JranJJranJJranJJranJ-nnnn-aaaa (`zlazzlazzlazzlaz-vvvv-nnnn-aaaa~); imerx. JRvavJRvavJRvavJRvav-iiii / gur. SvavSvavSvavSvav-iiii (`zvavzvavzvavzvav-iiii~); 

qarTl./mesx. JRmartlJRmartlJRmartlJRmartl-iiii (`zzzzRmartlRmartlRmartlRmartl-iiii~); fS. usususustartartartar-iiii / fS., xevs., 

qarTl. uSuSuSuStartartartar-iiii (`brma~); leCx. farCxfarCxfarCxfarCx-vvvv-aaaa (`ffffarcxarcxarcxarcx-vvvv-aaaa~), Sdr. svan. 

(lSx.) f‰rcxf‰rcxf‰rcxf‰rcx,    lnt. fafafafannnncxcxcxcx (`Tivisa da namjis marxilze dasadebi 

xelsawyo, lasti~), farCxfarCxfarCxfarCx (`ufoTlo, nedli, wvrili Sto~) / gur. 

forCxforCxforCxforCx-iiii (`jRebiani Sto xisa, moWrili da foTlebCamoclili, kitris 

lerwis samagri~), romelic imerul dialeqtSi focxfocxfocxfocxØs aRniSnavs,  

kaxurSi ki _ farcxfarcxfarcxfarcxØs / Sdr. qiziy. forcxforcxforcxforcx-iiii; es ukanaskneli qar-

Tlsa da raWaSi foCxfoCxfoCxfoCx- ZiriTaa warmodgenili da niSnavs rogorc 
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`farcxs~, ise `focxs~ (qarTvelur enaTa dialeqtebSi SeniSnuli se-

mantikuri gadawevebi meoreuli Cans); gur. qaWqaWqaWqaWvvvv-iiii (`qacqacqacqacvvvv-iiii~); fS. RaSRaSRaSRaS-

RaRaRaRaSSSS-iiii (`RaJRaJRaJRaJ-RaRaRaRaJJJJ-iiii~); imer. SxSxSxSx-uuuunnnn-eeeebbbb-aaaa || cxcxcxcx-uuuunnnn-eeeebbbb-aaaa (`wnelis, maTraxisa 

da misTanaTa mortyma~); mTiul-gudam. CiCiCiCibabababa    / qiziy. cicicicibabababa (`patara 

ZaRli~); fS-imer. cencencencendddd-aaaarrrr-iiii (`moWrili xis gamxmari Ziri~) / leCx. 

CenCenCenCendddd-aaaarrrr-iiii; gur. ZabZabZabZab-unununun-iiii    || jabjabjabjab-unununun-iiii (`susti, jabani, mSiSara~); leCx. 

ZegvZegvZegvZegv-iiii (`gauvali ekliani Cirgvi~), top. aRm. saq-Si ZegvZegvZegvZegv-iiii / qarTl., 

qiz., imer., fS. jagjagjagjag-iiii (`dabali ekliani Cirgvi~); gur. ZigZigZigZig-rararara (`jagjagjagjag-

rcxrcxrcxrcx-iiiilalalala~); imer. ZibZibZibZib-ZiZiZiZibbbb-aaaa (`jibjibjibjib-lilililibbbb-oooo~); gur. ZirkZirkZirkZirk-iiii (`jirjirjirjirkkkk-iiii, kun-

Zi~); ingil. wewewewekkkk-aaaa (`CeCeCeCekkkk-aaaa~); gur. wewwewwewwewkkkk-iiiillll-aaaa / imer. WeWWeWWeWWeWkkkk-iiiillll-aaaa (`wvri-

li RerRili~); leCx. wiwiwiwikarkarkarkartttt-iiii (`abzinda~) / Sdr. WiWiWiWikarkarkarkartttt-iiii (`tan-

sacmlis erTgvari Sesakvreli~ _ qegli); fS. winwinwinwinwkwkwkwk-llll-iiii (`naperwka-

li~), gur., imer. leCx., fS. CinCinCinCinCxCxCxCx-alalalal-i (`naperwklebiani muguzali~); 

mesx. wiwiwiwirarararannnn-iiii (`WeWeWeWerarararammmm-iiii~); mesx. wmawmawmawmaxexexexe (`mWamWamWamWaxexexexe~); gur. wumwumwumwum-iiii (`yurZnis 

mtevani~), WumWumWumWum-utututut-aaaa (`vazis adgilobrivi jiSi~), gur. WurWurWurWur-mamul-i 

(`mamul-deduli~, SesaZloa WurWurWurWur    wulwulwulwulØisgan modiodes!), leCx. WyWyWyWy-eeeennnn-aaaa 

(`wywywywy-eeeennnn-aaaa~); qarTl., qiz., imer. xarxarxarxarvezvezvezvez-iiii (xaxaxaxaririririozozozoz-iiii) / mesx., qarTl. 

xarxarxarxarvejvejvejvej-iiii > xarxarxarxarveveveveJJJJ-iiii (`uxnavad darCenili adgili~); imer. gur. xicxicxicxic-

inininin-iiii / xiCxiCxiCxiC-inininin-iiii (`Ritini~); qarTl. xoro-viwviwviwviw-i || xoro-viWviWviWviW-i (`sapyari, 

mona~); mTiul. janjjanjjanjjanj-iiii (`ZonZonZonZonZZZZ-iiii~) / imer., gur. jenjjenjjenjjenj-iiii (`ZenZenZenZenZZZZ-iiii~) da a. S. 

wwww/WWWW(tttt) TanxmovanTmonacvleoba, Cveulebriv, eqspresiul Zireb-

Sia gamoyenebuli da sityvis ZiriTad leqsikur mniSvnelobaze  

gavlenas ar axdens, Tumca iSviaTad esecaa SesaZlebeli (ix. avTan-

dil arabulis vrceli msjeloba momomomorforforforfononononolololologigigigiurururur alalalalterterterternanananaciciciciasasasasTanTanTanTan 

dakavSirebiT _ 2001: 321): 

imer. ylurylurylurylurwwww-vvvv-aaaa || ylunylunylunylunWWWW-vvvv-aaaa, gur. ylunylunylunylunwwww-vvvv-aaaa, ylinylinylinylinwwww-vavavava (`sasme-

lis erTbaSad daleva~); imer. RowRowRowRow-ialialialial-iiii, RanwRanwRanwRanw-alalalal-iiii (`wanwali, wo-

wiali, CanCali~) || RanWRanWRanWRanW-alalalal-iiii (`Wriali, WriWini~), raW. RoWRoWRoWRoW-ialialialial-iiii 

(`erT adgilas triali~), magram amas ver vityviT ZZZZ / jjjj fonemebze. 

ase magaliTad: qiziyuri RrjRrjRrjRrj-ilililil-iiii (`balaxis TavTavi, pureulis Tav-

Tavis msgavsi~) SesaZloa ukavSirdebodes RrZRrZRrZRrZ-ililililØs, Sdr. imeruli 

RjRjRjRj-alalalal-avavavav-ssss (`kreWs kbilebs~), RjRjRjRj-ilililil-iiii `RrZili~ (guruli), `eSvi _ 



 187

didi saReWi kbili~ (leCxumuri) da RjnaRjnaRjnaRjna `uSnod Wama xilisa~ (aWaru-

li), agreTve RirZgRirZgRirZgRirZg-nnnn-aaaa `blagvi daniT uxeirod risame Wra~ (imeruli) 

da RirjgRirjgRirjgRirjg-nnnn-aaaa/RirRRirRRirRRirR-nnnn-aaaa `RrRna, kbena, uSnod Wra an Wama~ (guruli). 

wwww/WWWW/jjjj TanxmovanTmonacvleoba zogjer gamoyenebulia garkveuli 

odenobis gamosaxatavadac; magaliTad: gurulSi wewwewwewwewkkkk-iiiillll-aaaa || WeWWeWWeWWeWkkkk-iiiillll-aaaa 

da imerulSi WeWWeWWeWWeWkkkk-iiiillll-aaaa aris `wvrili RerRili~, xolo `msxvil Rer-

Rils~ imereTSi jejjejjejjejgggg-iiiillll-aaaaØs eZaxian (Sdr. analogiuri movlenebi sva-

nurSi). SesaZloa igive mimarTeba iyos imerul zunzunzunzundvradvradvradvra/junjunjunjundvradvradvradvraØs 

Soris (`Ronivrad cema, dartyma~). 

qarTvelologiaSi sruliad samarTlianadaa gaziarebuli arnold 

Ciqobavas mier jer kidev 1954 wels gamoTqmuli fundamenturi 

Tvalsazrisi imis Sesaxeb, rom isisisistotototoririririuuuuladladladlad    dadadadamowmowmowmowmemememebubububulililili    TanTanTanTanxmoxmoxmoxmo----

vanvanvanvanTSeTSeTSeTSesasasasatyvityvityvityvisosososobabababa    qarqarqarqarTveTveTveTvelurlurlurlur    enebenebenebenebSiSiSiSi    xmoxmoxmoxmovanvanvanvanTgaTgaTgaTgadadadadawewewewevavavavazezezeze    ufufufufrorororo        
adadadadrinrinrinrindeldeldeldel    epoepoepoepoqaqaqaqaSiSiSiSi    momomomomxdamxdamxdamxdariririri    bgebgebgebgeraTraTraTraTcvlicvlicvlicvlilelelelebisbisbisbis    anaanaanaanareklsreklsreklsrekls    warmowarmowarmowarmoadadadad----

gensgensgensgens    (Ciqobava 1954: 11-14).    

`is zanuri da svanuri formebi, romelTaTvisac saerToa sisi-

na kompleqsebi (SqSqSqSq-vvvv-/SSSSkkkk-…………, SgSgSgSg-uuuu- → sgsgsgsg-…………, jgjgjgjg-…………- → ZgZgZgZg-………… → sgsgsgsg-…………) qar-

Tuli SiSina spirantebisa da afrikatebis Sesatyvisad, ganxilul 

unda iqnes rogorc Sedegi zanur-svanuri arealisTvis damaxasiaTe-

beli saerTo fonetikuri tendenciisa _ sisina xSulTanxmovnian 

kompleqsTa Camoyalibebisa Sesatyvisi SiSina kompleqsebisagan mo-

mdevno vvvv/………… fonemis gavleniT. es fonetikuri procesi, romelic  

zanur-svanur arealSi warmoiSva, gagrZelda Semdgom (damoukideb-

lad zanurisa) svanur enaSi, ris Sedegadac aq calkeul formebSi  

zanurisagan gansxvavebuli sisina kompleqsebi Camoyalibda. eseseses    proproproprocecececesisisisi    

svasvasvasvanurnurnurnurSiSiSiSi    ufufufufrorororo    rerereregugugugulalalalarurururuladladladlad    arisarisarisaris    gagagagatatatatarerererebubububulililili    (gamyreliZe 1959: 36). 

am kategoriuli gancxadebis Semdeg miT ufro moulodnelia 

svanurSi banZ��banZ��banZ��banZ�� (da ara *banZg…��banZg…��banZg…��banZg…�� an > *bansg…’�bansg…’�bansg…’�bansg…’�) formis arseboba! 

raSia saqme?! _ 

zemoT ganxilul paralelur formaTagan zozozozogigigigiererererTiTiTiTi    maTmaTmaTmaTgagagaganininini    

SeSeSeSedadadadarerererebiTbiTbiTbiT    gvigvigvigvianananandedededelililili    epepepepooooqiqiqiqisasasasa    unununundadadada    iyosiyosiyosiyos,    sxvasxvasxvasxvadasdasdasdasxvxvxvxvaaaa    komkomkomkombibibibinanananatotototorurururu----

lililili    wewewewesissississis    (CveCveCveCveuuuuleblebleblebrivrivrivriv,    asiasiasiasimimimimilalalalaciciciciisisisis)    momomomoqmeqmeqmeqmededededebisbisbisbis    SeSeSeSededededeggggad miad miad miad miReReReRebubububu----

lililili, zozozozogicgicgicgic    eqeqeqeqsprespresprespresisisisiuuuulililili    xaxaxaxasisisisiaaaaTiTiTiTisasasasa    CansCansCansCans. amitomac amgvari fonetiku-
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ri cvlilebebi ver arRveven im kanonzomier SefardebaTa sqemas, 

romelic damaxasiaTebeli unda yofiliyo preqarTveluri enis gan-

viTarebis gviandeli safxurisTvis damoukidebel (svanur, qarTul 

da zanur) enebad misi daSlis wina periodSi, Tumca, Tu bevri 

gadaxveva dagrovda saerTo wesidan (gansakuTrebiT ki SiSina spi-

rant-afrikatTa Semcveli Zirebi qarTuli enis aRmosavlur dialeq-

tebSi), maSin, TavisTavad cxadia, komparativistul qarTvelologias 

araerTi Tavsatexi gauCndeba. sailustraciod davasaxelebT revaz 

abaSias mier erTmaneTTan dakavSirebul qarTul banjvbanjvbanjvbanjv-llll-iiii (`xSiri 

Tma~, `avi balani~ _ saba) da megrul bonjgbonjgbonjgbonjg-ororororØs (`banjgvliani~). 

qarTuli enis ganmartebiTi leqsikonis mixedviT, banjgvbanjgvbanjgvbanjgv-llll-iiii aris 

`msxvili, xSiri da grZeli balani ZaRlisa, daTvisa~ an `xSiri Tma 

adamianis tanze~. sagulisxmoa, rom Tanamedrove svanuris yvela dia-

leqtSi `grZelbewva banjgvlian adamiansa Tu pirutyvs~ banZ��banZ��banZ��banZ�� (zs., 

lnt.), banbanbanbanZa�Za�Za�Za� (lSx.) hqvia, magram es forma ar Seupirispirebia re-

vaz abaSias Sesabamisi SiSina afrikatis Semcveli monacemisTvis da 

es arc unda gagvikvirdes! saqme isaa, rom Zvel qarTul teqstebSi 

arc banjgvlbanjgvlbanjgvlbanjgvl-iiii gvxvdeba da arc misi sisina varianti (vTqvaT, 

*banZgvlbanZgvlbanZgvlbanZgvl-iiii!), magram sulxan-sabam icis banjvlbanjvlbanjvlbanjvl-i (`avi balani~). Tu 

aqedan amovalT da preqarTvelurisTvisac davuSvebT banjvlbanjvlbanjvlbanjvl- fuZes, 

maSin svanurSi, -…………Øs wina poziciaSi, momxdara gasisinebis procesi, 

oRond misi gamomwvevi fonema dakargula, e. i.: banZbanZbanZbanZ-�������� < *banjbanjbanjbanj-�������� < 

*banbanbanbanjujujuju-�������� < qarT. banjvbanjvbanjvbanjv-llll-i.1 

igive situaciaa sisin-SiSina TanxmovanTa urTierTmimarTebis 

TvalsazrisiT svanuri enis dialeqtebSic: f�Cx…f�Cx…f�Cx…f�Cx… (zs.) / f�cxf�cxf�cxf�cx (bq.) / 

faCx…faCx…faCx…faCx… (lSx.) _ `namsxvrevi, nafSveni~. Sdr. f�Cx…df�Cx…df�Cx…df�Cx…d/f�cxdf�cxdf�cxdf�cxd ligligliglignenenene 

(zs.) _ `danamceceba, dafSvna~ (raki idiomatur gamoTqmaSic gvxvdeba 

cxcxcxcx/CxCxCxCx kompleqsTa monacvleoba, es imas niSnavs, rom fSvinvierobis 

mixedviT asimilaciasTan ki ar gvaqvs saqme, aramed Zvel procesTan _ 

sisin-SiSina TanxmovanTa aRrevasTan dialeqtTa an kilokavTa mixedviT). 

                                                 
1 …………Øs dakargvis Sesaxeb svanurSi ix. Cveni. "Некоторые явления лабиализации  

в сванских диалектах и говорах" (Лингвистическая география, диалектология и история 
языка, Ереван, 1976: 441-449) da `qarTvelologiuri Ziebani~, I, Tbilisi, 1998: 6-39). 
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jerjerobiT gviWirs saboloo daskvnis gamotana qarTvelur 

enaTa sisina da SiSina sibilantebTan dakavSirebuli problemebis 

Taobaze. vfiqrobT, rom am kardinalur sakiTxs arc ise advilad 

moevleba qarTvelologiaSi, Tumca CaRrmavebuli kvleva-Zieba da 

axali masalebi momavalSi bevr rames mohfenen naTels. 

 

 

Problem of whistling and hushing 
sibilants in the Kartvelian languages 

 
S u m m a r y  

 

Differentiation of kindred languages begins on a dialectal level. The first sta-

ge of sound changing that then gave regular correspondences should be researched 

in historical sub-dialects of the Kartvelian languages. Such potency in different dia-

lects has same result in different time. Owing to this analogies of regular phonemes 

correspondence of the Kartvelian languages exist in the modern dialects even today 

though they have sporadic (and not regular) character. Frequently the fact that is de-

fined as a model of substitution or unexplained sound-changing in sub-dialects 

exactly resambles the fact that is discussed as a sound correspondence on the Kar-

tvelian languages level. 

Deviations from regular regularities are explained by combinatory 
changes. The paper represents whistling as well as hushing variants of same root 

from different dialects of Georgian, Svan and Zan (also from different sub-dialects 

of same dialect) of which some are result of assimilation and some seem to belong 

to different epochs, some are of expressive character and belong to onomatopoetic 

vocabulary or they similar to morphonology alternation. Accordingly it is clear that 

the quality of linguistic regularities is defined by probability of its implementing. 

Historically confirmed consonants correspondence in the Kartvelian langua-

ges is the reflection of sounds correspondence that took place in early epoch than 

vowels-moving (Chikobava 1954: 11-14). And still the cases of inter-alternation of 

whistling and hushing phonemes exist even up today not only in the Kartvelian lan-

guages but in any dialect as well and explanation of what is not always easy – it ne-

eds to be analyzed as transparency is less expected on a surface. 
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gagagagasvasvasvasvanunununurerererebubububuli qarli qarli qarli qarTuTuTuTuli Zili Zili Zili Zirerererebibibibi    
 

cnobilia, rom qarTulidan svanur enaSi araerTi Ziria nases-

xebi; amasTanave, saxeluri ufro bevria, vidre zmnuri. leqsemaTa 

nawili qarTuli gramatikuli inventariTaa Sesuli, zogi ki gasva-

nurebulia. am mxriv Cvens gansakuTrebul yuradRebas iqceven svane-

Tis qarTul enaze Sesrulebuli istoriuli dokumentebi (vTqvaT, 

`matiane suaneTisa krebisa�~), sadac qarTul sityvebSi svanuri  

morfologiuri inventaric ki Segvxvdeba (`sulsa mis didididiaaaasaxsaxsaxsaxliSsliSsliSsliSs 

yazmaqvas Seundos RmerTman~, -iSiSiSiS naTesaobiTi brunvis niSania _ 

`svaneTis istoriis furclebi~ 2011: 186). 

kackackackac- Ziri qarTvelur enebSi regularuli fonemaTSesatyvise-

biTaa warmodgenili (qarTuli kackackackac-, zanuri koCkoCkoCkoC-, svanuri W�SW�SW�SW�S), rac, 

raRa Tqma unda, praenis diferencirebis maxasiaTeblad gvevlineba 

da arqauli sistemis amsaxvelia. 

qronologiurad ufro axali donis monacemi unda iyos qar-

Tuli kackackackac- Ziri iseT svanur leqsemebSi, rogoricaa: uSguluri  

uuuu-kckckckc-rrrr-�…�…�…�…-ssss ← *uuuu-kackackackac-urururur-a…a…a…a…-ssss, balsqvemouri uuuu-kackackackac-rrrr-�…�…�…�…-dddd ←  

*uuuu-kackackackac-urururur-a…a…a…a…-dddd `ukacravad~, Coluruli uuuu-k…ck…ck…ck…c-iriririr ← uuuu-kckckckc-…i…i…i…i-rrrr ← 

uuuu-kckckckc-‘r‘r‘r‘r ← uuuu-kakakakacccc-urururur+iiii `ukacrieli~ da zemosvanuri sasasasa-kkkk����rcxrcxrcxrcx ||  

sasasasa-k�cxk�cxk�cxk�cx, laSxuri sasasasa-kacxkacxkacxkacx, lentexuri sasasasa-k�ck�ck�ck�c `sakace, jalambari~,  

balsqvemouri mmmm-iiii-ssss-karcxkarcxkarcxkarcx-aaaa-xxxx ← *mmmm-iiii-sasasasa-karcxkarcxkarcxkarcx-aaaa-xxxx `sakaciT wamiRon~, 

balszemouri lelelele-ssss-k�cxk�cxk�cxk�cx-iiii ← *lelelele-sasasasa-k�cxk�cxk�cxk�cx-i `sasakace~. 

ameJi ukcr�…sukcr�…sukcr�…sukcr�…s xi _ amaze ukacukacukacukacrarararavvvvadadadad xar (bz., 82: 6); 

isg…acax�n ukacr�…dukacr�…dukacr�…dukacr�…d _ SenTan ukacukacukacukacrarararavadvadvadvad [var] (bq., 5: 9); 

sak�sak�sak�sak�rrrrcx…S…cx…S…cx…S…cx…S… xi le�Šsgi _ sasasasakakakakaciTciTciTciT xar wasaRebi (bz.); 

fusda sasasasakacx…Skacx…Skacx…Skacx…S esR…ax _ batoni sasasasakakakakaciTciTciTciT miaqvT (sv. poez., 

bz., 104: 17-18); 

sak�cxsak�cxsak�cxsak�cx qorTØ eser eshi�l _ cxecxecxecxedadadadariririri Sin miiCqariso (daviTiani 

1973: 130, 8). (bq.); 

lˆdgar sasasasakacx…Skacx…Skacx…Skacx…S anƒidx _ micvalebuli sasasasakakakakaciTciTciTciT moasvenes (lSx.); 

SiSt an�syex sak�csak�csak�csak�c _ swrafad gaakeTes sasasasakakakakacececece (lnt.); 

gegi adadadadsaksaksaksakcxexcxexcxexcxex _ gegi sasasasakakakakaciTciTciTciT wawawawaiiiiResResResRes (bz.); 
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laclad miSg…a Ji mimimimiskarskarskarskarcxaxcxaxcxaxcxax _ Cemma tolebma sasasasakakakakaciTciTciTciT wawawawamimimimiRonRonRonRon 

(sv. poez., bq., 288: 47); 

lesk�cxid�lesk�cxid�lesk�cxid�lesk�cxid� �mƒedŠlxi! _ sasasasasasasasakakakakacedcedcedced gamxdariyav! (bz. wyevlaa). 

sailustracio masalidan Cans, rom qarTuli kackackackac- Ziri gvxvdeba 

svanuris oTxsave dialeqtSi, rogorc Zveli xalxuri simRerebisa 

Tu andaza-gamocanebis enaSi, ise Tanamedrove cocxal metyvelebaSi, 

qarTul organul an aRweriT formaTa Sesabamisad nasaxelarsa Tu 

nazmnar warmoebaSi. 

sak�csak�csak�csak�c || sak�rcxsak�rcxsak�rcxsak�rcx || sak�cxsak�cxsak�cxsak�cx leqsemebi sainteresoa rogorc struq-

turuli, ise semantikuri TvalsazrisiT. erTi SexedviT, aq TiTqos 

TanxmovanTa ganviTarebasTan gvaqvs saqme svanurSi, rac, gansakuTre-

biT ukanaenismierTa SemTxvevaSi, saenaTmecniero literaturis mixed-

viT, svanuri fonologiuri sistemis specifikur movlenad iTvleba 

(Tofuria 1979: 268); Sdr.: zemosvanuri xelxelxelxelwifxwifxwifxwifx || xelxelxelxelwifwifwifwif `xelmwife~, 

zemosvanuri sak�cxsak�cxsak�cxsak�cx, laSxuri sasasasakacxkacxkacxkacx, lentexuri sak�csak�csak�csak�c `sakace~,  

laxamuluri …………esk�cxesk�cxesk�cxesk�cx (qarTuli vacvacvacvac-kakakakacccc-iiii, megruli oCooCooCooCo-kokokokoCCCC-iiii). 

Cven migvaCnia, rom sonori ganviTarebuli unda iyos ara svanurSi, 

aramed qarTulSive, radgan pirvel SemTxvevaSi, sxva qarTvelur eneb-

Tan SedarebiT, Cqamieri Tanxmovnebis win rrrr ufro iSviaTad dastur-

deba (JRenti 1960: 47); Sdr. Col. u-kircxkircxkircxkircx-al `utifari~ da qarTuli 

u-kicxkicxkicxkicx-av-i, ga-kicxkicxkicxkicx-v-a; samagierod, Zvel qarTulSi ucxo araa inlautSi 

sonorTa, maT Soris rrrr-s, CarTvis SemTxvevebi (ZiZiSvili 1960: 118-119; 

sarjvelaZe 1984: 347), rac gamowveulia winamavali xmovnis rekursi-

isa da momdevno xSulis eqskursiis Sexvedris momentebiT (JRenti 

1949: 185). qarTulidan gadayolili rrrr CanarTi svanurSi SeiZleba 

daikargos kidec (laSxuri sasasasakakakakacxulcxulcxulcxul || sasasasakarkarkarkarcxulcxulcxulcxul). 

vfiqrobT, rom amosavalSi unda gvqonoda *sasasasa-kackackackac-urururur-iiii,1 rom-

lisganac miviReT *sasasasa-karckarckarckarc-ulululul-iiii, xolo Semdeg ukanaenismieri fone-

mis ganviTarebiT Zvel qarTulSive sasasasa-karcxkarcxkarcxkarcx-ulululul-iiii, romelic mxolod 

mcireodeni semantikuri niuansiTRa Tu gansxvavdeba sasasasakackackackacØisagan. 

                                                 
1 Cveni aGdgenili forma daemTxva egnate gablianis wignze darTul 

mcire leqsikonSi warmodgenili svanuri saksaksaksakˆ̂̂̂rcxrcxrcxrcx…………ilililil'is qarTul Targmans 

`skami (sakacurisakacurisakacurisakacuri)~ _ (gabliani 1925: 188). 
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rac Seexeba Tavad Zv. q. sasasasakakakakacicicici || sasasasakakakakacecececeØs, aq aranairi bgera 

ar ganviTarebula qarTulSi arc inlautSi da arc auslautSi,  

xolo zemosvanursa da laSxur dialeqtebSi mxolod ukanaenismieri 

Tanxmovania ganviTarebuli auslautSi (sak�cxsak�cxsak�cxsak�cx), romelsac parale-

lurad inlautSi CarTuli sonoric SeiZleba hqondes, oRond  

marto balszemoursa da balsqvemourSi (sak�rcxsak�rcxsak�rcxsak�rcx); lentexur kiloSi 

palataluri xmovnis gauCinarebam Ziriseuli xmovnis umlauti gamo-

iwvia, magram qarTul enobriv samyarosTan ufro axlo kontaqtma, 

albaT, ganapiroba is faqti, rom auslautSi -xxxx aRar ganviTarda 

(sak�csak�csak�csak�c). 

e. i. erTi da imave Ziris ori varianti imTaviTve gvqonda Zvel 

qarTulSi _ martivi (kackackackac-) da CanarTTanxmovnianebi (karcxkarcxkarcxkarcx-). qro-

nologiuri uwinaresoba-Semdgomadobis TvalsazrisiT pirveli maT-

gani, romlisganac sasasasa- _ -eeee konfiqsiT iwarmoa `sakacis~ aRmniSvneli 

sityva, albaT, win uswrebs sasasasa- _ -urururur konfiqsiT warmoqmnil meore 

leqsemas. Tavdapirvelad SesaZloa erTmaneTs upirispirdebodnen 

wyvilis komponentebi (sasasasakakakakacececece _ *sasasasa-kakakakacccc-urururur-iiii → *sasasasa-karckarckarckarc-ulululul-iiii → 

sasasasa-karcxkarcxkarcxkarcx-ulululul-iiii) mcireodeni semantikuri niuansebiT (sasasasakakakakacececece _  

`kacisTvis daniSnuli sawoli~, sasasasakarkarkarkarcxucxucxucxulililili _ `kacisTvis daniSvnu-

li dasajdomi, romlis sawolad gamoyenebac SeiZleba~). 

sayuradReboa, rom kackackackac-rrrr-ielielieliel-iiii Zvel qarTulSi dasaxlebul, 

adamians SeCveul adgils aRniSnavs (sarjvelaZe 2001: 104), Sdr. 

ukacukacukacukacririririeeeelililili ← *uuuu-kackackackac-urururur-ielielieliel-iiii || uuuu-kackackackac-urururur-iiii || uuuu-kackackackac-rrrr-ulululul-iiii `dau-

saxlebeli, mosaxleobisgan daclili (abulaZe 1973: 98) da sasasasa-kakakakacccc-

rrrr-avavavav-iiii `saqcielmarTebuli~ (sulxan-saba orbeliani 1949: 292). aq, 

raRa Tqma unda, -rrrr- infiqsiseuli elementia (da ara inlautSi gan-

viTarebuli). 

yovelive zemoTqmulis mixedviT, qarTuli sasasasakarkarkarkarcxucxucxucxulililili, rome-

lic ukve XI -XIII  saukuneTa werilobiT ZeglebSi dasturdeba, da 

svanuri sasasasakarcx…ilkarcx…ilkarcx…ilkarcx…il || sakˆrcx…ilsakˆrcx…ilsakˆrcx…ilsakˆrcx…il (bz.), sasasasakurkurkurkurcxilcxilcxilcxil (uSg.),1 ssss����----

karcx…ilkarcx…ilkarcx…ilkarcx…il (lnt.), sasasasakarkarkarkarcxulcxulcxulcxul (lSx.), SesaZloa, davukavSiroT qar-

Tul sasasasa-kakakakacccc-eeeeØs rogorc struqturulad, ise semantikuradac: 

                                                 
1 forma dadasturebuli aqvs vvvv. bardaveliZesbardaveliZesbardaveliZesbardaveliZes (1939: 215); 
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muq…Ter sasasasakarcx…ilJ‹nkarcx…ilJ‹nkarcx…ilJ‹nkarcx…ilJ‹n xosgurx _ Turme qurdi sasasasakarkarkarkarcxulcxulcxulcxul----

zezezeze uziT (bz., 26: 22); 

max…S�‰r sasasasakarcx…l�rJ‹nkarcx…l�rJ‹nkarcx…l�rJ‹nkarcx…l�rJ‹n isg…rŒlx _ ojaxis ufrosebi (`max-

vSebi~) sasasasakarkarkarkarcxucxucxucxuleblebleblebzezezeze sxdebodnen (qrest., bz., 29: 19); 

sasasasakarkarkarkarcxulscxulscxulscxuls maCŠnŠm agis agmˆdax _ sasasasaufufufufrorororoso skamsso skamsso skamsso skams saukeTeso 

adgilas dgamdnen (lSx.). 

uSgulur sasasasakurkurkurkurcxilcxilcxilcxil da balszemour sakˆrcx…ilsakˆrcx…ilsakˆrcx…ilsakˆrcx…il formaTa 

urTierTmimarTeba SeiZleba ase warmovidginoT: qarTuli sasasasakarkarkarkar----

cxulcxulcxulcxul+iiii (saxelobiTi brunvis morfema) → svanuri sasasasakarcx‘lkarcx‘lkarcx‘lkarcx‘l → 

sasasasakarcx…ilkarcx…ilkarcx…ilkarcx…il → sasasasakurcx…ilkurcx…ilkurcx…ilkurcx…il → sasasasakurkurkurkurcxilcxilcxilcxil (erTi mxriv, uSguluri) 

da sakˆrcxilsakˆrcxilsakˆrcxilsakˆrcxil (meore mxriv, bzalszemouri). 

vfiqrobT, analogiuri semantikuri niuansebis gamomxatvelia 

Zveli qarTuli cxecxecxecxedadadadariririri (Sdr. bq. sak�csak�csak�csak�cxxxx), romelsac aqvs rogorc 

`loginis, sawolis, taxtis~, ise `sakacis~ mniSvnelobac (`moiRes 

igi cxedriTa~). sagulisxmoa, rom cxecxecxecxedadadadariririri da sasasasakakakakacececece SeiZleba er-

Tsa da imave konteqstSic ki Segvxvdes (`dasdgmides cxedrebiTa da 

sakacebiTa~ (abulaZe 1973: 521). sawolis mniSvnelobiT Zvel qar-

TulSi dadasturebulia mcxemcxemcxemcxedadadadaririririØc (sarjvelaZe 2001: 263 _ mmmm- 

TiTqos moulodnelia rararara jgufis saxelSi). 

qsnis xeobis qarTlur metyvelebaSi cxedari kukukukuboboboboØs aRniSnavs 

(somxiSvili 1968: 80), xolo rusTveliseuli `kubo~ sasasasavarvarvarvarZeZeZeZelililili 

(`xis skami, keTil Wrelebuli dasadgmeli~ _ saba), CaCaCaCasajsajsajsajdodododomimimimi sasasasawowowowolililili 

an taxtaxtaxtaxtretretretrevavavavanianianiania (`mdidrulad morTuli gadaxuruli satarebeli 

didebulTa da mandilosanTaTvis, cxenebSebmuli~ _ qegli). 

sulxan-saba orbelianis ganmartebis mixedviT, cxecxecxecxedadadadariririri `SiSve-

lia sagebelTagan~, sasasasarerererececececelililili `dagebulia da gardagebuli~, xolo 

sasasasakakakakacececece `mkudris wasaRebia~. rac Seexeba sasasasakarkarkarkarcxulscxulscxulscxuls, is `mcimcimcimcirererere 

skamskamskamskamlololologigigiginianianiania~ an `saxlis ufrosisa Tu moxucis dasajdomi moxarate-

buli savarZeli~ (qegli). 

raRaa skamskamskamskamlololologigigiginininini? _ qarTuli enis imerul, gurul da ra-

Wul dialeqtebSi esaa mTliani xisgan gamoWrili grZeli farTo 

skaskaskaskamimimimi, rorororomelmelmelmelsacsacsacsac cal an orive mxares aqvs xis muTaqa, mas sasasasawowowowolalalala----

dacdacdacdac xmaroben~ Rlonti 1984: 496; ZiZiguri 1954: 214). 
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rom sasasasakakakakacececece da sasasasakarkarkarkarcxucxucxucxulililili amosavalSi erTsa da imave kackackackac- 

Zirs gulisxmobs, amaze ara mxolod Sesabamisi svanuri leqsemebi mi-

uTiTeben, aramed raWulSi dadasturebuli skamskamskamskam-ssss-kakakakacecececeØc (`keriasTan 

dadgmuli sapatio savarZeli ufrosisaTvis~ _ ZiZiguri 1954: 214) < 

*skamskamskamskam-sasasasa-kackackackac-eeee. 

rac Seexeba nasaxelar zmnur Tu nazmnar saxelTa warmoebas 

svanurSi, qarTul enaSive gamovlenil CanarT Tanxmovnebs Soris -rrrr- 

mxolod erTxel dadasturda (bq. mimimimiskarskarskarskarcxaxcxaxcxaxcxax _ `sakaciT wamiRon~), 

xolo -xxxx, rogorc auslautSi ganviTarebuli ukanaenismieri Tanxmo-

vani da svanuri fonologiuri sistemis specifikuri maxasiaTebeli, 

yovelTvis daculia (bz. adadadadsaksaksaksakcxexcxexcxexcxex _ `sakaciT waiRes~, amamamamsaksaksaksakcxedcxedcxedcxed _ 

`sakaciT wamiReT~, lesk�cxidlesk�cxidlesk�cxidlesk�cxid _ `sasakaced~...). 

 

 

 
Svanized Georgian roots 

 
S u m m a r y  

 
The paper deals with a Svan lexeme sa-kkkkäc-e / sa-kkkkärcx / sa-kkkkäcx 

("stretcher; corse") that is connected with a derivative entry sa-kkkkac-e originated 

from Georgian kkkkac- ("kkkkaci" "man") root. Svan sa-kkkkarcx-wil  ("a chair for a family 

head") is also connected with it. Including of a sonor in inlaut is natural in the 

Kartvelian languages (cf.: Georgian u-kkkkicx-av-i – Cholorian u-kkkkircx-al  "rude"), that 

is caused by encounting moments of a off-gliding of a preceding vowel and on-

gliding of a following plosive. 

Occuring of a -x consonant in auslaut of Svan words (cf.: Georgian  

xel-mwwwwip-e – Svan qel-wwwwip-x, Georgian vac-kkkkac-i "forest ogre" – Lakhamian  

wes-kkkkäc-x...) is also natural. 
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leqleqleqleqsesesesema ma ma ma `xarJxarJxarJxarJ-~is seis seis seis semanmanmanmantitititikikikikisasasasaTvisTvisTvisTvis    

qarqarqarqarTveTveTveTvelur eneblur eneblur eneblur enebSiSiSiSi    
 

qarTuli enis ganmartebiTi leqsikonis mixedviT, arabuli 

warmomavlobis xarJxarJxarJxarJ- fuZes xuTi mniSvneloba aqvs: 

1. gasavali, danaxarJi; 

2. minarevi, nakmazi; 

3. sasmel-saymeli, sanovage; 

4. qelexi (`rigi~); 

5. gadasaxadi. 

igi gvxvdeba nair-nair kompozitTa (xarJxarJxarJxarJ-borJi/xarJxarJxarJxarJ-barJi/xarxarxarxarJJJJ-iiii-

barJi `xarJi, gasavali~; xarJxarJxarJxarJ-gadasaxadi _ `xarJi da gadasaxadi~; 

xarJxarJxarJxarJ-TaGricxva `momavali xarJebisa da Semosavlis savaraudo gamoan-

gariSeba~,...) da zmnur formaTa (dadadadaiiiixarxarxarxarJeJeJeJebabababa _ 1. `moixmareba rameze 

fuli, sanovage, Sroma~,...; 2. xarJs gaswevs; Sdr. fSauri ixarixarixarixarJveJveJveJvebobobobodesdesdesdes 

`kvdebodes~) Semadgenel nawilad. 

svanur enaSi x�rJx�rJx�rJx�rJ `sasmel-saymlis an fulis gasavalia~, xolo 

misgan nawarmoebi abstraqtuli saxeli xarJxarJxarJxarJ-obobobob (bz.; qs.), x�rJx�rJx�rJx�rJ-obobobob 

(bq.) `purobisa Tu sadiloba-vaxSmobis an micvalebulis xarJis 

(`rigis~) aGmniSvneli. 

mkvlevar nino xarCilavas azriT, qarTul feodalur sazoga-

deobaSi samurzaKanoel glexTa sxvadasxva uflebrivi kategoria 

(fifififiooooSiSiSiSi, deldeldeldelmamamamaxoxoxoxorererere, momomomoJaJaJaJalalalalabebebebe, momomomoiiiinanananalelelele, SiSiSiSinaKmanaKmanaKmanaKma) qorwinebisas  

garkveul gadasaxads gaiGebda xolme, romelsac xarJxarJxarJxarJ-i ewodeboda. 

fioSic (`navardi, Tavisufali moZraoba~) _ iuridiulad Tumca 

Tavisufali, magram ekonomikurad mainc mebatoneze damokidebuli 

glexi _ valdebuli iKo misTvis erTi Zroxa an aTi `rubli~ gadae-

xada qaliSvilis gaTxovebis SemTxvevaSi. eTnografiuli da saarqivo 

dokumentebidan Cans, rom maGali socialuri wrec (jijijijinosnosnosnoskuakuakuakua) ixdi-

da xarJs, romelic mxolod saqonlisa an fulis gadasaxads ar  

gulisxmobda. aseTi iKo, magaliTad, mixeil SarvaSiZis mier niko  
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dadianisadmi gamogzavnili xarJi, romelic moicavda: cxenebs, To-

febs, dambaCebsa da saaTs, rac safuZvels gvaZlevs, vifiqroT, rom 

SarvaSiZeTa saTavado, romelic bzifis teritoriaSi Sedioda,  

samegrelos ubralo moxarke ki ara, uSualod am samTavroSi Semava-

li erTeuli iKo (xarCilava 2011: 274-265). 

xom ar SeiZleba vivaraudoT, rom xarJxarJxarJxarJ- da xarkxarkxarkxark- istoriulad 

erTidaigive fuZea, auslautis TanxmovanSi palatalizaciis procesis 

moqmedebis mixedviT gardaqmnili? miTumetes, Tu gaviTvaliswinebT 

sabaseul ganmartebas: xarxarxarxarkikikiki _ `sameufeo xarJi~ (Sdr. xarxarxarxarJiJiJiJi _ 

`warsagebeli~, xarxarxarxarJvaJvaJvaJva _ `wargeba~). fonetikur gardaqmnaTa safexu-

rebis uwinaresoba-Semdgomadoba ase warmogvidgenia: 

xarkxarkxarkxark-iiii > *xaryxaryxaryxary-iiii > xarJxarJxarJxarJ-iiii    

(e. i. saxelobiTi brunvis formantiseulma palatalurma -iiii 

xmovanma mogvca palatalurobisken gadaxrili -yyyy- Tanxmovani, rome-

lic Semdeg gamjGerda imave xmovnis wina poziciaSi). 

 

 

 

 

Towards the semantics of the lexeme xarJxarJxarJxarJ 

in the Kartvelian languages 
 

S u m m a r y  

 

According to Georgian Explanatory Dictionary the stem of the Arabian 

origin xarJxarJxarJxarJ- has five meanings: 1. expenses, spent; 2. admiture, chaff; 3. food, drink, 

groceries; 4. funeral wake (on burial day); 5. tax, fee. It occurs as a consisting part 

of different composits (xarJxarJxarJxarJ- / borJiborJiborJiborJi / xarJxarJxarJxarJ- barJibarJibarJibarJi / xarJxarJxarJxarJ-i – barJi xarJibarJi xarJibarJi xarJibarJi xarJi "expenses"; 

xarJxarJxarJxarJ-gadasaxadigadasaxadigadasaxadigadasaxadi "expenses and fee"; xarJxarJxarJxarJ-T-aGricxvaaGricxvaaGricxvaaGricxva "to calculate supposed 

expenses and income") and verbal forms (daixarJebadaixarJebadaixarJebadaixarJeba 1. using of money for smth, 

food groceries, labour"...; 2. incuring expense; cf.: Pshavian ixarJvebodesixarJvebodesixarJvebodesixarJvebodes "to die"). 

In Svan x�rJx�rJx�rJx�rJ is the expenses of money and of food and drink and an abstract 

name xarJxarJxarJxarJ-obobobob (UB., LS), x�rJx�rJx�rJx�rJ-obobobob (LB) derived from it denotes "the expenses form 

feasting, dinner, supper, for deseased". 
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According to researcher Nino Kharchilava, in Georgian feudal society 

different lawful category of the Samurzaqanian peasants (pioshi, delmakhore, 

mojalabe, moinale, shinaqma) payed a certain fee in wedding that was called 

xarJxarJxarJxarJ-i. Pioshi ("running, moving freely") – a peasant judicially free but 

economicaly depended on a lord, was obliged to pay him one cow or ten "rubles" 

for getting marriage his daughter. As ethnographic and archieve documents show, 

even a high social circle (jinoskuajinoskuajinoskuajinoskua) paid the expense that did not mean only cattle 

or money fee. Such was e. g.: the expenses sent by Mikheil Sharvashidze to Niko 

Dadiani. It included: horses, guns, pistols and a clock. This fact gives us ground to 

consider, that the Sharvashidzes' princely that was included in the Bzip territory, 

was not only a simple tax-payer of Samegrelo, but it directly entered in this 

principality (Kharchilava 2011: 274-265). 

Can it be supposed, that historically xarJxarJxarJxarJ and xarkxarkxarkxark- are the same stems 

changed as a result of palatalization process in an auslaut consonant? Moreover if 

we take into accont Saba's explanation: xarkixarkixarkixarki – "royal expenses" (cf.: xarJixarJixarJixarJi – "to be 

spent", xarJvaxarJvaxarJvaxarJva – "spending" (money). I submit the first and following phonetic 

changing stages as thus: 

xarxarxarxarḳḳḳḳ-iiii  > *xarxarxarxar-i i i i > xarxarxarxarǏǏǏǏ-iiii     

(i. e. formative palatal -i vowel of a nominative case gave a -yyyy consonant 

deviated to palatality and which then became voiced in the front position of the 

same vowel). 
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onoonoonoonomasmasmasmastitititikkkkur lequr lequr lequr leqsesesesemamamamaTa anaTa anaTa anaTa analilililizizizizi di di di diaqaqaqaqrorororoninininiul Wrilul Wrilul Wrilul WrilSiSiSiSi    
 

 
a) a n Tro po n i m i a      

 
I 
    

*sufsufsufsuf-elelelel / subsubsubsub-arararar fuZeTa urTierTmimarTebisaTvis 

 

specialur literaturaSi araerTxel iyo mcdeloba erTi 

cnobili svanuri Sto-gvaris xuritebis saxelwodebasTan (susususubarbarbarbar-i) 

da TviT iiii-berberberber fuZesTan dakavSirebisa (v. dondua, g. meliqiSvili, 

T. mibCuani, a. liparteliani, r. blaixStaineri...). vfiqrobT, misi 

etimologia gacilebiT iolad aixsneba TviT svanuri enis leqsikisa 

da morfonologiis gaTvaliswinebiT. 

saanalizo anTroponimis aRsaniSnavad saukunenaxevris winandel 

svanurSi Semdegi leqsemebi gvxvdeba: susususubabababariririri, asum asum asum asumbabababariririri, asum asum asum asumbabababanininini,    

susususubebebebelilililiaaaanininini (ix. b. niJaraZis `qarTul-svanur-rusuli leqsikoni~). 

qarTul enaze Sesrulebul svaneTis werilobiT ZeglebSi, 

romlebSic araerTi svanuri sityva Tu gramatikuli forma gamoiye-

neba (albaT imitom, rom saqarTvelos sxvadasxva kuTxis warmomadge-

nel mdivan-mwignobrebs Soris svanebic iyvnen), subsubsubsub- Ziri arc er-

Txel ar Segvxvedria arc epigrafikaSi, arc istoriul dokumenteb-

Si, arc sulTa matianeebsa Tu sagvareulo mosaxseneblebSi. buneb-

rivia, es viTareba garkveul eWvebs aRZravs subarebTan an iberebTan 

misi SesaZlo dakavSirebis Sesaxeb.  

vfiqrobT, rom gansaxilveli gvari unda momdinareobdes sufsufsufsuf    > 

s…ifs…ifs…ifs…if Zirisgan (Sdr. margiani 2000: 95), romelic svanuri enis yve-

la dialeqtSi dResac aRniSnavs `sasoflo moedans, xalxis TavSe-

sayrel adgils, safixvnos~ da aqa-iq toponimadac gamoiyeneba. 

XIV saukuneSi Sedgenil `ebudis ƒevis sabuTSi~ (# 24), romelic 

exeba am soflis mcxovrebTa paraskeobiT muSaobis sakiTxs, naTqva-
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mia: `amisni mowameni arian: Tavad RmerTi, susususuTiTiTiTisasasasa (Secdomaa! _ Sdr. 

agreTve susususupipipipisasasasa, TayaiSvili, 1937 _ orivegan unda yofiliyo susususufifififisasasasa) 

RmrTismSobeli, mowame lalverisa da susususufifififisasasasa (silogava 1986: 126)~. 

es ki imas niSnavs, rom uuuu xmovans umlauti SedarebiT gvian ganuc-

dia, Torem bals qvemoT Sedgenil dokumentSi aucileblad gveqneboda 

svifsvifsvifsvif (Sdr. XVIII  saukunis erT mosaxsenebelSi daculi `svisvisvisviffffiSiSiSiSØØØØisisisis 

wminda giorgi~, romelic v. silogavas monografiaze darTul saZie-

belSi warmodgenilia, rogorc xelaxla nabrunebi nagenetivari saxe-

li (svifsvifsvifsvifSiSiSiSi    < *svifsvifsvifsvif-iSiSiSiS-iS iS iS iS < svifsvifsvifsvif-isisisis-{aaaa}-isisisis). imaves ver vityodiT oooo 

xmovanze [Sdr. XII saukunis nusxuri warwera uSgulis wminda mariamis 

eklesiis dasavleTis kedlis SigniT: `wmindao RmrTismSobelo,  

Seiwyale miqael qveqveqveqvererererebisbisbisbiskokokokopopopoposisisisi~; agreTve, mestiis (sof. lexTagis) 

RvTismSoblis eklesiis mSeneblis mier XIV saukunis pirvel naxevarSi 

Sesrulebuli freskis warwera `demetre CaCaCaCarTrTrTrTvevevevelalalalanininini~ < *CarTCarTCarTCarT-÷l÷l÷l÷l-ianianianian, 

Sdr. Tanamedrove svanuri CaCaCaCarTol‰nrTol‰nrTol‰nrTol‰n]. 

XIII  saukunis Zegli `matiane suaneTisa krebisa�~ asaxelebs 

vinme `iovane susususuffffelelelelØs (da ara s…ifs…ifs…ifs…if-elelelelØØØØs). `miuxedavad imisa, rom 

masalobrivad SezRuduli varT, mainc SesaZleblad migvaCnia davas-

kvnaT: XIII  saukunis svanuri enis enguris xeobis dialeqtebSi ukve 

gvqonda rogorc wina, ise ukana mimarTulebis umlauti~ (qaldani, 

1969: 139), Tumca `SedarebiT iSviaTobas warmoadgenda uuuuØs umlautis 

SemTxvevebi~ (iqve: 134-135). 

CvenTvis saintereso saxelgvaruli sintagmebi (quCu sufsufsufsuf-llll-eaneaneanean-iiii, 

yadu sufsufsufsuf-llll-ianianianian-iiii)gvxvdeba XVIII  saukunis saojaxo mosaxseneblebSi. 

erT-erT maTganSi (lazare sviflianis saxlis mosaxsenebelSi) gaba-

tonebulia umlautiani forma, romelic warmodgenilia xuTjer 

(mxolod erTxel gvaqvs uumlauto sufsufsufsuf-llll-ianianianian-    varianti), meore  

SemTxvevaSi (CxumianTa saxlis mosaxsenebelSi) ki sapirispiro viTa-

rebaa _ CxumCxumCxumCxum-ianianianian-iiii sWarbobs CxvimCxvimCxvimCxvim-ianianianianÀs. aqvea `quCu sufsufsufsuf-llll-eaneaneanean-iiii~ 

(istoriulad Cxvimianebi da subelianebi erTad cxovrobdnen, asea 

dResac); XVI  saukunis or mosaxsenebelsa Tu `sulTa matianeSi~ da-

dasturebulia CxomCxomCxomCxom-ianianianian-iiiiÀc (silogava 1986: 286-300). 
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maSasadame, umlauti, rogorc fonologiuri movlena, XVIII  

saukuneSi sabolood jer kidev araa svanurSi Camoyalibebuli. yu-

radsaRebia, rom lazare sviflianis ojaxis mosaxsenebelSi, romel-

Sic RmerTs evedrebian `ymaSvilis~ mocemas, dasaxelebulia ori 

qalbatonic svifsvifsvifsvif-llll-iiii-fxefxefxefxe formiT (Sdr. qalTa aRmniSvneli -fxefxefxefxe,  

-xexexexe sufiqsi gurulSi, aWarulSi, imerulsa da megrulSi). 

vfiqrobT, rom Sto-gvarad Camoyalibebuli subsubsubsub-aaaarrrr-iiii aris sabo-

lood gasvanurebuli leqsema sufsufsufsuf-elelelel-iiii (Sdr. cagcagcagcag-arararar-elelelel-iiii `cagereli~, 

opizopizopizopiz-arararar-iiii `opizeli~...) or xmovans Soris warmodgenili fSvinvieri 

fonemis gamJRerebiTa da sonorTa monacvleobiT, xolo subsubsubsub-elelelel-ianianianian-iiii 

oficialur gvarad iqna aRiarebuli, raki mas svanuri gvarebis mawarmo-

ebeli -{iiii}anananan morfema daerTo. mosalodneli iyo s‘blis‘blis‘blis‘bliaaaanininini, radganac, 

Cveni varaudiT, es gvari istoriulad dadasturebuli formidan 

(*sufsufsufsuf-elelelel-eaneaneanean-i i i i > *sufsufsufsuf-elelelel-ianianianian-iiii    > sufsufsufsuf-llll-ianianianian-iiii) unda momdinareobdes, 

magram, raki -eeee- xmovnis reduqcia ar ganxorcielda, amitom verc  

naumlautari s‘bs‘bs‘bs‘b- Ziri miviReT. esec rom ar iyos, sareduqcio poziciis 

Sedegebi sxva anTroponimebSicaa asaxuli svanuri enis diaqroniuli 

ganviTarebis rTul gzaze (Sdr. X-XI saukuneebSi dadasturebuli 

gvagvagvagvaramramramram-elelelel-ianianianian-i i i i > *g…aramg…aramg…aramg…aram-llll-ianianianian-i i i i > *g…aramg…aramg…aramg…aram-ianianianian-i i i i > g…armg…armg…armg…arm-ianianianian-iiii;        

gigigigi-gagagaga-lomlomlomlom-ianianianian-i i i i > *gigigigi-gagagaga-l…eml…eml…eml…em-ianianianian-i i i i > *gigigigi-gagagaga-lemlemlemlem-ianianianian-i i i i > gi gi gi gi-gggg-lemlemlemlem-ianianianian-iiii; 

XIV saukunidan cnobili momomomo-beCvbeCvbeCvbeCv-ianianianian-i i i i an mumumumu-bebebebeCuCuCuCu-anananan-i i i i > *mumumumu-beC…beC…beC…beC…-‰‰‰‰nnnn-i i i i > 

*mmmmuuuu-bC…bC…bC…bC…-‰n‰n‰n‰n-i i i i > *m…im…im…im…i-bC…bC…bC…bC…-‰n‰n‰n‰n-i i i i > mimimimi-bC…bC…bC…bC…-‰n‰n‰n‰n-iiii; XV saukuneSi dadasturebu-

li *mamamamaregregregreg-elelelel-ianianianian-iiii    > *mamamamaregregregreg-llll-ianianianian-i i i i >    *mamamamaregregregreg-ianianianian-i i i i an    *margmargmargmarg-llll-ianianianian-i i i i >    

margmargmargmarg-ianianianian-iiii). 

svaneTSi gvaris mokle da grZeli formebic arsebobda da  

arsebobs, rac qarTulad gaformebul gvarebsac exeba (Caqs‰n Caqs‰n Caqs‰n Caqs‰n da        

CaCaCaCarqselrqselrqselrqsel{iiii}anananan, galfx‰n  galfx‰n  galfx‰n  galfx‰n da garda garda garda gardafxafxafxafxaZeZeZeZe, da da da daCqeCqeCqeCqelan lan lan lan da da da da dadeSdeSdeSdeSqeqeqeqelilililianananan,    

jafr‰n jafr‰n jafr‰n jafr‰n da ja ja ja jafafafafaririririZeZeZeZe, …ard‰n  …ard‰n  …ard‰n  …ard‰n da …ar …ar …ar …ardadadadanisnisnisnisZeZeZeZe, Cxik…i‰n Cxik…i‰n Cxik…i‰n Cxik…i‰n, Cxik…aZe  Cxik…aZe  Cxik…aZe  Cxik…aZe da    

Cxik…iCxik…iCxik…iCxik…iS…iliS…iliS…iliS…ili, k…irik k…irik k…irik k…irik-ianianianian, k…iri k…iri k…iri k…irikeskeskeskesZe Ze Ze Ze da kvi kvi kvi kviririririkaSkaSkaSkaSvivivivilililili, an an an anCab‰n Cab‰n Cab‰n Cab‰n da    

ananananCaCaCaCababababaZeZeZeZe, To To To Tomamamamaninininianananan, To To To TomamamamaZe Ze Ze Ze da To To To TomaSmaSmaSmaSvivivivilililili...) amitom vfiqrobT, rom 

subsubsubsub-arararar/sumbsumbsumbsumb-arararar/aaaa-sumbsumbsumbsumb-anananan/subsubsubsub-elelelel-ianianianian anTroponimebSi ara mxolod fili-

aciuri safexurebia asaxuli, aramed svanuri gvaris mokle da grZeli 
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variantebis anareklic (anlautSi aaaa/∅∅∅∅ opoziciisTvis Sdr. XV sauku-

neSi dadasturebuli uuuu-xojxojxojxoj-elelelel-[iiii]anananan-iiii da Tanamedrove xojxojxojxoj-elelelel-‰n‰n‰n‰n). 

 Cveni varaudis dasturad SeiZleba gamogvadges `sulTa mati-

aneSi~ warmodgenili sakuTari saxeli aaaa-sibsibsibsib-erererer-iiii, romlisganac iwar-

moeba aaaa-sibsibsibsib-erererer-ianianianian-iiii. orive maTgani, albaT, ukavSirdeba besarion ni-

JaraZiseul variantebs aaaa-sumbsumbsumbsumb-arararar-iiii/aaaa-sumbsumbsumbsumb-anananan-iiii, Tu vivaraudebT, rom 

odesRac ureduqcio eeeeØsac SeeZlo wina marcvlis xmovnis modifika-

cia misi artikulaciis momdevno marcvliseuli xmovnis artikula-

ciasTan miaxloebis gziT (Sdr. XII  saukuneSi dadasturebuli qverqverqverqver-

ebisebisebisebiskokokokopospospospos-iiii    < qorqorqorqor-episepisepisepiskokokokopospospospos-iiii da Tanamedrove lentexuri dialeq-

ti an laxamuluri kilokavi, sadac amgvari ram dResac Cveulebrivi 

movlenaa), maSin subsubsubsub-arararar-iiii, a a a a-sumbsumbsumbsumb-arararar-iiii an aaaa-sumbsumbsumbsumb-anananan-iiii, sub sub sub sub-elelelel-ianianianian-iiii na-

warmoebi iqneba uumlauto sufsufsufsuf- Zirisagan labialur TanxmovanTa 

ganviTarebiT, xolo aaaa-sibsibsibsib-erererer-iiii Tu aaaa-sibsibsibsib-erererer-ianianianian-iiii imave Ziris naumla-

utari (s…ifs…ifs…ifs…if-) variantidan (aaaa-sibsibsibsib-erererer-i i i i <    *aaaa-s…ibs…ibs…ibs…ib-erererer-i i i i <    *aaaa-s…ifs…ifs…ifs…if-erererer-i i i i 

<    *aaaa-sufsufsufsuf-erererer-iiii). 

Tu Zvel qarTulSi dadasturebul mmmm-tbtbtbtb-evevevev-ar ar ar ar _ tb tb tb tb-elelelel opo-

zicias da Sesabamis svanur monacemebs (mmmm-aruSaruSaruSaruS-ianianianian-iiii    _ ariSariSariSariS-isisisis-ZeZeZeZe, 

XII_XIII  s.s., mmmm-kaxkaxkaxkax-elelelel-iiii _ kaxkaxkaxkax-ianianianian-iiii, XIII  s.; m m m m-jajajajafarfarfarfar-aaaa-isisisis-Ze Ze Ze Ze _ ja ja ja jafarfarfarfar-

aaaa-isisisis-ZeZeZeZe, XIV  s.; mmmm-savsavsavsav-ianianianian-i i i i _ sav sav sav sav-ianianianian-iiii, XIV_XV s.s...) gaviTvaliswi-

nebT, maSin susususubarbarbarbar/nininini SesaZloa mˆmˆmˆmˆ-subsubsubsub-arararar/nnnn-iiii an mamamama-subsubsubsub-arararar/nnnn-iiii formis-

ganac momdinareobdes da prefiqsiseuli Tanxmovani gadasmuli iyos 

fuZeSi uSgulur monacemebSi.  

 

II 
 

*qaldqaldqaldqald-�r�r�r�r / *qardqardqardqard-�r�r�r�r / qaldqaldqaldqald-anananan fuZe 

 

meore svanuri gvari, romelic araerTxel daakavSires saukune-

Ta miRma gadaSenebuli SuamdinareTis eTnosTa qveynebTan (qalqalqalqal----

deadeadeadea/xalxalxalxaldededede), gaxlavT qalqalqalqaldadadadanininini, romelic gavrcelebulia rogorc 

balszemo, ise balsqvemo svaneTSi. qaldanebi cxovroben, agreTve, 

sofel zesxoSi _ laSxeTis ukidures CrdiloeTSi. 
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svaneTis istoriul dokumentebSi, qarTul enaze Sesrulebul 

sagvareulo mosaxseneblebsa da sulTa matianeebSi, warmodgenili 

oficialuri gvaris sufiqsebi gansxvavebuladaa dafiqsirebuli: 

qaldqaldqaldqald-ianianianian-iiii, qaldqaldqaldqald-eaneaneanean-iiii, qaldqaldqaldqald-anananan-iiii (`svaneTis istoriis furclebi~, 

2011: 115-180). fonetikuri gadasvlebi eaneaneanean > ianianianian > anananan cnobilia 

qarTvelur enebSi. 

raRa Tqma unda, am gvaris amosavali Ziri adamianis (kacis) 

rqmevis saxels gulisxmobs da es dokumenturadacaa dadasturebu-

li. amgvar saxelebad gvxvdeba rogorc qalqalqalqaldidididi, ise qelqelqelqeldidididi, qalqalqalqaldiadiadiadia 

an qiqiqiqieleleleldaidaidaidai. sayuradReboa, rom `svanur palimfsestad~ wodebul 

ktaSianTa mosaxsenebelSi (XVII _XVIII  s.s.) bibibibiqelqelqelqeldindindindin qalqalqalqaldadadadannnniiii  

qalis saxeli da gvaria (silogava 1986: 292). 

qarTvelur enaTa fonotaqtikidan gamomdinare mosalodnelia, 

rom Ziriseuli sonori Tanxmovnebi monacvleobdnen; da es asecaa! _ 

ColurSi, Tekalis macxovris eklesiaSi, daculia XI_XII  saukuneeb-

Si savaraudod Sesrulebuli warwera, romelSic vinme qarqarqarqardadadada 

RmerTs evedreba _ Semiwyaleo. 

setis xevis (zemo svaneTi) sabuTebSi gvxvdeba dokumenti nasyi-

dobis Sesaxeb, romlis mixedviTac XIV  saukunis Sua xanebSi sargis 

da farcman qarqarqarqardadadadannnn''''ebs miuyidiaT yana setieli ivanesTvis. Zalze sa-

yuradReboa maTi locva svanTa qarTulenovani metyvelebis gasaTva-

liswinebladac: `yanai mogyide, aviRe Sengan fasi sruli, romliTa 

Sevjerdi. RmerTman gigigigibebebebedidididinenenenerosrosrosros mkuidrad, samamulod, Cemgan da yov-

lisa kacisagan uciloblad; ginda gahyide, gascvale, rai ginda uyavi, 

viTa nasyidsa hmarTebs; aras Cemi guarisa kacman ar giƒsegiƒsegiƒsegiƒsenosnosnosnos~. 

maSasadame, anTroponimi qarqarqarqardadadada gvxvdeba XI saukunidan svaneTSi, 

xolo qalqalqalqaldadadada _ XIV  saukunidan, amasTanave es fuZe, bunebrivia, jer 

sakuTar saxelebadaa mocemuli istoriul ZeglebSi, mere ki _  

gvarebad (Sdr. qarqarqarqardadadada-va va va va samegreloSi, xolo mestiis raionis sofel 

nakraSi dRemde cxovrobda qarqarqarqardadadada gvargvargvargvarmimimimiaaaanininini,    romelic sul axlaxan 

gardaicvala). 

pavle ingoroyvas mier XIII  saukunis II naxevrisad miCneul 

ZeglSi `matiane suaneTisa krebisa�~ qaldqaldqaldqald-iaiaiaiannnn-iiii araerTxel gvxvdeba, 

SedarebiT iSviaTia qaldqaldqaldqald-evevevev-anananan-iiii > qaldqaldqaldqald-eaneaneanean-iiii, xolo dRes gavrce-

lebuli qaldqaldqaldqald-anananan-iiii mxolod orjer dasturdeba (`svaneTis istoriis 
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furclebi~, 2011: 180), isic mogviano (XV_XVIII  s.s.) xanis  

saojaxo-sagvareulo mosaxsenebelSi da ienaSis xevis erT sabuTSi 

(XV s. I nax., iqve: 147). pirveli maTgania giorgi qaldani, xolo  

meore _ ardaSelo qaldani. 

garda amisa, imave ZeglSi gvxvdeba mmmm-qaqaqaqalodlodlodlod-ianianianian-iiii, mamamama-qaqaqaqalodlodlodlod-anananan-iiii, 

mmmm-qlodqlodqlodqlod-anananan-iiii, mmmm-qlodqlodqlodqlod-ianianianian-iiii, mmmm-qaldqaldqaldqald-onononon-ianianianian-iiii (`svaneTis istoriis  

furclebi~, 2011: 125-165) variantebic, romlebic, vfiqrobT,  

dagvexmareba svaneTSi dRes sakmaod gavrcelebuli erT-erTi ofici-

aluri gvaris etimologiis garkvevaSi: 

mamamama-/mmmm- da, albaT, mˆmˆmˆmˆ-/mumumumu- prefiqsi (gaxmovanebiT Tu gauxmovaneb-

lad) qarTvelur enebSi adamianis aRmniSvnel leqsemaTa maxasiaTebe-

lia, romelic enis ganviTarebis sxvadasxva periodSi SeiZleba dai-

kargos kidec (Sdr. `sulTa matianis~ mjamjamjamjafafafafaririririaaaanininini, mjamjamjamjafafafafaririririZeZeZeZe, mjamjamjamjafafafafa----

rasrasrasrasZeZeZeZe, mumumumulalalalatatatatalilililiaaaanininini, mlamlamlamlatatatatalilililiaaaanininini, mkamkamkamkaxexexexelililili da a. S.). 

rac Seexeba Tavad Zirs, is unda ukavSirdebodes mamakacis sa-

kuTar saxels qal��qal��qal��qal��, romelic Semonaxulia nadirobis qalRmerTisa-

gan _ dalisagan ganwiruli erT-erTi monadiris Temaze Seqmnil 

simReraSi, da romelic 1936 wels Cawera meri gujejianma zemo sva-

neTis ulamazes da uZveles sofel xaldeSi, samwuxarod, dRes ukve 

nasaxlarad qceul gapartaxebul teritoriaze (`svanuri poezia~, 

1939: 302-305). imave saxels moviazrebT, agreTve, laSxeTSi, nasof-

lar lafuris maxloblad mdebare saxnav-saTesi adgilis aRmniSvnel 

toponimSi qaqaqaqala�daSla�daSla�daSla�daS (svanuri prozauli teqstebi, IV , 1979: 192). 

anTroponimiseuli Ziri qaqaqaqalodlodlodlod, albaT, am sakuTari saxelis knino-

biTi formaa (*qaqaqaqalalalala+ololololdadadada > *qaqaqaqalalalala+ŒldŒldŒldŒld > qalŒldqalŒldqalŒldqalŒld > qalŒdqalŒdqalŒdqalŒd). 

Tu subsubsubsub-elelelel-ianianianian / subsubsubsub-�r�r�r�rØis SemTxvevaSi oficialur gvarTa da 

Sto-gvaris aRmniSvnel saxelTa warmoeba upirispirdeba erTmaneTs, aq 

es ukanaskneli (vTqvaT, qaldqaldqaldqald-�r�r�r�r an raRac amis msgavsi monacemi) aRar 

gvaqvs, radganac qalqalqalqaldan�rdan�rdan�rdan�r `qaldanebs~ niSnavs (da ara qaqaqaqallllddddaaaaØs STamo-

mavlebs) da warmoadgens oficialuri gvaris Cveulebrivi mravlobiTi 

ricxvis formas (da ara erTi da imave oficialuri gvaris filiaciur 

dajgufebas. _ am sakiTxTan dakavSirebiT ix. CantlaZe 1998: 126-132). 
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Analysis of onomastic lexemes from diachronic perspective 

 

a )  a n t h r o p o n y m y  

I  

Towards the interrelation of *sup-el/sub-ar stems 
 

S u m m a r y  

 

The author researches two Svan surnames and represents their etymologies: 

The author believes, that sub-ar would not connected with the root  

sub-/swib (with umlaut!) denoting "dancing", as it is well known in the special 

literature, but it should be a voiced variant of Georgian sop-el- and Svan sup/swip 
("a people's gathering place in a village). It is confirmed by the fact that in 

"Chronicles of souls" of the 13-14th cc. subar is not mentioned anywhere, but 

anthroponyms: "sup-el-i, sup-l-ean-i / sup-l-ian-i occur many times in the family 

reports confirmed in Svaneti church meetings. 

 

II 

 
Towards the stem *kald-är/*kar -är/kald-an 

 

S u m m a r y  

 

An anthroponym kalda in kald-ān has been used in Svan since the 14th c, 

and karda – since the 11th c (Karda Gvarmiani had been living in v. Nakra of 

Mestia region up today). The latter then became a basis for a Megrelian surname  

Kard -a-v-a. 

Kald-ian-i  often occurs in "Chronicles of souls", but Kaldān < *kald-a-an / 

*kald-e-an widely spread today occurs rarely and only in the later period, is 

confirmed in family-clan reports of the 15-18th cc. 

Of course, in Kaldan I do not mean either kaldea or xalde  as some consider 

so, but a Svan prop. name kal-ä-e the diminutive form of which would be kald < 

*kal-a + old > kalōd. 
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bebebebe{{{{nnnn}}}}dddd- / bebebebe{{{{llll}}}}dddd- ZiZiZiZiri anri anri anri anTroTroTroTropopopoponinininimebmebmebmebSiSiSiSi 

 

bedbedbedbed- Ziri da misi fonetikuri varianti bendbendbendbend- araerT qarTul 

anTroponimul leqsemaTa dasayrdenia. sonantTa ganviTareba inla-

utSi Cveulebrivi movlenaa Zvel qarTul teqstebsa da qarTvelur 

enebSi. rac Seexeba -nnnn- Tanxmovans, is winaenismierTa wina poziciaSi 

asimilaciurad viTardeba (sarjvelaZe 1984: 344-346). Cveni saanali-

zo Ziri swored amgvari TanxmovniT Tavdeba, amitomac miviCnieT 

bendbendbendbend- bedbedbedbed-is fonetikur variantad.  

amjerad SevexebiT svaneTis qarTul enaze Sesrulebul weri-

lobiT ZeglebSi dadasturebul or gvars _ benbenbenbendidididiaaaanininini (romelic 

dRes oficialurad funqcionirebs rogorc benbenbenbendidididiaaaaniSniSniSniSvivivivilililili) da bebebebennnn----

dedededelilililiaaaanininini. es ukanaskneli mxolod erTxel gvxvdeba `sulTa matianeSi~ 

sintagmaSi uSeuSeuSeuSegi bengi bengi bengi bendedededelilililiaaaanininini (ingoroyva 1941: 48). rac Seexeba pir-

vel maTgans, is ramdenimejer dasturdeba XV_XVI saukuneTa sxvadas-

xva saxis istoriulsa Tu iuridiul dokumentebSi araerTi varian-

tiT, Tanac xan sakuTar saxeladaa gamoyenebuli, xanac _ gvarad: 

bendbendbendbend-anananan vaxTagiani / vaxTangani, bendbendbendbend-ianianianian-iiii vaxda{n}giani, bendbendbendbend-eeee 

vaxTagani (silogava 1986: 117-118, 191-192). 

gvxvdeba agreTve benbenbenbendededede amrolvani (sofel muJalSi Cvabianis 

macxovris eklesiis aSenebisa da moweris ktitori _ silogava 1988: 489), 

bunbunbunbundededede cxumiani (iqve: 491) < bendbendbendbend-eeee, benbenbenbendededede gabildiani (`svaneTis 

istoriis furclebi~, 2011: 165) da a. S. 

aSkaraa, rom bendbendbendbend- bedbedbedbed- Ziris erT-erTi variantia, -elelelel knino-

biTobis aRmniSvneli sufiqsia (Sdr. bedbedbedbed-ukukukuk-aaaa-ZeZeZeZe, bend bend bend bend-uquququq-iiii-ZeZeZeZe, bed bed bed bed-

inininin-eieieiei-SvSvSvSv-ilililil-iiii), xolo -ianianianian _ krebiTobis, simravlis, warmomavloba-

Camomavlobis maCvenebeli, romelic sabolood Camoyalibda rogorc 

anTroformanti svanuri oficialuri gvarebisa (janaSia 1959: 45). 

bendbendbendbend-e e e e forma, rogorc Cans, saxelobiTi brunvis erT-erTi ma-

warmoeblis (-eeee) darTviT miRebuli monacemia (Sdr. Zveli svanuri 

simRerebis analogiuri masala: daldaldaldal-eeee `dali~, TaTaTaTamarmarmarmar-eeee `Tamari~, sosososo----
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zarzarzarzar-eeee `sozari~, a…Tana…Tana…Tana…Tandildildildil-eeee `avTandili~, bibibibimurmurmurmurzolzolzolzol-eeee `bimurzo-

la~, yiyiyiyififififianananan-eeee `yifiani~, na…erna…erna…erna…eriiiianananan-eeee `naveriani~, ioioioioseseseselilililianananan-eeee `ioseli-

ani~ da a. S. _ CantlaZe 1973: 269-270). 

uSuxianTa (Sdr. Tanamedrove uSx…‰nuSx…‰nuSx…‰nuSx…‰n) saxlis mosaxsenebelSi 

gvxvdeba gavrcobili micemiTi brunvis forma bbbb(eeee)ldldldld-anananan-aaaa-ssss-aaaa (silogava 

1986: 301). vfiqrobT, esec bedbedbedbed- Ziris erT-erTi variantia bendbendbendbend'Tan    

erTad. Zveli qarTuli Zeglebidan CvenTvis cnobili ar aris nnnn/llll Tan-

xmovanTa monacvleoba, magram ara mxolod nnnn/llll, aramed nnnn/llll/rrrr sonorTa 

substitucia aSkarad SeiniSneba svaneTis werilobiT ZeglebSi:  

lilililipartpartpartpart-ianianianian-i i i i / ni ni ni nipartpartpartpart-ianianianian-i i i i / ni ni ni nipartpartpartpart-olololol-ianianianian-i i i i / ri ri ri ripartpartpartpart-ianianianian-iiii (Sdr. 

Tanamedrove oficialuri gvari lilililipartpartpartpart-elelelel-ianianianian-iiii). 

`sulTa matianeSi~ bebebebenidnidnidnid-anananan joxiani (Sdr. dRevandeli jox‰njox‰njox‰njox‰n,    

jojojojoxaxaxaxaZeZeZeZe)'caa moxseniebuli (ingoroyva 1941: 51). vfiqrobT, rom aq an 

Secdomaa (unda yofiliyo bendbendbendbend-anananan), an qarTul anbanSi arasworadaa 

asaxuli -ndndndnd- TanxmovanTa gamyari fonema, svanuri anaptiqsuri ˆ̂̂̂ 

xmovani. 

erTi da imave bedbedbedbed- Ziris sxvadasxvagvarad warmoqmnil kninobiT 

formaTa dapirispirebac gvxvdeba svaneTis werilobiT ZeglebSi: 

XIV  saukunis pirveli naxevris erT istoriul, `setielebis 

mier jafariZeebisadmi daweril~ dokumentSi sxvebTan erTad `damxdu-

rad~ moxseniebulia babilo{v}ani1 bedbedbedbed-iaiaiaia-iiii (silogava 1986: 170-198). 

metad sayuradReboa `mefo-zegenelTa da yifianTa erTobis sabuTi~, 

romlis Sedgenis `Tavsdebad~ jer RmerTia dasaxelebuli, mere ki 

bedbedbedbed-ilililil-aaaa `am{o}niani kacTagan~. 

maSasadame, benbenbenbendidididiaaaaniSniSniSniSvivivivilililili da benbenbenbendedededelilililiaaaanininini Tavis droze, albaT, 

erTi da imave semantemidan momdinare gvari iyo, romlis amosavali Zi-

ri unda yofiliyo sazogado saxelis (bedbedbedbed-i) fonetikurad saxecvli-

li monacemi (bendbendbendbend-i) rogorc moferebiT-alersobiTi (bendbendbendbend-elelelel-ian-i), 

ise arakninobiTi (bendbendbendbend-ian-i-Sv-il-i, Sdr. bedbedbedbed-ian-i-Ze, bedbedbedbed-o-Sv-il-i...) 

semantikiT. 

                                                 
1 es dokumenti sxva mxrivacaa saintereso: rogorc Cans, Tanamedrove 

Colureli babluanebi XIV  saukuneSi mestiaSi cxovrobdnen. 
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arc bendbendbendbend- da arc beldbeldbeldbeld- Zvel qarTul teqstebsa da svanurSi 

jer-jerobiT dadasturebuli ar aris. rac Seexeba bedbedbedbed- Zirs, rogorc 

Cans, is svaneTSi adre mamakacis saxeladac yofila gamoyenebuli, ra-

zedac miuTiTebs 1938 wels Cawerili erTi Zveli saxumaro simRera 

sasasasayduyduyduydural lilral lilral lilral lilgagagagacacacacalia kafdlia kafdlia kafdlia kafd (`sayvedurebi xumrobis saxiT~): 

yorlˆcyayorlˆcyayorlˆcyayorlˆcyane bedne bedne bedne bed-ilililil-uuuu-SaSaSaSa _ `kardaketili bedilusanebi~ (sva-

nuri poezia, 1939: 206). 

qarTul TargmanSi ajobebda yofiliyo bedbedbedbed-unununun-aaaa-ssss-aaaa-nnnn-iiii, radga-

nac -ilililil kninobiTis sufiqsia, -u u u u _ mravlobiTobisa, xolo -SaSaSaSa Sto-

gvarze (bedbedbedbed-unununun-aaaa's STamomavlebze, Sdr. qarTuli enis guruli dia-

leqtis bedbedbedbed-unununun-iaiaiaia) miuTiTebs. aslan lipartelianis cnobiT (lipar-

teliani 1994: 66), mukbanianTa Sto bebebebedilSŠrdilSŠrdilSŠrdilSŠr dRes ColurSi,  

sofel WvelierSi, cxovrobs da aqaur uZveles mkvidr mosaxleobad 

iTvleba. 

saqarTvelos mecnierebaTa akademiis arnold Ciqobavas saxelo-

bis enaTmecnierebis institutis onomastikis problemuri kvlevis 

laboratoriaSi Zalze Zvirfasi masala moipoveba bedbedbedbed-/bendbendbendbend- Ziris 

Semcveli oficialuri gvarebis, Sto-gvarebisa Tu e. w. Tikunebis 

Sesaxeb, samwuxarod, jer-jerobiT mxolod baraTebze amowerili.  

raki stambur publikaciebTan dakavSirebiT ukanasknel xanebSi ara-

erTi finansuri siZnele SeiniSneba, egebis kompiuterulad mainc 

damuSavdes saqarTveloSi (da mis farglebs gareTac) gavrcelebul 

qarTul gvarTa sia, rac yvela dainteresebul pirs (aramxolod 

enaTmecniers) miscemda SesaZleblobas Sesabamisi eleqtronuli 

gamocemis gamoyenebisa. 

Cven gavecaniT zemoaRniSnul masalebs da gairkva, rom bedbedbedbed- ZirSi 

nnnn's CarTvis varaudi mxolod lingvistis hipoTetur safuZvels ki ar 

emyareba, aramed _ istoriul Zeglebsa da dialeqtur masalebSi  

dadasturebul myar monacemebs: 

`saqarTvelos ekonomiuri istoriis Zeglebis~ mixedviT (I, gv. 166), 

sofel tabaxmelaSi gavrcelebulia gvari bedbedbedbed-ianianianian-aaaa-SvilSvilSvilSvil-iiii (e. i. 

bendbendbendbend-ianianianian-aaaa/iiii-SvSvSvSv-ilililil-iiii's unnnnaro varianti), romelic unda momdinareobdes 
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istoriul sigel-gujrebSi dadasturebuli bedbedbedbed-ianianianian-aaaa-ssss-SvSvSvSv-ilililil-iiii¼¼¼¼sagan 

(1665, 1690, 1692 wlebi); Sdr., agreTve, zemoimeruli bedbedbedbed-ianianianian-iiii/aaaa-ZeZeZeZe,    

bedbedbedbed-inininin-aaaa-SvSvSvSv-ilililil-iiii, bed bed bed bed-enenenen-aaaa-SvSvSvSv-ilililil-iiii, bed bed bed bed-iaiaiaia-SvSvSvSv-ilililil-iiii... (ZoweniZe 1974: 

618, 625). 

iSviaTad bendbendbendbend-ianianianian-iiii/aaaa-SvSvSvSv-ilililil-iiii SeiZleba Segvxdes Semoklebuli  

saxiTac, anu -ianianianian sufiqsis gareSec. vfiqrobT, bendbendbendbend-iaiaiaia-SvSvSvSv-ilililil-iiii asaxavs 

saqarTvelos mTisa da baris mosaxleobis diferencirebis cdas;  

maSasadame, *bendbendbendbend-iaiaiaia forma kninobiTis semantikisa ki ar Cans, aramed 

bendbendbendbend-ianianianian- fuZisgan momdinare. Tu gazeT `TrialeTSi~ odesRac gamo-

qveynebul cnobasac davujerebT, arsebobs nnnn's metaTezisis Sedegad  

miRebuli bednbednbednbedn-iaiaiaia-SvSvSvSv-ilililil-iiii'c. 

lentexis raionSi dRemde bendbendbendbend- Ziris nagenetivari warmoeba 

gamoiyeneba erT-erTi soflis saxelwodebad (bend�Sbend�Sbend�Sbend�S). 

rac Seexeba bebebebe{llll}dddd- Zirs, romelic bendbendbendbend-is aSkarad sonor-

Secvlili variantia, is jerjerobiT mxolod XV saukuneSi dadas-

turebul svanur sakuTar saxelSia (beldbeldbeldbeld-anananan-aaaa) warmodgenili. moma-

valma Ziebam SesaZloa beldbeldbeldbeld- Zirs sxvaganac miakvlios... 

    

    

 

The roots be{n}d-/be{l}d-  in anthroponyms 
 

S u m m a r y  

 

The paper analyses the surnames Bendianishvili (with different variants) and 
Bendeliani, also one of topoyms of Lentekhi region bendäš which are originated 
from a root of Georgian common name (bed- "bedi"  – "fate") as a result of an 
assimilative developing of n sonor in a front position of a dental-alveolar. 

Bend-ian-i with many variants occurs for several times in historical and 
juridical documents of the 15-16th cc – it was sometime used as a proper name and 
surname. In anthroponym Bend-e one of the ancient nominative case morpheme  
(-e) should have been preserved. As regard Bend-el-ian- it is confirmed only once 
in "Chonicles of souls" and it seems to be added later. 

Beld-an-a is clearly a sonor-changed variant of a bend- root and as the 
author concepts it is confirmed still in the 15th c. 
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kikikikidev erdev erdev erdev erTxel Txel Txel Txel -fxe fxe fxe fxe > -xexexexe,    -fxe fxe fxe fxe >    -fx sufx sufx sufx sufiqfiqfiqfiqsisisisisasasasaTvisTvisTvisTvis    

qarqarqarqarTveTveTveTvelur onolur onolur onolur onomasmasmasmastitititikonkonkonkonSiSiSiSi    
 

saanalizo sufiqss, romelic qarTvelur anTroponimTa genderu-

li diferencirebisTvis gamoiKeneba dasavleT saqarTveloSi, araerTi 

mkvlevari (n. mari, p. yaraia, i. KifSiZe, p. ingoroKva, s. JanaSia,  

arn. Ciqobava, i. meSCaninovi, T. jordania, q. lomTaTiZe, S. ZiZiguri,  

i. megreliZe, al. Glonti, i. zicari, z. yumburiZe, b. JorbenaZe, g. gasvia-

ni, r. TofCiSvili, p. cxadaia, n. mgelaZe, o. yurGulia, q. margiani, 

c. bendeliani) Sexebia. sakiTxs ikvlevdnen rogorc enaTmecnierebi, 

ise eTnologebi. iKo mcdeloba nair-nair etimologiaTa warmodge-

nisa da sxvadasxva (megruli, afxazuri, ubixuri, adiGuri, baskuri, 

urartuli...) enis monacemebTan -{ffff}xexexexe sufiqsis materialuri dakav-

Sirebisa. 

parxlis taZris erT-erT warweraSi (X s.) dadasturebuli 

formanti (e. TaKaiSvili) dGes maincdamainc produqtuli aGar 

aris _ svanurSi nawilobriv (Мегрелидзе 1938: 154) ki ara, aramed 

saerTod aGar ixmareba qalis mamiseuli gvaris aGsaniSnavad, xolo 

megrulSi, ZiriTadad, toponimebSia SemorCenili. Cven sagangebod 

SevamowmeT kodoris (resp. dalis) xeobaSi Cawerili 800 gverdis  

moculobis teqstebi, sadac arc erTxel ar Segvxvedria -fxefxefxefxe'ze  

daboloebuli leqsema (arc saxeli, arc zmna an arasrulmniSvnelovani 

sitKva). ver gaviziarebT `xelmwifis~ svanuri variantis n. mariseul 

segmentaciasa da gaazrebas. ƒelƒelƒelƒelwifwifwifwif-ƒeƒeƒeƒe misTvis aris "царевна, царь 

женщина", Jer erTi, arc erT dialeqtur leqsemaSi aq faringaluri 

Tanxmovani aGarsad ixmareba, da meorec, xelxelxelxelwifxwifxwifxwifx{eeee}/xemxemxemxemwifxwifxwifxwifx{eeee}/xenxenxenxen----

wifxwifxwifxwifx{eeee} (moTx. xelxelxelxelwifxwifxwifxwifx{eeee}-dddd; mic. xelxelxelxelwifxwifxwifxwifx{eeee}-ssss...) mxolod balsqve-

mourSi gvxvdeba (laxamuluri kilokavis gamoklebiT) da aqac xxxxanis 

gaCenas fonetikuri safuZveli aqvs (fSvinvier TanxmovanTa momdevno 

poziciaa _ Sdr. bz. sak�cxsak�cxsak�cxsak�cx, bq. sak�sak�sak�sak�{rrrr}cxcxcxcx, lSx. sasasasakackackackac{xxxx}, lnt. sak�csak�csak�csak�c 

`sakace~). rac Seexeba auslautSi -eeee xmovnis gauCinarebas, es Cveu-
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lebrivi movlenaa svanurSi. garda amisa, Kvela balsqvemour zGaparSi 

`xelmwife~ mamakacia, (Sdr. agreTve bq. sasasasaxelxelxelxelwifxwifxwifxwifx, sadac, raGa Tqma 

unda, genderuli problema ver dadgeba)... 

metad sainteresoa c. bendelianis dakvirveba qvemoimeruli 

dialeqtis monacemebze, sadac -xexexexe sufiqsi, mcireodeni gamonaklisis 

garda, ar erTvis leCxumidan, svaneTidan da adigenidan gadmosaxle-

bul qalTa gvarebs (bendeliani 1997: 35-39). 

mkvlevarTa umravlesoba saanalizo sufiqsisTvis amosavlad 

miiCnevs Zvel qarTul leqsemas mƒevamƒevamƒevamƒevalililili (`mona, msaxuri qali~); 

sulxan-saba orbelianis azriT, `mƒevali KrmaaKrmaaKrmaaKrmaa; eseeseeseese arsarsarsars qaqaqaqalililili 

nasKidinasKidinasKidinasKidi, gigigiginananana nanananaziTziTziTziTvivivivi~. mƒemƒemƒemƒe > mxemxemxemxe > fxefxefxefxe > xexexexe Cveulebrivi foneti-

kuri procesebia qarTvelur enebSi. albaT am sitKvis semantikaa 

ganmsazGvreli S. ZiZiguris (1954: 163) erTi dakvirvebisTvis: qar-

Tuli enis dasavlur dialeqtebSi `saTanado sufiqsacia axasiaTebT 

iseT gvarebs, romelTa warmomadgenlebi glexur fenas ganekuTvne-

bodnen; aznaurTa Tu TavadTa gvarebs es sufiqsi ar moudioda~. 

Tu aqedan amovalT, maSin qalis svanur saxelTan dadadadaCqil�fxCqil�fxCqil�fxCqil�fx'Tan ki-

Txvis niSniT warmodgenili gaazreba akaki SaniZisa (`dadiSqelianT 

gombio~?) TiTqos erTi SexedviT sruliad damaJerebelia, oGond 

`gombio~-Si svanuri �fx…�fx…�fx…�fx… (baKaKi~) ki ar unda davinaxoT, aramed -

fxefxefxefxe sufiqsisgan momdinare -fxfxfxfx elementi (Sdr. leCxumur-ayaruli 

gomgomgomgombiobiobiobio-gogogogogogogogo dadadadamcimcimcimcirerererebiTbiTbiTbiT da ara guruli gomgomgomgombiebiebiebie _ `baKaKi~), sadac 

swored auslautSi dakarguli -eeee iwvevs winamavali -aaaa- xmovnis  

umlauts _ dadadadaCqil�fxCqil�fxCqil�fxCqil�fx; amasTanave, igi zGapruli personajis saxeli 

ki ar aris, rogorc es specialur literaturaSia (yumburiZe 1964: 

175) aGniSnuli, aramed svaneTis istoriul dokumentebSi dadasture-

buli daCqdaCqdaCqdaCq-ilililil-aaaa-fxefxefxefxe's Sekvecili varianti. ase rom, XIII -XVIII  sauku-

neTa sagvareulo mosaxseneblebSi araerTxel warmodgenili `daCqe-

lafxe~ Kvelgan romelime didi feodalis meuGle an svaneTis mTavris 

asulia. Tu amasac gaviTvaliswinebT, maSin, cxadia, dadadadaCqil�fxCqil�fxCqil�fxCqil�fx  

anTroponims ver gaviazrebT `dadeSqelianT msaxurad~ da verc -fxefxefxefxe > 

-fxfxfxfx sufiqsSi davinaxavT sazogadoebis socialuri diferencirebis 

funqcias. 
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1866 wlis erT-erT dokumentSi (quTaisis saxelmwifo arqivi, 

fondi 21, saqme #10254, ff1-20) 13 wlis gogonas saxelad  

r. TofCiSvilma daadastura dadadadadiSdiSdiSdiSkekekekelafxlafxlafxlafx, magram svanebma gauswo-

res _ `dadadadaCqeCqeCqeCqelafxlafxlafxlafx    undao~ (TofCiSvili 2008: 179-180). zemo svane-

Tis sam sagvareulo mosaxsenebelSi miTiTebulia gelaxsan dadiCqe-

lianis meuGle, didebuli qalbatoni kaku dadiSqelafxe (daCqdaCqdaCqdaCq-elelelel-

aaaa-fxefxefxefxe) aramamiseuli warmomavlobiT (silogava 1988: 519). Tumca es 

gvari svanur istoriul dokumentebSi gvxvdeba nair-nairi (ureduqcio, 

reducirebuli, mjGeri an Kru Tanxmovnis, spirantis, afrikatisa 

Tu abruptivis Semcveli) variantebiT: dadiSgeliani, dadiSkeliani, 

dadiSqeliani, dadiCqeliani (Sdr. Tanamedrove dadeSqeliani),  

daCqelani, daCqeliani, daCqliani. 

miuxedavad imisa, rom dGes svanur enaSi -fxefxefxefxe sufiqsi qalTa 

warmomavlobis gvarebs aGar awarmoebs, vfiqrobT, iseTi formebi, 

rogoricaa: bebebebedifxdifxdifxdifx, gald�fx gald�fx gald�fx gald�fx, gu gu gu gulifxlifxlifxlifx/g…ilifxg…ilifxg…ilifxg…ilifx/g…inifxg…inifxg…inifxg…inifx, ger ger ger gernifxnifxnifxnifx,    

dadadadaCqil�fxCqil�fxCqil�fxCqil�fx, der der der derzufxzufxzufxzufx, el el el eldadadadarufxrufxrufxrufx, si si si sidifxdifxdifxdifx, Ja Ja Ja Jayifxyifxyifxyifx/JaJaJaJaJifxJifxJifxJifx, girg…girg…girg…girg…l�fxl�fxl�fxl�fx,    

qald�fxqald�fxqald�fxqald�fx (ori ukanaskneli aSkarad girgvlianisa da qaldanis oJaxe-

bis qalebi arian) da a. S., romlebic axlac gamoiKenebian svaneTSi 

anTroponimebad, warmoadgenen istoriul dokumentebSi dadasture-

buli -fxefxefxefxe sufiqsis Semcveli onomastikonis anarekls. 

ufro metic! _ gardafxaZeTa oficialuri gvaris svanuri ga-

formeba g‰lfx‰ng‰lfx‰ng‰lfx‰ng‰lfx‰n kargad asaxavs istoriul viTarebas, sadac arc 

`gardafxaZe~ gvxvdeba da arc `galfxani~, magram gvaqvs gagagagadradradradrafxefxefxefxe, 

romelic amosavali unda iKos `gardafxaZe/galfxanisTvis~: gagagagadradradradra-

fxe fxe fxe fxe > *gardagardagardagarda-fxe fxe fxe fxe > *g‰rdg‰rdg‰rdg‰rd-fxe fxe fxe fxe > *g‰rg‰rg‰rg‰r-fxe fxe fxe fxe > *g‰lg‰lg‰lg‰l-fxefxefxefxe+anananan (svanur 

oficialur gvarTa morfema) > g‰lfx‰ng‰lfx‰ng‰lfx‰ng‰lfx‰n, Sdr. Jaf�rJaf�rJaf�rJaf�r-iiii-ZeZeZeZe (kaci), 

Jaf�rJaf�rJaf�rJaf�r-iiii-fxefxefxefxe (qali), JafrJafrJafrJafr-‰n ‰n ‰n ‰n (kacic, qalic); asevea, albaT, *gagagagadradradradra-fxfxfxfx-

aaaa-ZZZZeeee > gardagardagardagarda-fxfxfxfx-aaaa-ZeZeZeZe (kaci), gagagagadradradradra-fxefxefxefxe (qali), g‰dr‰ng‰dr‰ng‰dr‰ng‰dr‰n (kacic, qalic). 

qvemosvanuri g‰lfx‰ng‰lfx‰ng‰lfx‰ng‰lfx‰n'is msgavsi Cans dGes mestiis onomasti-

konSi dadasturebuli m��fx‰nm��fx‰nm��fx‰nm��fx‰n <*m��m��m��m��-fxefxefxefxe-anananan (Sdr. qalis saxeli m��m��m��m��, 

knin. f. m�ilm�ilm�ilm�il). orive forma `tbeTis sulTa matianeSi~ (XII -XVII  s.) 

mamakacTa aGsaniSnavad gamoKenebuli ormagsufiqsiani warmoebis  
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[magaliTad, ninininikokokokolalalala-fxefxefxefxe-SvSvSvSv-ilililil-iiii    (enuqiZe 1977; qamadaZe 1987; kukulaZe 

1987); Sdr. agreTve laz. ketketketket-iiii-fxefxefxefxe-SiSiSiSi, wulwulwulwul-uuuu-fxefxefxefxe-SiSiSiSi, quTquTquTquT-uuuu-fxefxefxefxe-SiSiSiSi; 

megr. korZkorZkorZkorZ-aaaa-xxxx-iaiaiaia < *korZkorZkorZkorZ-aaaa-xexexexe-ianianianian, Sdr. korZkorZkorZkorZ-aaaa-iaiaiaia] analogiuria, -anananan 

sufiqsi xom odesGac `Svilis~ aGmniSvneli sitKvis Sesabamisi unda 

KofiliKo (a. SaniZe, J. oniani)! Sebrunebuli rigi (gogogogoSuSuSuSu-anananan-iiii-fxefxefxefxe, 

bebebebeuTmuTmuTmuTm-anananan-iiii-fxefxefxefxe) Zalze iSviaTia istoriul dokumentebSic ki (q. margiani), 

im dros, rodesac megrulSi oficialur qarTul gvarebs swored  

boloSi daerTvis -xexexexe sufiqsi (yavyavaZexe, wereTel{i}xe, iaSvil{i}xe...). 

rogorc Cans, svanurSi auslautis cveTis procesi adreve da-

iwKo qalTa mamiseul gvarebSi: XVII-XVIII  saukuneTa erT saoJaxo 

mosaxsenebelSi gvxvdeba SgvilSgvilSgvilSgvil-iiii-fxfxfxfx{eeee} (ilamaz dadeSqelianis meuGle) 

da eleleleldardardardar-uuuu-fxfxfxfx{eeee} (devdarianis qali da sorTman dadeSqelianis 

meuGle), rac svanuri fonotaqtikisTvis damaxasiaTebeli zogadi wesis _ 

Giamarcvlovani struqturebis daxurulmarcvlianebad gardaqmnis 

tendenciis (s. jGenti) gamoxatulebaa. 

-fxefxefxefxe/-xexexexe sufiqss, garda ZiriTadi (genderuli diferencirebis) 

funqciisa, lazursa da qarTuli enis dasavlur dialeqtebSi SeZe-

nili aqvs damatebiTi semantikuri niuansebi: gurulSi qalis kapaso-

bisa da yirveulobis (Мегрелидзе 1928, 1938; JorbenaZe 1989: 535), 

xolo imerulSi enakvimatobis, gakilva-damcirebis, dacinvisa Tu 

Zalze iSviaTad Seqebis (bendeliani 1997: 35-39) xazgasma, rac sxva 

umwerlobo qarTvelur enebSi ar SegviniSnavs. 

specialur literaturaSi (Марр 1936: 239; gasviani 1972: 115; 

yurGulia 1992: 177) svan qalTa gvaris mawarmoeblad dasaxelebulia 

-fxufxufxufxu sufiqsic, magram qarTul enaze Sesrulebul svaneTis istoriul 

dokumentebSi es varianti sul xuTJeraa dadasturebuli da, albaT, 

mosalodneli -eeee xmovnis winamaval bilabialur -uuuu- fonemasTan  

asimilaciis Sedegia an koreqturuli (an sxvagvaric _ vTqvaT, xel-

nawerisa da Sesabamisi publikaciis gansxvavebuli wakiTxva) Secdomaa 

(gegegegelulululuaaaafxufxufxufxu, eleleleldardardardar{uuuu}fxufxufxufxu, Ca Ca Ca Carkurkurkurkufxufxufxufxu; Sdr. iqve: gelgelgelgel-uauauaua-fxefxefxefxe, eleleleldardardardar-

fxefxefxefxe, Ce Ce Ce Cerakrakrakrak-uuuu-fxefxefxefxe). 
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qarTvelur enaTa dialeqtebSi o. yurGulias mier SeniSnuli 

-mxemxemxemxe sufiqsi ar Cans. 

XIX saukuneSi 6 wlis gogonas saxelad -fxafxafxafxa sufiqsiani formacaa 

(girggirggirggirg-ulululul-aaaa-fxfxfxfx-aaaa) warmodgenili zemo svaneTSi (TofCiSvili1 2008: 180). 

gasaTvaliswinebelia, rom Colurul metKvelebaSi fxafxafxafxa `Jilags~ 

aGniSnavs. SesaZloa mas rame kavSiri hqondes qarTul mƒevalmƒevalmƒevalmƒeval'Tan: 

(Sdr. Марр 1938: 42; Чараиа 1912: 35; Ciqobava 1942: 26): 

mƒevalmƒevalmƒevalmƒeval- > mxe mxe mxe mxevalvalvalval-    >    ****mxe…mxe…mxe…mxe…-    >    ****mxa…mxa…mxa…mxa…-    >    ****fxa…fxa…fxa…fxa…-    > fxa fxa fxa fxa.    

es leqsema svaneTSi sxvagan aGar ixmareba am mniSvnelobiT, 

magram, vfiqrobT, rom mulaxur, kalur da laSxur simGerebSi zo-

gierTi gvaris sawKevar formulad warmodgenili sintagma …iJ…iJ…iJ…iJmi mi mi mi <    

****…iJ…iJ…iJ…iJ-emememem-iSiSiSiS/…iJi …iJi …iJi …iJi < …iJ …iJ …iJ …iJ-iS fxaiS fxaiS fxaiS fxa `gvelis fxas~ ki ar unda niSnavdes, 

aramed _ `gvelis modgmas, JiSs, Jilags~. sainteresoa, rom abazur, 

ubixur da adiGur enebSi igive fuZe (fxfxfxfx{llll}aaaa, f f f fxaxaxaxa, fxui fxui fxui fxui) `qals~ 

aGniSnavs (Sdr. afxazuri aaaa-fhafhafhafha). 

pirnaTel eledanis saoJaxo mosaxsenebelSi (XV s.) Cven -fxafxafxafxa'c 

davadastureT (silogava 1986: 288). Tu aq kalmismieri Secdoma ar 

aris (iqve gvxvdeba JaJaJaJafafafafaririririfxefxefxefxe), maSin SesaZloa sazogadoebis gende-

rulad madiferencirebeli sufiqsis amosavali swored -fxafxafxafxa iKos, 

saxelobiTi brunvis arqaul -eeee morfemasTan asimilaciis wesiT 

gardaqmnili, miT ufro, rom TiTiTiTinanananaTiTiTiTi asaasaasaasafxafxafxafxa `svaneTis sulTa matia-

neSi~ TiTiTiTinanananaTeTeTeTe asiasiasiasiaaaanininini's (Sdr. Tanamedrove oficialuri gvari anananansisisisiaaaanininini) 

                                                 
1 2008 wels am sakiTxze vmsJelobdiT arnold Ciqobavas saxelobis enaT-

mecnierebis institutis samecniero sesiaze, Tezisebic daibeyda, magram, rogorc 

Cans, profesor roland TofCiSvils mxedvelobidan gamorCa Cveni moxseneba, 

Torem Tavis statiaSi ar ganacxadebda: `ramdenadac CvenTvis cnobilia, svanur 

metKvelebaSi gvarebTan dakavSirebiT -fxefxefxefxe (-xexexexe) sufiqsisufiqsisufiqsisufiqsi aaaarcrcrcrc erTerTerTerT mkvlevarsmkvlevarsmkvlevarsmkvlevars arararar 

daufiqsirebiadaufiqsirebiadaufiqsirebiadaufiqsirebia, Tumca qarTuli saistorio ZeglebiT irkveva, rom -fxefxefxefxe (-xexexexe) 

sufiqsi odesGac svanuri metKvelebisTvisac iKo damaxasiaTebeli (TofCiSvili 

2008: 178). bunebrivia, rom Cvens naSromebSi erTi da igive masalaa gaanalize-

buli, oGond sxvadasxva kuTxiT (Cemi moxsenebis Tezisebi gacilebiT adre 

gamoqveKnda, vidre batoni rolandis statia, Tumca orive erTsa da imave wels!) 



 214 

saxiTac gvxvdeba (`svaneTis istoriis furclebi~, 2011: 150), e. i. 

*fxafxafxafxa+eeee > *fxŠfxŠfxŠfxŠ1 > fxefxefxefxe. 

Kovelive zemoaGniSnuli safuZvels gvaZlevs vifiqroT, rom  

-xexexexe sufiqsi mxolod `uZveles zanTa enobrivi kuTvnileba ar Kofi-

la~, winaaGmdeg specialur literaturaSi (e. TaKaiSvili, i. megre-

liZe, o. yurGulia,...) gamoTqmuli mosazrebisa. iKo Tu ara fxefxefxefxe > 

xexexexe saerToqarTvelur enaSi an SesaZlebelia Tu ara mƒevalmƒevalmƒevalmƒeval- fuZis 

segmentacia, amas damatebiTi kvleva-Zieba syirdeba. 

ramdenime wlis win gamoqveKnda sruliad originaluri Tval-

sazrisi  roland TofCiSvilisa (2008: 177-182), romelSic formaTa 

uwinaresoba-Semdgomadobis qronologiuri gardaqmnebi Sebrunebu-

ladaa warmodgenili (*fxevfxevfxevfxev-alalalal-i i i i > mxev mxev mxev mxev-alalalal-iiii); fonetika-fonologia 

rom ar gviSlides xels, eTnologiuri msJeloba metad sainteresoa. 

ase magaliTad: 2004 wels XXIV  respublikur dialeqtologiur se-

siaze Cven mier wakiTxul moxsenebasa da profesor tariel futka-

raZis monografiaSi (2005 w.) warmodgenil etimologiaTa safuZ-

velze avtori askvnis: `fxfxfxfx saerToqarTvelur enaSi Tavdapirvelad 

`mzis (cis)~ aGmniSvneli unda KofiliKo. Tu gaviTvaliswinebT im 

garemoebasac, rom qarTvelebis uZvelesi mzis GvTaeba mdedrobiTi 

sqesis arseba iKo da mzisa Tu cis kulti erTobliobaSi warmoid-

gineboda, `fxe~ kompleqsidan fxefxefxefxevavavavalililili's (mxemxemxemxevavavavalllliiii's) miGeba gamori-

cxuli ar unda iKos. arc isaa gamoricxuli, rom uZvelesi qarTve-

luri `fx~ leqsema (aGniSnuli gagebiT) edos safuZvlad saqarTve-

los istoriul-eTnografiuli mxareebis fxofxofxofxovvvv'isa da afxaafxaafxaafxazeTzeTzeTzeT'is sa-

xelwodebebsac (TofCiSvili 2008: 182); magram Cven rom arc `mzeze~ 

gvimsJelia da arc `caze~?! _ Sdr. futkaraZe 2005: 294) _ salite-

                                                 
1 svanuri fonotaqtikis mixedviT, sityvis auslautSi grZeli xmovani 

dauSvebelia. `svanuri enis evoluciis garkveul etapze sityvis absolutur 

boloSi warmodgenil xmovans midrekileba hqonda raodenobrivi klebisaken, e. i. 

grZeli xmovani mokldeboda, xolo mokle nuls gvaZlevda... Tanamedrove 

svanurSi auslauti aris sigrZis mixedviT dapirispirebis neitralizaciis 

pozicia, romelSic arqifonemis warmomadgenlad gvevlineba fonetikurad 

mokle xmovani~ (gigineiSvili 1973: 153). 
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raturo qarTuli dadadada-faxfaxfaxfax-ulululul/rrrr-ebebebeb-aaaa, xevsuruli fxfxfxfx-rrrr-eeee (`Gia~), da 

svanuri fxfxfxfx-ulululul-eeee (`TiTi~) an lililili-fxfxfxfx-erererer (`Tvalis gaxela~) mxolod 

`Tualis~ semantikidan amosvliT ganvixileT da, rac mTavaria, maTi 

Zirebi qalTa warmomavlobis aGmniSvnel -{ffff}xexexexe sufiqsTan ar dagvi-

kavSirebia. agreTve lazur mamamama-fxfxfxfx-aaaa (`dari~) da svanur memememe-fxfxfxfx-eeee (`mow-

mendili, uGrublo zeca~) leqsemaTa semantikaSi arsebiTia `gamoda-

reba, amindi~ da ara `ca~ an `mze~, Sdr. Zveli qarTuli ne-fxfxfxfx-{uuuu}vvvv-aaaa 

(`Kinva~), romelic, samwuxarod, gamorCaT rogorc qarTvel, ise ucxo-

el etimologistebs (Чараиа _ 1912, Климов _ 1964, fenrixi/sarJvela-

Ze _ 1990, 2000) zanur-svanur -fxfxfxfx- Zirze msJelobisas. 

 

 

 
Again on -pxe > -xe, -pxe > -px 

suffix in Kartvelian onomastics 
 

S u m m a r y  

 

An analytical suffix that is used for gender differentiating of Kartvelian 

anthroponyms in Western Georgia, since Acad. Niko Marr up today many Georgian 

and foreign scholars have been investigating but none of them has not researched 

Svan material especially. 

Today in Svan the origin of a woman from any clan is not marked by special 

suffix, but I think, the endings of old anthroponyms (daCqil�fxdaCqil�fxdaCqil�fxdaCqil�fx, girg…l�fx girg…l�fx girg…l�fx girg…l�fx,    

gald�fxgald�fxgald�fxgald�fx, bedifx bedifx bedifx bedifx, gulifx  gulifx  gulifx  gulifx // g…ilifxg…ilifxg…ilifxg…ilifx, derzufx derzufx derzufx derzufx, eldarufx eldarufx eldarufx eldarufx, sidifx sidifx sidifx sidifx, Jayifx Jayifx Jayifx Jayifx...) point to 

an analytical morpheme px- < - pxe. 

Most of researchers connect a mentioned suffix to old Georgian lexeme 

mqevali ("slave, a servant woman"), the semantic of which is close with the data of 

Abaza, Ubykh and Adyge languages (px{l}a, pxui – "woman"). In Cholorian 

dialect of Svan pxa denotes "clan". Thus, I believe that they can be phonologically 

connected to each other: ƒ 

Georg. mqeval- > mxxxxeval- > Svan. *mxew- > *mxaw- > * pxaw -> pxa. In 

the Svan clan reports of the 15th c. there occurs -pxa (and -pxu as well!). 
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gugugugurulrulrulrul-aWaaWaaWaaWarurururuli matli matli matli mat-atatatat-iiii/matmatmatmat-atatatat-aaaa    

da qarda qarda qarda qarTveTveTveTvelulululuri anri anri anri anTroTroTroTropopopoponinininimiamiamiamia1    
 

2000 wlis 8 agvistos gazeT `aWaraSi~ gamoqveynda 

baTumis SoTa rusTavelis saxelobis saxelmwifo uni -

versitetis profesoris akaki beriZis statia `matata, 

enamatata~, romelSic naTqvami iyo: 

`ase ityvian aWaraSi adamianze, be vrs rom lapara-

kobs ... mamamamatatatatatatatata ar aris enabilwi, enamyrali, enaWartala, 

enatania. igi, ubralod, uxvsityviania, uboroto, uwyina -

ri; bevrs qadagebs, magram aramomabezreblad, arc ugnu-

rad. sainteresoa, rom `matata (enamatata)~ aWaraSi TiT-

qmis yvelgan ixmareba _ mTaSic da barSic, sasasasa qarqarqarqarTveTveTveTve ----

loslosloslos sxvasxvasxvasxva kukukukuTxeTxeTxeTxeTaTaTaTa momomomosaxsaxsaxsaxleleleleoooobabababaSiSiSiSi kikikiki eseseses sisisisityvatyvatyvatyva arararar momomomo----
mismismismismemememeninininiaaaa (xazi Cvenia _ iiii. CCCC.); is arc mezobeli xalxebis 

enaSi Cans da amdenad, Cveneulia, magram saidan momdina -

reobs?... es sityva qristes erT-erTi (mecamete) mociqu-

lis, mataTas, saxelTan unda iyos dakavSirebuli. igi 

aWaraSi pirvel saukuneSi qristianobas qadagebda da, 

albaT, be vri laparakic uxdeboda axali religiis ga -

vrceleba -damkvidrebisaTvis . isic cnobilia, rom     mamamamatatatata ----

TaTaTaTa aWaraSi aResrula da sofel gonioSia dakrZaluli, 

xolo  ma ma ma matatatatatatatata ØSi Cvenma mosaxleobam misi saxeli samuda-

mod Semoinaxa~ (TurmaniZe 2009: 336). 

raki statiis avtori medicinis mecnierebaTa doq -

tori gaxlavT, TavisTavad cxadia, rom is iTxovda, iq -

neb specialistebi (enaTmecnierebi , eTnografebi,...) da-

interesebuliyvnen am sakiTxiTo, magram mas Semdeg 

Cvenma qveyanam araerTi mZime weli gadaitana da, buneb -

rivia, `matatac~ yvelas miaviwyda. amitom Tormeti wlis 

mere Cven k vlav vubrundebiT saanalizo leqsemis eti-

mologias: 

                                                 
1 naSromi Sesrulebulia baTumis SoTa rusTavelis saxelobis saxelmwi-

fo universitetis emeritus-profesoris, medicinis mecnierebaTa doqtoris 

a k a k i  beriZi s  TanaavtorobiT. 
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mamamamatatatataTiaTiaTiaTia (µat�aιος) berZnuli sityvaa da, sulxan-saba orbelianis 

mixedviT, `uflis farvas~ niSnavs; imavdroulad aWaruli `matatas~ 

semantikis misadageba qristes mociqulisTvis (Tundac iudas monac-

vlisTvis) TiTqos uxerxulicaa. albaT, auslautSi an intervoka-

lur poziciaSi berZnuli sityvis fSvinvieri fonema aWarulSi 

mkveTrad ver gadaiqceoda. rogorc Cans, qarTvelisTvis sakmaod Zne-

lad warmosaTqmeli t���� TanxmovanTkompleqsis dasaZlevad moxmobil 

iqna momdevno poziciaSi myofi xmovnis identuri monacemi da ase 

miviReT qristes erT-erTi mociqulis qarTuli saxelwodeba mamamamatatatata----

TaTaTaTa, romelic igivea, rac zepiri arawignuri gziT warmoqmnili  

anTroponimi mamamamaTeTeTeTeosososos/zzzz-i, ana xaranaulis ganmartebiT. ase rom, amje-

rad semantikuradac da fonetikuradac gamovricxvT mamamamatatatataTiaTiaTiaTia/mamamamatatatatatatatata 

leqsemaTa kavSirs, Tumca aqve SevniSnavT, rom dRes megrulsa da 

qarTulis qobuleTur metyvelebaSi dadasturebuli mamamamatatatataTiaTiaTiaTia, rome-

lic `xisZirian qoSsa~ Tu `flosts~ aRniSnavs, ramdenadme macdune-

beli monacemicaa, rom semantika ar gviSlides xels (egebis aseTi 

fexsacmeli hqonda qristes mociquls?!). 

mamamamatatatataTaTaTaTa/mamamamatatatataTiaTiaTiaTia's Sesaxeb mogvianebiT (2010: 223) msjelobs merab 

beriZec: `wmida mociqulma, erT-erTma `TormetTaganma~, saeklesio 

Tu saistorio tradiciiT, iqadaga saqarTveloSi, imogzaura andria 

mociqulTan erTad da, zogi versiis mixedviT, aResrula kolxeTSi. 

sofel udeSi (mesxeTi) ucxovria or mamamamaTaTaTaTaTaTaTaTa's. vfiqrobT, maTi saxe-

lis amosavali forma aris mamamamatatatataTaTaTaTa. momdevno TTTT-s gavleniT moxda 

yru mkveTri bgeris gafSvinviereba~. orive profesori beriZe (erTi _ 

eqimi da meore enaTmecnieri) erTmaneTisagan damoukideblad erTsa 

da imave amosavals (mociqulis sakuTar saxels) varaudobs [baTumSi 

axlac aris wmida mamamamaTaTaTaTatatatata mociqulis (da ara mamamamatatatataTaTaTaTa's) saxelobis 

taZari]. 

gurul dialeqtSi mamamamatattattattat-i `motitine bavSvia~; igive leqsema 

ozurgeTis raionSi qalis sakuTar saxelad aqvs miTiTebuli aleq-

sandre Rlonts (1967: 190), xolo matmatmatmat-a dResac hqvia erT baTumel 

gogonas, romelsac moferebiT matmatmatmat-atatatat-oÀsac eZaxian xolme. sofel 

mamaTSi doborjginiZeTa winapar qalbatons nananana-matmatmatmat-iiii¼¼¼¼c ki rqmevia. 
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vfiqrobT, rom rogorc aWaruli, ise guruli monacemebi unda 

momdinareobdes Zveli qarTuli matmatmatmat-a masdaridan, romelic `gadame-

tebas, moWarbebas~ niSnavs. 

aWaruli mamamamatatatatatatatata <*matmatmatmat-matmatmatmat-a (`enatlikina, ybedi, laqlaqa~) da 

guruli matmatmatmat-atatatat-iiii <*matmatmatmat-matmatmatmat-iiii (`motitine bavSvi~) unda warmoadgen-

des fuZegaorkecebul erTcnebian kompozits. matmatmatmat-a Ziri dResac yve-

la qarTvelur enaSia warmodgenili: amasTanave, qarTulSi sazoga-

do saxelebSi metmetmetmet- formis gverdiT (matmatmatmat-ebebebeb-aaaa, nananana-matmatmatmat-iiii, sasasasa-matmatmatmat-iiii, xev-

suruli furfurfurfur-TTTT-uuuu-matmatmatmat-eeee || uuuu-metmetmetmet-eeee,...), xolo zanur-svanurSi mxolod 

anTroponimebSiRa SemogvrCa matmatmatmat- (megruli: matmatmatmat-iiii, matmatmatmat-iaiaiaia, matmatmatmat-unununun-aaaa, 

matmatmatmat-oaoaoaoa/matmatmatmat-uauauaua, matmatmatmat-atatatat-iaiaiaia,... svanuri: matmatmatmat-iaiaiaia,1 marmarmarmar-matmatmatmat-aaaa).2 mosalodne-

lia, rom amaT rigSi Cadges qarTuli sakuTari saxeli martmartmartmart-ia da 

gvarebi: martmartmartmart-iaiaiaia-SvSvSvSv-ilililil-iiii, martmartmartmart-aaaa-SvSvSvSv-ilililil-iiii. 

iakob axuaSvils mamamamatitititiaSaSaSaSvivivivilililili da mamamamaTiTiTiTiaSaSaSaSvivivivilililili erTi da imave Ziri-

dan momdinare gvarebi hgonia (axuaSvili 1994: 435), magram, vfiq-

robT, rom intervokalur poziciaSi sonoris momdevnod mkveTri tttt 

ar gafSvinvierdeboda (mosalodneli iyo Tanxmovnis gamJRereba, 

Tumca arc es momxdara). 

onomastikuri mamamamaTaTaTaTatatatata gvxvdeba fSavSic, sofel gomewris erT-

erT cixeze (`yelyviTela~) amokveTil lapidarul warweraSi, rome-

lic nusxaxucuri anbaniTaa warmodgenili da Sesrulebuli unda 

iyos 1010-1014 wlebSi (gogolauri 1997). 

paata cxadaia sagangebod gaxazavs: gvari mamamamatuatuatuatua (da ara mamamamaTuaTuaTuaTua) 

gvxvdeba walenjixis raionSi. mamamamatotototo Zvel qarTul mwerlobaSi, xolo 

mamamamatutututu / manmanmanmantutututu, mamamamatutututunananana Tanamedrove kolxeTSi gavrcelebuli saxele-

bia (cxadaia 2000: 109-110). 

                                                 
1 matiamatiamatiamatia ZvelTaganve yofila gavrcelebuli mTel saqarTveloSi. erT-

erTi maTgani (matia birmaSvili) 1620 wlis 9 agvistos Sedgenili saxl-karis 

nasyidobis wignis mowmea (pirTa anotirebuli leqsikoni 1991: 546). 
2 Cveni sailustracio onomastikuri masalis gverdiT ganixilavs merab 

beriZe grigol xanZTelis erT-erTi mowafis saxelsac, oRond matoimatoimatoimatoi misTvis, 

rogorc Cans, ar emorCileba segmentacias da -iiii xmovanfuZiani monacemia akaki 

SaniZis msjelobidan amosvliT (beriZe 2010: 245-248). 
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`matata~-s amosavali *matmatmatmat-matmatmatmat-aaaa daculi unda iyos XIV saukunis I 

naxevris erT zemosvanur dokumentSi, romelSic duda da gio setiel-

Ta (e. i. mestielTa) dedas marmarmarmarmamamamatatatata hqvia (silogava 1986: 169). vfiq-

robT, rom es anTroponimi igive fuZegaorkecebuli kompozitia 

(<*matmatmatmat-rrrr-matmatmatmat-aaaa), oRond inlautSi sonorCarTuli (Cveulebrivi fo-

netikuri movlena qarTvelur enaTa dialeqtebSi), rac aWarul da 

gurul sazogado saxelebSi gvaqvs (Sdr. 1578 erT-erT dokumentSi 

dadasturebuli usonoro mesxuri anTroponimi mamatamamatamamatamamata < *matmatmatmat-matmatmatmat-aaaa _ 

pirTa anotirebuli leqsikoni 1991: 708). XI saukunis I naxevris 

Zeglis mixedviT (`matiane suaneTisa krebisa�~), sofel cxumaris krebas  

`moegebnen da suli Seavedres~ Cologa matmatmatmat-ianianianian-mamamama da misma meuRlem.  

maSasadame, matmatmatmat- Ziri Zvel svanur gvarSicaa dadasturebuli istoriulad. 

mosalodnelia, `matata~-s ukavSirdebodes sulxan-saba orbelia-

nis, daviT CubinaSvilisa da aleqsi WinWaraulis leqsikonebSi fiq-

sirebuli leqsema matmatmatmat-aaaa-rrrr-ococococ-iiii (`uTqmelis wamTqmeli~, `aramkiTxe 

moambe~, `enaWartala~), matmatmatmat-rrrr-aaaa-ococococ-iiii (`celqi, daudegari~), sadac  

inlautSi isev rrrr sonoria CarTuli (Sdr. leCxumuri matmatmatmat-aaaa-ococococ-iiii  

`eSmakuna, mousvenari~). `ybedis, enatartalas, Worikanas~ (болтун) 

mniSvnelobiT igi gvxvdeba besarion niJaraZis `qarTul-svanur- 

rusul leqsikonSic~ svanuri pirpirpirpirtla…�tla…�tla…�tla…�Øs Sesabamisad. 

sayuradReboa, rom sixSiris TvalsazrisiT Tanamedrove salite-

raturo qarTulSi upiratesoba eniWeba metmetmetmet- variants, oRond an-

TroponimebSi mainc Warbobs Zveli (matmatmatmat-) saxeoba, metmetmetmet- ki Zalze iS-

viaTia (samegreloSi, sofel banZaSi, kacis saxelad gamoyenebuli 

metmetmetmet-iaiaiaia guriaSi, sofel dablacixeSi, qals ewodeba). 

Tu analogiisTvis mivmarTavT `vefxistyaosans~, aRmoCndeba, rom 

sazogado saxelebsa da zmnebSi -matmatmatmat- Ziri mxolod 12-jer Segvxvde-

ba, xolo -metmetmetmet- 115-jer, rac erTxel kidev adasturebs arnold  

Ciqobavas debulebas imis Taobaze, rom genialuri SoTas qmnileba _ 

`mwvermwvermwvermwvervavavavalililili qarqarqarqarTuTuTuTulililili popopopoeeeetutututuriririri SemoSemoSemoSemoqmeqmeqmeqmededededebibibibisasasasa, sasasasapapapapatitititiodododod sasasasaxsexsexsexsenenenene----

bebebebelililili msofmsofmsofmsofliolioliolio lilililitttteeeerarararatutututurisrisrisris SeSeSeSedevrdevrdevrdevrTaTaTaTa SoSoSoSorisrisrisris~ _ axali salite-

raturo enis Zeglia da ara saSuali an Zveli qarTulisa (Ciqobava 

2011: 22-113). 



 220 

qarTuli matmatmatmat-eb-a/metmetmetmet-i da svanuri li-mtmtmtmt-e hainc fenrixma 

(Fähnrich 1981: 98) erTmaneTis fonematur Sesatyvisebad warmogvid-

gina, xolo zurab sarjvelaZem (1985: 197) qarTulSive ivarauda 

metmetmetmet- < matmatmatmat- ZirTa umlauti; magram rodis hqonda am fonologiur 

process adgili? _ Tu saerToqarTveluri enis qarTul-zanur-sva-

nurad daSlis periodSi, maSin megrulSi oooo (< aaaa) unda gvqonoda, 

xolo svanurSi sadme mainc xom unda SemorCeniliyo qarTuli aaaa  

xmovnis regularuli kanonzomieri Sesatyvisi (vTqvaT, arasaumlau-

to poziciaSi!)?! yvela qarTvelur enaSi eeee gvaqvs (Sdr. megrul-la-

zuri metmetmetmet-iiii, svanuri metmetmetmet `zedmeti~ da lentexuri lililili-metmetmetmet-eeee `gamo-

pranWva~ = `gadametebulad Cacma?~). 

rom zanur-svanuri anTroponimebi ara, romelTac Cven `matebis~ 

semantikiT gaazrebul gurul mamamamatatatatatttt-i da aWarul mamamamatatatatatatatata formebs 

vukavSirebT, mosalodneli iyo, rom metmetmetmet- Ziri SedarebiT gviandel 

nasesxobad CagveTvala qarTulidan zanur-svanurSi. 

bunebrivia, gvkiTxaven: aqvs Tu ara saanalizo leqsemas raime 

kavSiri aWarul mamamama-tartartartar-taltaltaltal-aaaa (`ybedi~)ØsTan? samwuxarod, Sesabamis 

leqsikonebSi verc mamamamatatatatatatatata davadastureT da verc mamamamatartartartartatatatalalalala. 

raRa Tqma unda, mamamamatartartartartatatatalalalala-s sxva segmentacia Seesabameba da 

sruliad aSkaraa, rom igi e. w. pirveladi masdaris (arn. Ciqobava, 

g. deetersi) Sesabamisi semantikidan (tartartartar-taltaltaltal-iiii, tartartartar-tartartartar-iiii) modis, 

magram, jer erTi, jerjerobiT gaurkvevelia Tavad `tartali~-s eti-

mologia [onomatopoeturi leqsikis sirTuleebi iCens Tavs! _ Sdr. 

qarTuli WarWarWarWar-taltaltaltal-iiii, ratratratrat-ratratratrat-ebebebeb-ssss; svanuri (lentexuri) ratratratrat-r�tr�tr�tr�t-eeee] 

da meorec _ Znelad warmosadgenia, rom mamamamatartartartartatatatalalalala inlautSic  

gamartivda da auslautSic gacvda ise, rom misgan mamamamatatatatatatatata migveRo. 

gurul-aWarulma mamamamatatatatatitititi////mamamamatatatatatatatataÀÀÀÀm    SeiZleba gagvaxsenos erTi 

mcenaris saxeli samegrelosa da svaneTSi, romelic formalurad 

imeorebs kidec Cvens saanalizo leqsemas, oRond sakmaod rTuli    se-

mantikuri wiaRsvlebi dagvWirdeba maT mniSvnelobaTa erTmaneTTan 

dasakavSireblad: mamamamatatatata    pirvelad rafiel erisTavis `mokle qarTul-

rusul-laTinur leqsikonSi~ gamoCnda, romelSic warmodgenili 

iyo mcenareTa, cxovelTa da sxvaTa aRmniSvneli sityvebi (Эристовъ 
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1884). is sinonimia lalalalaqqqqaaaaSaSaSaSaÀsi, romelic gacilebiT adre, saukuneze 

meti xnis win, hqonda Setanili sulxan-saba orbelians Tavis  

`sityvis konaSi~, yovelgvari ganmartebis gareSe, oRond `balaxis~ 

aRmniSvneli simboloTi (ں). rafiel erisTavisTvis mamamamatatatata    aris "палочник 

широколистый". es leqsema imave mniSvnelobiT ganmeorda sami wlis 

Semdeg, e. i. 1887 wels, daviT CubinaSvilis (Cubinovis) qarTul-rusul 

leqsikonSi, xolo megrul leqsikaSi mamamamatatatata    pirvelad gamoiyena ioseb 

yifSiZem (Кипшидзе 1914: 278) erisTaviseuli formisa da semantikis 

sruli dacviT. aleqsandre mayaSvilisTvis lalalalaqaqaqaqaSaSaSaSa    sruliad sxva 

mcenarea saqarTvelos sxvadasxva kuTxeSi gavrcelebuli 17 saxelwo-

debiT (1991: 43). mamamamatatatata    ar gvxvdeba `botanikuri leqsikonis~ arc 

erTi gamocemis arc qarTul, arc megrul da arc svanur nawilSi, 

magram svanuri mamamamatatatatatatatata    qarTul SmaSmaSmaSmagagagagaÀs Seesabameba, romelic warmo-

dgenilia Cveni qveynis sxvadasxva kuTxeSi gavrcelebuli 9 saxelwo-

debiT. matatas nayofi Zalian hgavs mocvs da floris ucodinari 

adamianebi (gansakuTrebiT bavSvebi) mas SecdomiT miirTmeven xolme, 

rac iwvevs maT ramdenimedRian gaSmagebas. amitomac fSavSi am mcenares 

`giJana~-sac uwodeben, xolo kaxeTSi _ `cofis balaxs~. Tu bavSvi 

raRac ucnaurad iqceva, mas zemo svaneTSi gaocebiT ekiTxebian: im 

xisoy’l mamamamatat’tat’tat’tat’{SSSS} nazobS‰l? _ `ras giJob matatas naWamiviT?~ 

Tu imasac gaviTvaliswinebT, rom `giJi~ gadataniTi mniSvnelo-

biT `gaSmagebulsac~ niSnavs da `onavar, Zalze celq adamiansac~,  

maSin mcenaris qarTul-megruli (mamamamatatatata) da svanuri (mamamamatatatatatatatata) saxel-

wodebani SesaZloa am mxrivac daukavSirdes gurul-aWarul mamamamatatatatatitititi/ 

mamamamatatatatatatatata (`ybedi, Worikana, enatiktika, mousvenari, eSmaki~ da a. S.) 

leqsemebs (bolosdabolos erT umSvenieres `sakidela~ yvavilovan 

balaxs saqarTveloSi `Worikanac~ ki hqvia!) da mosalodnelia, rom 

`matitela~-s qvemoimerul-ingilouri saxelwodeba `matatela~ da 

guruli `matantala~ rogorRac ukavSirdebodes svanur `matata~-s, 

Tumca kidev erTxel gavxazavT _ komkomkomkompapapapararararatitititivisvisvisvistitititikakakakaSiSiSiSi ururururTuTuTuTulelelelesisisisi 

probprobprobproblelelelemaamaamaamaa (TiTTiTTiTTiTqmisqmisqmisqmis gadagadagadagadauWuWuWuWrrrreeeeliclicliclic kikikiki!) sesesesemanmanmanmantitititikukukukuriririri SeSeSeSepipipipirisrisrisrispipipipirerererebabababanininini, 

gagagagacicicicilelelelebiTbiTbiTbiT ufufufufrorororo rTurTurTurTulililili, vidvidvidvidrererere rerereregugugugulalalalarulrulrulrul kakakakanonnonnonnonzozozozomimimimierererer fofofofonenenenemaTmaTmaTmaT----

SeSeSeSesasasasatyvityvityvityvisosososobabababaTaTaTaTa sasasasafuZfuZfuZfuZvelvelvelvelzezezeze aRaRaRaRdgedgedgedgenilnilnilnil ararararqiqiqiqiforforforformamamamaTaTaTaTa sissississistetetetememememebibibibi. 
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Tu Cveni semasiologiuri wiaRsvlebi ramdenadme mainc damajere-

belia, Zveli qarTuli matmatmatmat- Ziri aramxolod qarTvelur anTroponi-

mikaSi aRmoCndeba SenarCunebuli. 

 

 
IZA CHANTLADZE,   AKAKI  BERIDZE 

 

Gurian/Ajarian ma tttt-atttt-i/matttt-atttt-a 

and Kartvelian aaaanthroponymia 
 

S u m m a r y 
 

Ajarian matata <*matttt-matttt-a ("chutter-box, gossiping") and Gurian matttt-atttt-i < 

*matttt-matttt-i ("a babbling child") should be a stem-doubled composit with one 

conception. A root matttt- occurs in all Kartvelian languages even today. Besides, it 

occurs in Georgian common nouns along with met- form (matttt-eb-a, na-matttt-i, sa-
matttt-i, pur -t-u-matttt-e // u-metttt-e...), in Zan-Svan only in anthroponyms matttt- is 

preserved (Megr.: matttt-i, matttt-ia, matttt----un-a, matttt-oa // matttt-ua, matttt-atttt-ia..., Svan.: 

matttt-ia, mar-matttt-a...) 

The origin of mattttatttta *matttt-matttt-a seems to be preserved in one Upper Svan 
document of the 14th century. The document tells that the name of Duda and Gio 
Setiels' mother (i. e. Mestians) was Marmata  (Silogava 1986: 169). I belive, that 
this anthroponym is the same stem-doubled composit (<*matttt-r -matttt-a) but in inlaut 
here occurs a sonor (an usual phonetic phenomenon in the Kartvelian dialects) and 
that occurs in Ajarian and Gurian common names. According to the source of the 
11th c. ("Chronicle of Svaneti meeting") Chologa Matttt-ian-ma and his wife "met the 

meeting and commended soul to God". Thus, the root matttt- is attested in old Svan 
surname, as well. 

It is expected, that the lexeme matttt-a-r -oc-i ("chatter-box") fixed in the 
dictionaries by Sulkhan-Saba Orbeliani and Davit Chubinashvili is connected with 
mattttatttta. In this lexeme a r  sonor occurs in inlaut (cf.: matttt-a-r -oc-i "long-winted" – 

Georgian Explanatory Dictionary and Lechkhumian matttt-a-oc-i "a little devil, 
fidgelty"). It occurs in Besarion Nizharadze's "Georgian-Svan-Russian dictionary" 
with the meaning of "chatter-box, gossip (болтут)", in relevance with Svan pir ttttlaw. 

It is noteworthy that from the standpoint of frequency in the modern literary 
language metttt- variant has priority, but in anthroponyms the number of old (matttt-) 
variant is more, and metttt- occurs rarely (in Samegrelo, in village Bandza, a man's 

name Metttt-ia is used in Guria, in the village Dablatsikhe as a wonan's name). 
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sasasasamemememedidididicicicicino leqno leqno leqno leqsisisisika qarka qarka qarka qarTveTveTveTvelur anlur anlur anlur anTroTroTroTropopopoponinininimimimimiaaaaSiSiSiSi    

 

calkeul saganTa, movlenaTa, cxovelTa, frinvelTa, mcenareTa, 

nivTierebaTa, xexexexelolololobabababa-sasasasaqmiqmiqmiqmiaaaanonononobabababaTaTaTaTa an    socialuri yofis amsaxveli 

leqsika, Cveulebriv, istoriuli dasabamia onomastikonisa. mTel 

msoflioSi, TiTqmis yvela ersa Tu enaSi, sazogado saxeli gacile-

biT adre Seiqmna, vidre sakuTari, es ukanaskneli ki safuZvlad dae-

do oficialuri gvaris warmoSobas. 

`gvargvargvargvarsasasasaxexexexeli adali adali adali adamimimimiaaaanis sanis sanis sanis sakukukukuTaTaTaTari sari sari sari saxexexexelis islis islis islis istotototoririririuuuuli katli katli katli kategoegoegoegoririririaaaaaaaa. 

misi gramatikul-semantikuri modelebi sazogadoebis ganviTarebis 

sxvadasxva safexurebs Seesabameba. gvarsaxeli Tavad iZens socialu-

ri maxasiaTeblis funqcias~ (m. surgulaZe, j. odiSeli 1991: 6). mo-

saxleobis zrda, tomebs Soris urTierTobis gacxoveleba da xalxis 

mravalricxovan koleqtivad Camoyalibeba aucilebels xdida ara 

marto imis codnas, Tu ra hqvia ama Tu im pirs, aramed _ ra xexexexelolololobis bis bis bis 

kakakakaciaciaciacia igi, visi STamomavalia, sadauria a. S. amrigad, saxelis gverdiT 

gaCnda kidev meore, dadadadamamamamatetetetebibibibiTiTiTiTi sasasasaxexexexelililili, romelic azustebda pirovne-

bis vinaobas, met cnobebs iZleoda masze da Tanac aavdvilebda erTi 

saxelis mqone pirebis _ sexniebis garCevas. swored am damatebiTi sa-

xelisgan warmoiSva gvari, rogorc pirovnuli saxelis Tanmxlebi, 

ganuyreli nawili (z. WumburiZe). 

`qarTveluri anTroponimika imdenad sustadaa Seswavlili, 

rom jer kidev naadrevia mis genezissa da specifikur niSnebze msje-

loba. Cveni Zveli, qristianobamdeli anTroponimebi fragmentula-

daa Semonaxuli da aravis ucdia maTi cotad Tu bevrad sruli no-

menklaturis aRdgena. srusrusrusrulilililiadadadad gagagagauTuTuTuTvavavavalislislisliswiwiwiwinenenenebebebebelialialialia sasasasakukukukuTarTarTarTar sasasasa----

xelxelxelxelTaTaTaTa xalxalxalxalxuxuxuxuriririri tratratratradidididiciaciaciacia da TviT is masalac ki, rac SedarebiT 

mdidruladaa asaxuli Zvel saistorio Txzulebebsa da sigel-guj-

rebSi. ase rom, qarqarqarqarTveTveTveTvelulululuriririri ananananTroTroTroTropopopoponinininimimimimikakakaka arararar sasasasargebrgebrgebrgeblolololobisbisbisbis imimimim  

yuyuyuyurarararadRedRedRedRebiTbiTbiTbiT, ririririsisisisi ueWueWueWueWvevevevelililili RirRirRirRirsicsicsicsic arisarisarisaris~ _ werda al. Rlonti 

1965 wels. mas Semdeg gavida TiTqmis naxevari saukune da, raRa 

Tqma unda, ramdenadme Seicvala saqmis viTareba: gamoqveynda calke-
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uli leqsikonebi da gamokvlevebi qarTuli, svanuri Tu megruli ma-

salebis gaTvaliswinebiT. rac Seexeba lazurs da qarTuli enis is-

toriul an Tanamedrove samxrul dialeqtebs, SeiZleba iTqvas, rom 

am mxriv Zalze cotaa gakeTebuli; xalxuri samedicino terminolo-

giis kvlevis TvalsazrisiT ki bolo arealSi mxolod sqematurad 

gvaqvs Seswavlili samecniero problemebi. amitom amjerad Cven da-

vinteresdiT im samedicino leqsikiT, romelic qarTveluri anTro-

ponimikis erT-erTi komponenti aRmoCnda. 

miuxedavad imisa, rom qarTvelologTa umravlesoba mxars 

uWers oficialur qarTul gvarTa Suasaukuneobriv istorias, jer 

erTi, `matiane qarTlisa�~ VI-X  saukuneebSic warmogvidgens maT 

(romelTagan zogi dResac ixmareba!), da meorec, rogor SevuxamoT 

gavrclebul Teorias iseTi struqturebi, romelTa fuZeebi uTuod 

aRdgeba saerToqarTvelur doneze, radganac dRemde zusti fono-

logiuri kanonzomierebiT gamoirCevian da qarTvelur enaTa klasi-

kur bgeraTSesatyvisobebs amJRavneben? 

qarTuli mmmm-WedWedWedWed-llll-iiii-ZeZeZeZe / mmmm-WedWedWedWed-llll-iiii-SvSvSvSv-ilililil-iiii / mmmm-WedWedWedWed-llll-urururur-iiii 

megruli WkadWkadWkadWkad-uuuu-aaaa 

svanuri mumumumu-SkudSkudSkudSkud-iiii-anananan-i i i i ← mˆmˆmˆmˆ-Sk�dSk�dSk�dSk�d 

   an kidev: 

qarTuli kackackackac-aaaa-ZeZeZeZe / kackackackac-iiii{aaaa}-SvSvSvSv-iiii-lililili / kackackackac-elelelel-aaaa-SvSvSvSv-iiii-lililili / kackackackac-oooo-

SvSvSvSv-iiii-lililili / kackackackac-obobobob-aaaa-SvSvSvSv-iiii-lililili / kackackackac-itititit-aaaa-Ze Ze Ze Ze / kackackackac-itaitaitaita-{ssss}-

SvSvSvSv-iiii-lililili 

megruli koCkoCkoCkoC-iaiaiaia / koSkoSkoSkoS-iaiaiaia; koCkoCkoCkoC-alalalal-aaaa-ZeZeZeZe / koCkoCkoCkoC-alalalal-iiii-ZeZeZeZe (aWara, me-

sxeT-javaxeTi), koCkoCkoCkoC-uauauaua-SvSvSvSv-ilililil-iiii / koCkoCkoCkoC-iiii{aaaa}-SvSvSvSv-iiii-lililili / kokokoko{nnnn}-

CCCC-aaaa-ZeZeZeZe / koCnkoCnkoCnkoCn-iiii-Ze Ze Ze Ze (tao-klarjeTi)   

svanuri WuSWuSWuSWuS-ilililil-ianianianian-iiii (XIII  s.) ← W�SW�SW�SW�S-ilililil-ianianianian-iiii (?) 

 

rasakvirvelia, uTuod migviTiTeben: pirvelad sazogado sa-

xelSi (kackackackac-iiii, WedWedWedWed-vvvv-aaaa,...) gaCnda kanonzomieri fonematSesatyvisoba, 

romelic Semdeg aqedan meqanikurad gadavida jer sakuTar saxelSi 
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(kackackackac-aaaa / kackackackac-iaiaiaia, {mmmm}-WedWedWedWed-elelelel-aaaa,...), mere ki gvarSio, magram mxolod qar-

TulZiriani struqturebic rom gvaqvs megruli, lazuri an svanuri 

gramatikuli inventariT (Sdr. megruli WedWedWedWed-iaiaiaia, svanuri mmmm-WedWedWedWed-llll-

ianianianian-iiii ← WedWedWedWed-elelelel-ianianianian-iiii, megruli kackackackac-iaiaiaia, svanuri kackackackac-anananan-iiii,...) da Tanac 

uZveles gvarebSi?! yvelaze metad ki sainteresoa kockockockoc-iaiaiaia-SvSvSvSv-ilililil-iiii 

(qarTul-megruli kontaminirebuli forma?), romelic aSkarad adas-

turebs qarTvelologiis erT-erT debulebas imis Sesaxeb, rom konso-

nanturi bgeradgadawevebi ufro Zveli epoqisaa, vidre vokaluri, e. w. 

kokokokociciciciaSaSaSaSvilvilvilvilØze uadresia kokokokoCiaCiaCiaCia{SviSviSviSvilililili}. 

maSasadame, aucilebelia fuZis fonologiuri struqturis ga-

Tvaliswineba anTroponimTa istoriis kvlevisas ara mxolod qarTve-

lur enebSi, rasac Sesabamis gamokvlevebSi (lingvistTa Tu aralin-

gvistTa) ver vamCnevT! Zveli masalebis am TvalsazrisiT gadaxedvac 

ki, viqrobT, uTuod Segvacvlevinebs azrs oficialur gvarTa gvian-

deli warmomavlobis Sesaxeb. 

rac Seexeba samedicino terminologiis Semcvel qarTul gva-

rebs, miuxedavad imisa, rom maTi raodenoba sakmaod mokrZalebulad 

gamoiyureba danarCen profesiaTa aRmniSvneli fuZeebidan momdinare 

gvarsaxelebTan SedarebiT, aqac daaxloebiT igive situaciaa: gamogamogamogamoiiii----

yoyoyoyofafafafa sasasasamimimimi ZiZiZiZiririririTaTaTaTadidididi fefefefenananana _ ZveZveZveZvelililili (mkurnaliZe, wamalaiZe / wama-

laSvili, maxlauri), momomomogvigvigvigviaaaanononono epoepoepoepoqiqiqiqisasasasa (aqimiSvili / aqimaZe) da axaaxaaxaaxa----

lililili (eqimiSvili, doxturiSvili, ferSanaSvili). 

sxvadasxva dros samxreT saqarTvelos maRal aristokratias 

warmoadgendnen: mxargrZelebi, orbelebi, Torelebi, jayelebi da 

manmanmanmankakakakaberberberberdedededelelelelebibibibi. Cveni yuradReba miiqcia bolo gvarma Tu zedwode-

bam, romelic SesaZloa (Zalze frTxili varaudis safuZvelze!) ka-

rabadinis, anu samkurnalo wignis mcodne sagvareuloze miuTiTeb-

des (Tumca arc isaa gamoricxuli, rom mankaberdi toponimic iyos). 

garkveul fonetikur gardaqmnaTa uwinaresoba-Semdgomadobis pro-

cesi ase warmogvidgena: 

*mamamama-kakakakararararababababadindindindin-eeee → *mamamama-kakakakararararabadnbadnbadnbadn-eeee → *mamamama-kakakakararararabadbadbadbad-eeee → *mamamama-kakakaka----

rabdrabdrabdrabd-eeee → *kakakakarebdrebdrebdrebd-eeee → *mamamama-kakakakaberdberdberdberd-eeee → *mamamama-nnnn-kakakakaberdberdberdberd-eeee → *mamamama-nnnn-kkkkaaaaberdberdberdberd-

eeee+elelelel-iiii → manmanmanmankakakakaberberberberdedededelililili 
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mosalodnelia, rom JaJaJaJamimimimi{arararar}aSaSaSaSvivivivilililili / JaJaJaJamimimimieeeeraSraSraSraSvivivivilililili da yvayvayvayvavivivivilalalala----

ZeZeZeZe / yvayvayvayvavivivivilaSlaSlaSlaSvivivivilililili samedicino leqsikis amsaxveli gvarebi iyos (Sdr. 

JamJamJamJam-ob-a `momsvreli seni~, n. CubinaSvili; yuyuyuyuavavavav-il-i `senia~, saba). 

1546 wlis erT-erT sabuTSi gvxvdeba amamamampupupuputaStaStaStaSvivivivilililili, xolo 

XVII-XVIII  saukuneebSi gvaqvs amamamampepepepetaStaStaStaSvivivivilililili (`pirTa anotirebuli 

leqsikoni~, I, 1991: 140). xom ar SeiZleboda es gvari dagvekavSirebina 

`amputaciasTan~? (analogiisTvis Sdr. Zveli qarTuli momomomokukukukueeeeTiTiTiTilililili). 

vfiqrobT, rom maxmaxmaxmaxlalalalauuuuriririri ← *mamamama-xalxalxalxal-aaaa-urururur-iiii, romlis Ziri dRe-

mde daculi megrul lalalala-xalxalxalxal-aaaa / lalalala-xarxarxarxar-a a a a leqsemaSi, avadmyofobas 

rom aRniSnavs (Sdr. qarTuli enTroponimi lalalala-xurxurxurxur-aaaa) da svanuri 

struqturis sityvaa. 

albaT, qarTuli wawawawamamamamalalalalaiiiiZisZisZisZis Sesatyvisi unda iyos svaneTis saek-

lesio krebis `sulTa matianes~ palimfsestur (XI s.) mosaxsenebelSi 

dadasturebuli gvari WamWamWamWam-arararar-ianianianian (silogava 1986: 302). Tu es asea, 

maSin specialur literaturaSi (rogava 1945: 231-232) dRemde ar-

sebuli varaudi qarTuli wamwamwamwam-alalalal- da svanuri WemWemWemWem- (`Tiva~) fuZeTa 

fonologiuri kavSiris Sesaxeb unda gadaisinjos, gaixazos wamwamwamwam- / 

WamWamWamWam- ZirTa mimarTebis sakiTxi da saerToqarveluri enis doneze un-

da aRdges ara wwww1111emememem- (Климов 1964: 249) an wwww1111amamamam- / wwww1111emememem- (Klimov 1998: 306) 

arqiformebi, aramed mxolod wwww1111amamamam. 

Cven kvlavac gavagrZelebT kvlevas am mimarTulebiT da Sevec-

debiT davadasturoT `aqimobis~ Sesabamisi leqsika ara mxolod 

qarTuli, armed svanuri, megruli da lazuri masalebis ixedviTac, 

rogorc anamedrove, ise istoriul WrilSi. rac erTob rTuli 

(ara marto lingvisturi) problemebis winaSe gvayenebs; samagierod, 

muSaobis procesSi Zalas Segvmatebs didebuli sulxan-sabas ganmar-

teba: `aqiaqiaqiaqimimimimi    sxusxusxusxuaaaaTaTaTaTa    enaaenaaenaaenaa,    qarqarqarqarTuTuTuTuladladladlad    mkurmkurmkurmkurnanananalililili    hqvihqvihqvihqvianananan,    rorororomemememeliclicliclic    

snesnesnesneulTulTulTulT    mlxemlxemlxemlxenenenenelialialialia~.  
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Medical vocabulary in the Kartvelian anthroponymy 

 
S u m m a r y 

 

In the Georgian surnames containing the medical terminology, in spite of the 
fact that their number is less then of the surnames originated from the stems 
denoting other professions, are distinguished three main layers - old (Mkurnalidze, 
Tsamalaidze/Tsamalaishvili, Makhlauri), later epoch (Akimishvili / Akimadze) and 
new (Ekimishvili, Tokhturishvili, Pershanashvili). 

Studying the history of anthroponymy it is needed to take into account 
phonological structure of a stem not only in the Kartvelian languages, that is not 
shown in the relevant studies (of linguists as well as non-linguists)! I believe that 
the reviewing of the old material from this standpoint will change the view on 
ancient origin of official surnames. 
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t o p o n i m i a  

 

kvlav kvlav kvlav kvlav `kokokokodordordordor~-is etiis etiis etiis etimomomomolololologigigigiiiiisasasasaTvisTvisTvisTvis    

    
ena erTaderTi istoriaa, romlis gayalbebac SeuZlebelia  

(a. Slaixeri) 

`ena xalxis istoriis Zveli da alalmarTali mowmea~ (Ciqobava 

2011: 8). amitom sulac araa gasakviri, rom daleli svanebi TavinT 

xeobas arc afxazeTs uwodeben da arc svaneTs. mavanni amboben, rom 

es teritoria marSaniebis samflobelo iyoo _ ki, magram marSaniebi 

maruSianebi (e. i. svanebi) ar iyvnen istoriulad?! arc svans uwode-

ben TavianT Tavs _ isini arian dal�rdal�rdal�rdal�r (`dal-el-eb-i~, mˆmˆmˆmˆ-d�ld�ld�ld�l 

`dal-el-i~): `fetvs dadadadallllSiSiSiSi aRaravin Tesavs, svasvasvasvaneneneneTiTiTiTidandandandan gvigzavnia-

no~ _ gviTxres xeobaSi. savele samuSaoebis dros gavarkvieT, rom 

svanebi dResac ki ar aRiqvamen kodoris xeobas afxazeTis terito-

riad, amitomac uwodeben mas maTTvis ufro axlobel, anu svanuri 

samyarosTvis bunebriv toponims d�ld�ld�ld�l da ara kokokokodordordordor _ es ukanaskne-

li rom svanuri warmomavlobisa iyos, maSin umlautiani forma 

*kod…er kod…er kod…er kod…er unda gvqonoda; amitomac qeTevan margiani-dadvanisa (1998: 95) 

da zurab WumburiZiseuli gaazreba svanuri skskskskŒŒŒŒdi di di di (`Rrma~) leqsemidan 

saanalizo toponimis momdinareobis Sesaxeb, saeWvo Cans (WumburiZe 

2007: 34); auxsneli rCeba, agreTve, rogorc Ziriseuli oooo xmovnis 

sigrZis dakargvis, ise anlautis ssss Tanxmovnis ukvalod gauCinarebis 

sakiTxi. esec rom ar iyos, raWuli skoskoskoskododododoririririØs (mdinare rionis erTi 

monakveTis saxelwodeba onsa da ambrolaurs Soris) analogiuri 

toponimebi dasturdeba saqarTvelos sxvadasxva kuTxeSi. esenia 

soflebi: skindskindskindskind-orororor-iiii, skandskandskandskand-eeee (WiaTura), kudkudkudkud-arararar-oooo (raWa), kvadkvadkvadkvad-oooo-urururur-aaaa 

(mcire mdinare sofel RoreSaSi) da kodkodkodkod-aaaa-urururur-aaaa (tye zemo imereTSi). 

vfiqrobT, aRniSnul toponimTa Tu hidronimTa gaTvaliswinebis ga-

reSe `kodoris~ etimologiaze msjeloba srulyofili ver iqneba. 
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abaSis raionis mikrotoponimiaSi ramdenimejer dasturdeba 

forma kokokokododododorererere.    Tu    amovalT qarTvelur enaTa qrestomaTiuli xmo-

vanTSesatyvisobidan (qarT. aaaa: zan. oooo: svan. aaaa) da angariSs gavuwevT 

rogorc kadkadkadkad- Ziris semantikas, ise -or or or or sufiqsis    gansakuTrebulad 

farTo gavrcelebulobas megrulSi, maSin SesaZloa am leqsemisTvis 

saerToqarTvelur doneze aRvadginoT *kadkadkadkad- Ziri, romelic Tanamed-

rove qarTulis yvela dialeqtsa Tu saliteraturo enaSi warmo-

dgenilia nananana-kadkadkadkad- da nananana-kadkadkadkad-ulululul- fuZeTa saxiT. misi zanuri Sesatyvi-

si iqneboda kodkodkodkod-orororor-, xolo svanuri _ lalalala-kadkadkadkad-a a a a an lalalala-kadkadkadkad-urururur/llll-iiii 

(Sdr. toponimi lalalala-kadkadkadkad-aaaa afxazeTSi da hidronimi lalalala-kadkadkadkad-urururur-iiii Cxo-

rowyus raionSi). vfiqrobT, rom kokokokododododoriririri svanuri kakakakadardardardar (`mSrali, 

xmeli adgili, xmeleTi~) sityvis `zanizebuli forma ki ar unda 

iyos (mibCuani 1989: 132)~, aramed saerToqarTveluri *-kadkadkadkad-Ziris 

amsaxveli, romelic, albaT, `wyals~ aRniSnavda Tavis droze, oRond 

iseT wyals, mzis gulze mdebare mTisZira gorak-ferdobebidan rom 

iRebda saTaves (lalalala-kadkadkadkad-aaaaØs mniSvnelobis ganmartebisTvis ix. vukol 

beriZis, qeTevan ZoweniZis, oTar qajaias, paata cxadaiasa da vilena 

jojuas imeruli da megruli leqsikonebi). rom kokokokododododoriririri `wylis~  

semantikas Seicavs da ara `mTis ferdobis an xmeleTisas~, unda  

Candes samegrelos teritoriaze daculi erTi toponimidanac, esaa 

kodkodkodkod-orororor-fonfonfonfon-iiii (abaSaSi). sayuradReboa, rom nananana-kadkadkadkad-elelelel-i i i i moxeur  

dialeqtSi aRniSnavs `fSans, mdinaris gantotebas~; qarTlSi is  

`sarwyavi wylis erTeulia~ an `nakveTis rwyvis dros wylis mimar-

Tulebis Sesacvleli tixari~ (Sdr. guruli nananana-kadkadkadkad-i i i i `CamoTxrili 

an Camoqceuli ferdi~ da kodkodkodkod-me me me me `mTis koncxi, ferdobi, mdinaris 

amaRlebuli napiri~). 
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T o p o n y m y  

Again towards the etymology of "kodor" 
 

S u m m a r y  

 
"A language is an ancient and sincere witness of people's history" 

(Chikobava 200: 8). 

That is why it is natural that the Dalian Svans call their gorge neither 

Abkhazia nor Svaneti. Some people say that this territory was a domain of 

Marshanias. But  were Marshanias Marushians (i. e. Svans) historically? They  

do not call themselves Svans – they are Dalär, (dal-el-eb-i "Dalians", mə-däl – 

"dal-el-i" "Dalian"): fetvs dalSi aGaravin Tesavsfetvs dalSi aGaravin Tesavsfetvs dalSi aGaravin Tesavsfetvs dalSi aGaravin Tesavs, , , , svaneTidan gvigzavnianosvaneTidan gvigzavnianosvaneTidan gvigzavnianosvaneTidan gvigzavniano – 

"Nobody sows millet in Dali. They send it from Svaneti" – they told us. During the 

field work we cleared out that even today the Svans do not percept Kodori Gorge as 

a territory of Abkhazia. That is why they call it – close to them and natural for the 

Svan world toponym Däl and not Kodor – if the latter is of Svan origin then there 

would have occured the form with umlaut *kod…erkod…erkod…erkod…er. That is why the conception by 

Ketevan Margiani-Dadvani (1998: 95) and Zurab Chumburidze on origin of an 

analytical toponym from Svan sk÷disk÷disk÷disk÷di ("deep") lexeme is doubtful (Chumburidze, 

2007: 34). Unexplained is also an issue of losing of length of a vowel o as well as 

disappearing of a consonant s of anlaut without trace. If it is not so, analogical 

toponyms of Rachian skodoriskodoriskodoriskodori (name of one part of the river Rioni between Oni and 

Abrolauri) are confirmed in different parts of Georgia. These villages are: Skind-
or-i, Skand-e (Chiatura), Kud-ar-o  (Racha), Kvad-o-ur-a (a small river in vil. 

Goresha) and Kod-a-ur-a (forest in Upper Imereti). I believe, that without taking 

into account the mentioned toponyms and hydronyms our discussion on the 

etymology of Kodori should not be perfect. 

In the micro-toponym of the Abasha region the form Kodore is confirmed 

for several times. If we take into account chrestomatic vowels correspondence of 

the Kartvelian languages (Georg. a: Zan o: Svan a) and the semantics of a kkkkad- root 

as well as especially wide spreading of a -or suffix in Megrelian, then it is possible 

to reconstruct on a Common Kartvelian level for this lexeme *kkkkad- root that in all 

modern Georgian dialects and literary language occurs in the form of na-kkkkad- and 

na-kkkkad-ul stems. Its Zan correspondence would be kod-or- and Svan one –  

la-kkkkad-a (cf.: toponym La-kkkkad-a in Abkhazia and hydronym La-kad-uri  in 
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Chkhorotsqu region). I think, that Kodori "should not be a Zanized form" of Svan 

kadar ("a dry place, dry land") (Mibchuani 1989: 132) but it should reflect  

a Common Kartvelian *-kkkkad- root that perhaps at some time would have denoted 

"water" the source of which was a sunny hill slope at a mountain bottom  

(for explanation of the meaning of la-kkkkad-a see Imerian and Megrelian dictionaries 

by Vukol Beridze, Ketevan Dzotsenidze, Otar Kajaia, Paata Tskhadaia and Vilena 

Jojua). The fact that Kodori contains the semantics of "water" and not of "slope and 

dry land" should be seen from one toponym preserved on Samegrelo territory – it is 

Kod-or-pon-i (Abasha). It is noteworthy, that na-kkkkad-el-i in Mokhevian dialect 

denotes "branch of a river". In Kartli it is "an irrigation system" or "a partition for 

changing a direction of water during watering" (cf.: Gurian na-kkkkad-i "a dug out and 

collapsed slope" and kod-me "rocky cray, slope, uplifted river bank"). 



 232 

 

lalalalabibibibiaaaalilililizazazazaciaciaciacia-dedededelalalalabibibibiaaaalilililizazazazaciciciciis uris uris uris urTiTiTiTiererererTmiTmiTmiTmimarmarmarmarTeTeTeTebibibibisasasasaTvisTvisTvisTvis    

kokokokododododorul torul torul torul topopopoponinininimimimimiaaaaSiSiSiSi    
    

svanur enaSi Zalze gavrcelebulia rogorc labializaciis, 

ise delabializaciis urTierTgamomricxveli procesebi (Чантладзе 

1976: 441-449). es ukanaskneli yvelaze metad axasiaTebs balsqvemouri 

dialeqtis laxamulur kilokavs (m. qaldani), magram igi metnaklebad 

yvela dialeqtSi rom iyo gavrcelebuli, amaze miuTiTeben Zveli sva-

nuri xalxuri simRerebi da andaza-gamocanebi, agreTve calkeuli 

idiomaturi gamoTqmebi da `dedamiwis enis~ amsaxveli erTeulebi.  

1889 wlis monacemebis mixedviT, dalis, kvanis, gvandrisa da 

CxalTis xeobebs Soris ulamazesia da umdidresi pirveli maTgani. 

`kvakvakvakvani qarni qarni qarni qartatatataze saze saze saze sakekekekenianianiania~ (niJaraZe 1964: 161), rac Zalze mniSvnelov-

nad gveCveneba sasasasa-kenkenkenken'-is etimologiis garkvevisaTvis (`sakverne~ > 

*sasasasa-k…ern k…ern k…ern k…ern > *sasasasa-k…en k…en k…en k…en > sasasasa-kenkenkenken _ auslautis gamartiveba svanurSi da 

rrrr sonoris dakargva inlautSi Cveulebrivi movlenaa qarTvelur 

enebSi). k…�nk…�nk…�nk…�n, vfiqrobT, uSguluri unda iyos, Tumca is erT bals-

zemour andazaSic aqvs dadasturebuli mestiel mixeil CarTolans 

(k…�nk…�nk…�nk…�n-ol l�ol l�ol l�ol l�qmaqmaqmaqmaTe amTe amTe amTe amCedŠliCedŠliCedŠliCedŠli, tuf eCe aT tuf eCe aT tuf eCe aT tuf eCe aTsesesesedadadada _ `kverna saSovarze 

wasula, tyavi iq darCenia~ _ niJaraZe 1964: 224; Sdr. ifaruli: 

k…en l�qmaTk…en l�qmaTk…en l�qmaTk…en l�qmaTØŠser �mCed i tuf eser eCŠser �mCed i tuf eser eCŠser �mCed i tuf eser eCŠser �mCed i tuf eser eCØŒTc…‹raŒTc…‹raŒTc…‹raŒTc…‹ra _ `kverna saSovar-

ze wavida (`wasula~ unda yofiliyo, TargmanSi Secdomaa!) da tyavi 

iq datovao~ (unda `dautovebiao~!) _ korZaia 2000: 90; da laxamu-

luri: ken urin d�s eser xotken urin d�s eser xotken urin d�s eser xotken urin d�s eser xotmumumumurararara _ `kverna orjer aravis gautya-

vebiao~ _ daviTiani 1973: 46). 

k…�n k…�n k…�n k…�n da sasasasa-kenkenkenken formaTa urTierTSepirispirebas gadamwyveti 

mniSvneloba aqvs delabializaciis procesis istoriisaTvis svanur-

Si. aSkaraa, rom sasasasakenkenkenken toponimi balsqvemo svaneTidan kodoris xeo-

baSi CasaxlebulTa mieraa Seqmnili. specialuri literaturidan  

(m. qaldani) karga xania cnobilia, rom Tanamedrove laxamuluri  

kilokavis fonotaqtikas specifikurs xdis delabializacia, riTac 
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is sagrZnoblad upirispirdeba balsqvemouri kilokavebis (agreTve 

svanuris sxva dialeqtebis) monacemebs, magram laxamulelebs araso-

des ucxovriaT kodoris xeobaSi (gujejiani 1939: 274), amitomac  

unda vifiqroT, rom saanalizo toponimi Wuberel _ farel _  

ecerel _ cxumarel _ beCoelTa naRvawi unda iyos. 

Zvel qarTulSi gvqonda korkorkorkornananana, e. i., Tu gaviziarebT zurab 

sarjvelaZis Tvalsazriss qarTuli umlautis Sesaxeb (ix. sarjvelaZe 

1985), maSin gamodis, rom es fuZe svanurSi ki ar gaumlautebula, 

aramed -oooo- xmovani masSi saerToqarTvelur donezeve iyo warmodge-

nili, Tumca qarTulSi ram ganapiroba misi umlauti (korkorkorkornananana > 

kverkverkverkvernananana?), TiTqos ramdenadme gaugebari iyo (arc es fuZe da arc 

kukukukuernernernern-i gaanalizebuli ar aris hainc fenrixisa da zurab sarjvela-

Zis `qarTvelur enaTa etimologiur leqsikonSi~ _ ix. 2000: 279), 

axla ki naTelia, rom Zv. q. kvernkvernkvernkvern-i < *kornkornkornkorn-i¼sagan). 

zogi Cveni kodoreli informatoris metyvelebaSi Zalze iSvia-

Tad kkkk…�n …�n …�n …�n warmodgenilia yyyy…�n…�n…�n…�n variantis saxiTac. imave teqstebSi 

gvxvdeba lelelele-kkkk…………-a a a a toponimic, romelic, vfiqrobT, igive qarTuli  

sasasasa-kenkenkenken-ia, oRond svanuri gaformebiT. Zalze sainteresoa, rom svanur 

variantSi labialuri elementi -…………- daculia, rac am Ziris arqauloba-

ze metyvelebs kodorul svanurSi. 

aqa-iq gaigonebT rererere-kkkk…………-a    variantsac; l l l l > rrrr garkveuli pozici-

iT Sepirobebuli fonetikuri procesia zanurSi (g. rogava), Tumca 

amas ver vityodiT svanuri enis Sesaxeb, yovel SemTxvevaSi jerjero-

biT mainc, vidre sakiTxi specialurad ar iqneba Seswavlili, ise ki 

analogiuri faqtebi aqac dasturdeba: cilcilcilcil (zs., lSx.)/circircircir (lnt.) _ 

1. kani, qerqi; 2. cila; 3. tyavi..., cilcilcilcil (Col.) _ xis kanis SigniTa 

wvniani lorwo, cila. Sdr. qarT. cilcilcilcil-a _ kvercxis TeTri guli, 

gina xis qerqis SigniTi kani (saba), cilcilcilcil-i (imer.) _ gogris an sa-

zamTros kanis TeTri nawili, cilcilcilcil-a-m-p-al-i (qiz.), cilcilcilcil-a-m-p-al-a 

(fS.) _ qerq da cilaSemompali Wigo vazisa, erTi mxriv, da `kanis 

ga-clclclcl-a~, li-cccc‹‹‹‹rrrr-e (bz., lSx.) / li-circircircir-e (bq., lnt.) / cccc‹‹‹‹rrrr-a (Col.) 

`aRletva, kanis gacla, gafcqvna~; cilcilcilcil-e (zs., lnt.) / cˆlcˆlcˆlcˆl-e (lSx.) 
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`apobs, xevs, xleCs, glejs, xeTqs~. am formebisTvis SesaZloa amosava-

li iyos *cilcilcilcil-ir-a, maSin advilad aixsneba Ziriseuli xmovnis sigrZe. 

ase rom, specialur literaturaSi (Cuxua 2000-2003: 337) 

gamoTqmuli mosazreba imis Sesaxeb, rom svanuri cilcilcilcil (`kani, qerqi~) 

da qarTuli (imeruli) cilcilcilcil-i (`gogris an sazamTros kanis TeTri 

nawili~) leqsemebisTvis amosavali unda iyos SiSina sibilantis  

Semcveli varianti (*CilCilCilCil), mTlad simarTles ar unda Seesabamebodes, 

radganac, rogorc davinaxeT, qarTvelur enebSi cilcilcilcil-i da cilcilcilcil-a  

istoriulad sinonimebi Cans (bolos da bolos `cila~-c xom `kania, 

gamWvirvale masaa kvercxis gulis garSemo~, is nawilia, romelic  

s-cilcilcilcil-d-eb-a, e-clclclcl-eb-a kvercxis guls?), romlebic yvelgan swored 

sisina sibilantiTaa warmodgenili.  

vidre llll    > rrrr TanxmovanTgadawevis sakiTxs sagangebod ar Sevis-

wavliT svanurSi, manamde sruliad bunebrivia, unda gaviziaroT spe-

cialur literaturaSi (Cuxua 2000-2003: 18) gamoTqmuli mosazreba 

imis Sesaxeb, rom llll    > rrrr fakultatiuri fonetikuri procesia svanur-

Si, romelic ar aris Sepirobebuli garkveuli poziciiT. amitom, 

vfiqrobT, rom rogorc cilcilcilcil-/circircircir- Ziris, ise le-k…k…k…k…-a/re-k…k…k…k…-a leqse-

mis SemTxvevaSi l l l l > rrrr meoreuli, SedarebiT gviandeli procesi Cans. 

 

 

Towards the interrelation of labialization 
and delabialization in Kodorian toponymy 

 
S u m m a r y  

 
Contradictory processes of labialization as well as delabialization are widely 

spread in Svan (Chantladze 1976: 441-449). The latter is mostly characteristic of 
the Lakhamulian sub-dialect of the Lower Bal dialect (M. Kaldani) but old Svan 
folk songs, proverbs and riddles as well as separate idiomatic expressions and the 
entries reflecting a "world's language" point to the fact that it was spread in all 
dialects. 

According to 1889 data   among the Dali, Kvani, Gvandri and Chkhalta 

gorges the most beautiful and the richest is Dali gorge: "kvani qartaze sakeniakvani qartaze sakeniakvani qartaze sakeniakvani qartaze sakenia" 
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(Nizharadze 1964: 161), that seems to be noteworthy for researching  the etymology 

of sasasasa-kenkenkenken (*sakvernesakvernesakvernesakverne > *sasasasa-k…ernk…ernk…ernk…ern > *sasasasa-k…enk…enk…enk…en > sasasasa-kenkenkenken – simplifying of auslaut in 

Svan and losing of r  sonor in inlaut is a natural phenomenon in the Kartvelian 

languages). I believe, that k…ank…ank…ank…an should be Ushgulian though Mestian Mikheil 

Chartolani confirmed it in one Upper Bal proverb (k…�nk…�nk…�nk…�n----ol l’qmaTe amCŠdeliol l’qmaTe amCŠdeliol l’qmaTe amCŠdeliol l’qmaTe amCŠdeli, tuf  tuf  tuf  tuf 

eCe aTxedaeCe aTxedaeCe aTxedaeCe aTxeda – "The marten went hunting and left its own skin there" – Nizharadze 

1964: 224; cf.: Iparian: k…en l�qmaT Šser �mCed i tuf eser eC ÷Tc…‹rak…en l�qmaT Šser �mCed i tuf eser eC ÷Tc…‹rak…en l�qmaT Šser �mCed i tuf eser eC ÷Tc…‹rak…en l�qmaT Šser �mCed i tuf eser eC ÷Tc…‹ra – 

Kordzaia 2000: 90, and Lakhamulian, ken urin d�s eser xotmuraken urin d�s eser xotmuraken urin d�s eser xotmuraken urin d�s eser xotmura – "Nobody has 

skinned a marten twice" – Davitiani 1973: 46). 

Mutual comparison of k…�nk…�nk…�nk…�n and sa-kkkken forms has decisive importance for 

the history of delabialization process in Svan. It is obvious that sakkkken toponymy 

was created by the migrants migrated from Upper Bal Svaneti to Kodori gorge. It is 
well know from special literature (M. Kaldani) that delabialization makes specific a 
phonotactics of the modern Lakhamulian sub-dialect by what it significantly 
opposes with the data of Lower Bal subdialects (also with other Svan dialects). But 
the Lakhamulians have never lived in Kodori gorge (Gujejiani 1934: 274). Due to it 
we should assume that an analytical toponym is the fruits of the Chuberians, 
Parelians, Etserians, Tskhumians and Bechoians. 

In the speech of some Kodorian informants k…�nk…�nk…�nk…�n rarely occurs in the form of 

K…�nK…�nK…�nK…�n variant. In the same texts le-kkkkw-a toponym also occurs that, in my mind, is 

the same Georgian sa-kkkken but with Svan formation. It is noteworthy that in Svan 

variant a labial element -w- is preserved that points to archaic character of this root 

in Kodorian Svan. 

Here and there one can hear re-kkkkw-a variant: l > r in a certain position is a 

conditioned phonetic process in Zan (G. Rogava). But it can not be said about Svan, 

at least not yet still the issue is not be specially researched. But analogous facts are 

also confirmed: cilcilcilcil (US., Lashkh) / circircircir (Lent.) – 1. skin; 2. albumen; 3. skin..., cilcilcilcil 

(Chol) – inner liquid slime of a tree's skin, cf.: Georg. cilcilcilcil-aaaa – white of egg,  inner 

skin of a tree's bark (Saba), cilcilcilcil-iiii (Imer.) – a white part of a pumpkin and  

water-mellon's skin, cilcilcilcil-a-m-p-al-i (Kiz.), cilcilcilcil-a-m-p-al-a (Psh.) – first: "high vine 

stake with rotten sapwood and bark" and second "removing of skin", li-ccccïrrrr-e  

(UB., Lashkh.), li-circircircir-e (LB., Lent.), ccccïrrrr-a (Chol.) "stripping, removing of skin, 

peeling"; cilcilcilcil-e (US., Lent.), cˆlcˆlcˆlcˆl-e (Lashkh) "smb is splitting, ripping, hitting, 

tearing". For these forms *cil-ir-a is possible to be initial, then the length of a root 

vowel will be easily explained.  

Thus, the view (Chukhua 2000-2003: 337) expressed in the special literature 

on the fact, that for the Svan cil ("skin, bark") and Georgian (Imerian) cilcilcilcil-iiii ("white 

part of a pumpkin and water-melon's skin") lexemes an initial should be a variant 
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containing a hushing sibilant (* CilCilCilCil) is not entirely correct as we saw, in the 

Kartvelian languages cilcilcilcil-iiii and cilcilcilcil-aaaa seems to be synonyms historically (finally  

"cilacilacilacila" – albumen is also a "skin, a transparent substance around an egg's kernel", the 

part that can be moved (s-cilcilcilcil-d-e-b-a, e-clclclcl-eb-a) from an egg's kernel) and  are 

represented in all Kartvelian languages just with a whistling sibilant. 

While an issue of  l > r  vowels-moving is not especially researched in Svan, 

it is natural that the standpoint (Chukhua 2000-2003: 18) expressed in the special 

literature should be shared on the fact that l > r  is a facultative phonetic process in 

Svan that is not conditioned by a certain position. Due to it I assume, that in cilcilcilcil-/circircircir- 

root as well as le-k…k…k…k…-a / re-k…k…k…k…-a lexeme l > r  seems to be a secondary process of 

later period. 
 



 237

    

zeszeszeszesxoxoxoxo da WiWiWiWiTxaTxaTxaTxarorororo/WuWuWuWuTxaTxaTxaTxarorororo    

 

zeszeszeszesxoxoxoxo, qarTuli enciklopediis mixedviT (1979: 517), oTxi geog-

rafiuli punqtis (kavkasionis mTavari wyalgamyofi qedis samxreT-da-

savleTi ganStoeba, uReltexili, mdinare, sofeli) aRmniSvneli saxel-

wodebaa qvemo svaneTSi, laSxeTSi. vfiqrobT, gansaxilveli toponimi 

unda momdinareobdes saerToqarTveluri *Zacx…Zacx…Zacx…Zacx…- (`cacxvi~) Zirisagan 

da mas araviTari kavSiri ar unda hqondes svanur zisxzisxzisxzisx (`sisxli~) 

formasTan, winaaRmdeg zogi publikaciisa (gozaliSvili 1995: 26). 

Tanamedrove zemosvanurSi, Colurulsa da lentexur metyve-

lebaSi gvxvdeba zasx…zasx…zasx…zasx… monacemi, romlis Sesabamisia naumlautari 

laSxuri zesx…zesx…zesx…zesx…: 

b z. jafr�n’r raWs lˆmzigx, C�rTol‰n�r _ z�sx…sz�sx…sz�sx…sz�sx…s (qrest. 

74: 9) _ jafariZeebi raWaSi saxlebulan, CarTolanebi _ zesxoSi; 

befS… qØŒxƒ‹da xoS‰m z�sx…Tez�sx…Tez�sx…Tez�sx…Te (iqve, 74: 13) _ bavSvi gamouyvania 

ufross zesxoSi; 

z�sx…x�nz�sx…x�nz�sx…x�nz�sx…x�n mestiaTØ ’mƒedŠlix (iqve, 74: 14) _ zesxodan mestiaSi 

amosulan; 

l S x. zesx…zesx…zesx…zesx… uSg…lard ax�ayred (iqve, 258: 19) _ zesxo uSgu-

lelebma gaiyaviT; 

zesx…szesx…szesx…szesx…s asad m‰re (iqve, 258: 22) _ zesxoSi darCa kaci; 

zesx…arzesx…arzesx…arzesx…ar uSg…lard ad�ex (iqve, 258: 21-22) _ zesxoelebi1  

uSgulelebma waiyvanes; 

zesx…ardzesx…ardzesx…ardzesx…ard anƒidx uSg…lar (iqve, 258, 17) _ zesxoelebma moiy-

vanes uSgulelebi; 

al�ayrŠlix zesx…izesx…izesx…izesx…i mezgŠl‹ (sv. proz. t., IV , 210: 28-29) _ 

ayrilan zesxos mosaxlenic; 

ej�ar zesx…xenzesx…xenzesx…xenzesx…xen naƒed lix (iqve, 210: 30) _ isini zesxodan 

arian mosuli; 

                                                 
1 sagulisxmoa, rom uSguleli b. niJaraZe zesxos mosaxleobas qarTulad 

`zesxvelebszesxvelebszesxvelebszesxvelebs~ uwodebs (niJaraZe 1964: 21). 
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zesx…xenzesx…xenzesx…xenzesx…xen anRri ezr‹sg‰la lic _ zeszeszeszesxuxuxuxura�ra�ra�ra� i cenSurs xenCˆdi 

(iqve, 211: 1-2) _ zesxodan modis mozrdili wyali _ zesxura da 

erTvis cenSurs. 

yvela zemoaRniSnuli ilustracia Cawerilia 1920-1940 wlebSi 

akaki SaniZis, arsen onianisa da maqsime qaldanis mier Rrmad moxuce-

bul mTqmelTagan. sayuradReboa erT-erTi uSguluri simReris teqstSi 

dadasturebuli formebi, romlebic ivane niJaraZem gamoaqveyna 

CМОМПК-is XXXI  tomis IV ganyofilebaSi 1902 wels: 

zasx…zasx…zasx…zasx…-aaaa-xoxoxoxo isga onRuri _ zesxvaSi Semovdivar (sv. poez., 22: 24); 

sadiloba zasx…szasx…szasx…szasx…s mada _ sadiloba zesxvaSi mqonda (iqve, 22: 25); 

-aaaa an prosodiuli xmovania auslautSi, an martivsa Tu Tandebu-

lian micemiTSi lokativis funqciiT gamovlenili arqauli morfemis 

(-asasasas) xmovniTi komponenti. 

qarTul saistorio qronikebSi zeszeszeszesxoxoxoxo-s gverdiT gvxvdeba zoszoszoszosxoxoxoxo 

variantic: `qveniflevelma aiRo zeszeszeszesxoxoxoxo~, `dvalTa TavxedobiT mobez-

rebuli erisTavi qvenifneveli jariTurT zoszoszoszosxosxosxosxos mivida, sul erTia-

nad mospo dvali da daarRvivna cixeni maTni da moswva qveyana maTi~ 

(liparteliani 1994: 106). 

rTul fonologiur gardaqmnaTa gza (dezafrikatizacia, pala-

taluri umlauti, auslautis aramdgradi fonemis gauCinareba, to-

poformantisa da naumlautari fuZiseuli xmovnis asimilacia) unda 

gaevlo aRniSnul toponims: 

*Zacx…Zacx…Zacx…Zacx… → zasx…zasx…zasx…zasx…+i → z�sx…z�sx…z�sx…z�sx… (zsv., lnt., Col.), zesx…zesx…zesx…zesx… (lSx.) 

`cacxvi~+oooo → zeszeszeszesxoxoxoxo → zoszoszoszosxoxoxoxo 

auslautSi warmodgenili -oooo geografiul saxelTa mawarmoebeli 

Cans, romelic am funqciiT metad gavrcelebulia mTel kavkasiaSi, maT 

Soris saqarTveloSic (makalaTia 1976: 48), oRond svaneTSi Zalze  

iSviaTad (zaqaro, borbalo, iyalTo, damCxeralo, maRaro, uZo, arbo, 

gofanTo, erwo, omalo, Senaqo, Truso, kudaro, kumurdo, zrogo, 

borCalo || borCalu, araxlo || araxlu, boJano, zagaro, WiTxaro...). 

ase rom, leCxumur toponims zesx…zesx…zesx…zesx…-iSiSiSiS-iiii (`cacxvisa, cacxviani, 

cacxvnari~), Cveni varaudis mixedviT, amieridan gverdiT unda daudges 
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svanuri zeszeszeszesxoxoxoxo-c da saerToqarTvelur *Zacx…Zacx…Zacx…Zacx…- Zirze msjelobisas 

isic unda gaviTvaliswinoT xolme qarTvelur enaTa SedarebiTsa 

Tu etimologiur leqsikonebSi (Schmidt 1962: 148; gudava 1964: 449; 

Климов 1964: 233; fenrixi-sarjvelaZe 2000: 610). 

rac Seexeba mdinaris aRmniSvnel saxelwodebas, is araswora-

daa miTiTebuli qarTuli enciklopediis IV tomSi (ix. gv. 517) da 

amitomac gavxazavT: canis marcxena Senakads zeszeszeszesxuxuxuxurararara (← zesx…zesx…zesx…zesx…+urururur+aaaa) 

ewodeba, romelSic, wesisamebr, warmodgenilia qarTvelur hidro-

nimTa sufiqsi -uraurauraura. 

gvinda SevexoT -oooo mawarmoeblian kidev erT toponims. esaa  

WiWiWiWiTxaTxaTxaTxarorororo (mwvervalTa masivi svaneTisa da raWa-leCxumis qedze),  

romelic, albaT, Seicavs saerToqarTvelur *wwww1111yyyyrrrrʘʘ ʘʘTaTaTaTa Ziris refleqssa 

(Климов 1960: 24; 1964: 254; maWavariani 1965: 20; gamyreliZe-maWava-

riani 1965: 96-99; fenrixi-sarjvelaZe 2000: 679-680) da topofor-

mantian mravlobiTobis aRmniSvnel morfemas: 

*wwww1111yyyyrrrrʘʘ ʘʘTTTTaaaa → *WrTxaWrTxaWrTxaWrTxa → *WiWiWiWiTxaTxaTxaTxa → WiTxWiTxWiTxWiTx `wyrTa, idayvi~+arararar+oooo 

Tanamedrove svanurSi `wyrTis, idayvis~ aRmniSvneli sityva 

mravlobiT ricxvSi ar warmogvidgens grZel xmovans (WiTxWiTxWiTxWiTx_WiWiWiWiTxarTxarTxarTxar), 

toponimSi ki igi daculia: 

WiTx‰riWiTx‰riWiTx‰riWiTx‰ri raWeS i amxŠ S…an�a l‹R…er li (sv. proz. t., IV , 

1979: 204, 7-8) _ WiTxari raWisa da aqeTa svaneTis sazRvaria. 

�ersknal loq arix WiTx‰r‹WiTx‰r‹WiTx‰r‹WiTx‰r‹ koja q…ab…arisa (iqve, 204: 4) _ 

Sunebi ariano WiTxaris kldis gamoqvabulebSi. 

WiTx‰riWiTx‰riWiTx‰riWiTx‰riJiJiJiJi Z…ird gar x‰z mus (iqve, 204: 3) _ WiTxarze iSvia-

TadRa (a)devs Tovli. 

uSbis oriorioriori mwvemwvemwvemwverrrrvavavavalislislislis SemaerTebel kldovan nawils, e. w.  

unagiras svanurad zRudzRudzRudzRud-�r�r�r�r (`zRudeebi~) ewodeba, ase rom sruliadac 

araa moulodneli svaneTisa da raWa-leCxumis mwvermwvermwvermwvervalvalvalvalTaTaTaTa mamamamasisisisivisvisvisvis 

saxeldebisTvis mravlobiTis forma gamoeyenebinaT. vfiqrobT, to-

ponimSi asaxulia svanur saxelTa auslautis is safexuri, rodesac 

Riamarcvlian struqturaTa daxurulmarcvlianebad gardaqmnis ten-

dencia (svanuri fonologiuri sistemisTvis esoden specifikuri) an 
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ar iyo jer kidev mZlavri, an intervokalur poziciaSi (*WiWiWiWiTxaTxaTxaTxa+arararar) 

sxva fonetikuri procesi (Serwymul xmovanTa sakompensacio sigrZe) 

ganxorcielda (WiTx‰rWiTx‰rWiTx‰rWiTx‰r), rasac daerTo topoformanti -oooo. 

qarTuli enis raWul dialeqtSi es toponimi ramdenadme gan-

sxvavebuli gaxmovanebiT gvxvdeba. `saqarTvelos geografiuli saxele-

bis orTografiul leqsikonSi~ (1987: 133) orjeraa dasaxelebuli 

WuWuWuWuTxaTxaTxaTxarorororo: pirveli aRniSnavs ambrolauris raionis mTas, xolo meore _ 

leCxumis qedis uReltexils. vfiqrobT, rom iiii xmovnis nacvlad uuuu-s 

gaCena bolokidur oooo-sTan asimilaciis Sedegia (Sdr. zeszeszeszesxoxoxoxo → zoszoszoszosxoxoxoxo). 

gansaxilveli toponimi sxva mxrivac iqcevs yuradRebas arqau-

lobis TvalsazrisiT _ masSi Semonaxulia saxelobiTi brunvis -iiii 

morfema, rac Zalze iSviaTia Tanamedrove cocxal metyvelebaSi 

(Sdr. �or �or �or �or-iiii `ori~, semsemsemsem-iiii `sami~, z�z�z�z�-���� `weliwadi~, mˆS�mˆS�mˆS�mˆS�-���� `muSa~...). 

aRsaniSnavia, rom -iiii daculia mravlobiTis warmoebaSi. 

dabolos, ismis erTi kiTxvac: zeszeszeszesxoxoxoxoØsa da WiWiWiWiTxTxTxTxaaaarorororoØSi dadas-

turebuli auslautiseuli xmovani aris ki sakuTriv svanuri topo-

formanti? _ vfiqrobT, rom _ ara! arc erTi am toponimTagani 

svanurad metyveli mosaxleobis enaSi -oooo sufiqss ar Seicavs (zsv., 

lnt., Col. z�sx…z�sx…z�sx…z�sx…, lSx. zesx…zesx…zesx…zesx… _ zs. WiTx�rWiTx�rWiTx�rWiTx�r/lSx. WiTxWiTxWiTxWiTx‰‰‰‰riririri), miuxeda-

vad imisa, rom oficialur (raRa Tqma unda, sxva enebze Sedgenil) 

dokumentebSi Tu rukebze mTel kavkasiaSi gavrcelebuli topofor-

manti yvelgan daculia. 

specialur literaturaSi (oniani 1998: 4-5) gansxvavebuli 

etimologiac gvxvdeba: WiTx�rWiTx�rWiTx�rWiTx�r dakavSirebulia qarTul wuwuwuwuTxalTxalTxalTxalÀTan 

(mniSvnelobis miuTiTeblad!); iqve mocemulia qarTuli ququququTaTaTaTaiiiisisisisi, me-

gruli ququququTeTeTeTeSiSiSiSi da svanuri quTquTquTquT’’’’SSSS leqsemebis analizi da ori topo-

nimis etimologiuri kvlevis safuZvelze gamotanilia Zalze serio-

zuli daskvna: `amamamam SeSeSeSesasasasatyvistyvistyvistyvisTaTaTaTa ararararsesesesebobobobobabababa imasimasimasimas niSniSniSniSnavsnavsnavsnavs, romromromrom qarqarqarqarTveTveTveTve----

lulululuriririri totototomemememebibibibi amamamamJaJaJaJaminminminmindeldeldeldel sasasasaqarqarqarqarTveTveTveTveloslosloslos teteteteriririritotototoririririaaaazezezeze jerjerjerjer kikikikidevdevdevdev 
qarqarqarqarTveTveTveTvelurlurlurlur enaenaenaenaTaTaTaTa didididifefefeferenrenrenrenciciciciaaaaciciciciaaaamdemdemdemde cxcxcxcxovovovovrobrobrobrobdnendnendnendnen. eseseses oriorioriori totototopopopopo----

ninininimimimimi utyuutyuutyuutyuaaaariririri maCmaCmaCmaCvevevevenenenenebebebebelialialialia imiimiimiimisasasasa, romromromrom qarqarqarqarTveTveTveTvelulululuriririri totototomemememebibibibi sasasasaqarqarqarqar----

TveTveTveTveloslosloslos teteteteriririritotototoririririaaaazezezeze imimimim drodrodrodroiiiidandandandan momomomosaxsaxsaxsaxleleleleoooobenbenbenben, romromromromlislislislis iqiiqiiqiiqiTacTacTacTac 

TaTaTaTananananamedmedmedmedrorororoveveveve memememecnicnicnicnieeeererererebisbisbisbis TvalTvalTvalTvalTaTaTaTaxedxedxedxedvisvisvisvis isaisaisaisariririri verververver swvdeswvdeswvdeswvdebabababa~. 
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On zesxo and yyyyitxaro/ yyyyutxaro 
 

S u m m a r y 
 
The paper represents the history of two toponyms. The first toponym (zesxo) 

should be originated from Common Kartvelian * ZZZZawwwwxw ("lime") root. Today an 

analytical lexeme is a name of geographical place in Lower Svaneti, Lashkheti. 
As regard the toponym of a massif of Racha-Lechkhumian ridge peaks  

yiTxyiTxyiTxyiTx-arararar-oooo, Common Kartvelian *wwww1111KrTa KrTa KrTa KrTa "elbow" seems to be initial for it. 

The author represents a convincing picture of interior-posterior phonetic 
transformations of relevant roots. 
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lalalalazur tizur tizur tizur tipopopoponimnimnimnimTa sisTa sisTa sisTa sistetetetema ma ma ma `dididididi nedi nedi nedi nenanananafofofofonasnasnasnas~    

mimimimixedxedxedxedviTviTviTviT*    

    

2000 wels qalaq froidenStatSi kavkasiis gamomcemlobam da-

beyda oTxenovani (lazur-germanul-Turqul-qarTuli) leqsikoni, 

romelsac `didi lazuri leqsikoni~ hqvia, Tumca 148 gverds moi-

cavs. wignis momzadebaSi monawileoba miiGo rva pirovnebam (tine 

amse-de iongi, yemu Cupina, volfgang foierStaini, fahri kahramani, 

Jemal karadenizli, selma koCiva, ciala narakiZe) germaniis, Turqe-

Tisa da saqarTvelos respublikebidan. maT Soris zogi enaTmecnie-

ria, zogic _ biznesmeni. leqsikonis publikacia ekuTvnis volfgang 

foierStains, xolo naSromi mieZGvna `lazuri enisa da kulturis 

ostats~ fahri kahramans, romelmac Kvelaze meti gaakeTa am wignis 

arsebobisaTvis, magram, samwuxarod mis gamocemamde gardaicvala.  

leqsikoni iwKeba fahri kahramanis daxasiaTebiT, romelsac Tan 

axlavs didi lazi swavlulis fotoc da misi cnobili gamonaTqva-

mic: lalalalaziziziziSeSeSeSeni oxeni oxeni oxeni oxenon dinon dinon dinon dido dul�do dul�do dul�do dul�afe qoafe qoafe qoafe qorenrenrenren (`lazisaTvis gasake-

Tebeli didi saqmeebi aris~); da marTlac asea! 

upirveles Kovlisa, Cven SevexebiT `didi nenafona~-Si warmo-

dgenil lazur toponimebs, radganac `dedamiwis enis~ amsaxveli 

leqsemebi did perspeqtivebs gvisaxaven Zveli saqarTvelos istoriis 

naTelsaKofad. wigns axlavs germanulenovani winasitKvaoba, romlis 

mixedviTac lazuri nawilia samxreTkavkasiur enaTa Jgufisa, romel-

sac ganekuTvneba, agreTve, qarTuli, megruli da svanuri. masSi 

oTxi didi dialeqti gamoiKofa. esenia: aTinuri, arTaSenuli, arqa-

bul-viwuri (an Sualazuri) da xofuri. leqsemebs miwerili aqvT 

Sesabamisi dialeqturi formebi, maT Soris toponimebsac, Tumca, 

rasakvirvelia, Kvela SemTxvevaSi oTxive monacemi miTiTebuli araa. 

zogJer gamotovebulia qarTuli SesatKvisebic. 

                                                 
* naSromi damuSavda baTumis SoTa rusTavelis saxelobis saxelmwifo 

universitetis mecniermuSakTan, laz gubaz vaniliSTan TanamSromlobiT. 
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samwuxarod, lazuri toponimebi dGemde srulKofilad ar 

aris Seswavlili. mxolod iuri sixaruliZis monografia, romelSic 

aGwerilia eTnografiul-istoriuli lazeTis toponimia sofel 

kvariaTidan mdinare kalaSamde, da nugzar cecxlaZis Sromebi sakma-

risi ar gaxlavT. amJerad Cven SevecdebiT vimsJeloT `did lazur 

leqsikonSi~ Setanil toponimTa sistemis Sesaxeb:  

rogorc cnobilia, Kvela qarTvelur enaSi aSkarad igrZnoba 

brunvaSi marTulmsazGvrelian toponimTa simravle _ igive viTare-

baa lazurSic; amasTanave naTesaobiTi brunvis morfema xan daculia, 

xanac mokvecili (srulad an nawilobriv): azoTazoTazoTazoT-iSiSiSiS-GaliGaliGaliGali (`azotis 

Gele~), badbadbadbad-iSiSiSiS-KonaKonaKonaKona (`bebris Kana~), bardbardbardbard-iSiSiSiS-GaliGaliGaliGali (`zvinis < bardis 

Gele~), Sdr. bardbardbardbard-iiii-bibibibinexnexnexnex-iiii (<*bardbardbardbard-iSiSiSiS-bibibibinexnexnexnex-iiii `veluri mcenaris  

venaxi, tani~), KurKurKurKurZenZenZenZen-iSiSiSiS-bibibibinexnexnexnex-iiii (`KurZnis venaxi~), burburburburbubububu-SSSS-oxoxoxoxvavavavamemememe 

(`Gamuras salocavi~), GeJGeJGeJGeJ-iiii-tatatatalaxlaxlaxlax-onononon-aaaa(<*GeJGeJGeJGeJ-iS taiS taiS taiS talaxlaxlaxlax-onononon-aaaa    `Goris 

talaxiani~), yeryeryeryerkezkezkezkez-iS ofuiS ofuiS ofuiS ofutetetete (`Cerqezis ubani~, dasaxleba; CCCC    > yyyy 

fonetikuri gadasvla advili asaxsnelia lazurisaTvis damaxasiaTebe-

li gamkveTrebis procesiT, romelic kidev ufro Sorsaa wasuli am 

toponimis reducirebul variantSi yeyeyeyekekekeke-S oS oS oS o-ptptptpt-eeee); oooo-futfutfutfut-eeee [(Sdr. 

ayarul-gurul futfutfutfut-i (`kvamli~)] xSirad gamoiKeneba lazur toponi-

mebSi kompozitis meore komponentad (marmarmarmar-iiii-skirskirskirskir-iS iS iS iS < *marmarmarmar-iSiSiSiS-skirskirskirskir-

iS ofuiS ofuiS ofuiS ofute te te te `maris Svilis ubani~, daddaddaddad-iS ofuiS ofuiS ofuiS ofutetetete `bicolas ubani~, 

xalxalxalxalbabababa-SSSS-iSiSiSiS||xarxarxarxarbabababa-SSSS-iSiSiSiS ofuofuofuofutetetete `xalbaSis < xalvaSis ubani~ da a. S.).  

`didi nenafonaSi~ gvxvdeba, agreTve, kompozituri agebulebis 

iseTi marTulmsazGvreliani toponimebi, romelTa pirveli kompo-

nenti anTroponimuli warmomavlobisa unda iKos. aseTia, magaliTad 

ykemykemykemykem-iSiSiSiS-iS GaliiS GaliiS GaliiS Gali, top top top top-iSiSiSiS-onaonaonaona < toptoptoptop-iSiSiSiS-‡ona‡ona‡ona‡ona    < toptoptoptop-iSiSiSiS-KonaKonaKonaKona (`topiSis 

Kana~); Sdr. lazuri gvarebi memmemmemmem-iSiSiSiS-iSiSiSiS-iiii, van van van van-ilililil-iSiSiSiS-iiii,...). agreTve: 

pappappappap-aTaTaTaT-iiii (sof. sarfi), pappappappap-ilililil-aTaTaTaT-iiii (arqabi, aTina), Sdr. Zveli lazu-

ri gvari papapapapipipipilalalala.    

arqabeSi, sofel filargeSi, gvxvdeba metad saintereso topo-

nimi dad dad dad dad-iSiSiSiS-ona ona ona ona (`bicolas Kana~),    romelic unda momdinareobdes    

*daddaddaddad-iSiSiSiS-‡‡‡‡onaonaonaona<*daddaddaddad-iSiSiSiS-KonaKonaKonaKona-sgan. igi saKuradreboa ara mxolod lin-
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gvisturi, aramed eTnologiuri TvalsazrisiTac daddaddaddad-iS oiS oiS oiS o-futfutfutfut-eeee 

(`bicolas komli~) da daddaddaddad-iS oiS oiS oiS o-xorxorxorxor-iiii (`bicolas saxli~) sintagmebTan 

erTad. amgvar toponimebsa Tu SesitKvebebs lazebi mxolod maSin 

qmnidnen, rodesac oJaxSi, meuGlis gardacvalebis Semdeg, sxva mama-

kacTa mcirewlovanebis gamo daddaddaddad-i i i i (`bicola~, Sdr. qarTuli mmmm-daddaddaddad-eeee,    

dadadada, de de de de-iiii-dadadada da a. S.) iKo ufrosi. am mxriv sagulisxmoa agreTve, 

aTinaSi, sofel fazarSi, dadasturebuli toponimi daddaddaddad-iviviviv-aTaTaTaT-iiii, 

romlis Ziri da daddaddaddad-ianianianian-iiii’’’’s amosavali fuZe SesaZloa `bicolas~ 

lazuri saxelwodebidan momdinareobdes, Tavis mxriv, saerToqar-

Tveluri donisa rom Cans. 

`lazeTSi~ (toponimi pirobiTia!) Zalze gavrcelebulia, ag-

reTve, atributuli msazGvrelis Semcvel kompozitTagan momdinare 

toponimebi, Cveulebriv, prepoziciuri wKobisa, magram gvxvdeba pos-

tapoziciac: dididididi oJaGidi oJaGidi oJaGidi oJaGi, magram: dobdobdobdobrarararadidididididididi    < dobdobdobdobrararara    + didididididididi,    

GalGalGalGaldidididididididi    < GalGalGalGal-i dii dii dii dididididi da a. S.  

lazur toponimTa warmoebaSi monawileoben derivaciuli afiq-

sebi (yuyuyuyuberberberber-eeee-fufufufunananana `wablnari~, nononono-binJbinJbinJbinJ-enenenen-iiii `nabrinJali~, nononono-babababagggg-enenenen-eeee 

`na-nali-ev-i~, oooo-burbburbburbburb-e e e e `saGamure~) an Tadebulebi (wkarwkarwkarwkar-memememelelelele `wKal-

gaGma~, ykonykonykonykon-iiii-kakakakalalalala `muxasTan~, msqimsqimsqimsqibubububu-kakakakalalalala `wisqvilTan~) da a. S.  

zogJer erTi da imave geografiuli punqtisaTvis ori, erTime-

orisagan sruliad gansxvavebuli saxelwodeba gvaqvs. magaliTad, sofel 

borCxaSi erTmaneTis paralelurad gvxvdeba jurjurjurjur-xinJxinJxinJxinJ-iiii (`orxidi~) da 

wkarwkarwkarwkar-KaKaKaKa (< *wkawkawkawkarrrr-iiiiS KaS KaS KaS Ka `wKlis toti). 

toponimebSi aisaxeba cocxal metKvelebaSi mimdinare foneti-

kuri procesebic: 

rrrr/llll sonorTa ����-Si gadasvla da mere srulad gaqroba damaxa-

siaTebelia megrul-lazurisaTvis. saanalizo leqsikonis mixedviT, 

viwes (dGevandeli findikli) sofel abuulaSi fiqsirebulia topo-

nimi momomomontrantrantrantracecececeriririri (`mewKeri~ < `mowKvetili~ < `damewKrili~), rome-

lic sarfSic (saqarTvelos teritoriaze) gvxvdeba, oGond momomomontrantrantrantra----

ceiceiceicei-s saxiT. 
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arTaSenSi erTmaneTis paralelurad gvaqvs dezafrikatizaciis 

procesis amsaxveli leqsemebi ZGemiZGemiZGemiZGemi    > zGemizGemizGemizGemi, xolo sofel baSq�oi-

Si dadasturebulia mximximximxigigigigi da misgan asimilaciis gziT miGebuli 

fxifxifxifxigi gi gi gi aseve erTmaneTis paralelurad. 

aGniSnul leqsikonSi iSviaTad gaparulia Secdomebic: sofel 

sarfSi (moleni sarfi) aris adgili, romelsac oooo-yaGanyaGanyaGanyaGan-eeee ewodeba 

(`sa-kiboCxal-e~); Sdr. analogiuri oooo-CxoCxoCxoCxomurmurmurmur-eeee < oooo-CxamCxamCxamCxam-urururur-eeee qobu-

leTis raionSi. sarfeli ar itKvis JaGansJaGansJaGansJaGans-s (`kiborCxala~) an 

oJaGaneoJaGaneoJaGaneoJaGane-s, romelic gvxvdeba saanalizo leqsikonSi (gv. 102), Tumca 

specialur literaturaSi dadasturebulia rogorc oJaGaneoJaGaneoJaGaneoJaGane,    ise 

oyaGaneoyaGaneoyaGaneoyaGane-c (sixaruliZe 1958). 

arqabsa da arTaSenSi gamoiKeneba toponimebi sisisisi-derderderder-iiii, sisisisi-derderderder-eeee 

[Sdr. Turq. dare `xeoba, mdinare~ da svanuri dere (`naprali KinulSi~); 

sisisisi- prefiqsis funqcia CvenTvis mTlad naTeli araa]. 

Cven xelT gvaqvs agreTve 2007 wels stambulSi gamocemuli 

1160 gverdiani `didi lazuri nenafuna~, Sedgenili Turqi mkvlev-

rebis _ ismail buJakliSis, hasan uzunhasanoGlus da irfan aleq-

sivas _ mier. vapirebT gavagrZeloT muSaoba toponimTa Seswavlis 

TvalsazrisiT ara mxolod leqsikonebis mixedviT, aramed adgilze 

(rogorc saqarTvelos, ise TurqeTis teritoriaze dasaxlebul 

lazTa Soris) moviZioT makro da mikrotoponimebi, raTa baTumis 

SoTa rusTavelis saxelobis saxelmwifo universitetTan arsebuli 

qarTvelologiis institutis TanamSromlebTan erTad gamovceT la-

zur toponimTa vrceli akademiuri leqsikoni. 
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The system of Laz toponyms according to 

"Great Nenafon" 
 

S u m m a r y 

 

In 2000 in the city of Froidenstadt The Caucasus Press published a four-

language (Laz-German-Turkish-Georgian) dictionary – the Big Laz Dictionary,  

containing 148 pages. The work is co-authored by eight authors (Tine Amse-de 

Yong, Ch’emu Chupin, Volfgang Foierstein, Fahri Kahraman, Jemal Uaradenizli, 

Selma Kochiva, Tsiala Narakidze) from Germany, Turkey, and Georgia. Some of 

them are linguists, and some are businessmen. The dictionary was published by 

Volfgang Foierstein and was dedicated to Fahri Kahraman, the "master of the Laz 

language and culture", who contributed "the lion’s share" to the making of the book, 

but unfortunately, died before its publication. 

The dictionary starts with Fahri Kahraman’s portrait accompanied by a photo 

of the great Laz scholar and his well-known phrase: "Lazisheni okhenon dido 

dulyafe koren ("There are great things to be done for Laz"); it is to indeed! 

First, I will touch upon the toponyms featuring in the Great Nenafona. The 

foreword of the book written in German attributes Laz to the South Caucasian 

language group. The latter also incorporates Georgian, Megrelian and Svan. Four 

big dialects are singled out in Laz: Atinian, Artashenian, Arkabul-Vitsovian  

(or Middle Laz), and Khofian. Lexemes have their respective dialectal forms 

including toponyms. Nevertheless, not all four language data are always given. 

Sometimes Georgian equivalents are not supplied. 

Unfortunately, Laz toponyms have not been studied completely; only  

I. Sikharulidze’s monograph describing the toponyms of ethnographic and historical 

Lazeti from the village of Kvariati to the river of Kalasha, is not sufficient. 

Therefore, the subject of my discussion is the system of toponyms in the Great Laz 

Dictionary: 

It is a well-known fact that all Kartvelian languages contain a number of 

toponyms with attributes in clearly defined oblique cases. The same is true of Laz. 

The genitive case marker is sometimes preserved, and sometimes (partially of fully) 

shortened: burbu -SSSS-oxvame ("the sanctuary of the owl"), azot-iSSSS-; GGGGali ("the stream 

of azot") bad-iSSSS-qona ("old man’s field"), bard-iSSSS-GGGGali ("stream of hay stack), cf. 

bard-i-bines-i (< *bard-iSSSS-binesi "wild plants’ vineyard", cf. qur ZZZZen-isch-bines-i 

"vineyard"), GGGGej-i-talax-on-a (< *GGGGej-ischtalax-i), CCCC’erkez-iSSSS ofute ("the district, 
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settlement of the Cherkezs"; -CCCC > CCCC’  phonetic shift is easily explained by a Laz 

feature of changing into a glottalized consonant. The process is furthered in the 

reduced variant CCCC’eke-SSSS o-pt-e); o-fut -e (cf. Ajarian-Gurian fut -i "smoke") is often 

used in composite Laz place-names as their second component (mar-i-skir -iSSSS < 

*mar-isch-skir -iSSSS ofute "district of Mar’s son", dad-iSSSS ofute "aunt’s district", 

xalba-SSSS-iSSSS || xarba-SSSS-iSSSS ofute "district of khalbash < khalvash, and so on). 

Great Nenafona features composite place-names with adjuncts in oblique 

cases whose first constituents should be of anthroponymic origin. To this group 

belong such items as, e. g. CCCC’kem-iSSSS-iSSSS GGGGali, top-iSSSS-ona < top-ish-qona <  

top-iSSSS-qona ("the topishi field"); cf. Laz surnames mem-iSSSS-iSSSS-i, van-il -iSSSS-i, ... also: 

p’ap’at -i ("the village of Sarpi), p’ap’ -il -at-i (Arkab and Atina), cf. Old Laz 

surname p’ap’illa . 

In the village of Filarget in Arkab we came across a very interesting place-

name dad-iSSSS-ona ("Aunt’s Field") which should derive from *dad-iSSSS-qona < *dad-

iSSSS-qona. Syntagmas like dad-iSSSS o-fut -e ("Aunt’s Family") and dad-iSSSS  

o-xxxxor-i ("Aunt’s House") are interesting not only from linguistic but also from 

ethnological viewpoint. In Laz similar toponyms or phrases are created only when 

after the death of the head of the family the remaining male members of the family 

are very young, and only dad-i (aunt, cf.: Georgian m-dad-e, da, deida, and so on) 

is the only oldest member left. In this context it is interesting to note that place-

names dad-iv-at-i and dad-ian-i are attested in the village Fazara in Atina; they 

have the same root dad, whose original source may be the Laz "aunt", belonging, as 

it seems, to the Common Kartvelian level. 

Composites place-names containing adjunct elements in pre-position are 

usually widely spread in Lazeti (the place name is conventional!). Nevertheless, 

composites with post-positional order are also found: e. g. didi ojaGGGGi but dobradidi 

< dobra+didi , GGGGaldidi < GGGGl-i+didi , etc. 

Laz toponym formation makes use of derivational affixes (ch’uber-e-funa 

"Chestnut Area", no-binj -en-i "Place where rice had been sown", no-bagen-e 

"Place where there had been a horseshoe", o-burb -e "Place of owls") or 

prepositions (ts’kar -mele "on the other bank of the river", ch’kon-i-kala "at the 

oak", mskibu-kala "at the mill"), and so on. 

Sometimes there are two different names for the same geographical place;  

e. g. in the village of Borchkha there are two parallel names Zhur -xxxxinj -i ("Two 

bridges") and ts’kar-qa (< tskari -SSSS qa "Water branch"). 

Place-names reflect the phonetic processes going on in speech: in Laz and 

Megrelian the change of r /l sonants into Y being followed by their complete 
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disappearance is a typical feature. Montratseri ("landslide" < "broken off" < "place 

where there had been a landslide"), which is one of the entries in the dictionary 

under discussion, is situated in Vitse (modern Findikli) in the village of Abul.  

A similar name montratsel is found in Sarpi on the territory of Georgia.  

In Artashen we find lexemes reflecting a parallel process of "de-affrication" 

(dzGGGGemi > zGGGGemi), while the name Mkhigi is recorded in the village of 

BoshkYoishi, and Fghigi is derived from it through assimilation producting a 

parallel formation. 

The mentioned dictionary has some mistakes. In the village of Sarpi (Moleni 

Sarpi) there is a place called o-yyyy’aGGGGan-e ("Place of Crabs"), cf. analogous  

o-yxyxyxyxomur-e/o-yxyxyxyxam-ur -e in the region of Kobuleti. Nobody in Sarpi will say 

jaGGGGhana ("crab") or ojaGGGGhane, which is found in the discussed dictionary (p. 102), 

even though both names ojaGGGGhane and ocyaGyaGyaGyaGhane can be found in special literature 

(I. Sikharulidze). 

In Arkab and Ardasheni there are place-names si-der-i, si-der-e (cf. Turk. 

Dare "valley, river") and Svan dare ("cleft in the ice"); the function of the si- prefix 

is not quite clear. 

Great Laz Nenafona compiled by Turk scholars (Islmail Bujaklish, Hasan 

Uzinhasanoghlu and Ifan Aleksiva) and published in Istanbul in 2007 is also at our 

disposal. I plan to continue the study of place names not only according to 

dictionaries but also on the place (both on the Georgian territory and among the Laz 

population living in Turkey) to record all micro and macro toponyms with the aim 

of publishing a large scale academic dictionary in collaboration with the scientific 

fellows of the Institute of Kartvelology at the Shota Rustaveli University. 
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ifxifxifxifx-/imfximfximfximfx-/imximximximx- Zi Zi Zi Ziri niri niri niri nigagagagalis xelis xelis xelis xeoooobabababaSiSiSiSi,    imerimerimerimerxevxevxevxevSiSiSiSi    

((((SavSavSavSavSeTSeTSeTSeTSiSiSiSi)))), lalalalazeTzeTzeTzeTSiSiSiSi, aWaaWaaWaaWararararaSiSiSiSi, sva sva sva svaneTneTneTneTsa da rasa da rasa da rasa da raWaWaWaWaSiSiSiSi1    

 

XIX  saukunis meore naxevridan moyolebuli dRemde ar gane-

lebula mecnierTa Tu mogzaur-mkvlevarTa interesi nigalis xeobis 

eTnolingvisturi TvalsazrisiT Seswavlisadmi. marto niko maris, 

eqvTime TayaiSvilis, Tedo saxokias, dimitri baqraZisa da giorgi 

yazbegis dasaxeleba rad Rirs! maT Rirseulad amoudgnen gverdiT 

cnobili profesorebi: SuSana da tariel futkaraZeebi, iuri sixa-

ruliZe, mamia faRava, nugzar cecxlaZe, TavianTi axalgazrda kole-

gebiTurT (roin malaymaZe, eTer beriZe, Sorena futkaraZe da sxvebi), 

romelTa SromebSi gansakuTrebuli yuradReba mieqca adgilobriv 

toponimias. es sruliadac araa gasakviri! _ qalaqTa, sofelTa, cixeTa, 

wyaro-mdinareTa, tba-zRvaTa, saZovarTa, saTibTa, tyeTa Tu sxvaTa 

saxelwodebebSi xom areklilia Tavad eris istoriuli qartexilebi! 

ara mxolod iqauri `qarqarqarqarTuTuTuTulililili xuxuxuxuroTroTroTroTmomomomoZRvreZRvreZRvreZRvrebibibibissss sisisisididididiaaaadededede gigigigiCeCeCeCerebsrebsrebsrebs 

sisxlssisxlssisxlssisxls ZarZarZarZarRvebRvebRvebRvebSiSiSiSi~ (faRava 2011: 3), aramed `dedamiwis enis~ amsax-

veli leqsemebi TiTqos RaRadeben dedasamSoblodakarguli xalxis 

Wir-varamze saukuneTa miRma. am mxriv gasaocaria, rom arTvinis  

regionis erTaderT qarTul sofels dRemde qarqarqarqarTlaTlaTlaTla hqvia, xolo 

kirnaTis erT-erTi tyis saxelwodeba nanananasxesxesxesxeTiTiTiTi SesaZloa memememesxeTsxeTsxeTsxeT'Si 

warmodgenil Zirs ukavSirdebodes (<*nananana-mesxmesxmesxmesx-eTeTeTeT-arararar-iiii?). 

yofilobis nananana- _ -arararar afiqsis paralelurad nigalSi nananana- _  

-evevevev/-avavavav'ic gvxvdeba, romelic ufro Zveli unda iyos. 

sofel zeda qlaskurSi Cveni yuradReba miiqcia `Cais planta-

ciis~ aRmniSvnelma saxelwodebam nainainainai{mmmm}fxrefxrefxrefxrevivivivi    (Sdr. zemo imereTis 

tye nananana-ifxifxifxifx-llll-ebebebeb-iiii), romlis struqturuli analizi tao-klarjeTisadmi 

miZRvnil arc erT lingvistur wignSi araa warmodgenili. masSi  

                                                 
1 gamokvleva Sesrulebulia baTumis SoTa rusTavelis saxelobis saxelmwifo 

universitetis profesorTan, filologiis akademiur doqtorTan e T e r  

b e r i Z e s T a n  TanamSromlobiT. 
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daculi unda iyos saerToqarTveluri Ziri *ifxifxifxifx-. sulxan-saba  

orbelianis `sityvis konaSi~ dadasturebulia leqsema `ifxliifxliifxliifxli~, ro-

melic `gvimras~ aRniSnavs. Tavis droze n. quTeliam (1986: 78) es 

Ziri daukavSira lazur limlimlimlimxuxuxuxunanananaØSi (`gvimris saxeoba~) warmodgenil 

limxlimxlimxlimx- komponents, sadac anlautSi sonoria ganviTarebuli, xolo 

mogvianebiT h. fenrixma am masalebs daumata svanuri ifxifxifxifx (`gvimris 

msgavsi magarReroiani mcenare~ _ Fähnrich 1987: 34). 

sagulisxmoa, rom zemo svaneTSi latalis teritoriaSi Semaval 

erT sofels ifxifxifxifx hqvia. swored aq, wminda giorgis eklesiis CrdiloeT 

kedelze, X saukunis II naxevris qarTuli warweraa amokawruli  

(silogava 1988: 274), xolo lentexSi, mdinare xeleduras xeobaSi, 

igive toponimi warmodgenilia kninobiTis formiT (ifxifxifxifx-aldaldaldald) sofel 

qveda wanaSis erT-erTi kuTxis saxelwodebad. sainteresoa, rom  

qvemosvanuris toponimiaSi erTdroulad gvxvdeba rogorc saerTo-

qarTveluri fuZeenidan momdinare monacemi (ifxifxifxifx-aldaldaldald), ise dasavluri 

qarTuli dialeqtebidan Sesuli leqsema (g…imbrg…imbrg…imbrg…imbr-�l�l�l�l) soflebis  

dasaxelebebSi, rac, raRa Tqma unda, uwinaresoba-Semdgomadobis mi-

xedviT sxvadasxva qronologiuri donis anareklia. 

Zvel qarTulSi lilililififififi `erTgvar mcenares~ aRniSnavs da mosalod-

nelia, rom igi *lifxlifxlifxlifx formisgan momdinareobdes. maSasadame, zeda 

qlaskurSi dRemde daculi `naimfxrevi~ istoriulad `nagvimrals~ 

udris [Sdr. soflis saxelwodeba lanCxuTis raionSi gvimgvimgvimgvimbabababalalalalauuuuriririri 

<*gvimrgvimrgvimrgvimr-alalalal-aaaa-urururur-iiii _ z. sarjvelaZe 2000: 258; agreTve, gvigvigvigvimarmarmarmar-onononon-iiii 

(`gvimrnari~) _ mikrotoponimi Cxorowyus raionis sofel axuTSi 

da gvigvigvigvimarmarmarmar-onononon-aaaa _ saZovris saxelwodeba xobiswylis xeobaSi _  

cxadaia 2008: 105] semantikuri TvalsazrisiT, xolo struqturu-

lad amosavali Cans *nananana-ifxifxifxifx-arararar-evevevev-iiii (mmmm sonori TiTqos lazuri  

CanarTia, rac inlautSi dResac Cveulebrivi movlenaa yvela qarTve-

lur enasa da maT dialeqtebSi, Tumca mTaraWulis ifxlaifxlaifxlaifxla    || imimimimxlaxlaxlaxla    

(mayaSvili 1991: 82)'sac Tu gaviTvaliswinebT, maSin disimilaciuri 

momenti _ fxfxfxfx > mxmxmxmx    _ unda gavxazoT.), e. i. orororormagmagmagmagsusususufiqfiqfiqfiqsursursursur warmoe-

basTan gvaqvs saqme. mas Semdeg, rac yofilobis aRmniSvneli afiqsis 
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-arararar elementSi daiCrdila ZiriTadi funqcia, saWiro gaxda qarTuli 

enis istoriuli ganviTarebis SedarebiT ufro Zveli periodidan  

momdinare -evevevev sufiqsis darTva, romelic dResac produqtulia qar-

Tul dialeqtebSi, maT Soris tao-klarjeTSic; Tumca imasac gavxa-

zavT, rom nigalis xeobis toponimiaSi morfemaTa Sebrunebuli rangia 

(vvvv-arararar < *-evevevev/avavavav-arararar da ara rrrr-evevevev/-avavavav<*arararar-evevevev/-avavavav) ufro gavrcelebuli  

ormagsufiqsian warmoebaSi (`naxelvari~ < *nananana-xelxelxelxel-avavavav-arararar-iiii, `nayan{v}ari~ 

<*nananana-yanyanyanyan-evevevev-arararar-iiii, `naRom{v}ari || naRum{v}ari~ <*nananana-RoRoRoRo/umumumum-evevevev-arararar-iiii, `naTu-

Tunvari~ <*nananana-TuTuTuTuTunTunTunTun-evevevev-arararar-iiii da a. S.). maSasadame, -vvvv-, romelic xan 

warmodgenilia da xan _ ara ama Tu im mikrotoponimSi, fonetikuri 

CanarTi ki ar unda iyos, rogorc es SesaZloa erTi SexedviT moeCvenos 

vinmes, aramed mwyobri derivaciuli sistemis warmomadgeneli monacemi. 

amave Zirisa da mawarmoebelTa Semcveli Cans imerxevis erT-er-

Ti soflis saxelwodebac. esaa ifxifxifxifxrevrevrevrevlililili    (cecxlaZe 2000) <*ifxifxifxifx-arararar-

evevevev-alalalal-iiii, romelic araTu ori, aramed sasasasamsumsumsumsufiqfiqfiqfiqsisisisiaaaanininini    titititipispispispis    STabeW-

dilebas tovebs, rac Cveulebrivi movlenaa ara mxolod samxruli 

dialeqtebisTvis, aramed mTeli qarTulisaTvis (f. makalaTia). spe-

cialur literaturaSi es toponimi gansxvavebuladaa fiqsirebuli: 

xan ƒƒƒƒ || xxxx grafemebiT (S. futkaraZe), xanac mxolod xxxxaniT (m. faRava, 

e. beriZe). aseve, SavSur teqstebSi igi warmodgenilia xan vvvv grafe-

miT (S. mamulaZe), xanac uuuuØTi (ifxreifxreifxreifxreuuuulililili    || ifxreifxreifxreifxrevevevevelililili    _    m. faRava). 

iqneb umarcvlo uuuu ismis imerxevelTa metyvelebaSi? (sasasasakiTxskiTxskiTxskiTxs    sWirsWirsWirsWir----

dedededebabababa    eqeqeqeqspespespespeririririmenmenmenmentutututulililili    fofofofonenenenetitititikiskiskiskis    memememeToToToTodedededebiTbiTbiTbiT    SeSeSeSeswavswavswavswavlalalala). 

m. faRava ar axdens ifxliifxliifxliifxli/ifxriifxriifxriifxri fuZis segmentacias, Tumca 

sagangebod gaxazavs, rom SavSur sofelSi aravin icis `gvimris~ es 

saxelwodeba, magram toponimma Semoinaxa Zveli formao. igive viTa-

rebaa nigalis xeobaSic, oRond iq ufro rTul warmoebasa (nananana-

iiii{mmmm}fxfxfxfx-rrrr-evevevev-iiii `Cais plantacia~) da monaTesave semantikis mqone leq-

semaSi SemogvrCa saerToqarTveluri ifxifxifxifx- Ziri. amasTanave, nigaluri 

monacemi ifxifxifxifx    > imximximximx    formacvalebadobis gardamaval safexursac 

(iiii{mmmm}fxfxfxfx) unda asaxavdes. sayuradReboa, rom igive situaciaa lazur-
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Sic (l-imfximfximfximfx-v-an-a1), `botanikur leqsikonSi~ ki dasaxelebulia, ag-

reTve, limlimlimlimxuxuxuxunananana `ewris gvimra~ (mayaSvili 1991: 26). fxfxfxfx > mfxmfxmfxmfx    > mxmxmxmx    

fonetikur gardaqmnaTa Sua safexuri Semonaxulia qarTuli enis 

raWul dialeqtSic (kobaxiZe 1987: 36). 

Sinaarsobrivad sulxan-sabaseuli ifxliifxliifxliifxli    `gvimraa~, niko maris 

mier dadasturebuli svanuri ifxifxifxifx    ki _ `gvimris saxeoba~ ("вид 

папоротника" _ 1922: 30). rac Seexeba arsen onians (1917: 2), is  

erTmaneTisgan ganarCevs ifxifxifxifx    leqsemas [romelsac sofel kalaSi  

(e. i. mestiis raionSi) xmaroben, xolo sxvagan mas TxTxTxTx‚‚‚‚alalalalSaSaSaSapapapapa����    hqvia 

(`Zalian maRali balaxi, romelic TavSi wvril da mogrZo parkebs 

ikeTebs; parkebi rom gaiSleba, SigniT bambaa~)] da ududududgar…agar…agar…agar…a ifxifxifxifxÀs 

(`Zalian mwvanea zamTarSi, gvimras hgavs, magram ufro faqizia~)2. 

zemo imereTSi `gvimraWa, gvivraWa, gvimroWa, gvimruWa~ aris 

gvimris msgavsi mcenare, romlis fesvebs xmaroben Roris Wiris  

wamlad~..., `gvivgvivgvivgvivrararara    (e. i. gvimra) sxvaasxvaasxvaasxvaa; gvimraWa amodis bevri, foTeli 

jojRebaT (e. i. borjRlebad) ari~ (ZoweniZe 1974: 99). 

maRalreprezentatul `botanikur leqsikonSi~ (mayaSvili 

1991: 5) calke sityva-statiebadaa mocemuli: gvimra (папоротник), ew-

ris gvimra, oTaxis gvimra, Savi gvimra da gvimruWa. pirveli maTgani 

kaxurad CaCaCaCadudududunaanaanaanaa, TuSurad da ingilourad _ CaCaCaCadadadada, , , , Wanurad _  

bbbbiiiilonlonlonloncacacaca, megrulad _ gvigvigvigvimamamamarararara, , , , xolo svanurad _ gvigvigvigvimormormormor, , , , gvrigvrigvrigvrimamamama.    

Caduna (щитовник, Dryopteris) ki asea warmodgenili: TuSuri mCamCamCamCadadadada/ 

CaCaCaCadadadada; fSaur-xevsuruli dadadadaTvisTvisTvisTvis    CaCaCaCadudududunananana; zemoimeruli RRRRororororTifTifTifTifqlaqlaqlaqla; 

mTaraWuli ifxlaifxlaifxlaifxla/imimimimxlaxlaxlaxla; leCxumuri mumumumuCuCuCuCu;    guruli tyistyistyistyis    gvimgvimgvimgvimrairairairai; 

somxiTuri dadadadaTvisTvisTvisTvis-sasasasagegegegebebebebelalalala; Wanuri limlimlimlimxoxoxoxonananana; megruli laglaglaglagvavavavamomomomoriariariaria, 

lalalalagugugugumamamamarrrraaaaiaiaiaia, magmagmagmagvivivivimamamamararararaiaiaiaia;    svanuri    mimimimiCviSCviSCviSCviS    gvigvigvigvimormormormor. 

maSasadame, rogorc vxedavT, am saocar mravalferovnebaSi svanuri 

ifxifxifxifx    arsad Cans, es Ziri mxolod mTaraWul ifxlaifxlaifxlaifxla/imimimimxlaxlaxlaxla da lazur 

                                                 
1 n. maris segmentacia gansxvavebulia (lililili-mfxvanamfxvanamfxvanamfxvana/lililili-mxonamxonamxonamxona/lililili-mxanamxanamxanamxana; Tumca 

Sdr. iqve llll-imximximximx-onononon-aaaa, llll-imximximximx-anananan-aaaa _ Марр 1910: 163, 173).    
2 aslan lipartelianis mixedviT, piriqiT: `ifxifxifxifx    gvimranairi mcenarea, 

magram ufro magarReroiani~ (liparteliani 1994: 139). 
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limlimlimlimxxxxoooonnnnaaaa'Sia warmodgenili. rac Seexeba leqsemas nananana-iiii{{{{mmmm}}}}fxfxfxfx-rrrr-evevevev-iiii, mas 

Zvel qarTul ifqlifqlifqlifql'Tan (`xorbali~) araviTari kavSiri ar aqvs 

(Sdr. beriZe 2009: 397); am kompozitis meore Semadgeneli elementi 

momdinareobs gvimris erT-erT (ZvelqarTul-raWul-imerxeul/Sav-

Sur-svanur-lazur) saxelwodebaSi daculi Ziridan ifxifxifxifx-llll-iiii garkve-

uli fonetikuri procesis Sedegad. marTalia, mTis gvimris erT-er-

Ti saxeobis zemoimeruli nomenklaturis komponenti aris `ifqlic~ 

(RorRorRorRor-TTTT-ifqifqifqifq-llll-aaaa), magram aq gdamwyvetia fonetikuri procesi (ifxlifxlifxlifxl- > 

ifqlifqlifqlifql-), anu saanalizo kompozitSi -fqfqfqfq- kompleqsi meoreuli Cans  

(-fqfqfqfq- < -fxfxfxfx-). mTavari isaa, rom ifxifxifxifx-llll- (`gvimris erT-erTi saxeoba~) 

da ifqifqifqifq-llll- (`xorbali~) fuZeebi qarTvelur enebSi sxvadasxva Sesatyvi-

sebiT arian warmodgenilni. 

varlam Tofurias da maqsime qaldanis `svanur leqsikonSi~ 

ifxifxifxifx leqsemasTan mxolod laSxur-lentexuri ilustraciebia moyva-

nili, magram, rogorc zemoT aRvniSneT, arsen oniani jer kidev 1917 

wels afiqsirebda `gvimris~ am saxelwodebas mestiis raionis sofel 

kalaSi. amasTanave, XI saukunis I naxevris `svaneTis krebis sulTa 

matianeSi~, sofel dolis (mestiis raioni) saeklesio krebis `momge-

belTa~ siaSi, damowmebulia sargis ifxisifxisifxisifxisZeZeZeZe    (silogava 1988: 541; 

`svaneTis istoriis furclebi~ 2011: 164). dRes zemo svaneTSi Zalze 

iSviaTad SexvdebiT am sityvis mcodnes, magram iseve, rogorc tao-

klarjeTis toponimiaSi, aqac, oRond Zvel anTroponimiaSi, Semo-

gvrCa ifxifxifxifx. specialur literaturaSi mas sxvagvari etimologiac 

eZebneba (qarTul fxfxfxfx-alalalal/mxmxmxmx-alalalalØsa da megrul xulxulxulxulØs ukavSireben _ 

osiZe 1987: 30-31), magram amaze sxvagan da sxva dros vimsjelebT. 

zemo aWaraSi, sxalTis xeobaSi, saTesi adgilis saxelwodebaa 

ifxifxifxifx-l-an-a (sof. Weri _ sixaruliZe 1958: 100), xolo qvemo maWaxe-

laSi erT-erT Reles hqvia ifxifxifxifx-nar-i kuli Rele (iqve: 129). 
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A root ipx -/-impx-/-imx- in Nigali gorge, Imerkhevi (Shavsheti), 

Lazeti, Ajara, Svaneti and Racha 
 

S u m m a r y 

 

Since the second half of the 19th c interest of scholars and travelers towards 

researching of the Nigali gorge's ethno-linguistics has not been weakened. It is 

worth to name: Niko Marr, Ekvtime Taqaishvili, Tedo Sakhokia, Dimitri Bakradze 

and Giorgi Qazbegi! Outstanding professors stood worthily aside them: Shushana 

and Tariel Putkaradzes, Yuri Sikharulidze, Mamia Pagava, Nugzar Tsetskhladze, 

Roin Malaqmadze and others in the works of who local toponymy was paid special 

attention and this is natural – the names of towns, villages, castles, rivers, springs, 

lakes, seas, parsture fields, hay meadows, forests and others reflect a nation's 

history! "Not only the greatness of local Georgian architecture beats one's hearts 

faster "(M. Pagava), but as though toponyms call out the trouble and woe  

of motherland-lost people centuries ago. In this respect it is noteworthy that  

only Georgian village of the Artvini region is still called Kartla , and the name  

of one Kirnati's forest Naskheti can be connected with the root in Mesxesxesxesxē̈TaTaTaTa  

(<*nananana-mesxmesxmesxmesx-eTeTeTeT-arararar-iiii?). 

In parallel with na- – -ar affix denoting "to be" in Nigali also na- – -ev/-avä 

occurs that could be more older. 

In the village Upper Klaskuri my attention was focused on nainainainai{mmmm}fxrevifxrevifxrevifxrevi 

denoting "tea plantation" a structural analyses  of which has not been represented in 

any linguistic book dedicated to Tao-Klarjeti. Common Kartvelian root *ifxifxifxifx- could 

be preserved in it. In Sulkhan-Saba Orbeliani's glossary a lexeme ifxliifxliifxliifxli is confirmed 

that denotes "fern". At some time (1986) N. Kutelia linked this root with a limxlimxlimxlimx- 

component in Laz limxuna’limxuna’limxuna’limxuna’ ("a kind of fern") in which in anlaut a sonor occurs. 

Later on (1987) H. Fähnrich added to this material Svan ifxifxifxifx ("plant like fern with 

hard trunk"). It is noteworthy that in Upper Svan the name of one village on the 

territory of Latal is Ipkh . In Old Georgian lifilifilifilifi denotes "a kind of plant" and it is 

expected that it shouldbe originated from *lifxlifxlifxlifx form. Thus, naimfxrevinaimfxrevinaimfxrevinaimfxrevi preserved 

up today in Upper Klaskuri historically is equal to "place where ferns grew" (cf. a 

village's name in Lanchkhuti region Gvimbalauri < *gvimr -al-a-ur -i – Z. 

Sarjveladze) from semantic viewpoint and structurally * nananana-ifxifxifxifx-arararar-evevevev-iiii (m sonor is a 

Laz addition that is a natural phenomenon in inlaut in the Kartvelian languages and 

in their dialects even today), i. e. it is a double-suffixal formation. After then when 
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in -ar element of an affix denoting "to be" its core function was overshadowed it 

was essential to add -ev suffix sourced from more older historical development 

period of Georgian and that is productive even today in Georgian dialects – among 

them in Tao-Klarjeti, as well, though it should be underlined that in Nigali gorge's 

toponymy an inversive type of morphemes (v-ar <*-ev/-av-ar and not r -ev/-av 

<*ar-ev/-av) is more spread in double-suffixal formation ("naxelvarinaxelvarinaxelvarinaxelvari" <*na-xelxelxelxel-av-

ar-i, "naKannaKannaKannaKan{vvvv}ariariariari"    <*na-KanKanKanKan-ev-ar-i, "naGomnaGomnaGomnaGom{vvvv}ari ari ari ari // naGumnaGumnaGumnaGum{vvvv}ariariariari" <*nananana-GoGoGoGo/umumumum-evevevev-

arararar-iiii, "naTuTunvarinaTuTunvarinaTuTunvarinaTuTunvari" <*na-tutun -ev-ar-i,  etc.). Thus, -v- that sometimes occurs and 

sometimes does not occur in any microtoponym should not be a phonetical addition – 

as it seems at a glance, but a representative data of an arranged derivative system. 

The name of one Imerkhevian village could contain the same root and 

formative marker. This is Ipkhrevli <* ifxifxifxifx-arararar-evevevev-alalalal-iiii that leaves the impression of 

not with two- but three-suffixal type that is a natural phenomenon not only for 

southern dialects but for whole Georgian (P. Makalatia). In special literature this 

toponym is differently fixed-sometimes by ƒƒƒƒ // xxxx graphemes (Sh. Putkaradze) and 

sometimes by -x (M. Pagava, E. Beridze). In Shavshian texts it is represented 

sometimes by v grapheme (Sh. Mamuladze) and sometime by u' (M. Rogava). 

Maybe an unsyllable u is heard in the speech of Imerkhevians? (an issue needs to 
be researched using experimental phonetic methods). 

M. Pagava does not carry out the segmentation of ifxliifxliifxliifxli/ifxriifxriifxriifxri stem, though  

a researcher especially underlines that in Shavshian village nobody knows this 

name of "fern", but the toponym preserved an old form. Analogous situation occurs 

in Nigali gorge but a Common Kartvelian ifxifxifxifx- root is preserved in more complex 

formation (nananana-iiii{mmmm}fxfxfxfx-rrrr-evevevev-iiii- "tea plantation") and in a lexeme with related 

semantics. 
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gagagagaCeCeCeCeCiCiCiCilalalalaZeZeZeZe pppp., imeruli dialeqtis saleqsikono masala, Tbili-

si, 1976 

gagagagaxaxaxaxariariariaria llll., iriaToni, Tbilisi-parizi, 2005 

gigigigigigigigineneneneiSiSiSiSvivivivilililili bbbb., xmovanTa sigrZe da auslautis sakiTxi sva-
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guguguguleleleledadadadanininini llll., ˆ̂̂̂ fonemis distribuciisaTvis svanurSi, `saenaT-

mecniero Ziebani~, IV , Tbilisi, 1995 
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proproproprofefefefesor zusor zusor zusor zurab sarab sarab sarab sarjverjverjverjvelalalalaZis etiZis etiZis etiZis etimomomomolololologigigigiaaaaTaTaTaTa    

mniSmniSmniSmniSvnevnevnevnelolololoba qarba qarba qarba qarTveTveTveTvelololololololologigigigiaaaaSiSiSiSi    
 

rogorc cnobilia, enaTa naTesaobis ganmsazRvreli kriteriu-

mia ZiriTad leqsikur fondSi gamovlenili sistemuri xasiaTis re-

gularuli fonemaTSesatyvisobani. qarTvelologiaSi amgvari mona-

cemebis kvlevas ukve sakmao xnis istoria hqonda, dadgenili iyo 

mTavari kanonzomierebani Tu arqetipebi, arsebobda ramdenime Seda-

rebiTi da etimologiuri leqsikonic qarTulsa Tu ucxour enebze, 

magram imis gamo, rom Seicvala damokidebuleba sibilantur fonema-

Ta mimarT da Zveli qarTuli teqstebisa Tu yvela Tanamedrove 

qarTveluri enis Zir-fuZeebis analizis safuZvelze Seiqmna sami  

(sisina, sisin-SiSina, SiSina) rigisa da sonantTa1 klasis daSvebis 

aucilebloba fuZeenaSi, zurab sarjvelaZem swored maSin mohkida 

xeli urTules saqmes _ komparativistuli meTodebiT ewarmoebina 

qarTveluri leqsikis kvleva, raSic mas didad uwyobda xels feno-

menuri mexsiereba, Zvel qarTul xelnawerebze mravalwlian teqsto-

logiur samuSaoTa Catarebis gamocdileba da umwerlobo qarTve-

lur ena-kiloTa praqtikuli codna. garkveul etimologiaTa axali 

gaazreba aucilebeli iyo imis gamoc, rom Tamaz gamyreliZisa da  

givi maWavarianis erToblivi naSromis publikaciis (1965 w.) Semdeg 

maleve (1969 w.) gamoqveynda maqsime qaldanis aRmoCena svanuri enis 

ukana mimarTulebis, e. w. velaruli umlautis Sesaxeb. 

samwuxarod, dRemde araa gamocemuli mose janaSvilis `qarTve-

luri sityvari~. zurab sarjvelaZis sasaxelod unda iTqvas, rom man 

mkiTxvels gaucocxla SesaniSnavi qarTveli sazogado moRvawisa da 

mkvlevris naazrevi. Tuki ram aris am xelnawerSi pozitiuri da  

misaRebi Tanamedrove qarTvelologiis doneze, yvelafers miCenili 

aqvs Tavisi kuTvnili adgili hainc fenrixisa da zurab sarjvelaZis 

                                                 
1 Tavis droze niko marmac dauSva SesaZlebloba l ʘʘ ʘʘ, r ʘʘ ʘʘ, n ʘʘ ʘʘ, m ʘʘ ʘʘ sonantebis 

odesRac arsebobisa qarTulSi (Марр 1925: 4, 41) 
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`qarTvelur enaTa etimologiur leqsikonSi~, romlis sami gamocema 

arsebobs (ori _ qarTulad, erTi _ germanulad) da romelic  

kidev didxans darCeba yvela Cvenganis samagido wignad. 

garda formaluri mxarisa, am gamokvleva-leqsikonSi yuradRe-

ba eqceva calkeul leqsemaTa semantikur niuansebsac, Tumca cnobi-

lia, rom fonemaTa realizacia mkacrad zust wesebs eqvemdebareba 

maSin, rodesac semantikuri rekonstruqcia Zalze rTulia, radga-

nac aseT SemTxvevebSi gamoricxuli ar aris nebismieroba, magram se-

mantikur cvlilebaTa kriteriumebis dadgena iseve aucilebelia, 

rogorc fonetikurisa. `monaTesave enebSi mravalferovania Sesada-

rebel sityvaTa gansxvavebuli niuansebi, semantikur poziciaTa sim-

ravle gacilebiT kompleqsuria da naklebi sixSirisaa, vidre fone-

tikuri. TiToeul enobriv sistemas samyaros lingvisturi xatis 

agebisas safuZvlad mxolod misTvis damaxasiaTebeli sintaqsur-se-

mantikuri algoriTmi udevs~ (ivaniSvili 2005: 6). 

saukuneTa siRrmeSi savaraudo amosaval formaTa kvlevisas 

did dabrkolebas qmnian is nasesxebi sityvebi, romelTac aqvT regu-

laruli fonemaTSesatyvisobani qarTvelur enebSi; gansakuTrebiT 

rTulia viTareba maSin, rodesac gasaanalizebelia e. w. identur 

SesatyvisobaTa Semcveli leqsemebi. 

zurab sarjvelaZis moRvaweobis droisTvis qarTvelologiaSi 

araerTi problema idga; yvelaferi arc dResaa mogvarebuli, magram 

J J J J rom saerToqarTveluri fonematuri sistemis Semadgenel kompo-

nentad unda vivaraudoT, revaz abaSias Sromebis (abaSia 2004: 3-10) 

Semdgom ukve saeWvo aRar unda iyos; maSin ki sruliad sapirispiro 

Tvalsazrisi (TinaTin goniaSvilisa _ Гониашвили: 1937) iyo gaba-

tonebuli da, TavisTavad cxadia, gansxvavebulad warmogvidgeboda 

fuZeenis savaraudo fonotaqtika. 

dRemde araa sabolood gadawyvetili, agreTve, mJReri farin-

galis arsebobis sakiTxi winareqarTvelur enaSi, Tumca Tavis dro-

ze givi maWavariani garkveul gafrTxilebasac iZleoda: `araaraaraara gvaqvsgvaqvsgvaqvsgvaqvs 

ufufufuflelelelebabababa mTlimTlimTlimTliaaaanadnadnadnad gamogamogamogamovrivrivrivricxoTcxoTcxoTcxoT /JJJJ/ dadadada /RRRRØØØØ/ fofofofonenenenemamamamaTaTaTaTa ararararsesesesebobobobobisbisbisbis SeSeSeSe----
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saZsaZsaZsaZlebleblebleblolololobabababa CvenCvenCvenCvenTvisTvisTvisTvis sasasasainininintetetetererereresosososo qroqroqroqrononononolololologigigigiurururur dodododonenenenezezezeze~ (maWava-

riani 1965: 12, 39, 74-75). 

cxadia, zemoaRniSnuli da sxva araerTi problemis gamo, Zal-

ze garTulda muSaoba qarTvelur enaTa etimologiur leqsikonze, 

magram man mainc ixila mzis sinaTle 1990 wels avtorTa saocari 

Zalisxmevisa da uangaro Tavganwirvis wyalobiT. prof. hainc fen-

rixTan TanamSromlobiT Seqmnili didebuli naSromi gamoqveynebis-

Tanave bibliografiul iSviaTobad iqca da lingvistTa, folklo-

ristTa, eTnologTa, arqeologTa, istorikosTa Tu student-aspi-

rantTa moTxovniT qarTvelma da germanelma kolegebma kvlav gaag-

rZeles muSaoba am mimarTulebiT _ dazustda bevri adrindeli 

etimologia mogvianebiT gamoqveynebuli naSromebisa Tu samecniero 

konferenciebze wakiTxuli moxsenebebis mixedviT. avtorTa sasaxe-

lod unda iTqvas, rom sxvisi arc erTi faseuli migneba maT uyura-

dRebod ar dautovebiaT, amitomac saanalizo naSromi mxolod sa-

mecniero gamokvlevad ki ar aRiqmeba, aramed, Tavisi mniSvnelobiTa 

da kolegebisadmi keTilganwyobilebiT aRsavse damokidebulebis 

gamo, 1350-ze meti arqetipis Semcveli 815 gverdiani publikacia 

Cven warmogvidgenia erTgvar eeeetitititimomomomolololologigigigiur enur enur enur encikcikcikciklolololopepepepedidididiadadadad. 

zurab sarjvelaZes xSirad hqonia mwvave kamaTi sapirispiro Se-

xedulebaTa avtorebTan da amitom garedan mayurebeli TvalisTvis 

zogjer TiTqos Zalze mkacr kritikosadac ki gamoiyureboda xolme, 

Tumca es mxolod erTi SexedviT _ mas arasodes aravin SesZulebia 

SedarebiT naklebi ganswavlulobisa an niWis gamo _ yvelani vuy-

vardiT, magram, Tu vinmes mainc `mtrad~ miaCnda, es Tavad im vinmes 

problema iyo da ara sarjvelaZisa. ai, rogori `mkacri~ iyo is Ta-

visi oponentebis mimarT: `am leqsikons mohyva garkveuli gamoxmau-

reba rogorc CvenSi, ise ucxoeTSi. CemTvis uaRresad faseulia edi-

Ser WeliZis sakmaod vrceli recenzia, romelSic gamoTqmulia mkac-

ri, magram samarTliani SeniSvnebi, didad sasargeblo ara marto 

CemTvis, aramed yvelasTvis, vinc leqsikis Seswavlas mihyofs xels~, _ 

werda zurab sarjvelaZe 2001 wels. 
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sakmaod rTulad idga sakiTxi gviandeli epoqis fuZeenaSi 

grZel xmovanTa savaraudo arsebobis Sesaxeb. mas Semdeg, rac gamo-

qveynda Tamaz gamyreliZisa da givi maWavarianis `sonantTa sistema 

da ablauti qarTvelur enebSi~, romelSic sagangebodaa dasabuTe-

buli sigrZis sxvadasxva safexuris arseboba aramxolod svanurSi; 

rasakvirvelia, sadac savaraudo iyo, Tavisuflad SeiZleboda arqe-

tipTa esa Tu is xmovani warmodgeniliyo Sesabamisad, magram sakiTxi 

did problemad iqca `qarTvelur enaTa etimologiuri leqsikonis~ 

avtorTaTvis _ germaneli kolega kategoriulad uaryofda grZeli 

xmovnebis arsebobas saerToqarTvelur enaSi, amitom qarTvelma Ta-

naavtorma erTgvarad daTmo Tavisi poziciebi da `dakmayofilda~ 

orive gamocemis winasityvaobebSi warmodgenili gancxadebebiT: `ase-

Ti naSromi gonivruli kompromisebis gareSe ar SeiZleba Seiqmnas, 

rac, bunebrivia, avtorebs Soris calkeul sakiTxebze azrTa sxva-

dasxvaobas gulisxmobs (fenrixi-sarjvelaZe 2000: 32)... sasasasabobobobololololoodododod 

araaaraaaraaaraa gadagadagadagadawyvewyvewyvewyvetitititilililili fufufufuZeZeZeZeeeeenanananaSiSiSiSi grZelgrZelgrZelgrZel xmoxmoxmoxmovanvanvanvanTaTaTaTa ararararsesesesebobobobobisbisbisbis sasasasakiTkiTkiTkiTxixixixi.  

mimimimiuuuuxexexexedadadadavadvadvadvad imiimiimiimisasasasa, romromromrom amamamam nanananaSromSromSromSromSiSiSiSi CvenCvenCvenCven arararar vasvasvasvasxvaxvaxvaxvavebTvebTvebTvebT gvigvigvigvianananandeldeldeldel 

sasasasaererererToToToToqarqarqarqarTveTveTveTvelurlurlurlur dodododonenenenezezezeze grZelgrZelgrZelgrZel dadadada momomomoklexklexklexklexmovmovmovmovninininianananan vavavavaririririanananantebstebstebstebs, 

srusrusrusrulelelelebiTbiTbiTbiT arararar gamogamogamogamoiiiiriririricxecxecxecxebabababa mamamamaTiTiTiTi ararararsesesesebobobobobisbisbisbis SeSeSeSesaZsaZsaZsaZlebleblebleblolololobabababa~ (iqve 25). 

dRes Cvenma zogma kolegam sapaeqrod aqcia giorgi klimovis 

meTodi, erTi mxriv, saerToqarTveluri, xolo, meore mxriv, qar-

Tul-zanuri erTianobis savaraudo epoqaTa doneebis Sesaxeb. saana-

lizo leqsikonis rogorc qarTul, ise germanul publikaciebSi, 

yvela etimologiis SemTxvevaSi, amosavalia didi enaTmecnieris  

gerhardt deetersis sqema, romlis Tanaxmadac diferenciaciis pro-

cesSi fuZeenas yvelaze adre gamoeyo svanuri. amitomac, sruliad 

bunebrivia, rom, Tu ama Tu im leqsemis Ziri dRes dasturdeba sva-

nurSi, misi arqetipi unda daiSvebodes saerToqarTvelur doneze, 

xolo Tu ara _ maSin is unda CavTvaloT qarTul-zanuri erTiano-

bis epoqis monacemad. vinc g. deetersis sqemas ar eyrdnoba, Tavis-

Tavad cxadia, mas Sedegebic gansxvavebuli eqneba. 
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Cveni azriT, am ori donis gamoyofa qarTveluri leqsikis is-

toriul-SedarebiTi meTodiT Seswavlisas bevr dabrkolebas gvixsnis, 

Tumca msjeloba SesaZloa zogjer pirobiTic gamogvivides. qarTul-

megrul-lazur leqsemaTa urTierTSepirispirebisas savaraudo arqe-

tipi SeiZleba Seicvalos mas Semdeg, Tu kvlevas gavagrZelebT am 

mimarTulebiT da svanurSic davadasturebT mosalodnel Zirs. ra-

sakvirvelia, aseT SemTxvevaSi qarTul-zanuri erTianobis donisTvis 

aRdgenili Ziri gadainacvlebs saerToqarTvelur doneze, zogjer 

garkveuli koreqtivebiTac. am meTodis ilustracia araerTia `qar-

Tvelur enaTa etimologiuri leqsikonis~ sxvadasxva gamocemis ur-

TierTSedarebisas. magaliTad: 

qarTuli grexgrexgrexgrex-/grixgrixgrixgrix-    megrul gigigigiraxraxraxrax-/gogogogoroxroxroxrox-/gigigigirixrixrixrix-    Zirebs dau-

kavSires T. gamyreliZem da g. maWavarianma da amosavlad miiCnies 

*graxgraxgraxgrax- arqetipi, romlis Sesatyvisi, zurab sarjvelaZis azriT,  

gaxlavT lazuri ngrixngrixngrixngrix- (< grixgrixgrixgrix-). Sesabamisi Ziri jerjerobiT gamo-

vlenili ar aris svanurSi, amitomac grexgrexgrexgrex-/grixgrixgrixgrix-    saerToqarTvelur 

doneze ar ganixileba (aslan lipartelianis `svanur-qarTul leqsi-

konSi~ warmodgenili Coluruli agagagagririririxe xe xe xe qarTulis mixedviT Seqmni-

li xelovnuri forma Cans). 

arnold Ciqobavas (1938 w.) mier Sepirispirebuli qarTuli 

welwelwelwel-, megruli WiWiWiWi-/WWWWHHHH- da lazuri WuWuWuWu-/mWumWumWumWu- (`nawlavi~) Zirebis  

mixedviT, giorgi klimovma (1964 w.) qarTul-zanuri erTianobis  

xanisaTvis aRadgina *wwww1111elelelel- arqetipi, xolo mas Semdeg, rac hainc 

fenrixma (1987 w.) yvela es masala daukavSira svanur WinWinWinWin-WilWilWilWilØs, imave 

arqetipma gadainacvla saerToqarTveluri fuZeenis doneze. 

1985 wels zurab sarjvelaZem erTmaneTs Seudara qarTuli 

WyivWyivWyivWyiv- da megruli WyiWyiWyiWyi-    Zirebi (`Wyivili, yvirili~). bunebrivia, raki 

svanuri Sesatyvisi aklda, arc dasmula sakiTxi WyiWyiWyiWyiEEEE- arqetipis  

saerToqarTveluri donisTvis mikuTvnebulobis Sesaxeb, magram mas 

Semdeg, rac giorgi klimovma lazurSic daadastura igive WyoWyoWyoWyovivivivi- 

Ziri, xolo hainc fenrixma gamoavlina svanuri WyWyWyWyHHHH-, rasakvirvelia, 

imave arqetipma gadainacvla fuZeenis doneze, Tumca giorgi klimovma 
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mainc gamoTqva eWvi am fuZis qarTulidan nasesxobis Sesaxeb (lililili-

WyWyWyWyHHHH-llll-i i i i / lililili-WyWyWyWy-MlMlMlMl-iiii). 

Cveni yuradReba miiqcia `qarTvelur enaTa etimologiur leq-

sikonSi~ warmodgenilma msjelobam jer kidev aleqsandre cagarlis 

(1880 w.) mier gaanalizebuli qarTuli babababaga ga ga ga (`gomi~) da megruli 

boboboboga ga ga ga (`gomis iataki~; `xis xidi~) leqsemebis Sesaxeb; Tavis droze 

(1964 w.) maTi lazuri ekvivalenti boboboboga ga ga ga (`gomi~), bobobobogagagagaxinxinxinxinji ji ji ji (`xis 

patara xidi~) gamoavlina giorgi klimovma da, Sesabamisad, qarTul-

zanuri erTianobis epoqisaTvis aRadgina *bag bag bag bag arqetipi. zurab  

sarjvelaZe da hainc fenrixi am leqsemas adastureben Zveli qarTu-

lidanve, agreTve toponimSi bagbagbagbag-ebebebeb-iiii.    maTi azriT, megruli da iqidan 

momdinare guruli bo bo bo boga ga ga ga `xis xidis~ mniSvnelobiT meoreuli Cans. 

megruli varianti unda iyos amosavali, agreTve, qarTuli bogbogbogbog-

iriririrØisTvisac. rac Seexeba svanur bag bag bag bag (`gomi~) formas, is miRebulia 

am enisTvis specifikuri fonologiuri movlenis _ Riamarcvlian 

struqturaTa daxurulmarcvlianebad gardaqmnis tendenciis _  

moqmedebis Sedegad. `Tu gaviTvaliswinebT imas, rom realia metad 

Zvelia da Sesabamisi Ziri kanonzomieri fonemuri SesatyvisebiT 

aris asaxuli yvela qarTvelur enaSi, SesaZloa *bagbagbagbag-    saerToqarTve-

luri fuZeenis doneze aRvadginoT da mas `gomis~ mniSvneloba miva-

weroT~ _ aRniSnulia saanalizo wignSi (ix. gv. 91). 

Cven vfiqrobT, rom erTi eWvi mainc Cndeba: bogbogbogbog-ir ir ir ir svanurSic 

aris, Tanac uSgulurSi, anu uZveles metyvelebaSi, romelic megru-

lis gavrcelebis arealidan Zalianaa daSorebuli (albaT ase iyo 

adrec!); amitom Znelad dasajerebelia misi megrulidan sesxeba qar-

TulSic da svanurSic. SesaZloa aqac amosavali iyos *bagbagbagbag-, romlis-

ganac labialuri fonemis momdevno poziciaSi a a a a xmovnisagan oooo-s  

miReba SeuZlebeli ar iqneboda. swored asimilirebuli Ziri unda 

iyos gamoyenebuli svanur masdarSi liblibliblibNNNNge ge ge ge `xidis gadeba~ (agreTve 

misgan nawarmoeb zmnaTa pirian formebsa da mimReobebSi). es rom 

asea, amaze miuTiTebs besarion niJaraZis mier uSgulur lililili-bgbgbgbgEEEE-i i i i 

masdarTan dadasturebuli qarTluri Sesatyvisi momomomo-bagbagbagbag-vvvv-a a a a (`dageba 

iatakisa, mokirwyvla quCisa~), Zv. q. momomomo-bagbagbagbag-ulululul-i i i i (`saxuravi~, `gar 
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sarkmelmovlebuli~ _ saba), bagbagbagbag-ovovovov-nnnn-ebebebeb-i i i i (`sarTulebi~) da zemora-

Wuli bagbagbagbag-arararar-i i i i (`pureulis namcxvris qerqi~), agreTve, qarTlur dia-

leqtSi dadasturebuli, gadataniTi mniSvnelobiT gamoyenebuli 

leqsema bogbogbogbog-iriririr-a a a a (`gauTleli, axirebuli~). maSasadame, *bagbagbagbag- arqetipi 

fuZeenaSive omonimuri mniSvnelobisa Cans: 1. gomi; 2. xis safari _  

a) iataki, b) saxuravi, g) xidi. 

sruliad gansxvavebuli mniSvneloba aqvs bogabogabogabogaØs imerxeul 

dialeqtSi: `sazafxulo sadgomebSi martivad gakeTebuli WurWlis 

Taro~, xolo muhajirTa metyvelebaSi (inegoli) igi `maRlari vazis 

gasayvanad gamzadebuli Weria~ (futkaraZe 1993: 400) 

hainc fenrixma da zurab sarjvelaZem marTlac didebuli leq-

sikoni Seqmnes, magram aramxolod lingvistTaTvis da aramxolod 

enaTmecnierul analizze damyarebuli daskvnebis gamotanis safuZ-

velze. wignSi gamovlenili Zirebis ubralo gadaTvalierebac ki  

erTgvar warmodgenas iZleva saerToqarTvelur fuZeenaze metyveli 

eTnosis kulturis, yofis, sacxovrebeli garemos (areali, klimatu-

ri pirobebi,...) Sesaxeb. am TvalsazrisiT Zalze sainteresod gveCve-

neba qarTul vecxlvecxlvecxlvecxl-i    / vercxlvercxlvercxlvercxl-i    da megrul varvarvarvarCxilCxilCxilCxil-i    leqsemaTa 

analizi. es dakavSireba jer kidev 1849 wlidanaa cnobili da ekuT-

vnis mari broses. zurab sarjvelaZis cnobiT, vercxlvercxlvercxlvercxl-    fuZe XI-XII  

saukuneebamde ar gvxvdeba Zvel qarTul werilobiT ZeglebSi. maSa-

sadame, giorgi klimovis mier qarTul-zanuri erTianobis xanisTvis 

aRdgenili EEEEercercercerc1111xl xl xl xl arqetipi (1964: 83) anaqronizmi Cans _ Tavis-

Tavad cxadia, ax. w.-is XI-XII  saukuneebisTvis gamoiricxeba amgvari 

erTianoba. rac Seexeba svanur EEEEararararCxilCxilCxilCxilØs (`vercxli; fuli~), is na-

sesxebi Cans megrulidan. Sesabamisad, yvela qarTvelur enaSi -rrrr- 

sonoriT warmodgenili fuZe SedarebiT gviandelia, miRebuli    

EEEEecececec1111xlxlxlxl-    Ziris inlautSi rrrr-s CarTvis Sedegad, rac Cveulebrivi mo-

vlenaa rogorc Zvel qarTul teqstebSi, ise Tanamedrove cocxal 

qarTvelur ena-kiloebSi. ase rom `amoamoamoamocacacacanisnisnisnis warwarwarwarmamamamatetetetebiTbiTbiTbiT gadagadagadagadaWriWriWriWrisasasasa----

TvisTvisTvisTvis arararar arisarisarisaris sasasasakmakmakmakmaririririsisisisi odenodenodenoden fofofofonenenenemaTmaTmaTmaTSeSeSeSesasasasatyvityvityvityvisosososobebebebebisbisbisbis sasasasafuZfuZfuZfuZvelvelvelvelzezezeze 
aRaRaRaRdgedgedgedgeninininilililili ararararqeqeqeqetitititipepepepebibibibisasasasa dadadada TaTaTaTananananamedmedmedmedrorororoveveveve enebenebenebenebSiSiSiSi warmowarmowarmowarmodgedgedgedgenilnilnilnil sesesese----
manmanmanmantetetetemamamamaTaTaTaTa mimimimimarmarmarmarTeTeTeTebisbisbisbis dadadadadgedgedgedgenananana~ (fenrixi-sarjvelaZe 2000: 31).    
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`qarTvelur enaTa etimologiuri leqsikonis~ avtorebi moma-

valSi fiqrobdnen lingvokulturologiur samuSaoTa vrclad  

Catarebas. maT SesaniSnavad icodnen, rom aucilebeli iyo istoriis, 

arqeologiis, qarTuli da ucxoenovani wyaroebis, miTologiis,  

bunebaTmcodneobis monacemTa rac SeiZleba srulad gaTvaliswineba, 

anu interdisciplinarul kvlevaTa warmoeba. zurab sarjvelaZes  

guli swydeboda imis gamo, rom jerjerobiT, samwuxarod, ar arse-

bobs qarTveluri enebisa da maTi dialeqtebis leqsikuri fondis 

banki _ ganZi, e. w. Tezaurusi, rac SesaZlebels gaxdida mravali  

saerTo Ziris gamovlenas. 

qarTveli da germaneli kolegebis mravalwlovani rudunebiT 

Seqmnili wignis publikaciebi, sruliad bunebrivia, rom zogjer gan-

sxvavdeba erTmaneTisagan. magaliTad: 1990 wlis gamocemaSi ar aris 

gaTvaliswinebuli karl horst Smidtisa da hainc fenrixis Tval-

sazrisebi saerToqarTveluri fuZeenis fonematur sistemaSi /*llll`/, 

/*tttt`/ lateralTa SesaZlo arsebobis Sesaxeb, xolo 2000 wels gamo-

qveynebul Sevsebul variantSi ramdenimejeraa (gv. 87, 732-739) 

warmodgenili am fonemaTa Semcveli arqetipebi (*asulasulasulasul`-, *llll`eTeTeTeT-, 

*llll`ZeZeZeZe-, *tttt`amamamam-, *tttt`EEEEerererer-, *tttt`odododod-,...). dRes specialistebs Soris zemo-

aRniSnuli Teoria maincdamainc didi popularobiT ar sargeblobs, 

magram faqtia, rom igi SedarebiT umtkivneulod xsnis s s s s _ l l l l, l  l  l  l _    

S S S S da w w w w _ W  W  W  W _ h  h  h  h SesatyvisobaTa amosaval viTarebas qarTvelur 

enebSi. 

rasakvirvelia, 2000 wlis Semdegdroindel samecniero gamo-

kvlevebsa da leqsikonebSi ar aris gaziarebuli zurab sarjvelaZis 

yvela mosazreba, rac warmoudgenelia kidec, magram germanel kole-

gasTan erTad Seqmnili leqsikoni ara mxolod TiTqmis yvelaze 

vrcelia qarTvelur enaTa etimologiur gamokvlevebs Soris, ara-

med Tanamedrove lingvistikis uaxlesi meTodebis gamoyenebiT gaana-

lizebuli masala, ZiriTadad, damajerebelia da sarwmuno, xolo 

originaluri Tvalsazrisebi Zalze momxiblavia da maTematikuri si-

zustiT gamyarebuli. 
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`qarTvelur enaTa etimologiuri leqsikonis~ arc erTi gamo-

cemis dros jer kidev ar iyo dastambuli varlam Tofurias da maq-

sime qaldanis svanuri da oTar qajaias megruli akademiuri leqsi-

konebi, amitomac zurab sarjvelaZes Tavadve mouxda umZimesi samuSa-

os Catareba ara mxolod qarTvelur teqstebze, aramed uSualod 

cocxal metyvelebaze, ramac, raRa Tqma unda, bevri ram SesZina ko-

leqtiur naSroms, magram, samwuxarod, svanur-megrul-qarTul leq-

sikonebSi gaTvaliswinebuli araerTi metad saintereso leqsemis 

etimologia moaklda hainc fenrixisa da zurab sarjvelaZis naRvaws. 

amJamad arnold Ciqobavas saxelobis enaTmecnierebis institutSi 

laz kolegebTan erTad mTavrdeba muSaoba naxevar saukuneze meti 

xnis win dawyebul lazur leqsikonze da roca isic daibeWdeba, ma-

Sin qarTvelologTa axalgazrda Taobam aucileblad unda ifiqros 

qarTvelur enaTa axali, SedarebiT sruli etimologiuri leqsiko-

nis Sedgenasa da gamocemaze. 

samwuxarod, zurab sarjvelaZes qarTvelologiis sxvadasxva 

dargSi dawyebuli araerTi mniSvnelovani saqme darCa daumTavrebe-

li; es miT ufro leqsikologiaze iTqmis. sxvam vin, Tu ara man, Za-

lian kargad icoda, rom `qarqarqarqarTvTvTvTvelelelelTa ena� ufTa ena� ufTa ena� ufTa ena� ufskrul Rrma arsskrul Rrma arsskrul Rrma arsskrul Rrma ars~ da 

amitomac, miuxedavad oTxi aTeuli wlis muxlCauxreli Sromisa, 

qarTvelur enaTa leqsikuri maragis amowurva SeuZlebeli iyo. mas 

Sedgenili hqonda Zveli qarTulis vrceli dokumenturi leqsikoni, 

romelsac yoveldRiurad avsebda, magram gamoqveynebas mainc ar Cqa-

robda, Tumca isic uwyoda, rom `Jamsa mimcxovnebisasa~ yvelaferi 

SesaZloa saSuri yofiliyo. zurab sarjvelaZes miaCnda, rom qarTve-

lur enaTa mravaltomeuli sruli leqsikonis Seqmnamde TaobaTa 

didi samuSao unda Catarebuliyo, maT ki ase Seaxsena didebuli 

sulxan-sabas anderZi: `romelnica vicodi, davwere; Tquen igulismo-

dgineT, rorororomelmelmelmelTa moTa moTa moTa mogcesT ufalgcesT ufalgcesT ufalgcesT ufalman sibman sibman sibman sibrZne drZne drZne drZne da mea mea mea mecnicnicnicnieeeererererebabababa, Tqu Tqu Tqu Tquen en en en 

SeSeSeSeasasasasrurururuleTleTleTleT~... 
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profesorebi iza CantlaZe, guram kartozia 

da qalbatoni cisana Todua-kartozia 
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dididididi enaTdi enaTdi enaTdi enaTmecmecmecmecninininieeeeri da Rirri da Rirri da Rirri da Rirseseseseuuuuli mali mali mali mamumumumuliSliSliSliSvivivivilililili    

 

profesor guguguguram karram karram karram kartotototoziziziziasasasas samecniero-SemoqmedebiTi moRva-

weobis aTvlis wertilad Cven migvaCnia 1954 weli, roca man Telav-

Si gamarTul pedagogiuri institutebis studentTa meeqvse samecni-

ero konferenciaze waikiTxa moxseneba Temaze `kaxuri kilos Tavise-

burebani sofel gavazis metyvelebis mixedviT~. im dRidan daiwyo 

batoni guramis triumfaluri svla qarTvelologiaSi, romelic da-

gvirgvinda ubrwyinvalesi monografiiT `lazuri ena da misi adgili 

qarTvelur enaTa sistemaSi~. wigni eZRvneba didi maswavleblis _  

akademikos varlam Tofurias, araCveulebrivi lazi maspinZlis _ zurab 

Tandilavas da ganuyreli megobris _ profesor zurab sarjvelaZis 

naTel xsovnas. 

 rogorc iqna, bolos da bolos, albaT gadawyda ori sauku-

nis sapaeqro problema _ lazuri damoukidebeli enaa Tu zanuris 

an kolxuris erT-erTi dialeqti? am wignSi warmodgenili kvleva-

Zieba efuZneba ara mxolod dRemde arsebul yvela teqsts, aramed 

Tavad avtoris mier wlebis manZilze lazeTSi Segrovil uamrav masa-

las. masSi yvela sakiTxi gadawyvetilia Tanamedrove saerTaSoriso 

lingvistikaSi damkvidrebuli meTodologiis safuZvelze da Tanac 

ise, rom sakamaTo problemebi ganxilulia maRalmecnierul doneze 

Zalze delikaturad, koreqtulad, yovelgvari mikib-mokibvisa da rome-

lime mosazrebis avtorisaTvis pirovnuli tkivilis miyenebis gareSe. 

profesor guram kartozias wignSi lazuri enis samive dia-

leqtisa da eqvsive kilokavis monacemebia gaTvaliswinebuli fono-

logia-fonetikis, morfologiisa da sintaqsis sakvanZo sakiTxebis 

kvlevisas. Cveni gansakuTrebuli yuradReba miiqcia, erTi mxriv, me-

gruli da xofur-Cxaluri metyvelebis dialeqturi erTianobis Cve-

nebam, xolo, meore mxriv, termin `kolxuris~ sruliad axleburma 

gaazrebam. profesor guram kartozias Tvalsazrisis mixedviT, es 

termini `zanuris~ monacvle cneba ki araa, rogorc aqamde specia-

luri literaturidan iyo cnobili, aramed _ saerToqarTveluri 
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fuZeenis dasavluri dialeqti, romlis kilokavebs warmoadgendnen 

zanuri da svanuri enebis winapari enobrivi danayofebi. kolxuri, 

albaT, sxva kilokavebisa Tu Tqmebisganac Sedgeboda. erTi aseTi ki-

lokavi SesaZloa yofiliyo dRevandeli aTinur-arTaSenuli dia-

leqtis winapari, romelic teritoriulad svanursa da zanurs So-

ris unda moqceuliyo. swored Sualeduri pozicia ganapirobebda 

saerTo fonologiur movlenebs. qarTvelur tomTa savaraudo  

migraciuli talRebis Sedegad zanuri kilokavebis matareblebi, 

rogorc Cans, moeqcnen svanurisa da aTinur-arTaSenulis winapar 

kilokavebze metyvelTa Soris, ramac ganapiroba SemdgomSi aTinur-

arTaSenulze zanuris didi gavlena da maTi dialeqturi erToba. 

aqve batoni gurami gvTavazobs meore dasaSveb varaudsac:  

SesaZloa, aTinur-arTaSenulis winapari metyveleba saerToqarTve-

luri enis kolxuri dialeqtis svanuri kilokavis SemadgenlobaSi 

Sedioda da zanur kilokavze metyvelTa gadaadgilebis Sedegad za-

nurma Crdilour da samxrul arealebad gaxliCa svanuri ena, ramac 

mniSvnelovnad Sekveca misi gavrcelebis are. sasasasamxrulmxrulmxrulmxrulma svama svama svama svanurnurnurnurmamamama 

sasasasaererererToToToToqarqarqarqarTveTveTveTvelulululuriririri enisenisenisenis zazazazanunununuriririri didididiaaaaleqleqleqleqtistististis didididididididi gagagagavlevlevlevlenananana gagagaganinininicacacaca----
dadadada dadadada sasasasabobobobololololooooodddd lalalalazuzuzuzuriririri enisenisenisenis didididiaaaaleqleqleqleqtadtadtadtad iqiqiqiqcacacaca, TumTumTumTumcacacaca SeSeSeSeiiiinarnarnarnarCuCuCuCunananana 

svasvasvasvanurnurnurnurTanTanTanTan sasasasaererererToToToTo zozozozogigigigi TaTaTaTavivivivisesesesebubububurerererebabababa. 

orive varaudi Rrma mecnieruli gansjis anareklia, miRebuli 

sapirispiro TvalsazrisTa ara Casafrebuli kritikosis TvaliT 

ganxilvis Sedegad, aramed delikaturi kamaTis wesiT warmodgenili 

debulebebiT, rac sanimuSoa yvela filologisTvis, gansakuTrebiT 

ki Cveni axalgazrdobisaTvis. 

profesori guram kartozia Svidi wignisa da qarTul, rusul 

Tu germanul enebze gamoqveynebuli asze meti gamokvlevis avtoria. 

mkvlevris araCveulebrivi erudicia da farTo diapazoni gansakuT-

rebiT gamoCnda `vefxistyaosnis~ teqstis dadgenasa da mis gamoce-

mebze rudunebisas, romelSic warmmarTveli Zala iyo ara mxolod 

Zveli qarTuli xelnawerebisa da yvela qarTveluri enis Rrma cod-

na, aramed Tavad mecnieris pirovnuli Tvisebebi, principulobis 
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gverdiT saocari mokrZalebuloba, didi adamianuri siTbo, umwikvlo 

patiosneba da qarTveli eris Rirseul winaparTaTvis damaxasiaTebeli 

gamorCeuli Tavmdabloba. vfiqrobT, swored amis gamoa, rom is ar 

iyo qarTvelur enaTa etimologiuri leqsikonis avtori, Tumca mis 

`lazurs~ mexuTe Tavad da ocdaxuT paragrafad axlavs Zalze  

Znelad sakamaTo, dRemde ucnobi etimologiebi da sruliad axali 

gaazrebani. 

miuxedavad imisa, rom qarqarqarqarTveTveTveTvelur enalur enalur enalur enaTa etiTa etiTa etiTa etimomomomolololologigigigiuuuuriririri leqleqleqleqsisisisi----

kokokokonenenenebibibibi susususulislislislis sasasasaooooxadxadxadxad gvaqgvaqgvaqgvaqvsvsvsvs araaraaraara mxomxomxomxolodlodlodlod qarqarqarqarTulTulTulTul, araaraaraaramedmedmedmed rurururusulsulsulsul, 

gergergergermamamamanulnulnulnul dadadada inininingligligliglisursursursur enebenebenebenebzezezeze akademikos arnold Ciqobavas, pro-

fesorebis zurab sarjvelaZis, giorgi klimovis, karl Smidtis, ha-

inc fenrixisa da merab Cuxuas monografiaTa saxiT, mainc am aspeq-

tiT jer kidev bevri ramaa gasakeTebeli, risTvisac ara marto Rrma  

diaqroniuli lingvokulturologiuri analizis Catarebaa saWiro, 

aramed oTxive qarTveluri enis praqtikuli codnac; yovelive es ki 

uxvad hqonda momadlebuli baton gurams da amitomac mas aucileb-

lad unda Seeqmna sxvaTa adrindel naSromebTan SedarebiT ufro 

srulyofili etimologiuri leqsikoni, miTumetes, rom `Tanamedrove 

qarTvelur enaTa (pirvel rigSi svanuris) Seswavla fonologiuri 

TvalsazrisiT jer kidev Sors aris srulyofisagan, ris gamoc zog 

SemTxvevaSi gagviWirdeboda mogveca zusti fonologiuri transkrif-

cia~ (maWavariani 1965: 6). igive SeiZleboda gveTqva qarTvelur ena-

Ta SedarebiTi gramatikis Sesaxebac, romlis Seqmna baton gurams 

ar acala umZimesma xangrZlivma daavadebam. raRa Tqma unda, gramatika 

didebuli gamovidoda, rom dascloda uniWieres qarTvelologs.  

samwuxaroa, rom dRemde Cvens magistrantebsa da doqtorantebs ara 

aqvT Tanamedrove meTodologiiT Seqmnili saxelmZRvanelo enaTmec-

nierebis am dargSi. 

bolo xanebSi profesori guram kartozia akademikos Tamaz  

gamyreliZesTan erTad TavganwirviT muSaobda qarTuli enis Tezau-

rusze, rac gulisxmobda uxvi leqsikuri saganZuris damuSavebas me-

xuTe saukunidan dRemde _ saliteraturo qarTulis ganviTarebis 
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mTeli istoriis manZilze. ukve amowerili iyo sailustracio masa-

la ramdenime trilion baraTze. Tu gaviTvaliswinebT imas, rom 

XIX  saukuneSi Zmebi grimebis mier dawyebuli Tezaurusi germanuli 

enisa jerac araa damTavrebuli, mkiTxvelisTvis sruliad naTeli 

warmosadgeni iqneba is siZneleebi, romlebic elis qarTul Tezau-

rusze momuSave mecnierTa jgufs. 

miuxedavad ganukurnebeli avadmyofobisa, saocrad xeldamSve-

nebuli Sexvda profesori guram kartozia Tavis saxelovan iubiles _ 

dabadebidan 75-e wlisTavs. mTeli suliTa da guliT mivuloceT 

mas es RirsSesaniSnavi TariRi kolegebma, student-aspirantebma Tu 

magistrant-doqtorantebma mecnierebaTa erovnuli akademiidan, iva-

ne javaxiSvilisa da ilia WavWavaZis saxelobis saxelmwifo universi-

tetebidan, vusurveT mzegrZeloba da dRegrZeloba, Tumca Tavad 

iubilarma ver SeZlo uaRresad Tbil Sexvedraze mobrZaneba. 

bunebrivia, verc misi uerTgulesi meuRle, qalbatoni cisana 

Todua-kartozia gvewvia: `naxevari saukunis manZilze arasdros 

mimitovebia gurami uyuradRebod da, ra vqna, axla rogor movide 

universitetSio~. me batoni guramis saiubileo krebulis redaq-

tori gaxlavarT da saocrad mominda im dRes misi xmis gagoneba, 

magram, vaglax, rom es xma pirvelad da ukanasknelad meCvena 

gabzaruli. Zalian gauxarda Cemi telefonze Sexmianeba, magram 

aSkarad vgrZnobdi, rom cremlebi RapaRupiT Camosdioda... 

wlebis manZilze loginad iyo Cavardnili da mainc sul 

kompiuterTan muSaobda. misi araCveulebrivi vaJis _ aleko kartozias 

muxlCauxreli SromiT ukanasknel wlebSi araerTi qarTvelologiu-

ri wigni daistamba, batonma guramma yoveli maTgani gviZRvna kole-

gebs, magram Sesabamisi warwerebi ver gagvikeTa _ TiTebs veRar  

amoZravebda. miuxedavad amisa, swored am urTules pirobebSi moa-

xerxa man Tavis mowafeebTan erTad moemzadebina fundamenturi  

akademiuri naSromi `megrulis lingvisturi analizi~, romlis mxolod 

pirveli koreqturis wakiTxva SeZlo. Tbilisis ilias saxelmwifo 

universitetSi am publikaciis didebuli prezentaciac gaimarTa, 

magram misi mTavari avtori, samwuxarod, Cven Soris aRar iyo. 
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aRarc ki vici, qarTuli, lazuri, megruli an svanuri enebis 

romeli aRmatebiTi forma gamoviyeno profesor guram kartozias 

samecniero Tu pedagogiuri moRvaweobis an pirovnul TvisebaTa 

warmosaCenad! _ gavixseneb mxolod erTaderT frazas, warmoTqmuls 

misi sadoqtoro disertaciis dacvis dRes: `memememe    mamamamagongongongondedededebabababa    gigigigivivivivi    mamamamaWaWaWaWa----

vavavavaririririaaaanisnisnisnis    sasasasadoqdoqdoqdoqtotototororororo    didididisersersersertatatataciciciciisisisis    dacdacdacdacvavavava~-o, brZana maSin saenaTmec-

niero sabWos Tavmjdomarem da amiT yvelaferi iyo naTqvami. 

guram kartozias sadisertacio naSromebis dacva gansakuTre-

bul movlenad SeiZleba CaiTvalos qarTvelologiis istoriaSi ara 

mxolod lingvisturi TvalsazrisiT: sakandidato disertaciis dac-

vis Semdgom Svidi weli ar iyo gasuli, ise warmoadgina man 2004 

wels meore sakvalifikacio naSromi, rac im droisaTvis debulebis 

darRvevad Sefasda; amitomac ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis 

saxelmwifo universitetis saenaTmecniero specializebuli sabWos 

Tavmjdomarem akademikosma Tamaz gamyreliZem iSuamdgomla saqarTve-

los swavlul eqspertTa sabWos Tavmjdomaris akademikos giorgi  

xaraZis winaSe. werilSi aRniSnuli iyo: `am Suam Suam Suam SuamamamamdgomdgomdgomdgomlolololobiTbiTbiTbiT arararar  

momomomogmargmargmargmarTavTavTavTavdiTdiTdiTdiT, sasasasaqmeqmeqmeqme romromromrom arararar exeexeexeexebobobobodesdesdesdes cnocnocnocnobilbilbilbil enaTenaTenaTenaTmecmecmecmecninininiersersersers, romromromrom----

lislislislisTviTviTviTvisacsacsacsac doqdoqdoqdoqtotototorisrisrisris xaxaxaxarisrisrisrisxisxisxisxis mimimimininininiWeWeWeWebabababa umalumalumalumal qarqarqarqarTuTuTuTulililili memememecnicnicnicnieeeerererere----

bibibibisasasasaTvisTvisTvisTvis mimimimimaCmaCmaCmaCnianianiania ufufufufrorororo mniSmniSmniSmniSvnevnevnevnelovlovlovlovnadnadnadnad, vidvidvidvidrererere TviTTviTTviTTviT avavavavtotototoririririsasasasaTvisTvisTvisTvis, 

radradradradgangangangan rorororogorcgorcgorcgorc CvenCvenCvenCvenSiSiSiSi, aseaseaseaseveveveve ucxoucxoucxoucxoeTeTeTeTSiSiSiSi guguguguramramramram karkarkarkartotototoziaziaziazia ukukukukveveveve arisarisarisaris 

aRiaRiaRiaRiaaaarerererebubububulililili erTerTerTerT-erTerTerTerT yveyveyveyvelalalalazezezeze avavavavtotototoriririritetetetetultultultul spespespespeciciciciaaaalislislislistadtadtadtad qarqarqarqar----

TveTveTveTvelurlurlurlur enaTenaTenaTenaTmecmecmecmecninininieeeererererebabababaSiSiSiSi. nenenenebisbisbisbismimimimieeeeriririri mimimimisisisisi SroSroSroSromamamama qarqarqarqarTveTveTveTvelurlurlurlur enaenaenaenaTaTaTaTa 

SeSeSeSedadadadarerererebibibibiTiTiTiTi SeSeSeSeswavswavswavswavlislislislis sfesfesfesferorororodandandandan alalalalbaTbaTbaTbaT ukukukukveveveve didididididididi xnisxnisxnisxnis wiwiwiwinaTnaTnaTnaT  

SeSeSeSeiZiZiZiZlelelelebobobobodadadada warmowarmowarmowarmodgedgedgedgeninininililililiyoyoyoyo sasasasadoqdoqdoqdoqttttoooororororo xaxaxaxarisrisrisrisxisxisxisxis momomomosasasasapopopopovebvebvebvebladladladlad~. 

gasaocari gaxldaT lazebis siyvaruli batoni guramisadmi. 

`adamiani bevria dedamiwaze, magram pirovnebaa Zalze cota. Tu pi-

rovneba ar xar, verafers Seqmni Rirebuls... RmerTRmerTRmerTRmerTmamamama umumumumravravravravloslosloslos sasasasa----

qarqarqarqarTveTveTveTveloslosloslos guguguguramramramram karkarkarkartotototoziziziziasasasas msgavmsgavmsgavmsgavsisisisi pipipipirovrovrovrovnenenenebebebebebibibibi!~ _ Tqva brwyin-

vale qarTvelologis saiubileo sxdomaze cnobilma xelovnebaT-

mcodnem nerse bawaSma. 
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moviyvanT mcire amonarids TurqeTSi arsebuli `lazuri kul-

turis sazogadoebis~ adresidan: `n. maris, i. yifSiZis, arn. Ciqoba-

vasa da s. JRentis adgilas vsvamT guramsac, magram maTze cotaTi 

axlos Cvengan _ isisisis arisarisarisaris lalalalazuzuzuzuriririri enisenisenisenis bababababubububu. misma saqmeebma TurqeT-

Si mcxovreb lazebs Tvali auxila, maT gaiRviZes da lazuri enis 

dacvis gzas daadgnen... dalocvili iyavi, Cveno guram, lazebs Zali-

an uyvarxar da Sens sadRegrZelos amboben~. 

Tavad batoni gurami ki JurnalSi `sqasqasqasqanininini nenenenenananana~ ase gamoemSvi-

doba lazebs: 

`Cemo Zmebo, kargad iyaviT!.. yvelam Tqveni ena, lazuri ena 

icodeT, ar dagaviwydeT! _ Tqvens bavSvebs lazurad elaparakeT! 

dadadadaviviviviwyewyewyewyebabababa dadadada enisenisenisenis siksiksiksikvdivdivdivdilililili arararar iqiqiqiqnenenenebabababa! bvri unda imuSaoT, raTa 

megrul-lazurad patar-patara wignebic gamoices..~ 
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profesori valeri silogava 

 



 292 
 



 293

    
memememecnicnicnicnieeeererererebis zvabis zvabis zvabis zvararararakikikiki    

 
SemTxveviT ar vasaTaureb amgvarad profesor vavavavaleleleleri siri siri siri silololologagagagavasvasvasvas    

erT-erTi saiubileo TariRisadmi miZRvnil statias! mas Svidi ded-

mamiSvili hyavda da sul imaTze zrunviT iyo dakavebuli, magram 

ise araferi axsovda amqveynad, rogorc wignebi. mTeli suliT,  

guliTa Tu xorciT ewireboda maT Seqmnas, rac udides siamovnebas 

aniWebda TiTqmis naxevari saukunis manZilze... 

jer kidev Tbilisis saxelmwifo universitetis mesame kursis 

studentma miiqcia profesor-maswavlebelTa yuradReba pirvelive 

gamokvleviT, romelic exeboda mexuTe saukunis qarTul epigrafikas 

(xelmZRvaneli saqarTvelos mecnierebaTa akademiis wevr-korespon-

denti, profesori SoTa mesxia). . . 

valeri silogava erT-erTi sulisCamdgmelia Cvens qveyanaSi mra-

valprofiliani, interdisciplinaruli kvleva-Ziebisa. SesaniSnavi qar-

Tvelologi Tanabrad Zlieri iyo istoriografiaSic, wyaroTmcodneo-

baSic, paleografiaSic, teqstologiaSic, eTnologiaSic, filologia-

Sic, magram misi `puri arsobisa~ mainc qarTuli epigrafika gaxldaT, 

romelic Cveni kulturis fenomenis uZlieresi gamovlenaa. 

mTeli saqarTvelo nair-nairi warwerebiTaa mofenili _ es iqneba: 

lapidaruli, Weduri, freskuli, numizmatikuri, grafitebi, xis  

gaTlil joxebze Tu naqargi formebiT warmodgenilebi. yoveli maT-

gani pirvelxarisxovani Zeglia rogorc Sinaarsobrivi Tvalsazri-

siT, ise Sesrulebis virtuozulobiT. swored amitom fexiT moiara 

Cveni qveyana batonma valerim am didebul warweraTa Sesaswavlad. 

iyo dro, roca saqarTvelos Zlevamosilebis epoqaSi maTi ganfeni-

loba moicavda ufro did sivrces. 

jer kidev aspiranturaSi (mecnierxelmZRvaneli profesori 

nukri SoSiaSvili) swavlis droidan valeri silogavam aSkara da-

Rupvas, ganadgurebas an gadasworebas gadaarCina afxazeTis araerTi 

qarTuli warwera, romlebic, JamTa siavisa Tu urTulesi samxedro-

politikuri bataliebis gamo, dRes faqtobrivad miuwvdomelia 
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CvenTvis. igive SeiZleboda gveTqva tao-klarjeTzec, sadac, miuxeda-

vad SedarebiT gaiolebuli Tanamedrove viTarebisa, mainc yvela 

mkvlevrisTvis arc ise advilia iq muSaoba. 

warwerebSi warmodgenil teqstebs aqvT udidesi istoriuli mniS-

vneloba, xolo numizmaturi informaciebi scildeba Cveni qveynis far-

glebs, radganac maTSi gvxvdeba cnobebi ara mxolod evropis (saberZne-

Ti, italia), aramed aRmosavluri saxelmwifoebis mmarTvelTa Sesaxebac. 

mkiTxvelisTvis Zalze sayuradReboa isic, rom profesor  

valeri silogavas yvela wigni gamdidrebulia araCveulebrivi  

fotoilustraciebiTa da nair-nairi sqemebiT. lingvistebsac ki  

SeSurdebaT, iseTi indeqsebi da leqsikonebia darTuli mis monog-

rafiebze. televiziidan Tu presidan yoveldRe gvevedrebian _ 

gadavarCinoTo moqvis RvTismSoblis saxelobis taZris saxareba, isea 

dazianebuli. am eklesiis uZvirfases TeTr qvaze 1877 wels amokve-

Tes erTi epitafia, romelSic mxolod oTxi striqonia rusul ena-

ze, danarCeni cameti ki qarTuladaa Sesrulebuli, rasac didi 

mniSvneloba aqvs afxazebTan urTierTobis istoriis saCveneblad: 

`qveSe ama fiqalisa ganisvenebs mtveri saxelovanisa afxazeTis Tava-

dis, Rvardiis polkovnikis mixail baTalbeis Zis marSaniasi, rome-

lic SeSeSeSemdgom elmdgom elmdgom elmdgom elvavavavaririririsasasasa dadadada ZleZleZleZlevavavavaSeSeSeSemomomomosisisisililililisasasasa omiomiomiomisasasasa TaTaTaTaTarTarTarTarTaTaTaTa dadadada ererererTTTT----

mememememamamamamumumumuleleleleTaTaTaTa TaTaTaTanananana TvisTvisTvisTvisTTTTaaaa, rurururuseseseseTisTisTisTis momomomonenenenebibibibisasasasagangangangan gangangangandgodgodgodgomilmilmilmilTaTaTaTa (xazi 

Cvenia _ i. C.), gardagardagardagardaicicicicvavavavalalalala qqqq(alaqsalaqsalaqsalaqs) TfiTfiTfiTfilislislislis(ssss) 13 dekembers, 1877 

w(els), dauteva ra mglovared sayvareli Tanamecxedre Tvisi da 

mcirewlovanni Svilni; xolo fiqali ese dasdva saxsovrad misa  

meuRleman kneina daria manuCar ServaSiZis asulma~. 

am warweridan vgebulobT imas, rom gvardiis polkovniki mixeil 

marSania da misi Tanamemamuleebi gandgomilni iyvnen ruseTis mono-

bisagan; garda amisa, rogorc Cans, TavadiSvili moqvis taZarSi  

ServaSiZeTa siZeobis gamo daukrZalavT. aRarafers vambobT im arqaul 

leqsikasa (marmarmarmartotototo `ererererTmeTmeTmeTmemamamamamumumumulelelele~ radradradrad RirsRirsRirsRirs!) da gramatikul for-

mebze, romlebic aRniSnul warweraSia warmodgenili da romelTa 

Rirebuleba ganusazRvrelia qarTuli enis struqturis istoriisa-
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Tvis. specialuri literaturis mixedviT, marSaniebi maruSianTa 

didebuli sagvareulodan momdinareoben. aq dadasturebuli saku-

Tari saxeli babababaTalTalTalTalbibibibi kidev ufro amyarebs am varauds (es anTropo-

nimi dResac Zalze gavrcelebulia svaneTSi!). 

rasakvirvelia, istoriul ZeglTa da warweraTa umravlesoba 

Cvenamde dazianebuli saxiTaa moRweuli, amitomac maT marTebulad 

gaSifvras (gansakuTrebiT qaragmebisa) ara marto Rrma codna da 

arqaul gramatikul formaTa Tu leqsemaTa konkretul epoqaSi ar-

sebobis sinamdvilesTan miaxloebuli varaudi sWirdeba, aramed 

uzarmazari energiac, marTlac 24 saaTi muxlCauxreli garja, rac 

sxva araerT niWTan erTad uxvad hqonda momadlebuli baton valeris. 

usaTuod unda SevexoT svaneTis qarTul warweraTa Sesaxeb 

Catarebuli mravalwliani kvlevis ortomeul Sedegs: 

svaneTis siZveleTa Seswavlis istoria rom mravalmxrivaa sayu-

radRebo, am problemaze aq sityvas aRar gavagrZeleb. 

1973 wels saqarTvelos mecnierebaTa erovnuli akademiis imJa-

mindelma prezidentma akademikosma ilia vekuam daaarsa Cveni mTiane-

Tis kompleqsuri Seswavlis komisia, romelsac is saTaveSi edga 

gardacvalebamde. man orjer imogzaura rogorc zemo, ise qvemo sva-

neTSi da didi roli iTamaSa adgilobrivi kulturis ZeglTa dac-

vis saqmeSi, amitomac sruliad bunebrivia, rom X-XVIII  saukuneTa 

warwerebisadmi miZRvnili ortomeuli miesadageba udidesi maTema-

tikosis naTel xsovnas. 

miuxedavad imisa, rom araerT avtoritets umuSavia istoriu-

li sigel-gujrebisa da sulTa matianeebis teqstebze (marto didi 

eqvTime TayaiSvilis dasaxeleba rad Rirs!), mainc imdeni ramaa  

axali valeri silogavas fundamentur naSromebSi, rom inteleqtua-

luri mkiTxvelis gaocebas sazRvari ar aqvs. mTavari isaa, rom  

aRniSnul teqstTa umravlesobis dednebi an sul araa moRweuli 

Cvenamde an dazianebuli saxiTRaa SemorCenili. amitom avtors  

mouxda Zalze Sromatevadi samuSaos Catareba, adrindel gamocemaTa 

urTierTSejereba an zogi avtografis im ojaxebSi Zieba, visac Tao-
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bidan Taobamde memkvidreobiT moaruli esa Tu is sigeli xelixel-

sagogmanebel margalitad Semounaxavs. cnobilia, rom svanuri sabu-

Tebi, ZiriTadad, xelnawerTa aSiebze da teqstisagan Tavisufal 

gverdebzea dawerili; calke etratze an qaRaldis furcelze mo-

Tavsebul svanur dokuments Cvenamde TiTqmis ar mouRwevia. 

metad mniSvnelovania is, rom svaneTSi Zalze gavrcelebuli 

socialuri termini varvarvarvargigigigi (Sdr. qarTuli `margi~, `varga~) dadas-

turebulia xaldes xevis XIV-XV  saukuneTa xis gaTlil joxze dawe-

ril erT-erT sabuTSi, xolo araerTi sakuTari saxeli, gvari Tu 

toponimi XI saukunis I naxevris sulTa matianeebSi SemorCenilia 

Zveli, ureduqcio formebiT (magaliTad: TaTaTaTananananaRilRilRilRil, mamamamarerereregigigigiaaaanininini, rurururuCeCeCeCe----

gigigigiaaaanininini, Sdr. Tanamedrove TanTanTanTanRilRilRilRil, marmarmarmargigigigiaaaanininini, rurururuCCCCgigigigiaaaanininini), agreTve erTi 

da imave gvaris -ianianianian, -ZeZeZeZe da _ SviSviSviSvilililili daboloebebiT gaformeba (daddaddaddad-

ianianianian-iiii/daddaddaddad-isisisis-SvilSvilSvilSvil-iiii, joxjoxjoxjox-ianianianian-iiii/joxjoxjoxjox-aaaa-ssss-ZeZeZeZe, afaqafaqafaqafaq-ianianianian-iiii/afaqafaqafaqafaq-isisisis-ZeZeZeZe, JorJorJorJor----

JolJolJolJol-ianianianian-iiii/JorJorJorJorJolJolJolJol-aaaa-ssss-ZeZeZeZe), -anananan da -ianianianian sufiqsTa paraleluri xmareba 

(qaldqaldqaldqald-ianianianian-iiii/qaldqaldqaldqald-anananan-iiii, gagagagabildbildbildbild-ianianianian-iiii/gagagaga-buldbuldbuldbuld-anananan-iiii), -fxefxefxefxe mawarmoebli-

ani qalTa gvarebi (dadadadaCqiCqiCqiCqilalalala-fxefxefxefxe, gurgurgurgurCiCiCiCi-fxefxefxefxe, Sdr. dadadadadeSdeSdeSdeSqeqeqeqelilililiaaaanininini, 

gurgurgurgurCiCiCiCiaaaanininini) da sxva mravali. ase rom, `svaneTis werilobiTi Zegle-

bis~ orive tomi samagido wignia yvela qarTvelologisTvis (isto-

rikosis, eTnologis, enaTmecnierisa Tu folkloristisTvis). 

vin SeZlebs profesor valeri silogavas akademiur monogra-

fiaTa Tundac zerele ganxilvas?! _ amisTvis didi dro, sivrce da 

niWia saWiro! 

masze wera advilicaa da imavdroulad _ Znelic: advili  

imitom, rom Zalze uSualo, guliTadi, erTguli mokeTe iyo, sxvisi 

arasodes araferi SeSurdeboda am balRamiT aRsavse wuTisofel-

Si!.. Zneli ki imitom, rom saocrad didi inteleqtuali, Rrmad  

daunjebuli mecnieri gaxldaT _ misi msgavsi paleografi kidev  

karga xans aRar eyoleba qarTvelologias!.. 

saqarTvelos yoveli kuTxe-kunWuli siRrmiseulad hqonda  

Seswavlili profesor valeri silogavas; ar drCenila TiTqmis arc 

erTi istoriuli Zegli, romlis warwerac mas ar gaeSifros da ar 
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gamoekvlios! swored muxlCauxreli Sromisa da Rameebgatexili ru-

dunebis Sedegad Seiqmna `svaneTis werilobiTi Zeglebis~ ortomeu-

li, `tao-klarjeTi~ da `samegrelo-afxazeTis qarTuli epigrafika~. 

lapidaruli, Weduri, freskuli, naqargi Tu monetebis warwerebi, 

grafitebi, am didebul monografiaTa avtoris azriT, pirvelxaris-

xovani teqstebiTaa warmodgenili rogorc Sinaarsobrivi Tvalsaz-

risiT, ise Sesrulebis virtuozulobiT. qarTuli epigrafikuli 

Zeglebi, romlebic Tavis droze moicavdnen kavkasiis did terito-

riul sivrces `nikofsiidan darubandamde da ovseTidan speramde 

da aragawamde~, warmoadgenen uZvelesi qarTuli kulturis gamo-

vlenis erT-erT SesaniSnav fenomens, valeri silogavas daskvniT. 

axla mzaddeboda kidev erTi sqeltaniani wigni mesxeT-javaxeT-

ze, romelic mis sagranto proeqtze dauRalavi muSaobis Sedegi  

iqneboda, magram moulodnelad Tavs datexilma ubedurebam marto 

valeris ki ara, yvelas dagvixeTqa gulebi _ kolegebs, studentebs, 

nacnob-megobrebs, axlo Tu Soreul naTesavebs, mezoblebs... warmo-

sadgenadac ki Znelia, ra dRe daadgaT Svidi dedmamiSvilis ojaxebs, 

romelTa ufrosi Svili da ganaTlebis Suqura Tavadve gaxldaT... 

saqarTvelos mecnierebaTa erovnul akademiasa da ramdenime 

universitetSi muSaobda erTdroulad, magram axalcixis saxelmwifo 

universiteti misi `suli sulTagani da xorci xorcTagani~ iyo. is aq 

am umaRlesi saganmanaTleblo dawesebulebis daarsebidanve moRvaweob-

da, Tumca, vaglax, rom veRar moeswro misi oci wlis iubiles! swored 

axalcixe iyo valeris bediswera da aqve ganuteva suli, miuxedavad 

imisa, rom im dRes CvenTan erTad sruliad saR-salamaTi Camovida 

Tbilisidan. eh, Turme ra macduri yofila garegnuli momxiblaoba!.. 

swored im dRes humanitarul mecnierebaTa fakultetis dekanatSi 

mSvenier qalbatonebs komplimentebic ki uTqvamT 66 wels miRweuli 

profesorisTvis: `ra biWiviT gamoiyurebiT~-o... 

vin ar utarebia svaneTSi! _ aqauri Tu iqauri, qarTveli Tu 

ucxoeli, Cveneburi Tu gadamTieli! ra dalevs saqarTveloSi Tval-

warmtac adgilebs! _ `gvaqvs uTvalavi feriTa~, magram svaneTi ma-
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inc CemTvis im jadosnur zRapars hgavs, romlis msgavsi bavSvobaSic 

ki arsad arasodes aravisgan msmenia. swored iq gavicani ormociode 

wlis win valeri silogava, oriveni samecniero miznebisTvis viyaviT 

mivlenilni Cveni mecnierxelmZRvanelebis _ akademikosebis arnold 

Ciqobavasa da SoTa mesxias davalebiT. 

gavida ramdenime weli da sruliad axalgazrdebi movxvdiT 

qarTvel mecnierTa delegaciaSi inglissa da SotlandiaSi. iq kidev 

ufro davuaxlovdiT erTmaneTs, imdenad, rom erT dRes gadavwyvi-

teT, gavparuliyaviT haidparkSi, radganac misi daTvaliereba Cveni 

jgufis samarSruto gegmaSi ar Sedioda. sabWoTa kavSirSi dabade-

bul-gazrdilebi saocrad gagvitaca iqaurma politikurma mitingeb-

ma da imodena teritoriidan gamosasvlel kars verafriT mivageniT. 

londonSi misi franguli aravin icoda, me ki Cemi germanuliT, ra-

ki is inglisuris Zalian axlo monaTesave enaa, TiTqmis yvelaferi 

gavagebine iqaurebs da, rogorc iqna, ris vai-vaglaxiT mivaRwieT 

Cvens sastumromde. mere xSirad ixsenebda am SemTxvevas da bevrs vi-

cinodiT xolme: `marTla rom davkarguliyaviT haidparkSi, xom 

warmogidgenia, ra ambavi atydeboda sabWoTa saelCoSi? _ dRemde 

moRalateebad viqnebodiT gamocxadebuli~-o. 

rogorc qarTvelologs, udides pativs mcemda. roca didi 

ivane javaxiSvilis saxelobis saxelmwifo universitetma saqarTve-

los sxvadasxva kuTxeSi Tavisi filialebi gaxsna, man axalcixe air-

Cia da mec mTxova, avyolodi, magram maSin Tavi Sevikave, radganac, 

mogexsenebaT, Svilisa da SviliSvilebis patronisTvis arc ise advi-

lia erTi qalaqidan meoreSi gadaadgileba, Tumca, valeris da 

axalcixis universitetis maSindel reqtors _ profesor merab  

beriZes (Cemi uaxloesi megobris, uniWieresi poetis laSa gaxarias 

`ficvercxlnaWam~ Zmobils), romelTac mTeli suliTa da guliT 

undodaT eTnikurad erTob rTul sasazRvro regionSi qarTvelo-

logiis aRorZineba, uari veRar vuTxari da Cemi disertanti cira 

gogebaSvili gavugzavne. man kargaxans imuSava axalcixis universi-

tetSi, kiTxulobda qarTvelur enaTa SedarebiTi gramatikisa da 
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svanuri enis struqturuli analizis saleqcio kursebs; bolos, Tu 

sworad maxsovs, filologiis fakultetis dekanic ki gaxda. 

gavida dro... atyda qarTvelologiaSi erTi ambavi, azrTa Se-

xla-Semoxla, TiTo-orola specialistma ratomRac mTlad kargad 

veRar gaarCia erTmaneTisagan ena da dialeqti; cira gogebaSvilmac, 

mZime ojaxuri pirobebis gamo, veRar SeZlo Tbilisidan axalcixeSi 

siaruli da valerim kvlav mommarTa Zveli TxovniT, Tanac mkacrad 

miTxra: `bolosdabolos sircxvilia erovnul universitetSi qarT-

veluri enebi ar ikiTxebodes~-o. raRa unda meqna?! _ absoluturad 

marTali iyo da mec davTanxmdi. yoyoyoyovelvelvelvelTvisTvisTvisTvis alalalalalalalal-marmarmarmarTalsTalsTalsTals araaraaraarasosososo----

desdesdesdes araaraaraaravisvisvisvisTvisTvisTvisTvis uRauRauRauRalatlatlatlatnianianiania dadadada memememe xomxomxomxom verververver vuvuvuvuRaRaRaRalalalalatebtebtebtebdidididi?! ise, egebis 

sjobda, ar damejerebina misTvis, misi Tavzardamcemi sikvdilis zaf-

ras mainc avcdebodi, 17 marts TbilisSi rom vyofiliyavi! 

wigwigwigwigni iyo vani iyo vani iyo vani iyo valeleleleris cxovris cxovris cxovris cxovrerererebis albis albis albis alfa da omefa da omefa da omefa da omegagagaga, mimimimisisisisi sisisisicococococcccxlixlixlixlissss 

krekrekrekredodododo, SviSviSviSviliclicliclic dadadada SviSviSviSviliSliSliSliSviviviviliclicliclic... did mecniers bevrjer atkines 

guli (netav, ra gaukvirdaT, sisxli rom gaeyina da guli gauskda?!), 

gansakuTrebiT ki ukanasknel xanebSi _ jer is sagnebi, romlebsac 

Rvawlmosili profesori sapatriarqos universitetSi kiTxulobda 

saerTod amoiRes saswavlo programidan, mere ki imave dawesebule-

bis biblioTekis direqtorobidanac gaaTavisufles, xandazmulobis 

gamo. `rasakvirvelia, rva dedmamiSvilian ojaxebs Zalian mogvakldeba 

aTas asi lari, magram mTavari es ki araa; me iq aRarasodes mival 

da im uZvirfases wignad fonds sadRa davamuSaveb~-o _ miTxra  

didi gulistkiviliT. 

yvelaze Tbilad mas axalcixis universitetsa da mxareTmcod-

neobis muzeumSi eqceodnen, imitomac uyvarda ase gamorCeulad  

iqauroba, Tavis foTTan da TbilisTan erTad `adgilis dedad~  

miaCnda. ra, axalcixisTvis is xandazmuli ar iyo?! _ vis wamoscde-

boda masze augi?! gulwrfel cremlebad daiRvarnen studentebica 

da kolegebic. marTalia, verafriT gadaarCines, magram Rirseul 

profesors Rirseuli pativi miages universitetis reqtorma, qalba-

tonma TinaTin gelaSvilma, muzeumis direqtorma, qalbatonma ciuri 
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lafaCma, batonebma: merab beriZem, nikoloz axalkacma, nodar goro-

xovma, roin yavreliSvilma, ciskara zarandiam, Cvenma `gogoebma~: 

profesorebma nestan sulavam, nana talaxaZem, medea burdulma da 

sxvebma _ Turme yvelas exveweboda: `marto ar damtovoT~-o. 

uRrmesi madloba maT Cemi nanatri megobrisa da didi mecnie-

ris aseTi moferebisTvis!.. 

 

P. S. me valerize ramdenime wliT ufrosi var. erTxel gulma 

Zalian Semomitia. sanaxavad rom movida, acremlebulma vuTxari: 

_ mgoni vkvdebi da sanekrologod moemzade-meTqi. 

_ Sen iseTi `oxeri~ xar, ra mogklavso! _ siciliT miTxra. 

xom xedavT, rogor axda misi winaswarmetyveleba?!. Cemi saiubi-

leo wignis redaqtori iyo, axla ki misi saleqcio kursi _ `qar-

Tvelologiis Sesavali~ me unda wavikiTxo. 

Znelia, Zalian Zneli axalcixeSi moRvaweoba uimisod... 

 

    



 301

    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
 

    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    

profesorebi iza CantlaZe da mixeil qurdiani    
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SeSeSeSesasasasaniSniSniSniSnanananavi mkvlevi mkvlevi mkvlevi mkvlevavavavari da uanri da uanri da uanri da uangagagagaro moRro moRro moRro moRvavavavawewewewe    

 

batonma mimimimixexexexeil quril quril quril qurdidididiananananmamamama 1040 gverdis moculobis fundamen-

turi monografia dagvitova, romelic erTaderTi akademiuri  

wignia misTvisac da CvenTvisac _ meti veRar moaswro... saqmeSi  

Cauxedav mkiTxvels erTi SexedviT TiTqos Zalze pretenziulad  

moeCveneba am didebuli naRvawis saxelwodeba `iberiul-kavkasiuri 

enaTmecnierebis safuZvlebi~, magram vinc detalurad gaecnoba mas, 

umalve mixvdeba, rom es wigni Rrma interdisciplinaruli kvlevis 

uaRresad msxmoiare nayofia. masSi warmodgenilia lingvistikis ara-

erTi sfero, istoria, eTnologia, kulturologia, folklori. 

saetapo naSromSi diaqroniuli enaTmecnierebis moTxovnaTa 

doneze ara marto dadgenilia iberiul-kavkasiur enaTa ojaxis Se-

madgenloba (Tanamedrove laTinuri transkrifciiTurT), aramed  

nebismieri Teoriuli debuleba, Sedarebisa Tu kanonzomier regu-

larul fonemaTSesatyvisobaTa rekonstruqciis procedura da sa-

boloo daskvnebi mkacrad veveveveririririfififificicicicirerererebabababadiadiadiadia. saqarTvelos mecniere-

baTa erovnuli akademiis wevr-korespondentis, profesor avTandil 

arabulis azriT, esaa SeSeSeSemamamamajajajajamemememebebebebeli nali nali nali naSroSroSroSromi ibemi ibemi ibemi ibeririririulululul-kavkavkavkavkakakakasisisisiur ur ur ur 

enaenaenaenaTa naTa naTa naTa naTeTeTeTesasasasaoooobis Tebis Tebis Tebis TeooooririririaaaaSiSiSiSi, rom rom rom romlis dalis dalis dalis dasrusrusrusrulelelelebiT ibebiT ibebiT ibebiT ibeririririulululul-kavkavkavkavkakakaka----

sisisisiuri enaTuri enaTuri enaTuri enaTmecmecmecmecninininieeeerererereba ba ba ba `fifififininininiSis sworSis sworSis sworSis sworzezezeze~ ga ga ga gavivivividadadada. 

mainc ras niSnavs jvaredini verifikacia? _ avtoris mixedviT, 

istoriuli derivaciis fonemur kanonzomierebaTa dadgena arsebi-

Tad hipoTetur fardobaTa SemoSemoSemoSemowmewmewmewmebis bis bis bis aucilebel procedurebs  

eqvemdebareba. veveveveriririrififififikakakakaciciciciis sais sais sais samimimimive save save save safefefefexuxuxuxuri ri ri ri (mmmmaaaasasasasaloblobloblobririririvivivivi, sis sis sis sistetetetemumumumu----

ri Tu tiri Tu tiri Tu tiri Tu tipopopopolololologigigigiuuuuriririri) wignwignwignwignSi saSi saSi saSi safuZfuZfuZfuZvlivlivlivliaaaananananadaa gandaa gandaa gandaa ganxixixixilululululililili, rac er-

Txel kidev adasturebs kavkasiologiuri skolis sulisCamdgmelisa da 

damagvirgvineblis akademikos arnold Ciqobavas moZRvrebis sayrden 

Teziss: `rac ufro Sors vixedebiT warsulSi, miT metia saerTo~. 

kavkasiologiaSi didi xania cnobil fonemaTSesatyvisobaTa ki-

dev erTxel gadamowmebis garda, `iberiul-kavkasiuri enaTmecniere-

bis safuZvlebSi~ dadgenilia sruliad axali kanonzomierebani qar-
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Tvelur da naxur enaTa sibilantebs Soris, naxur-daRestnuri da 

qarTveluri fuZeenebis xmovanTSesatyvisobani, agreTve lateralTa 

regularuli Tanafardobani baskur, qarTvelur da daRestnur 

enebSi. avtoris azriT, nebismieri Crdilokavkasiuri jgufis dife-

rencirebuli bgeraTSesatyvisobis gamovlena samxreTkavkasiur, anu 

baskur-qarTvelur jgufTan sakmarisi pirobaa formaluri Tu seman-

tikuri rekonstruqciisaTvis iberiul-kavkasiuri fuZeenis qronolo-

giur doneze. SevniSnavT: albaT, gacilebiT didi sirTuleebi gveqneba 

semantemaTa Sinaarsis aRdgenasTan dakavSirebiT am SemTxvevaSi. 

WeSmaritebis Ziebis gzaze analizur-sinTetur azrovnebaSi  

Tanabrad Zlieri mkvlevari ukompromisoa TviT udidesi samecniero 

avtoritetebis winaSec ki; am Tvisebis sailustraciod araerTi maga-

liTis moyvana SeiZleba: Zalze originaluria misi Tvalsazrisi  

koordinatTa sivrcis universalurobis, identur bgeraTSesatyviso-

baTa da induqciis, rogorc komparativistuli meTodis sayrdeni 

RerZis, Sesaxeb... am SesaniSnavi monografiis kiTxvisas mkiTxvels iseTi 

STabeWdileba eqmneba, rom `inininindidididivivivividudududuaaaalulululuri gori gori gori gonenenenebisbisbisbis gamogamogamogamonanananaTeTeTeTebabababa TiTTiTTiTTiT----

qosqosqosqos umarumarumarumartitititivevevevesadsadsadsad xsnisxsnisxsnisxsnis probprobprobproblelelelemamamamaTaTaTaTa ururururTuTuTuTulesleslesles xlarTsxlarTsxlarTsxlarTs~ (a. arabuli). 

miuxedavad imisa, rom qarTvelur enaTa diferencirebis mixe-

il qurdianiseuli sqema sruliad gansxvavdeba brwyinvale germane-

li qarTvelologis gerhardt deetersis sqemisagan (am ukanasknels 

viziarebT, ZiriTadad, qarTvelur enaTa mkvlevrebi), mainc mTeli 

misi sistema agebulia Zalze mwyobrad, vinmesTan an rameze yovel-

gvari kompromisebis gareSe, magram saocrad koreqtulad, Tumca aq-

ve SevniSnavT, rom konsonantTa kompleqsebis TvalsazrisiT saanali-

zo monografiis avtoris mier svanur-zanuri erTianobis daSveba 

TiTqos SesaZloa kidec (Sdr. arnold Ciqobavas, qeTevan lomTaTiZis, 

karl horst Smidtisa da kevin tuitis Tvalsazrisebi), magram ra 

vuyoT xmovnebs? _ aq xom aSkaraa swored qarTul-svanuri (da ara 

svanur-zanuri) erTianoba, xolo, Tu sadme raime anomaliaa, TiTqmis 

yvelafris axsna SeiZleba svanuri umlautiTa da xmovanTa poziciuri 

Tu arapoziciuri sigrZiT. 
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Zalze frTxilia mixeil qurdiani garkveul ZirTa etimologi-

uri kvlevisas, risi dasturicaa naSromis mniSvnelovani nawili, 

romelSic iberiul-kavkasiur enaTa ojaxSi Semavali yvela jgufis 

leqsemaTa Tu arqiformaTa analizi mocemulia cal-calke, mere ki 

es yvelaferi ganxilulia rekonstruirebuli iberiul-kavkasiuri 

fuZeenis doneze. Tanamedrove zogadlingvisturi Teoriebisa Tu 

konkretuli enobrivi masalis istoriul-SedarebiTi meTodiT gan-

xilvis safuZvelzea damuSavebuli saerTo iberiul-kavkasiuri enis 

semantikuri leqsikoni (gv. 625-660) da baskur-qarTveluri enis 

etimologiuri leqsikoni (gv. 661-696), romlebic moicaven, erTi 

mxriv, baskur-qarTvelur da naxur-daRestnur, xolo, meore mxriv, 

baskur-qarTvelur da afxazur-adiRur leqsikas. rac Seexeba naxur-

daRestnur da afxazur-adiRur enaTa verificirebul fonemaTSesa-

tyvisobaTa gamzadebul masalebs, maTi gamoqveyneba mixeil qurdian-

ma veRar moaswro (igive xvedri xvda wilad mis momdevno wignsac 

qarTvelTa pirveli sacxovrisis Sesaxeb).  

ZiZiZiZiririririTaTaTaTadi dadi dadi dadi daskvnaskvnaskvnaskvna aseTia: enaTmecnierTa garkveul wreSi (ro-

gorc CvenSi, ise ucxoeTSi) gavrcelebuli azris sapirispirod, 

ibeibeibeibeririririulululul-kavkavkavkavkakakakasisisisiur enaur enaur enaur enaTa ojaTa ojaTa ojaTa ojaxi warmoxi warmoxi warmoxi warmoadadadadgens gegens gegens gegens geninininiaaaalololologigigigiuuuuriririri (da da da da 

ara tiara tiara tiara tipopopopolololologigigigiuuuuriririri) klaklaklaklasisisisififififikakakakaciciciciis cneis cneis cneis cnebasbasbasbas. istoriul-SedarebiTi 

meTodis mkacri gamoyenebis safuZvelze regularul fonemaTSesa-

tyvisobaTa gamovlenis formiT dadginda, rom e. w. CrdiCrdiCrdiCrdilolololokavkavkavkavkakakakasisisisi----

uuuuri eneri eneri eneri enebibibibi (afxaafxaafxaafxazurzurzurzur-adiadiadiadiRuRuRuRuri da nari da nari da nari da naxurxurxurxur-dadadadaResResResRestnutnutnutnuriririri) ar avar avar avar avlelelelenen nen nen nen 

ufufufufro met siro met siro met siro met siaxaxaxaxlolololoves erves erves erves erTmaTmaTmaTmaneTneTneTneTTanTanTanTan, vidvidvidvidre Tire Tire Tire TiToToToToeeeeuuuuli maTli maTli maTli maTgagagaganininini _ 

sasasasamxreTmxreTmxreTmxreTkavkavkavkavkakakakasisisisiururururTanTanTanTan (basbasbasbaskurkurkurkur-qarqarqarqarTveTveTveTvelurlurlurlurTanTanTanTan). 

mixeil qurdiani sagangebod emzadeboda prezentaciisTvis, mag-

ram muxTalma wuTisofelma udrood mouswrafa sicocxle uaRre-

sad erudirebul da fenomenaluri niWiT dajildoebul avtors, 

romelmac Zalze rTuli cxovreba ganvlo 56 wlis manZilze. mas  

mouxda araerTi iZulebiTi nabijis gadadgma rogorc profesiul 

saqmianobaSi, ise pirad cxovrebaSi, ramac Zalze mtkivneuli daRi 

daasva didebuli mkvlevris janmrTelobas. 
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rogorc iqna, 1998 wels sastambod gamzadda kavkasiologTa 

samagido wigni, magram teqnikuri problemebis Sedegad mTlianad 

ganadgurda teqstis eleqtronuli versia, gadarCa mxolod sakoreq-

turod gamzadebuli amonabeWdebi. amis Semdeg xelaxla daiwyo po-

ligrafiuli bataliebi da mainc 2005 wlis nacvlad `iberiul-kav-

kasiuri enaTmecnierebis safuZvlebi~ gamoqveynda 2007 wels.  

sul axlaxan sami weli gavida miSas `zeSTasofelSi~ gadabrZane-

bidan _ mcxeTaSi ganisvenebs mama gabrielis gverdiT, misi nanatri sa-

mTavros monastris ezoSi, rac marto misTvis ki ara, CvenTvisac Zalze 

ioli gadasatania _ monasteri xom mSfoTvare sulTa saoxia. 

Tvalwin gvidgas araCveulebrivi oratoris araerTi sajaro 

gamosvla _ yovelTvis alali, xandaxan fantastikuric ki (emelian 

qurdianis vaJi xom poetic iyo!), magram mainc fsevdomecnierul 

msjelobasTan ukompromiso, Seuvali, cxare. nebismieri avtoriteti 

misTvis arafers warmoadgenda, Tu is unamusod tyuoda: 

2010 wlis ianvarSi erTad gaxldiT italiaSi maCeratas sa-

xelmwifo universitetSi gamarTul saerTaSoriso konferenciaze 

`siaxleebi kavkasiologiaSi~. erT-erTi moxseneba hqonda veneciis 

universitetis sakmaod maRali donis profesors _ erovnebiT so-

mexs (gvars Segnebulad ar vasaxelebT!), romelmac didi ambiT dai-

wyo mtkiceba qarTuli anbanis Seqmnis mesrop maStociseuli versiis 

Sesaxeb, legendis saxiTac ki rom aRar sjera dReisaTvis aRaravis. 

saSinlad ganerviulda miSiko da paeqrobisas Tavisi brwyinvale ru-

suliT cdilobda, daemtkicebina momxseneblis azrTa usafuZvloba. 

Tqven warmoidgineT, veneciel profesors nervic ar Sestokebia sa-

xeze, Cveni profesori ki kinaRam kaTedrazeve Caiferfla, ise Re-

lavda. mivxvdi, rom momxsenebelma rusuli ar icoda da saswrafod 

vuCurCule mokamaTes, msjeloba inglisurad gaegrZelebina (im sxdo-

mis Tavmjdomare gaxldiT). Zalian erideboda: `sul axali naswavli 

maqvs inglisuri ena; albaT Secdomebs davuSvebo~, magram sxva gza 

aRar iyo _ kamaTi gagrZelda inglisurad da momxsenebeli iZule-

buli gaxda, bodiSi moexada ara mxolod mopaeqrisaTvis, aramed 



 307

mTeli qarTuli delegaciisTvisac. maSin mixeil qurdianma Zalze 

uxerxuli situaciidan ixsna veneciis universitetis ori profeso-

ric _ qarTvelologi luiji magareto da gaga SurRaia. samwuxa-

rod, miSa verc am konferenciis masalebis gamoqveynebas moeswro. 

gasul wels gamovida maCeratas universitetis samecniero krebuli, 

romelSic misi statiac daibeWda da romelic eZRvneba Cvengan ud-

rood wasuli mecnieris naTel xsovnas. 

saocari iumori da imitaciis unari hqonda. Zalian xSirad  

baZavda cnobil adamianebs; gansakuTrebiT gviyvarda miSiko maSin, 

roca is Cveni moZRvarTmoZRvris, akademikos arnold Ciqobavas  

metyvelebas acocxlebda. Tvalebi rom dagexuWa, verafriT daijerebdi, 

rom Sen winaSe ar idga batoni arnoldi. 

svani iyo, magram sololakSi dabadebul-gazrdils Tavisi  

`akvnis ena~ aravin aswavla (miTumetes deda kaxeli hyavs!), amitom 

svanuri enis specialists Zalian manebivrebda da sul mefereboda: 

Cemi ojaxis lxiniT ilxenda, Wiri ki guls umZimebda. Cvens erT-erT 

sufrasTan qalbatonma rusudan sefiskveraZem uTxra: `Cemi da Tqveni 

Tanaklaseli iyo da Sin sul imas ambobda _ miSiko qurdiani  

ugzoukvlod ganaTlebuli biWia, maseTi moswavle Cvens skolaSi ki 

ara, mTel saqarTveloSic aravin iqnebao~. netav genaxaT, rogor  

daimorcxva brwyinvale kompozitoris Seqebaze! 

enaTmecnierebis institutSi 26 weli vimuSaveT erTad da 

wlebis umravlesoba erT ganyofilebaSi gavatareT. erTxelac mTeli 

seriozulobiT gamomicxada: `sicocxleSive Zegli unda agigoT mestiis 

ulamazes skverSi; xom iciT, qurdianebis umravlesoba arqiteqtoria, 

oRond iqneb rogorme dagvazavoT me da levan Rvinjilia _ verafriT 

gadavwyviteT, romeli kabiT SegmosoT, amitom xom ar ajobebs veneras 

stilSi dagidgaT Zeglio?~ xom warmogidgeniaT, marTla rom ganexor-

cielebinaT Canafiqri, ra ambavi atydeboda svaneTSi?! 

arasdros damaviwydeba misi sadoqtoro disertaciis (`saerTo-

qarTveluri versifikaciuli sistema da leqsTwyobis zogadlingvis-

turi Teoria~) dacvis dRe! _ Cemi pirveli wignis pirveli egzem-
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plari vaCuqe, man ki Tavis avtoreferats aseTi warwera gaukeTa: 

`qalbaton izas _ vis amagsac verc me, verc Cemi Tanatomelebi da 

verc Cemi dedaena verasdros gadavixdiT~, Tanac daayola: `samecnie-

ro sabWos wevri, rom ar iyoT, saocrad lamaz, originalur teqsts 

mogiZRvnidiT saxsovrad, magram dRes Cemi suli TqvenisTanebis xel-

Sia da axla sxva gza ar maqvs _ oficialurad unda moviqceo~... 

sami Tve iavadmyofa, umZimes mdgomareobaSi iyo _ ganukurne-

beli seni sWirda, sastiki dieta dauniSnes eqimebma. am dros unda 

gamoqveynebuliyo Cveni 840 gverdiani wigni `kodoruli qronikebi~, 

romlis mTavari redaqtori mixeil qurdiani gaxldaT. ise cudad 

iyo, vifiqre, iqneb odnav mainc gamokeTdes-meTqi da gamomcemlobis 

direqtors vTxove, erTi cali mainc daebeWda. Cemma yofilma aspi-

rantma, filologiis akademiurma doqtorma, ivane javaxiSvilis 

saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis asocirebulma 

profesorma qeTevan margianma-subarma wauRo pirveli egzemplari 

saavadmyofoSi (me TbilisSi ar gaxldiT). ise gaxarebia, kiTxvac ki 

dauwyia: afxazeTSi ruseT-saqarTvelos omis monawiles golgoTis 

gza _ kodorisa da Wuberis xeobebi hqonda gavlili 1992 wels, 

amitomac esalbuneboda `kodorul qronikebSi~ moTxrobili epizo-

debi misi sulis xveulebs.  

TiTqmis yvela sadisertacio naSromis oponenti iyo ivane javaxi- 

Svilis saxelobis universitetisa da enaTmecnierebis institutis 

samecniero sabWos sxdomebze, magram me misi dawerili recenzia 

arasdros minaxavs _ zepiri gamosvlebi hqonda xolme, amitom Zali-

an SemeSinda, roca Cemi aspirantis _ rusudan ioselianis sadoq-

toro disertaciis oponentad daniSnes. mTeli Tve vurekavdi, vaxse-

nebdi, magram Tqvenc ar momikvdeT! _ imden adgilas muSaobda da 

imdeni saqme hqonda, rom, dRedaRam muxlCauxreli Sromis miuxedavad, 

yvelafers mainc  ver aswrebda. bolos, rogorc iqna, movida insti-

tutSi, Caiketa Tavis kabinetSi (zogadi enaTmecnierebis ganyofilebis 

gamge iyo) da erT dReSi dawera iseTi recenzia, romlis msgavss 

sxvebi erT TveSic ki ver moifiqrebdnen.  
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eh, saocrad gamorCeuli niWis patroni daaklda universite-

tebsac, gelaTisa da sasuliero akademiebsac, enaTmecnierebis insti-

tutsac, sapatriarqosac, rusTavelis sazogadoebasac, qalaqsac da, 

upirveles yovlisa, Tavis ojaxebs _ xuTi saukeTeso Svilis mama iyo. 

miSas meuRlec araCveulebrivi hyavs. profesorma sofio lobJaniZem 

miatova yvelaferi _ ojaxic, samsaxuric da sami Tvis ganmavlobaSi 

saavadmyofoSi mwoliare qmari faqtiurad Zalad acocxla. roca 

agoniaSi iyo, maSinac ki mecnierebiT hqonia goneba gadatvirTuli; 

Turme sofikos eubneboda: `xedav, Cemi wignis prezentaciaze rogor 

maqebs qalbatoni damana meliqiSvili, amas namdvilad ar movelo-

dio~ (TiTqmis yvela sxdomaze mwvaved kamaTobdnen xolme oriveni). 

es rom damanas vuTxari, imdeni itira, Zlivs davamSvide: `miuxedavad 

imisa, rom sul `vCxubobdiT~, mainc Zalian miyvarda miSiko _ es ra 

ubedureba dagvemarTao!~  

roca mis sanaxavad mivedi, iseTi dasustebuli damxvda amodena 

vaJkaci, rom ZlivZlivobiT laparakobda, magram me mainc mxiarulad 

viqceodi, vexumrebodi. is aSkarad mixvda Cems msaxiobobas da  

amitom imedianad gamomemSvidoba: 

_ ar inerviuloT, qalbatono iza, me male davdgebi fexze da 

yvelaferi kargad iqneba (aqeT mamSvidebda!); dampirdnen, rom sam 

dReSi gamweren saxlSi... 

_ hoda, iq movalT Sens sanaxavad-meTqi. 

_ mobrZandiT da Cvenc Sin dagxvdebiTo.  

ki dagvxvda, magram... 
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profesorebi: iza CantlaZe, irakli surgulaZe, janri kaSia da vaxtang mdivani 

(batoni vaxtangi budu mdivanis vaJi gaxldaT da, mamamisis politikur 
moRvaweobasTan dakavSirebuli represiebis gamo, sami wlis asakSi gaxiznes 
svaneTis ukidures da ulamazes  sofelSi _ uSgulSi, amitomac man faqtiu-
rad svanurad aidga ena. mTeli sicocxlis manZilze profesori vaxtang mdivani 
didi siyvaruliT axsenebda xolme vinme ioselianebs _ albaT mamamisis 
megobrebs, romlebmac igi faqtiurad sikvdils gadaarCines) 
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umumumumCaCaCaCa-ududududgagagagarararara    

(`uberebel-ukvdavi~) 

 

SeuZlebeli ram mTxoves: iqneb janjanjanjanri kari kari kari kaSiSiSiSiasasasas nekrologi dagvi-

weroTo... 

me arc panaSvidebze vyofilvar da arc dakrZalvaze _ ver SevZe-

li... garda amisa, mindoda cocxali dammaxsovreboda naxevarsaukuno-

vani megobari _ uRalato, madliani, saocrad daxvewili inteleq-

tuali, Rirseuli kolega da araCveulebrivad momxiblavi yvelasgan 

gamorCeuli garegnobiTa Tu Rrma Sinagani sulieri samyaroTi. 

diax, verafriT gavimete Tanatoli nekrologis teqstisTvis, 

xolo, rac SevZeli, imas mogaxsenebT didi gulistkiviliT: 

am sami wlis win janri ase gamoeTxova profesor mixeil qur-

dians: `Cvengan Zalze naadrevad wavida yvelasTvis nanatri megobari. 

man mxolod erTaderTi wignis gamocema moaswro. es gaxlavT 1040 

gverdis moculobis `iberiul-kavkasiuri enaTmecnierebis safuZvle-

bi~ _ iseTive nanatri, rogoric Tavad misi avtori iyo~. 

janri kaSiaze raRa unda vTqvaT? _ raoden gasaocaric unda 

iyos, emigrantuli da politikuri cxovrebis umkacres susxSi man 

25 wignis publikacia moaxerxa, xolo ramdenis redaqtori Tu gamo-

mcemeli iyo, amas vin moTvlis?! yoveli gonieri mkiTxveli iamayebda 

misi `gvelis mWameliTa~ Tu `ubisiT~ (`renesansi urenesansod~ _ 

ortomeuli), `TavisuflebiTa da federalizmiT~, `qarTvelur ena-

Ta topologiiT~, `parisikoniT~, `martorqiT~, `amiranianiT~, `Seno-

biT~!.. marto `iveriis~ TxuTmettomeulis gamocema rad Rirs, rome-

lic parizis ilia WavWavaZis saxelobis qarTul-evropuli institu-

tis organo iyo, anu kavkasiur da evraziul civilizaciaTa Semswav-

leli erTaderTi qarTulenovani Jurnali ucxoeTSi, nino da ka-

listrate saliebis `bedi qarTlisas~ didebuli tradiciebis Sesa-

niSnavi gamgrZelebeli. `oblis cremliviT camde marTali poetis~ _ 
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laSa gaxarias megruli poeziis (`iriaToni~) mkvdreTiT aRdgomac 

xom janrisa da qalbatoni salome zurabiSvilis RvawlTanaa dakav-

Sirebuli!.. 

raskvirvelia, janri kaSia uTuod unda dakrZaluliyo romeli-

me panTeonSi (TbilisSi, baTumsa Tu levilSi), Tumca imaze ukeTes 

adgils, sadac is axla ganisvenebs _ qalbaton qeTevan TavarTqila-

Zis gverdiT, mas veravin mouZebnida. saqarTveloSi ra gamolevs  

dedaSviluri siyvarulis saocar magaliTebs, magram batoni janris 

mokrZaleba 90 wels miRweuli dedisadmi mainc gansakuTrebuli  

gaxldaT. qalbaton qeTevans, miuxedavad disidentis gazrdis gamo 

araerTgzis miyenebuli travmebisa (`Svidi wlis unaxav SvilTan  

parizSi mimavals kbilis pastac ki gamisinjes matarebelSi: aralega-

luri rame xom ar miaqvso~), mainc sul eamayeboda, janris deda rom 

iyo, da amitomac aRaravis gvikvirda, roca masac vxedavdiT xolme 

oficialursa Tu sazogadoebriv Sexvedrebze SvilTan erTad. ana-

logiisTvis gavixsenebdi amonarids qarTul-evropuli institutis 

direqtoris, profesor janri kaSias mier gamocemuli erTi brwyinvale 

wignidan _ es gaxlavT spiridon kedias meuRlis, 100 wlis sofio 

CijavaZis `nasmen-naxuli~, romelsac TiTqos erTgvar qveteqstad 

efuZneba misi redaqtoris cxovrebiseuli kredo: 

`Cemo uZvirfaseso da erTaderTo, Cemo genacvlebi... beds nu 

daemdurebi! Sen dajildoebuli xar Zvirfasi saunjiT, radganac da-

gyva didi RvTis naperwkali _ kackackackacTmoyTmoyTmoyTmoyvavavavarerererebabababa; gaaRvive igi da mis 

siTboSi gyavdes yvela, vinc Sens gzazed aRmoCndeba. swored esaa 

sulieri simdidris momniWebeli, danarCeni yvelaferi (xorcieli 

Rirebulebis matarebeli) warmavalia da, maSasadame, fuWi... Cveni 

cxovrebis savali gza mudam oRroCoRro iyo, xSirad nagebi pirga-

lesili lodebiT... samwuxarod, verc mSoblebma gaswavleT cxovre-

bis xrikebi, diplomatia, amitom Senis bunebiT da xasiaTiT darCi 

SenTvis ucxo xalxSi, romelmac yvelaferi gaakeTa imisTvis, rom sa-

mudamod dagetovebina maTi sazogadoeba, magram, icode _ marmarmarmartotototooooobasbasbasbas    
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yveyveyveyvelalalalafefefeferiririri    sjobssjobssjobssjobs. Tu cudis daviwyebas ar SeeCvie, sikeTis povna  

gagiZneldeba~ _ sul mgonia, rom es Jruantelis momgvreli sityvebi 

qalbaton qeTevans ekuTvnis. egebis amitomac ergeboda Soreul  

naTesavad Tbilisis lurji monastris sanaxebSi amozrdili Wadris 

foToli senaze gadamdgari verxvis mTrTolvare foTols?!. 

batoni janris mxatvruli Tu mecnieruli Semoqmedeba gvesaxeba 

cicinaTelas gamobrwyinebad tyuil-marTliT gajerebuli qveynis 

ukun RameSi, sadac yvelafers pirovnuli Rirseba warmarTavs. misi 

azriT, `sasasasavsevsevsevse    jijijijibebebebe    arcarcarcarc    sasasasavsevsevsevse    gulsgulsgulsguls    niSniSniSniSnavsnavsnavsnavs    dadadada    arcarcarcarc    kekekekeTilTilTilTilSoSoSoSobilbilbilbil    

bubububunenenenebasbasbasbas... adamianis yofiereba vlindeba mTel Tavis daxvewiloba- 

velurobaSi, sibrZne-sisuleleSi... pativiscema zrdilobis formaa, 

is forma, romelic odesRac aTiaTasad fasobda, magram, samwuxa-

rod, ukve aRar arsebobs: zrdizrdizrdizrdilolololobasbasbasbas    CaCaCaCalislislislis    fafafafasicsicsicsic    aRaraRaraRaraRar    adevsadevsadevsadevs    dadadada    

kakakakacocococobacbacbacbac    masmasmasmaszezezeze    aTiaTiaTiaTiaaaaTasTasTasTasjerjerjerjer    iaiaiaiafiafiafiafia... uRirsobisa da ukacurobis kar-

navalia dRes, aRlumi, berikaoba, mkvdarTa maskaradi, yeenoba arma-

gedonSi...~ 

janri kaSia sruliad originaluria Tavisi TematikiT, problemaTa 

integraluri xedviT, metaforuli azrovnebiT, Txzulebis agebisa 

Tu gagebis stiliT (mirqma, karibWe, ZiriTadi teqsti, gansasvleli, 

SeniSvnebi, mkiTxvelTan internetiT gasaubreba), etimologiebiT, 

enis filosofiuri (aramxolod!) WvretiT da a. S. misi Txzulebebi 

orjer mainc (da zogjer metjerac) unda waikiTxo, rom aRmoaCino 

yvelasgan gansxvavebuli avtori, romlis tragikul gulistkivils 

mxolod amis Semdeg Tu miuaxlovdebi rogorRac, miuxedavad imisa, 

rom mkiTxvels yoveli gansja didebuli qarTuliT miewodeba. 

enaSi yofna ganTavisuflebas niSnavs SemoqmedisaTvis, amitomacaa 

SeuZlebeli `sxvis~ enaze raime fundamenturis Seqmna; ena yovel-

Tvis `Seni~ unda iyos, radganac saTqmeli ki ar aRiwereba, aramed 

iiii-qmqmqmqm-nnnn-ebebebeb-aaaa. swored amgvari TqmTqmTqmTqm-aaaa/qmqmqmqm-nnnn-adadadad-oooobbbb'is procesma miiyvana  

batoni janri qarTvelur enebamde. maTma filosofiurma Wvretam da 

Cvenma eTnogenezisma ukarnaxa mas, uareyo dRes sakmaod gavrcelebuli 

sqema winareqarTveluri enis diferencirebisa (avtori gerhardt 
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deetersi), TiTqmis fuZeenad warmoedgina Zalze arqauli leqsikiTa 

Tu urTulesi gramatikuli wyobiT aqamde moRweuli svanuri da 

yvelaferi mbrunav wred an piramidad gamoexata, romlebic aprio-

rulad gviCveneben jer qarTuli sametyvelo sistemis (`qalaqur-

mcxeTuri~), mere ki qarTuli samwerlobo enis (`farnavazuli~)  

ganviTarebis xangrZliv istorias. 

atyda erTi ambavi 2002 wels `qarTvelur enaTa topologiis~ 

prezentaciaze (ratomRac maSin yvelas migvaviwyda, rom svanurs  

daaxloebiT imave mniSvnelobas aniWebdnen Tavis droze niko maric 

da ivane javaxiSvilic _ Sdr. mari 1937: 316-317), magram arasdros 

damaviwydeba avtoris mokrZalebuli Rimili mxolod imis gamo, rom 

specialistTa Soris imyofeboda. rasakvirvelia, Relavda, magram 

erTxelac ki ar auwevia xma, Tumca cdilobda, Tavisi hipoTeza kamaTis 

dros misTvis miwodebuli axali argumentebiT gaemyarebina. `ki magram, 

Tqven Tavad ar amtkicebT, rom, Tu Ziri ver moviZieT svanurSi, ise 

Sesabamis sityvas fuZeenis doneze ver aRvadgenT?! aqedan sruliad 

logikurad mivdivarT im hipoTezamde (anu qarTvelur-svanuris 

varaudamde), romelic me warmogidgineTo~. 

janri sakmaod rTulad msjelobda axal wignSi (kaSia 2002). 

mkiTxvelisaTvis SedarebiT gasagebi rom iyos misi originaluri 

Tvalsazrisi, Sevecdebi aqac warmovadgino avtoriseuli gansja 

`qarTvelur enaTa topologiidan~: 

kavkasiaSi cnobil enaTagan istoriul xanaSi mxolod sami iyo 

werili: qarTuli, somxuri da albanuri. aq ar aris adgili am weril 

enaTa mimarTebis garkvevisaTvis, magram unda aRiniSnos, rom, Tu alalalal----

babababanunununuriririri, rogorc rig mecnierTa hipoTeza varaudobs, aRmoCnda naxu-

ri (CeCenTa) ena (bernar utie), romelsac qarTuli werilobiTi 

sistema hqonda (zaza aleqsiZe), maSin saerTokavkasiuri suraTi gan-

viTarebisa axal topologiasa da saxeSi warmogvidgeba da, Sesabami-

sad, urTierTmimarTebis sakiTxic sxvagvarad iqneba gadasawyveti, 

magram, jerjerobiT, es sakiTxi Riad rCeba da saerTo suraTic, 

vfiqrob, Sesabamisad imgvaria, rogoric aris Cven mier moxazuli. 
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yovelive zemoTqmuli saSualebas maZlevs qarTveluri enebis 

ganviTareba warmovidgino piramidiseburad, romlis ZirZirZirZirSiSiSiSi    arisarisarisaris    svasvasvasva----

nunununuriririri    (SeSeSeSesaZsaZsaZsaZloaloaloaloa    TanTanTanTanxvdexvdexvdexvdebobobobodesdesdesdes    swoswoswosworedredredred    qarqarqarqarTveTveTveTvelurslurslurslurs) da misgan gan-

viTarebuli zanuri (an megrul-Wanur/lazuri) _ dagvirgvinebuli 

saliteraturo qarTuliT, romlis ganviTareba da daxvewa sul ra-

Rac ociode saukunes mainc moicavs. swored amamamam azazazazriTriTriTriT vuvuvuvuwowowowodebdebdebdeb memememe 

memememegrulsgrulsgrulsgruls qarqarqarqarTuTuTuTulililili enisenisenisenis cococococxalcxalcxalcxal ggggulsulsulsuls, xoxoxoxololololo svasvasvasvanursnursnursnurs _ mismismismissasasasaveveveve 

gugugugulislislislisgulsgulsgulsguls. 

qarTvelur enebs `qarqarqarqarTveTveTveTvelulululuriririri~ mxolod imitom ewodaT, rom 

qarqarqarqarTuTuTuTulililili    enaenaenaena    Seiqmna da ganviTarda sayovelTao literaturul-fi-

losofiur da saxelmwifoebriv enad. qarqarqarqarTuTuTuTulililili    enaenaenaena, svasvasvasvanunununuririririsasasasa    da 

mmmmeeeegrulgrulgrulgrul-WaWaWaWanunununurisrisrisris ganganganganviviviviTaTaTaTarerererebubububulililili anananan, ufufufufrorororo zuszuszuszustadtadtadtad, gagagagasrusrusrusrulelelelebubububulililili 

forforforformamamama iyoiyoiyoiyo. enebi ar iqmneba srul izolaciaSi. enobrivi veli rTu-

li topologiuri sistemaa, romelic ganuwyvetel qmnadobaSi,. xo-

lo am qmnadobis energia imTaviTvea Cadebuli masSi. swored amitom, 

ragind Senarevebi da mxebebi unda hqondes mas, is yovelTvis rCeba 

Tavisi Tavis identuri da gamxsneli Tavisi SesaZleblobebisa. qar-

Tveluri sistema, am TvalsazrisiT, im erTaderTi enis ganviTarebas 

warmoadgenda, romlis ZirsZirsZirsZirs    svanuri exeba, xolo gvirgvirgvirgvirgvinsgvinsgvinsgvins    _ _ _ _ qar-

Tuli. Cemi TvalsazrisiT, memememegrulgrulgrulgrul-WaWaWaWanunununuriririri    svasvasvasvanunununuriririridandandandan    qarqarqarqarTuTuTuTulilililisasasasa----

kenkenkenken    ganganganganviviviviTaTaTaTarerererebisbisbisbis    xerxerxerxerxexexexemamamamalialialialia, anu is energetikuli da Zalovani 

warmomqmnel-makavSirebeli, romelic Tavad SeiZleba miviCnioT qar-

Tulis wyarod (cxadia, rom ar gvqonoda svanuri). topologiuri 

sistema, romelic qarTveluri enebis sistemad warmogvidga, amgva-

rad, pipipipirarararamimimimidisdisdisdis    formas iZens: safuZvelSi aris svanuri (protosva-

nuri), Sua welze _ misgan ganviTarebuli megrul-Wanuri / lazuri 

da yovelive dagvirgvinebulia piramidis wveriT _ qarTuliT. es 

gasagebs xdis imasac, Tu ratom ar ganviTarda qarTul saxelmwifo-

ebriobaSi sami samwerlobo sistema. sqematurad viTareba ase 

gamoisaxeba: 
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im pirobebSi, romlebSic yalibdeboda qarTuli saxelmwifoeb-

rioba, sruliad bunebrivi Cans sami samwerlobo sistemis arseboba, 

Tundac qristianobamde. Cemi azriT, es ar moxda swored imitom, 

rom is saxelmwifo, romelsac Cven kolkolkolkolxeTsxeTsxeTsxeTs vuwodebT, faravda 

mTels samxreT kavkasias da vrceldeboda SuamdinareTamde, iyo sva-

nurenovani da is samwerlobo-saxelmwifoebrivi enac iyo svanuri 

(protosvanuri). qarTulad an qarTul weriT sistemad swored is 

sistema viTardeba, romelic svanuri enis weriT sistemas warmoad-

genda, iseve, rogorc megrul-lazurisas. swored amitom ar warmo-

iqmna iseT gaxsnil sistemaSi, rogoric iyo gviandeli kolxeTi,  

egrisi Tu lazika, axali samwerlobo sistema. amis araviTari auci-

lebloba ar iyo, radgan igi ukve arsebobda. damkvidrebuli Secdo-

ma, rom kolxeTad    mxolod dasavleT saqarTvelo warmoidgineba, xo-

lo svaneTad mxolod dRevandeli svaneTi (an ukeTes SemTxvevaSi Sa-

vi zRvis sanapiros Crdilo nawilis CaTvliT), didad uSlis xels 

monacemTa axleburad gaazrebas da im sinTezs, romelsac gvTavazobs 

Tanamedrove mecnierebaTa erToblioba. igi ewinaaRmdegeba arqeo-

logiur monacemebsac da yovelives, rac dRes SeiZleba gaxdes sa-

mxreT kavkasiis aTvisebisa da ganviTarebis integraluri Tvalsazri-

sis gamomuSavebis safuZveli. faqtia, rom qarTuli svanurTan mi-

marTebaSi axali enaa (amas arc gerhardt deetersis sqema uaryofs). 
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qristianuli samwerlobo, saRvTismetyvelo, 

saRvTismsaxuro, saliteraturo da saxelmwifo ena 

qarTuliqarTuliqarTuliqarTuli ax. w.aR. III-IV saukuneebidan 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

swored am arqetipuli formebis konservaciis wyalobiT iqiqiqiqca ca ca ca 

kavkavkavkavkakakakasia da sasia da sasia da sasia da saqarqarqarqarTveTveTveTveloc meloc meloc meloc mecnicnicnicniererererTaTaTaTaTvis linTvis linTvis linTvis lingvisgvisgvisgvistur satur satur satur samomomomoTxedTxedTxedTxed, 

romromromromlis Selis Selis Selis Sesassassassasvlevlevlevleli kali kali kali kari mxori mxori mxori mxolod mcilod mcilod mcilod mciredredredredze aris Seze aris Seze aris Seze aris SeReReReRebubububulililili. 

qarvelur-egrisuli (megruli), 
iberiul (qarTul)-mcxeTuri 
Zv. w. aR. III _ ax. w. aR. I  

saukuneebi 

qarvelur-iberiuli da wova-
TuSuri (pirobiTad) Zv. w. aR.  

VI_III saukuneebi 

qarTvelur-kolxuri svanuri da misi Tavdapirveli 
dialeqtebi: zanuri: megrul-Wanuri, wova-TuSuri 

(mosxuri) Zv. w. aR. II - I aTaswleuli 
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qarTulis ganviTarebis gza moemarTeba saerTo qarTvelurTan 

uaxloesi svanuri metaenidan, romelic mTel samxreT kavkasias fa-

ravda. svanuri enis dialeqtur topologiaSi mniSvnelovani adgili 

ekava zanur dialeqtur erTobas, romelic metaenad formdeba da 

TandaTan ikavebs svanuris adgils. ukanaskneli etapi qarTveluris 

ganviTarebisa aris qarTuli metaena, romelic farnavazis mier xdeba  

gavrcobili da saxelmwifo enad dadgenili. swored am enaze moxda 

im saxelmwifos TandaTani gaerTianeba da Camoyalibeba qristianuli 

religiuri erTianobis safuZvelze, romelic dRes cnobilia rogorc 

saqarTvelo... 

`qarTvelur enaTa topologiis~ prezentaciis dros atexili 

kamaTis Semdeg darwmunebuli viyavi, rom janri gagvebuteboda, mag-

ram, Tqven warmoidgineT, moxda is, rac aucileblad unda momxdari-

yo! _ man gamoTqva survili svanuris ara mxolod enaTmecnieruli, 

aramed praqtikuli Seswavlisa. Zalian gamixarda da SevTavaze `qar-

Tul-svanur-frangul leqsikonze~ muSaoba, romlis dawyebas vapi-

rebdi swored maSin Cems doqtorantebTan erTad. imdeni imuSava, 

rom TiTqmis bolomde miiyvana Tavisi wili saqme, magram, samwuxa-

rod, Cven CamovrCiT kodoris xeobaSi sruliad moulodnelad Seq-

mnili mZime politikuri situaciis gamo _ gadasarCeni iyo ara 

marto xeoba, aramed iq gavrcelebul svanur dialeqtTa interfe-

rencirebuli saxeoba, romelic dRemde sruliad Seuswavleli  

gaxldaT. bunebrivia, mTeli Cveni energia, dro Tu yvela SesaZleb-

loba (materialuric, moraluric, inteleqtualuric) iqiTken miv-

marTeT da marTlac saswaulebrivad gadavarCineT iqauri metyveleba 

(TviTmfrinavebis avis momaswavebel gruxunSi viRebdiT videokadrebs da 

viwerdiT adgilobriv mkvidrTa yofisaTvis damaxasiaTebel eTnolin- 

gvisturi Tu folkloruli xasiaTis teqstebs!), oRond `qarTul-sva-

nur-franguli leqsikoni~, samwuxarod, daumTavrebeli dagvrCa. 

yvelafers warmovidgendiT, magram, Tu ase moulodnelad 

gamogvecleboda janri xelidan, amas verasdros vifiqrebdiT... cxov-

rebac grZeldeba da mecnierebac! _ darwmunebuli var, ise, rogorc 
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mamamisis sicocxleSi, axlac, janris usayvarlesi qaliSvili ar da-

gvzardeba da naniko yovelmxriv dagvexmareba aTi wlis win dawyebu-

li saqmis srulyofaSi... 

profesor janri kaSias cxovreba da moRvaweoba uSualo ana-

reklia wuTisoflis ukuRmarT labirinTebSi Cakarguli saocari ke-

TilSobilebisa da muxlCauxreli rudunebisa, ramac bunebrivi asax-

va hpova parizuli `iveriis~ pirvelive nomerSi: `eSmakma agora kama-

Teli da yvelam umtro Tavis Tavs... fifififilolololososososofofofofosesesesebibibibi    arararar    iriririrCeCeCeCevenvenvenven    

mtrebsmtrebsmtrebsmtrebs _  _  _  _ mtrebsmtrebsmtrebsmtrebs    popopopolilililitotototolololologegegegebibibibi    iriririrCeCeCeCevenvenvenven; ; ; ; isiisiisiisinininini    iriririrCeCeCeCevenvenvenven    fifififilolololososososo----

fofofofosebsebsebsebsacsacsacsac    dadadada    acacacacdudududunenenenebenbenbenben~ (martin haidegeri). 

studentobisas janri xSirad acdenda istoriis fakultetis 

leqciebs, radganac isini emTxveodnen filosofiisa da fizikis leq-

ciebs Tbilisis saxelmwifo universitetis meore korpusSi, sadac 

gadasvlas garkveuli dro sWirdeboda. me minaxavs batoni kote baq-

raZis xelnaweri, romlis mixedviTac janri kaSias ufleba hqonda ne-

bismier umaRles saswavlebelSi waekiTxa zogadi filosofiis kur-

si. swored am Tabaxis furclis magiuri Zalis wyalobiT kiTxulob-

da igi Sesabamis leqciebs Tbilisis samxatvro akademiasa Tu evro-

kavkasiur universitetSi _ netav, mxolod am saqmiT da mwerlobiT 

yofiliyo dakavebuli, egebis cocxali gvyoloda! janris Tavisuf-

lad SeeZlo gaemeorebina mixeil javaxiSvilis sityvebi: `me an naad-

revad davbadebulvar, an Zalian damigvianiao~. sisxlis wvimebis sau-

kune yovelmxriv tragikuli aRmoCnda misTvis, platons ki surda 

politikac filosofosTa saqmed eqcia... 

1994 wels, saqarTvelosTan didi xnis ganSorebis Semdeg,  

batonma janrim Tavisi `gvelismWameli~ Camogvitana da Cems SviliSvi-

lebs uZRvna aseTi warweriT: `me araferi maqvs wignze Zvirfasi, 

romelsac gCuqniT keTili survilebiT da momavlisadmi rwmeniT.    

isisisiswavwavwavwavleTleTleTleT,    iSiSiSiSrorororomeTmeTmeTmeT    dadadada    iyaiyaiyaiyaviTviTviTviT    sisisisikekekekeTiTTiTTiTTiT    aRaRaRaRsavsavsavsavsesesesenininini~, xolo Tavad mo-

nografia Tavdeba Semdegi striqonebiT: `iqneb am wignmac gauwios 

megzuroba qarTvel axalgazrdebs da, Tu romelimem mainc miagno 

Tavis gzas misi kiTxvisas, CavTvli, rom    amaamaamaamaodododod    arararar    dadadadavSvevSvevSvevSveriririri~. 
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`Cems gamsvanebels~ meZaxda lazi; misTvis svaneTi `saqarTvelos 

uRalato mecixovne da qarTuli kulturis savane~ futkaraZe 2008: 

149) gaxldaT da, roca `amiraniani~ maCuqa, wignis gadaSlisTanave 

TvalSi momxvda 20 wlis zRapruli mzeWabuki jadosnur myinvarze 

aseTi mirqmiT: 

`suraTebi bevri ara maqvs, magram erTi fotoa, hadiSis myin-

varTan var gadaRebuli TofiT, _ es suraTi Zalian miyvars, radgan 

arsebiTad iq moxda raRac... da mere ukve araferi aRar maCerebda. 

ganganganganvTavTavTavTavivivivisufsufsufsufldildildildi!    

`martorqa~ maSin dawerili mqonda da mTeli ambebic gadata-

nili. iqidan dabrunebulma daviwye `Sesaqme~ da `gvelismWameli~... 

mere arc micdia amis gageba da axsna _ miviRe rogorc xelis 

dadeba da gavuyevi gzas...~ 

Zalian vwuxvar, rom, mZime avadmyofobis gamo, droulad ver 

mivawode Cemi saiubileo krebuli `qalbatoni iza~, romelSic misi 

ori statia da CvenTan erTad gadaRebuli ramdenime araCveulebrivi 

suraTia dastambuli. masSi naTqvamia: `kodoris xeobis istoriuli 

mexsiereba wignad Seikra da gaxsna momavlis imediani kari. am wigns 

avtorebi hyavs, romelnic erTi saxeliT erTiandebian _ profesor 

iza CantlaZis jgufi. iseiseiseiseveveveve, rorororogorcgorcgorcgorc leleleleonononontitititi mromromromrovevevevelililili amamamamTliTliTliTliaaaanebsnebsnebsnebs 

sasasasauuuukukukukuneneneneebebebebzezezeze gadagadagadagadafefefefenilnilnilnil qarqarqarqarTvelTvelTvelTvel JamJamJamJamTaTaTaTaaRaRaRaRmwermwermwermwerTaTaTaTa sasasasaxexexexelebslebslebslebs, qalqalqalqalbabababa----

totototonininini izacizacizacizac amamamamTliTliTliTliaaaanebsnebsnebsnebs amamamam avavavavtortortortorTaTaTaTa _ mismismismis momomomowawawawafefefefeTaTaTaTa _ krekrekrekrebulsbulsbulsbuls. memememe 

arararar memememegugugugulelelelebabababa ssssaaaaqarqarqarqarTveTveTveTvelolololoSiSiSiSi (dadadada arcarcarcarc ararararsadsadsadsad!) sxvasxvasxvasxva msgavmsgavmsgavmsgavsisisisi, TavTavTavTavdadadadadededede----

bubububulililili dadadada ererererTiTiTiTi mizmizmizmizniTniTniTniT SeSeSeSekrukrukrukrulililili, jgujgujgujgufifififi, rorororomelmelmelmelmacmacmacmac sasasasakukukukuTaTaTaTariririri kulkulkulkul----

tutututurisrisrisris SeSeSeSeswavswavswavswavlaslaslaslas dadadadauTuTuTuTmomomomo mTemTemTemTelililili TaTaTaTavivivivisisisisi cxovcxovcxovcxovrerererebabababa. iza CantlaZe 

qarTuli universitetis samocianelTa Taobaa. misi moRvaweoba is 

samadlobelia, romliTac Cvenma Taobam upasuxa im did saCuqars, 

romelic wina Taobebma mogvarTves qarTuli enis, qarTuli kultu-

risa da qarTuli cxovrebis wesis saxiT _ meti araferi!~ 

me misTvis madlobis Tqma ver movaswari (Soria, Zalian Sori 

Tbilisidan niu iorkamde), amitomac mapatios mkiTxvelma, Tu iZu-

lebuli gavxdi, vrceli amonaridi mometana Cemi saiubileo krebu-
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lidan. jer isev Cven Soris trialebs janris suli da isic minda 

xazgasmiT vTqva, rom swored janri kaSia iyo CemTvis qarTveli kacis 

ideali, qarTuli keTilSobilebis gansaxiereba, maRali zneobisa da 

inteleqtis mqone mamuliSvili, magram ratomRac misTvis amis Tqma 

ver movaxerxe mTeli naxevari saukunis manZilze. rogorc iqna, erT-

erT interviuSi Zlivs amovidgi ena am mimarTulebiT, magram janrim 

misi wakiTxva veRar moaswro. aRar vici, ase saSinlad awi raRam unda 

matkinos guli, magram uimedobac xom tragediaa?! sxvebi waikiTxaven 

momavalSi Cemeul Sefasebebs am TiTqos Cveulebrivi, magram mainc 

saocari pirovnebis Rvawlis Sesaxeb da imedia, yvelafers damijereben, 

imdenad gulwrfeli, faqizi da uzado iyo Cveni urTierToba stu-

dentobis wlebidan dRemde. janris wignebSi `ydidan ydamde~ asaxu-

lia mxolod sinamdvile _ aseTi gaxlavT Cemi mogonebac, romelic 

minda davamTavro laSa gaxarias janrisadmi miZRvnili leqsiT: 

ulo ver moulo ver moulo ver moulo ver movde laR savde laR savde laR savde laR salalalalaRoRoRoRobosbosbosbos _ _ _ _    

momomomoRoRoRoRorerererebubububuli dali dali dali damrCnenmrCnenmrCnenmrCnen    mkemkemkemkelelelelebibibibi;    

iqiqiqiqneb es leqneb es leqneb es leqneb es leqsi masi masi masi maincincincinc    avavavavRoRoRoRobobobobo,    

SemoSemoSemoSemomamamamawiewiewiewie, lalalalazozozozo,    wknewknewknewknelelelelebibibibi!..        

balbalbalbalTasTasTasTas    SeSeSeSemamamamawydawydawydawyda    dRedRedRedRe    qaqaqaqamamamamaririririviTviTviTviT    

dadadada    RaRaRaRamecmecmecmec    mtkimtkimtkimtkivavavava    sibsibsibsibrZnisrZnisrZnisrZnis    kbikbikbikbililililiviTviTviTviT...    

awawawaw    ererererTadTadTadTad    vlovlovlovlokoTkoTkoTkoT    qvaqvaqvaqvamamamamariririrililililiviTviTviTviT    

sasasasamSobmSobmSobmSoblolololo _  _  _  _ dededededisdisdisdis    bobobobololololo    kikikikivivivivilililili!    

male daiwyeba `zeSTasoflis serobani~ Tbilisidan mcxeTamde 

janri kaSiasi, laSa gaxariasi da mixeil qurdianisa... mamamamaTiTiTiTi    ukukukukvdavdavdavdavevevevebabababa    

mamamamararararadidididiuuuulialialialia. 
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